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INTRODUCTION 


0. GENERAL 

The Telefol language belongs to the Ok Family In the Central and 
South New Guinea Stock (Alan Healey 1964b, Wurm 1965, McElhanon and 
Voorhoeve 1970), and Is spoken by about 4500 people In the vicinity of 
Telefomin, West Seplk Province, Papua New Guinea. It has two main 
dialects: Southern, spoken by the Feramln (Falamiin) group of about 

1000 speakers, and Northern, spoken by the group of people loosely 
called Telefolmiin (Including the people of the Telefomin, Eliptamin 
(Illptaman), and Ninataman valleys). Each of these two main dialects 
has smaller dialectal variations within It, based mainly on distinctions 
between the speech of different parishes. This dictionary Is mainly 
of the dialect spoken by the Kialikmin (Kayalikmiln) parish of the 
Northern dialect, and only a few words from other dialects have been 
added. Those from the Southern (Feramln) dialect are always Identified. 

This dictionary Is based on the results of field work carried out 
under the auspices of the Summer Institute of Linguistics between 1959 
and 1969. Our main language helpers for this project were Wesani 
Iwoksim, Maakis Tiinogal, ard Ansep of the Kialikmin parish, and Peter 
of the Misinmiin parish. Many other members of the Kialikmin parish 
helped to a lesser extent. 

A great quantity of data was processed in the making of this dic¬ 
tionary, but considerations of time necessitated the closing of the 
corpus with as much data age.in still unprocessed. Despite the extensive 
checking we have done, we know that there are still areas of uncertainty 
and probable error in it. 

The dictionary was originally prepared as a work-tool for ourselves, 
and therefore contains as much information about word class, usage, 
collocation, and the like as we could discover and display. It has 
been modified with a certain audience in mind: those who want to make 
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serious use of it to learn the language and culture of the Telefolmiin 
people, or to do comparative studies of Telefol and cognate languages. 

It is with very great regret that we have to leave for the present the 
task of modifying the dictionary to make it more useful for Telefolmiin 
people who want to learn English better and to have on record their 
fine cultural heritage. Perhaps those of our Telefolmiin friends who 
know English might still find some use for the present book if they 
take no notice of all the symbols, which are attempting to give 
foreigners clues about where the words fit in the grammar of Telefol 
speech. 

Every dictionary has to use abbreviation and other symbolic devices 
to avoid bulk and repetition while conveying maximum information. The 
various devices used in this dictionary are described in the rest of 
the Introduction, and familiarity with them is essential if the diction¬ 
ary is to be used effectively by those who do not speak Telefol as 
their own language. 

1. ABBREVIATIONS 

The following list of abbreviations includes many of those that have 
been used in the grammar of Telefol for grammatical units at various 
levels (Phyllis Healey 1964, I965abc, 1966). These have also been used 
in the dictionary, usually to indicate the nature of material that 
occurs with a Verb. There is also a symbol for each significant sep¬ 
arate word (sub)class found in the language. Where a word class is 
very small and manifests a single grammatical unit, the symbol used 
for the unit has been used for the class also. The place(s) in the 
grammar where the usage of each unit or class has been described are 
indicated. The dictionary is, of course, primarily interested in word 
classes, and only secondarily in the grammatical units which they may 
manifest. The symbol for the CLASS has therefore been used (e.g. V 
for Verb rather than P for Predicate), and the symbols for cooccurring 
UNITS (e.g. S for Subject, Dn for Destination) have been put with it with 
no apology for mixing the symbolization of system and sequence. 

A (prefixed to a verb classification) the Verb has an 

Adjunct, a preceding free word associated with it 
(TVP 2, 3) 

A1 Colour Adjective (TNP 1.22a) 

A2 Size Adjective (TNP 1.22b) 

A3 Quantity Adjective (TNP 1.22c) 

A4 Quantifier Adjective (TNP 1.22d) 
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abil the Verb has the abilitative suffix 

also: the following is a list of the remaining forms 

(usually object prefixes) in the same set 

Av Adverb (TCS 1.3) 

B Beneficiary [clause level unit); also used here for 

beneficiary person-number affixation in the Verb 
(TCS 1.3, 2.3) 

ben benefactive form of the Verb 

cf. the following is a near-synonum or related item in 

the same domain which is worth looking up 

Cl Clause (TCS) 

Cll Clause sequence (LCTS 1, 2, 3) 

Co Complement ( ;lause level unit) (TCS 1.3, TNP 3*25, 3.12) 

cont continuative aspect form of the Verb 

cp. compare the following; it contrasts with the present 

entry in some way 

D1 Pre-Demonstrative (phrase level) (TNP 2.12) 

D2 Post-Demonstrative (phrase level) (TNP 2.15) 

def the Verb is deficient or unique in some way 

dep dependent form of the Verb 

Di Direction Indicator (phrase level) (TNP 2.21, 3-21) 

Dn Destination (clause level unit) (TNP 3-1 2 *, TCS 1.3, 3) 

E borrowed from English 

Ev Exclamatory Reply (LCTS 4.55b) 

Eb Spontaneous Exclamation (LCTS 4.55a) 

esp. especially 

f feminine 

If Indefinite Indicator (phrase level) (TNP 2.14) 

L Location (clause level unit) (TNP 3.22, TCS 1.3) 

Lc Conjunction (paragraph level connective link) (LCTS 3.4, 

2.5; Longacre 1972:39-40) 

Lol Conjunction (primary connective link) 

Lo2 Conjunction (secondary connective link) 
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LCTS Levels and Chaining In Telefol Sentences (P. Healey 1966) 

Li Location Indicator (phrase level) (TNP 2.22, 3*22) 

lit. the following Is a literal or semi-literal translation 

Lp Conjunctive Postclitic (sentence and paragraph level 

link) (LCTS 2.3, 2.4; Longacre 1972:39-40) 

Lt Terminal particle (paragraph and discourse final—func¬ 

tions as discourse level link) (LCTS 4.2; Longacre 
1972:39-40) 

m masculine 

Ma Manner (clause level unit) (TCS 1.3, TNP 3.15) 

Mp Phrase Modifier (phrase level) (TNP 2.17, TVP 6, LCTS 3.4) 

neg negative Verb form 

Ni Interrogative Noun (TNP l.le) 

Nk Kin Noun (TNP 1.1a; Alan Healey 1962) 

Nig Geographical Location Noun (TNP 1.1c, 3.22) 

Nip Positional Location Noun (TNP 1.1c, 3*22) 

Nm Numeral (phrase level) (TNP 2.13) 

NM borrowed from Neo-Melanesian (Pidgin English) 

Nn Noun (general) or phrase whose head is a Noun (general) 

(TNP 1.1) 

Npe a small subclass of Nouns which only occur in a simple 

phrase with uy<$ or as possessors, and which have 
adjectival glosses (Some of these were formerly classed 
as Ntl because of their occurrence in the Time Phrase, 

TNP 1.Id, 1.21e, TCS 2.4) 

Nq Negative Quantifier Noun (TNP 2.24, 3*24) 

Nt Time Noun (general) (TNP l.ld, TCS 2.4) 

Ntl Time Noun (1st position) (these have additional usages 

outside the Time Phrase, and have now been reanalyzed 
as members of a larger class, Nps ) (TNP l.ld, 1.21e, 

TCS 2.4) 

Nt2 Time Noun (2nd position) (TNP l.ld, 1.21e, TCS 2.4) 

NtS Time Noun (3rd position) (TNP l.ld, 1.21e, TCS 2.4) 

0 Object (clause level unit, not usually shown where the 

item accompanying a Vt is unambiguously 0) (TCS 1.3, 2.2) 
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0 zero manifestation (at least three Verbs have 0 as one 

of their stems) 

Pe Equational Predicate (clause level unit) (TNP 3-25, 

3.11, 3.12, 3.23, 3.24, TCS 1.3) 

Ph Phrase (TNP, TVP) 

pi plural 

Pr Pronoun (TNP 2.16, LCTS 3-52, 4.51) 

Ps Possessor (phrase level unit) (TNP 1.21, 3-12) 

punct punctiliar aspect form of the Verb 

Q Quote (clause level unit) (TCS 1.3, TQC) 

Qd Desiderative Quote (clause level unit) (TQC) 

Qp Perceptive Quote (clause level unit) (TQC) 

Qe Saying Quote (clause lvel unit) (TQC) 

q.v. It might help you to look this up. 

S Subject (clause level unit); also used here for subject 

person-number affixation in the Verb (TCS 1.3, 2.1) 

sf singular feminine 

sm singular masculine 

TCS Telefol Clause Structure (P. Healey 1965c) 

Ti Time (clause level unit) (TCS 1.3, 2.4, TNP l.ld) 

TNP Telefol Noun Phrases (P. Healey 1965a) 

tone? the tone of all or some part of the Telefol entry (not 

any word in the explanation) is in doubt 

TQC Tele4fo<5l Quotatlve Clauses (P. Healey 1964) 

TVP Telefol Verb Phrases (P. Healey 1965b) 

V Verb 

Vo Complementary Verb (TCS 1.21, 1.22, 2.4, TVP 1) 

Vi Intransitive Verb (TCS 1.21, 1.22, 2.4, TVP 1) 

Vm Motion Verb (TCS 1.21, 1.22, 2.4, TVP 1) 

Vq Quotatlve Verb (TCS 1.21, 1.22, 2.4, TQC, TVP 1) 

Vt Transitive Verb (TCS 1.21, 1.22, 2.4, TVP 1) (some Vt 

have intransitive usages as well, as indicated only by 
their glosses) 
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Vtb, etc. Transitive Benefactive Verb, etc. (TCS 1.22, 2.3, TVP 1) 

W Accompaniment (clause level unit) (TCS 1.3, 2.1, TNP 3-23) 

Wi Accompaniment Indicator (phrase level) (TNP 2.23, 3-23) 

2. SYMBOLS 

X represents an unspecified Noun in a Telefol expression 

and its equivalent in the English gloss. 

(1) HYPHEN markes morpheme boundaries that have been shown, 
notably between Verb stem and object prefix, benefactive 
suffix, and other suffixes, between Kin Noun stem and 
plural suffix, and between Pronoun stem and suffix: 
ku-gam-in (SVt), ku-ga-em-in (5Vtb), fig-al (Nk) 3 f-t£ 

(Pr). The hyphen is disregarded for purposes of alpha¬ 
betization except that Verbs are alphabetized only as 
far as the end of the stem. The Verb suffixes are 
ignored for purposes of alphabetization. 

(2) Hyphen artificially joins the words that are a multi-word 
alternative to a single word within an English gloss: 
turn [it] over/upside-down. 

, (1) COMMA separates related but not alternative forms in 

Telefol, e.g. the customary continuative and the 
punctiliar form cited for each Verb. 

(2) In the English translation, commas separate different 
meanings within a single area of meaning, and different 
subjects or objects, etc. possible to the collocation: 
be angry with her, swear at her, scold, her; untie 

[ prisoner, pig]. 

(3) Comma separates Telefol expressions that seem to be 
synonyms In the English-Telefol section. 

; (1) SEMI-COLON separates meanings of the same word with usages 

that belong to different word (sub)classes: AS. [some¬ 
one, somewhere] else; Nn. outsider. 

(2) Semi-colon separates meanings of non-benefactive and 
benefactive forms of the same Verb: let it go; (ben) 
let <him> have it. bathe/wash oneself; (ben) bathe/wash 
<him>. 

(3) Semi-colon separates glosses that do not obviously belong 
to the same area of meaning: break up [a fight]; 

[strained wood] snaps. 



Semi-colon separates meanings of homophonous Telefol 
words: Av. permanently; Nn. a tree. 

Semi-colon separates Telefol expressions that are against 
the same meaning but are not synonyms in the English- 
Telefol sectiDn. 

QUESTION MARK concludes an interrogative meaning in 
the normal way. 

Question mark indicates an identified area of uncertainty: 
tone, word (sub)class, transitivity, associated unit, 
meaning. The most frequent uncertainty is whether an 
unmarked item preceding a Verb in Telefol is Adjunct, 
Object, Subject, or an Adverb as Manner. 

SLASH separates one-word alternatives for the same 
position within both Telefol and English entries, and 
Should be read 'or': ogok/mufekmufek am daan-bu it is 
a working day; yamanam-in be in trouble/danger. A multi¬ 
word English alternative could not always be avoided, 
and when it occurs it is artificially hyphenated, e.g. 
turn [it] over/upside-down. 

In this dictionary a PLUS symbol simply indicates 
cooccurrence: occurring with, accompanied by. 

with or without (cf. bii) 

EQUALS sign marks alternate pronunciations or close 
synonums. 

Becomes the following (by morphophonemic change, 
especially reduction): ok tep (> ok kep) ; dep yang 
(> d4bang ). 6Vt > Nn means that this Verb form is used 
as a Noun. 

Comes from the following (by borrowing, morphophonemic 
change, derivation, compounding): dam(an)am-in (< dam). 

DIAMOND BRACKETS indicate in both Telefol and English 
that the enclosed item represents all the members of its 
(sub)class, which may alternatively occur in that position 
with possible resultant changes elsewhere in the ex¬ 
pression for agreement: dup <met> tom-in lay him down 
<up> there (inhere down, along, across, etc. may be 
substituted). To find a listing of all the members of 
such a small class, look up the bracketed form in the 
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dictionary, find its class symbol in the list of 
abbreviations above, and refer to the appropriate part 
of the grammar, which is cross-referenced there. 

[ ] SQUARE BRACKETS enclose the characteristic Subject and/or 

Object and/or Beneficiary of a Verb in the English gloss, 
and also the characteristic Noun(s) that go with a par¬ 
ticular Adjective or Noun (e.g. possessor). In some 
cases the collocation indicated is obligatory and the 
only one possible, in others the area of variation is 
small and so shown. Where the area of applicability of 
the entry is wide, cooccurrents are not shown. Cooccur- 
rents are only bracketed when their equivalent is not 
shown in the cited Telefol expression: [woman] carries 
on head; decorate [forehead]; immature [person]; bottom 
[of container]. 

( ) PARENTHESES enclose: 

(1) items in the Telefol expression that can be omitted 
without change of meaning and without any resultant 
changes of form apart from morphophonemics: 

wa -i fun( i) m-in; (kutfm) ^taan tul-u; 

(2) special extra verb forms for one set of Class 3 Verbs 
and a few Class 5 Verbs: milam-in, mut(u), (m^lai, 
m^llp) (cf. LCTS 1.4); 

(3) items following the Telefol expression, including 
synonyms (marked by =), changed forms (marked by >), 
sources of borrowings or of changed forms (marked by <), 
and forms of Kin Nouns for different person of 
possessor (marked by cf.); 

(4) information following the class symbol about grammatical 
or semantic limitations of occurrence, including subject 
person and number, aspect, benefactive form, etc., e.g. 
(ben only) benefactive only, (3sf only) third person 
singular feminine only, (cont only) continuative aspect 
only; 

(5) items in the English gloss that constitute implicit 
information conveyed by the Telefol, e.g. cross (stream) 
by a bridge; 


(6) anthropological comments and other explanations that 
relate to the meaning but are not part of it; 
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(7) antonyms (opposites) and other related words and 
expressions from the same domain (marked by cf.); 

(8) literal translations of idioms, marked (IDIOM; lit. ...); 

(9) other prefixes of an obligatorily prefixed Verb cited 
in its 3sm prefixed form, to show Is, 2s, 3sf, l/2/3pl, 
e.g. dup-kl Siian-in ... (also: nam-, kam-, kup-, fm-). 

3. VERBS 

Verbs are the most important word class in the Telefol language, 
and the grammar of the Clause, Sentence, and Paragraph hangs upon them 
and their morphology. 

Verbs may each have up to four different stems, on the basis of 
which they divide into a large number of MORPHOLOGICAL CLASSES. These 
morphological classes have only a moderate degree of agreement with 
syntactic classes (transitive (Vt), intransitive (Vi), motion (Vm ), 
quotative (Vq), and complementary (Vo)). 

It would require much spaoe to list four parts for every Verb in the 
dictionary. Fortunately it has been possible to reduce the number of 
forms that usually have to b o listed to two, and the number of classes 
to six (shown by a numeral before the abbreviation), by a set of phono¬ 
logical rules as given in Table 1 (Alan Healey 1974). The first form 
listed in the dictionary is ;he CUSTOMARY CONTINUATIVE, which contains 
the first continuative stem onding in m, n, nkal or ngkal, followed by 
the inflectional customary siffix -in (e.g. bagam-in). This is the most 
useful citation form of a Verb, but it has been alphabetized only to 
the end of the stem, since it occurs with several tenses. The other 
form listed is the third of PUNCTILIAR STEM (e.g. bogo). A second 
continuative stem which occurs with some tenses may be predicted from 
the customary form by a rule for each of the six classes (e.g. bagam > 
bagan) . The fourth or punctlliar benefactive stem may similarly be pre¬ 
dicted' from the punctlliar stem (e.g. bogo > bogop). The Verb in the 
above example is listed in tne dictionary as: bagam-in, bogo 4Vt. talk. 

All of the syntactic Verb classes except quotative may be benefactive 
also (Vtb, Vib , Vmb, Vcb). lowever, a few Verbs occur only in the 
BENEFACTIVE form, and a few others occur In their benefactive form in 
only a few special collocations requiring sub-entries. In these cases, 
the customary continuative benefactive form and the punctlliar benefac¬ 
tive stem with the third person beneficiary suffix are entered in the 
dictionary (e.g. b^ga-em-in, bogob-e 4Vtb). Benefactive stems (such as 
b^ga-em and bogob-e) take inflectional suffixes in the same way as non- 
benefactive stems. In the English gloss of benefactive forms, the 
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TABLE 1 

PHONOLOGICAL RULES FOR PREDICTING SECOND AND FOURTH STEMS OF VERBS 


Rules predicting second stem Rules predicting fourth stem 


Verb 

class 


first 


second 


continuative > continuative 


stem (1) 


stem (2) 



GENERAL RULES 

FOR ALL VERBS 

final syllable (a) > a 

final syllable (V) > V 

final V > Vb 

C > Clb 

SPECIFIC RULES 

> FOR EACH CLASS 

final m > m 

final VCa > VCeb 

(provided first stem has 
final VC(a)m) 
other final VCV > VCVb 

final m > m 

final VCa > VCeb 

final VCV > VCVb 

final em > in 

other final Vm > Vn 

final VCV > VCVb 

final VC > VCeb 

final em > an 

other final Vm > Vn 

final VCV > VCVb 

final VC > VCeb 

m 

n 

final • . . • > n 

n ka 1 

ngka 1 

stem CvVm > CVn 

final VCV > VCVb 

final VC > VCeb 



final VCV > VCVb 

final VC > VCeb 


final VCV > VCVb 


VCV > VCVb 


Unmarked vowels (V) may have either up(V) or down (V) tonemes, 
and a vowel that remains unmarked from left to right In the 
same column does not change Its toneme. C represents any 
consonant. 


Note 
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beneficiary is identified by diamond brackets < >, but not in the 
vernacular Verb. 

For one set of Class 3 transitive Verbs and a few Class 5 transitive 
Verbs it is necessary to gi/e more than the usual two citation forms, 
the customary continuative and punctiliar stems. The extra forms are 
shown in parentheses, and their function is described in LCTS 1.4. 

4. ENTRIES 

Entries are made in the following ORDER: 

(a) alphabetized vernacular form, variants; 

(b) close synonyms, source of derivations or borrowings, contractions, 
special forms; 

(c) class symbol (with or without grammatical symbols for cooccurrents); 

(d) grammatical restrictiois; 

(e) English meanings; 

(f) antonyms, comments, literal translation, cross-references, listing 
of other object person prefixes. 

When a word belongs to more than one class, or represents several 
homophones, this routine is repeated. 

A Noun is always listed bef 
of the Noun. 

ADJECTIVE entries in the vernacular are followed by a complementary 
Verb form (Vo) in parentheses where they are known to cooccur obliga¬ 
torily with that Verb. Others are unmarked because they can occur 
without a Verb, though a few may have remained unmarked through 
ignorance. 

The grammatical structure of Telefol MULTI-WORD ENTRIES containing 
a Verb is given by symbols In the following way: 

AZVi is a complex Verb consisting of an Adjunct or Adjunct phrase 
followed by a Class 3 auxiliary Verb. 

6Vt with no other symbol consists of an Object (marked bs 0 only in 
cases of doubt or unexpected collocation) followed by a Class 6 
transitive Verb. Unmarked extra material with a motion Verb (Vm) 
can similarly be assumed to be Destination (Dn). 

5Vt + ZVm consists of a Claes 5 transitive Verb (usually only in the 

form of a stem, and wish or without preceding Object) followed by 
a Class 3 motion Verb (with or without preceding Destination). 

S + B + AZVib indicates a m 

the additional symbols identifying the clause level functions of 
the words preceding the Verb, thus: Subject, followed by 
Beneficiary and then a Verb consisting of Adjunct and Class 3 
intransitive benefacti/e auxiliary Verb. 
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SUB-ENTRIES are indented under each major class word that Is In them 
Noun, Verb, or Adjective. These are complex entries of two or more 
words, and consist of idioms, particular collocations with their own 
special meanings, etc., and not Just simple examples of usage. Sub¬ 
entries beginning with the word of the main entry precede other multi¬ 
word sub-entries, and within each of these two groups of sub-entries 
the Items are alphabetized. 

5. MEANINGS 

Certain conventions beyond the use of several kinds of brackets 
(see Symbols above) have been used to convey Information in the English 
glosses of Telefol expressions: 

(a) A gloss with no article for a Noun signifying natural species 
translates the generic term: taro. A particular species of taro 
is glossed: a taro. 

(b) The possessive Pronoun his in the gloss of a Kin Noun (Nk) is 
short for his/her/our/your/their as contrasted with my and your(s) 

(c) Capital letters have been used for third person neuter Pronouns 
IT, THEY, THEM, THIS, THAT, THESE, THOSE in the English glosses 
in only the Telefol-English section to Indicate that they are 
glosses of the vernacular feminine (large) forms. The masculine 
(small) forms are glossed: it, they, etc. 

(d) Place names and the names of groupings of people are shown in 
what we understand to be the government spelling, with the Telefol 
equivalent in the present alphabet following in parentheses. 

(e) For the most part. Pidgin words have not been used in the English 
glosses. Two frequently-used exceptions are tanget (victory plant 
Taetsia fructicosa) and pitpit (a wild sugar cane, Saooharum 
spontaneum). 

(f) Something in the gloss of a Verb does not represent an Object or 
other part of the grammar of the Verb, but it may represent a 
Noun related to another associated Verb. 

6. ALPHABET 

The alphabet of this dictionary is that being used for literature 
printed in Telefol, except that here tone, which is thoroughly contras¬ 
tive, is marked: ' on a vowel Indicates an up toneme, and an unmarked 
vowel Indicates a down toneme; v marks down-up and * marks up-down on 
a long vowel (/e, o/) or on a short fused vowel in a contraction. The 
alphabet is: a, aa, b, d, e, f, g, i, ii, k, kw, 1, m, n, ng, o, p, 
s, t, u, uu, w, y. The digraphs aa, Ii, and uu represent long vowels. 
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which carry two tonemes in Initial syllables. The vowels e and o are 
always long (except in their neutralized form in a first syllable 
before b, g, or 1) and are written singly. As a consequence, if two 
diverse tonemes occur with ;hem they have to be marked by w or *. 

Very rarely a bimorphemlc word has a long e or o in an initial syllable 
which has to be marked because of possible contrast; in three such 
cases ee or oo is used: be;-le, kool-ok, teel-eng. The symbols b 
[b, b] and p represent allouhones of the phoneme /b/; and the symbols 
k and g [§] represent allophones of the phoneme /k/, except that 
intervocalic k represents /<k/, and g after a velar consonant represents 
/d/. This use of two separate symbols for a single phoneme results in 
some closely related entries being widely separated in the dictionary. 
(See Alan Healey 1964a for a description of the Telefol phonology, and 
for the phonemic orthography used in our previous linguistic publi¬ 
cations .) 

7. ALPHABETIZATION OF TELE r 0L ENTRIES 

Words in the Telefol-Eng.llsh section are alphabetized in the order 
shown above. The following, however, do not begin words: g, 1, ng, 
p. The digraphs kw and ng | g] represent single phonemes and are 
alphabetized after k and n respectively. Vowels are alphabetized thus: 
that with down toneme before that with up toneme, and short vowel 
before long vowel, e.g. kat, kat, kaat, kaat, kaat, kaat. 

Hyphens are disregarded for purposes of alphabetization, except 
that Verbs are alphabetized only as far as the end of the stem. That 
is, the customary suffix -i i and all other verb suffixes are Ignored 
for purposes of alphabetization. Prefixed Verbs are alphabetized with 
the prefix treated as an Integral part of the stem: ku-gam-in is 
alphabetized as ku-gam and ku-ga-em-in as ku-ga. Verbs with an Adjunct 
are alphabetized by the first word, the Adjunct. If an Adjunct has a 
prefix, it is treated as part of the Adjunct as with one-word Verbs 
above: dup-kem dagam-in is alphabetized as dup-kem. 

It has been difficult to decide whether some Verb prefixes should 
be cut off from their verb root as free word Adjuncts or not. It is 
therefore particularly advisable to look under all of dup, dup- and 
dub- (or kup, kup- and kub-> when searching for a Verb that has been 
heard commencing with dup or dub (or with kup or kub) , as it may have 
an Adjunct as well as a prefix. The fullest entries for prefixed 
Verbs are found under 3sm forms (a-, an-, du-, dup-). Entries under 
other person forms are briefer. 
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A phonological problem affecting alphabetization is the neutraliza¬ 
tion of short vowels in initial syllables (e.g. mami1ip/m imi1ip/ 
mumulip), and of Intervocalic fricative variants written b and g, 
which merge toward [w] (e.g. subu1um/sugu1um) Alan Healey 1964a:21-26, 
16). Many words containing kw have a variant containing k (e.g. 
kungkwit/kungkit) . 

8. SANDHI 

For the most part Telefol entries are morphemically written, and 
gross phonological changes resulting from putting words together are 
then shown in parentheses. For example, following k or ng, t becomes 
k and d becomes g: ok tep (> ok kep) . Some entries, however, have been 
phonemlcally written, especially fused forms and forms involving tonal 
sandhi. This is particularly so where the tone of an auxiliary has 
been affected by its preceding Adjunct. A Verb like saan-in is a 5V 
in isolation, but its sandhi form in dup s^an-in acts like a 6V. This 
has sometimes been spelled out thus: A5Vt > A6Vt. 
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A 

a Lt. (neutral substitution in¬ 
terrogative indicator); Lt. 
(neutral general imperative 
indicator) 

a- see aam-in 

aa Er. lesl 

aa bole Well then,... (para¬ 
graph margin to a reply) 

aa kilo (maakso)... Er. (an 
exclamation preceding a request 
t o do ... mor e) 

aa Lt . Heyl (neutral vocative 
indicator) 

a£ Lt. (sympathetic statement 
indicator); Lai. furthermore 

eta Er. What did you say? 

aa ki Er + Mp. (exclamation 
of disagreement) 

a-b<a> (contraction from al-b<a> 
from Va. (deficient) n-in be 
(q.v.) ) 

ab- see abem- i n 

abaak, abiin abaak Nn. floor 
bearer 

abaak Nn. (rare) clan, household 
(including pigs); A4. (= kwiin 

abaak, tagang, kwifn tagang) 
many 

abal Nn. verandah, porch 

abal Nn. tree fern species 

abal buut Nn. fern fronds 
(edible) 

abal duung Nn. new fern leaves 
still curled up 

abaal/abalim (tebe-su) AS. 

tasty, delicious, sweet, salted 

a b41f m b f n i m AS + Mp. taste¬ 
less (because unsalted) 

X abaal teblb-e-su <he> likes/ 
enjoys X 


wing abaal (uyo) blgam-in 4Vt . 
give successful instructions, 
have one's instructions obeyed 

/ f f / f 

abaal/abalim, abaal kill Av. un¬ 
rewarded, sure to be punished 
(refers only to future negative 
situation) (0 or Ps of 0 > S of 
implied retaliatory V) 

abaal tllem-in ba come (to my 
house) and I'll give you some- 
t hi ng 

aball aam-in ba don't hit him 
or you'll get more than you bar 
gained for 

abaai kfilok ba Nn + Mp . man 
who answers back, man who gives 
as good as he gets in argument, 
man who retaliates 

aball kfilfp ba Nn + Mp . woman 
who answers back, etc. 

abaal aba/il (t4be-su) AS. [it] 
is itchy 

abala kem-in (= abusala kem-in) 
AIVt. repay in kind, exchange 

non i i m fg fk um f £b £1 a kem-in 
AIVt. exchange money 

/ / 9 V / / 

abalak, weng - bagam-in, bogo 

4Vt. talk quickly (as a habit) 

abalfeteng Nn. a tree 
/ / 

abalok Nn. a thick bamboo (grows 
at Urapmin (Ulabam) 

/ / / 

abalung (< abal dung) Nn. veran¬ 
dah supports (i.e. flooring 
projecting from inside house) 

abam-in, abo (= aban unem-in) 4Vt 
trail, follow, find the tracks 
of 

/ 

aban Nn. a laugh 

aban (uyo) diim-in, dii lVt. 
laugh 

aban dfi-em-in lVtb. (= aban 
flga-em-in, fogob-e 4Vtb) laugh 
at <him> 

abln flga-em-in, fogob-e 4Vtb. 
laugh at <him> 
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aban san (= aban siyaa tanum) 

Nn. cheery and jovial and 
friendly person 

aban telel mo-1 in Nn. good- 
natured person 

aban see abem-in, abam-in 

ab(an)am-in, aban (< ap stale) 

5Vi. go stale/rotten/mouldy, 
rot 

abang Nn. sore, ulcer, abcess, 
cut, wo u nd 

suun abang Nn. yaws ( alsc 
tropical ulcer?) 

suun abangfm Nn. (cheeky 
nickname for child who always 
has sores) 

/ > 

abem-in, abe/ab- 4Vm. go, come, 
arrive (usually follows Vm or 
D1 used as Vm) 

/ / / / 

daa-lu malaak abem-in Vt i- 4Vm. 
deliver/bear a child (live or 
miscarriage); she throws it 
down (hill) 

/ / / A / 

dagaa dep no abem-in 3Vt t 5Vt 
+ 3Vm + 4Vm. [they] arrive 

/ / / / A / 

dagaa kulep no abem-in ZVt + 

5Vt + 3Vm + 4Vm. [he] arrives 

dagaa kumen malaak abem-in 3Vt 
+ 5Vi + 4Vm. [it] falls c.own, 

[ it ] drops 

fungfung (kumen) malaak abem-in 
? + (5Vi) + 4Vm. fall way 
down, crash down 

ilfb-e <daa-la> <yang> abem-in 
2Vtb + Vt + 4Vm. push/shove/ 
bump <him/it> <along/over> 

i sak malaak/mitam abem-in S + 

Dn + 4Vm. ble ed 

fft k6 malaak abem-in Dn 4Vm. 
jump up 

<fmf> kaal diim abem-in (== <fmf> 
dfim abem-in) Dn + 4Vm. happen 
to <him> (not necessarily any¬ 
thing physical) 

(ok) kan tern abem-in Dn + 4Vm. 
come ashore 


(ulaa) kumen daak abem-in (3Vt) 

+ 5Vi + 4 Vm. fall 

malaak abem-in 4Vm. jump down, 
[plane] lands 

silfla daak abem-in 1Vt + 4Vm. 
[things] fall out of [bag], 
[things] are thrown out 

<tal> abem-in 3Vm + 4Vm. arrive 
(<tal> includes tal come, no go 
and all D1 used as Vm) 

tol<5b-e abem-in (= tol<5b-e 
unem-in > to 16 bTnem-in) 4Vt + 

4Vm. go ahead 

yuut yak abem-in Av + 4Vm. Jump 
across 

X fmf dfim abem-in Dn + 4Vm. 
meet X (on the road - rarer 
than abu dagam-in) 

ab4m see amem 

aben (= aniben; cf. kogen, 6gen) 

Nk . my mother, person who ful¬ 
fils my mother's role; old woman 
(term of address) 

aben-al (= aniben-al) Nk. (pi) 
my aunts, my mother and aunt(s ) 

aben dfim Nn. my mother's hus¬ 
band 

abil Nn. trap 

abfl bal Nn. new trap (cf. siin 
ba 1 ) 

abfl b i tigagam-in/fom-in 5Vt/lVt. 
build/set a trap 

abfl dem-in, de 1Vt. look at 
trap 

abfl dem unem-in lVt + 3Vm. go 
and look at trap (not pig or 
cassowary trap) 

abfl fagam-in 3Vt . go and look 
at (pig or cassowary) trap 

abiil, abiil tigiin Nig. the sky, 
the heavens (especially the blue 
dome) 

abifl aa 1 (uy<5) uun-in, uun daa 

5Vi. (i)o ben) sound of rain 
coming from sky (not from forest) 
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abifl duuk (sok) Nn. wire 
(since 19 **** when gliders came 
from sky) 

abifl kaal tin. (any) sheet 
met al 

abifl kun Nig. the clear blue 
sky; Nn. metal (so named be¬ 
cause introduced into area from 
sky - by aeroplane) 

abifl magam tern Nip. meeting 
place of earth and heavens (not 
the visible horizon but a con¬ 
cept; Europeans were thought 
to have come from there) 

abim Nn. a bird (Zoe Fruit 
Pigeon) 

abin Nn. white of egg; (= man 
abin) umbilical cord plus 
afterbirth, placenta 

abfn duung Nn. navel, umbilicus 

kaal fuyap (Sgln abfn s6 uy<5 
u-tamam-in 4Vt. experience 
hunger/pain/sunburn/rain-chill 
(IDIOM) 

abiin Nig. floor, bed; Nn. ally 
(person who will sit on the 
same floor with one) 

abifn kem-in Co + lVo. (pi S) 
become allies 

abifn ke-lu Co + IVo. peace 

abifn kon Nn. mattress (of 
leaves, mat, blanket) 

abifn mafak (kup) tonam-in, ton 
Co + 5Vo. have no peace (due 
to sickness/worry/war), not 
stay in one place, have a hard 
life; be restless, not sleep 
well, sit uncomfortably because 
of sores 

abifn nang Nn. flooring sticks 

abifn tambal tonam-in Co + 5Vo. 
have an easy life 

mafak abiin t6n-sa (= man eng 
b<5go-sa) Co + 5Vo. be badly 
off (especially in regard to 
food) (IDIOM) 


Ibiip Nig. village, yard, cleared 
ground around house, outside 
(house) 

abiip maakmaak Nn + A4. every¬ 
where, the neighbouring villages 

abiip makmak (uyo) kem-in 
(« abiip makmak kern tfTnem-in) 
lVt. go/travel/visit everywhere 

abiip mat Nn. village square, 
centre of village 

alugum abiip mfgfk mfgik A4 + 

Nn + A4. everywhere 

< mf> abiip mi ton Nn + A3. 

<his> birthplace 

< mf> abiip tanum Nn. <his> 
fellow villager (male) 

abiip tung tern (maak) Nip. 
branch village, suburb 

< mf> abiip unang Nn. <his> 
fellow villager (female) 

abiip uy<5 sep uyo the outside 

baalut abiip Nig. airstrip 

£bo see abam-in 

abo unem-in 4Vt + 3Vm. follow 
[path, stream, footprints (but 
not person)] 

abo d£p unem-in (= ibo 
dulugam-in) 4Vt + 5Vt + 3Vm. 
follow male tracks 

abo kw4p unem-in (= abo 
kulugam-in) 4Vt + 5Vt + 3Vm. 
follow female tracks 

aboli/aboliyaa Nn. crown pigeon 
(Goura) 

abdk (= magal) Nn. hindquarters 
[of human, animal, insect] 

abuk dfsin unem-in Dn + 3Vm. 
[insect] goes backwards 

abvil (&.) m-in, abiil£ lVt. burn 
[wood] 

balm abu1 (I)m-in A 1Vt . burn off 
[grass] 
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abtfllp Nn. testicles 

abullp ulam-in, ul(u) 3Vt. 
castrate pig (pig as Ps) 

/ f % / / _ _ 

abum-in, abu lVt . put [them] 
i nt o bag 

abum/ibum-in, (= Ibuyap (man 
only), ibulupm-in, fmln 
bfsilok, fmlk klyaam ilatjp) 

Nn . glutton, person who eats 
too much 

Ibu fuum-in, fuu lVt + lVt . 
cook in bamboo or pot 

Ibum-in kup n-in Co + ^(defi¬ 
cient) eat gluttonously, gorge 
oneself (IDIOM) 

d-alk Ibum-in AIVt. put it 
into bag 

kw-alk Ibum-in AIVt. put IT 
into bag 

mam dublk abub-e-bl <he> is 
breathing shallow and fast 

tinlngku kwalk Ibum-in 6Vt + 
AIVt. listen carefully/in¬ 
tently and remember well 

un (uyo) Ibum-in 1Vt. male an 
arrow (i.e. put head in shaft, 
esp . ka nalt ) 

utu (uyo) Ibum-in lVt. p\.t up 
house walls (from inside) 

/ / / / 

abum-in, abu lVt . bear fruit, 
flower, reproduce (even when 
new flowers are just visible) 

dum Ibu-lu (= dum si ke-lii, 
d um ito-lu) lVt. the fruit 
has formed/set (become visible 
as the flower dies) 

imuuk flgal Ibum-in 3Vt + lVt. 
[soft pandanus, breadfruit, 
wild fig/nut] bears a heavy 
c rop 

abum-in, abu lVt. pay back [a 
gift] ( as part of a recognized 
exchange) 

Ibu dlgam-in, dal lVt + 31'. 
meet [someone] (on the rof.d) 


X Ibu dlga-em-in (= Ibuslla 
ke-em-in) lVt + 3Vb. recipro¬ 
cate <his> X 

Ibu dal un-l tal-l kern-in 1 Vt + 

3V + lVm. meet each other on 
road 

sft Ibu dlga-em-in (= bln dfi- 
em-in) lVt + 3Vtb. hate <him>, 
scold <him>, be angry with <him> 

unlng Ibum-in Nn. exchange 
m ar r i a g e 

labuus/labuut (< NM) Nn. meat 

Iblslll kem-in (= Iblla kem-in) 
AIVt. [they] exchange [gifts] 

Ibuslll ke ku-ga-em-in AlVt.t 
5Vtb. repay <him> 

Ibuslll ke-em-in (= Ibu dlga- 
em-in) AIVtb. reciprocate 
<his> X 

Ibuylp (= ibulupm-in, Iblm-in 
(either sex)) Nn. gluttonous 
man, man who eats too much 

fmln bfsilok Ibuylp Nn. greedy 
glutton 

kong illtlp Ibuylp Nn. greedy 
as a pig 

adlm (< at dim) Nn. dead butt of 
a burnt piece of wood 

adln (< at din) Nn. sap (some 

used for gluing or waterproofing) 

adln ulutlp sticky 

adaang (< at daang) Nn. spike, 
sharp stick (that cuts feet), 
peg, wooden plug 

adaang mom-in, mo lVt. mark 
out garden/house site with 
sticks in the ground 

ade <d4p> <unem-in> (< at de ?) 

5Vt + 3Vm. carry <him/it> on 
pole/stretcher between two people 
(e.g. pig, sick person; also 
kwlp her/IT, dullp them, kullp 
THEM; any Vm except Ibem-in can 
occur with ade) 



5 


ol so ade dep + Vm (= alfgaap 
ade dep + Vm) carry [animal] 
on pole ungutted/uncleaned/un- 
butc hered 

ade dek dek + Vm [many men] 
carry many [things] 

ad6l (= d6l, < at ddl) Nn. fork 
[of tree], forked 

cldong (< at dong) Nn. flames 

aduiing (< at duiing) Nn. top of 
tree, new weak tips of tree 

4e, 4i4 Es. Oh! (suddenly re¬ 
membering something forgotten) 

af4k Nn. the under side 

af4k tern Nip. bottom/under¬ 
neath surface/edge [of a board] 
(opposite: tip) 

afik tern uy<5 the one at the 
bottom 

<nfmf> afak tern ka I L. under 
<me> 

4fakul4p Nn. a sugar cane 

af4l Nn. bone marrow (including 
spinal cord) 

af4l£k/af4lig4n/af4k A2. big 

af £ 1fk fftim-in, ffto 2Vi. 
become big, grow fat, swell 

afalfk kulum A2. big, huge 

af4lig4ns4 A2. medium-sized 

< mf> aget fugun-in uy6 af4lig4n 
<he> is smart/clever/wise 

ogok afilfk (u y<5) tel el (a) m-i n , 
teldla (= ogok wfnsd (uy 6) 
telel(J)m-in) IVt. do some¬ 
thing special/important 

afcllfk, (pi) afalfg-al Nk. 
senior man, old man, male 
ancestor, male ancestral bones 
plus their ghost in a sacred 
net bag 

af4lig4n(4n)am-in, af4lig4n4n 
(< af4l£k big) 5Vi . become 
big, enlarge 


afalop see ifalop 

af4luung Nn. a tree 

afaam Nig. behind 

afaam (i5 y <5) telem-in SVm. come 
behind 

afa4n Nig. left side 

X uy 6 ugaa kwep (afa4n) kweng 
daa- 1 <4> 3Vt + SVt + SVm. go 
to the side/right of X» set 
course so that X is to-one-side/ 
on-the-left 

4faang AS. twinned 

afaang man Nn. (human) twins 

afaang man fagam-in, f<5go 4 Vt . 
bear twins 

at afaang Nn. division of two 
trees from one base 

af4p Nig. behind the house, back 
yard 

afat (= f4n) Av. all right 

af4t AS. ordinary, allowable, 
not taboo or forbidden [food, 
place], that is... 

4faat A4. woman and child 

af4k see af41fk 

af4k, (pi) af4g-4l Nk. old/senior 
woman, female ancestor, female 
ancestral bones plus their ghost 
in sacred net bag 

(un4ng) afek afek (= (unang) 
af4g-al but rarer) old women 

Afek Nn. name of the tradi¬ 
tional creatrix (she bore the 
first men, decided the food 
taboos, etc.) 

a4f4n/a4f4nt4p Ntl. true, correct, 
right; (= fen) Av. really, truly 

afet agankal-in, age/ag- A5Vi. 

Join together (to do) 

af4t(4)m-in, af4t4 lVt. gather 
[things] together (in a heap); 
lVi. meet together (rarer) 
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afig4l4l Nn. wingless king 
cricket (8cm. long, lives in 
ground, drags its tail) 

4fil afil (ke-su) (= bogom, oogom 
bogom) >13. twinned ttananis, 
nutty pandanus] 

afip Nig. mouth of creek as it 
Joins a river, river Junction 

afiyok Nn. edible caterpillar 
(various non-hairy species 
eaten by women) 

/ / / / / 
a-afun(a)m-in, a-afu 

(=a-afun(a)m-in, a-afu; = 
4-l4fun(4)m-in, 4-lafu) lVt. 

hold/grab/grasp/take/touch/ 
accept/catch him/it/them 

m4f4ga 1 fn/df1 fbfn a-4fu-bu S + 
lVt. sickness/scabies has a 
grip on him (lasting several 
days) 

afung/afungim >13. last [thing], 
youngest [child]; Av. last, 
late, at last, eventually 

afung 4fung >13. the very last 
one, the end/finish [of a pro¬ 
cess] 

am afungim (nimde) the last 
day 

m4n afungen(fp), (pi) 

afungen(fb)-a 1 Nk . youngs st 

daught er 

m4n afung im/afungim, (pi) 
afungim-al Nk. youngest son 

ag- see agankal-in 

4ga Lt . (neutral yes/no inter¬ 
rogative indicator) 

... uta aga (emphatic reply 
contradicting negative sug¬ 
gestion) 

4g4 see agam-in 

4g4 Nn. a tree (possums drink 
its sap); ground oven 

4g4k Av. obediently (without 
sidetracking) 


4g4k (tebe-s4) A3. obedient 
[child], [pig, dog] that follows 
every person he sees 

ag4k kaal Nn. cheek 

agak kun Nn. hinge of Jawbone 

4g4l Nn. cracked ground, imminent 
landslide 

4gal ffgflil tern Nip. cracked 
ground, ground with holes (no 
use for garden, so rubbish is 
heaped there often) 

4g4l uningka1 - i n/14gagam-i n 
A6Vi/A5Vi. become cracked and 
loose 

aga4l t4fan-in ASVi. (no punct) 
loaf, lounge around, be lazy 

agaal unem-in >137i. 

(= aminem-in) lie down, sleep 

aga4l un-ipta Goodbye! 
(Kubulenmiin dialect) 

deng kup t4be-bomta aga4l 
unem-in bi Don't loaf! 

ag4lal Nn. a rat 

ag4l(4n)am-in, ag4l4n (< aga4l) 

5 Vi . (punct only, rare) [they] 
lie down, [they] sleep 

4g4m A4. husband and wife, mar¬ 
ried couple 

4g4m-in, 4g4 lVt. cook in ground 
oven 

ang ag4m-in AIVt. cook in par¬ 
cel of leaves in ashes or coals 

sifl/tulum ag4m-in lVt . erect 
bridge/scaffolding 

agankal-in, age/ag- 5Vq. say, 
see that, want to (and many 
other meanings. Used for all 
quotations - see TQC. Many 
continuative forms based on the 
stem agan have alternative forms 
based on the stem ang.) (also 
naganka1 -in/kaganka1 -in say... 
about me/you, but rare) 

afet agankal-in A5Vi. Join to- 
get her (to do ) 
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bagaang agankal-in A5Vi. be 
physically strong, be able to, 
be capable of (< bagangka1 -in) 

<fmf> b6ntlm/w4ng uy 6 blmlt/ 
f4l4t ag i -s<4>/mo-s<4> A5Vt. 
<he> speaks clearly 

bat4ng/biteng agankal-in/ 
s4an-in A5Vi. jerk (e.g. when 
almost falling on slippery 
road or when dreaming) 

fiigaal bek agankal-in 
( = fiigaal bek bek kem-in) 

A5Vt. pout (with dislike) 

belo agankal-in A5Vi . ring 
the bell 

bilili agankal-in A5Vi. relax, 
slow/calm down, be relieved, 
be unafraid, humble oneself, 
complete arduous task 

biliit ag-in A5Vi > Hn. a 
placid/mild-tempered person 

bifng agankal-in (= bifng 
s4an-in) A5Vi. tighten, be 
t aut 

buguu agankal-in (= bfgfnam-in) 
A5Vi. (burning bamboo, heated 
stones, gun] explode 

buup agankal-in A5Vi. make a 
lip noise ("raspberry") to 
show disapproval 

ditang agankal-in A5Vi . be 
well-behaved, be self- 
disciplined (does not nibble 
food all day), [initiate] fasts 

i f p uy 6 ditang age tfin-u S + 
A5Vi + 3Vm. the clouds have 
cleared (due to wind) 

fuu agankal-in A5Vt. blow 
[dust, ashes, insect] away 

fulul agankal-in A5Vi. [boil, 
stomach full of food] subsides 

fulut agankal-in A5Vi . [wet 
ground] sags/gives-way (under 
foot ) 

mam fulut agankal-in A5Vi. 
sigh and not talk (when hear 
sad news) 


ilaak ag4-lu/mo-lu A5Vi. [lamp, 
fire] is alight 

kapkal b($go-ta fntip X kalal 
age-lal Qp + 5Vq . Guess what 
kind of X it is! 

k4 1 (51 agankal-in A5Vi. crunchy, 
hard to eat 

kaya agankal-in Qs + 5Vq. 
agree; say, "All right!" 

... ko agankal-in Qs + 5Vq. 
mistakenly think 

[ku-bu] ko age age kem-in AlVt. 
show (him) [what is what, what 
it is] 

X b(Syc5 Y fy($ ko age umd i f ku-b4 
that X stands for a Y, that X 
represents a Y 

k4b($ wa4nt4 t4l4n-'bal4p ko 
ag4-bf I didn't recognize you 
as you were coming 

k5ng aganka1 -in/s4an-in A5Vi. 
be startled, jump with fright; 
be shocked (at bad news), be 
surprised (at good news) 

k5ng mo aget f(jgi5n-in A5Vi + 

5Vt. be surprised and puzzled 

milfp aganka1 -in/saan-in A5Vi. 
be shocked, surprised, excited 
(emotion brought on by some 
event/discovery) (also a^etem 
kup milfp m(5b-e-lu/ag4-lu) 

min futfut agankal-in A5Vi. 
smell, sniff (rare) 

mftfk agankal-in A5Vi. [weather] 
becomes dark 

nat agankal-in A5Vi. do lateral 
click with tongue (this click 
is expression of anger, disap¬ 
pointment, disgust - it usually 
opens paragraph, is not used in 
isolat ion) 

niil (kup) agankal-in A5Vi. 
be stiff 

6 agankal-in (< uu 6) Qs + 5Vq. 
be willing, agree, approve, say 
"Yes!" 
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X-an 5 ang-b<a>/am-b<a> Qc + 

5Vq. <he> is about to X, <he> 
wants/tries to X (note -b near 
past tense) 

Itul 6 agankal-in Qs + 5Vc\ . 
[animal] snarls (when another 
tries to take food) 

nagal M bog(5p-ke-lf 6 
agankal-in Qs + 6 Vq. apologize 

< ta> 6 agankal-in Qs + 5Yq. 
appoint <him> to Job, chocse 
<him> for job 

kamlge-ta 6 agankal-in Qs + 

5Vq . (= kwfntap um f sang uyl 

bagam-in) say so and so 

<kanu>-lln 6 agankal-in Qc. + 

5Vq. try/want to <do it>, be 
about to <do it> 

nfy 6 b6y6 kanup-na-mom(p/ianup- 
ne-nimfp 6 agan-bii Qs + iVq. 

I'm ready/prepared for whet 
they want to do to me 

umdif kanup-m-antemfp o 
agankal-in Qs + 5Vq. (pi S) 
promise each other, agree 

weng utl kup kanup-m-anten t o 
agankal-in Qs + 5Vq. promise 

nfmf ke-luk o agankal-in 5e + 

5Vq. want it 

m ' sam/1amba1/suguu1 o agankal-in 
<Js + 5 Vq. be grateful, say 
"Thank you!" 

6go6 agankal-in see waigoii 
aganka1 - i n 

tambaliim 6 agankal-in Qs + 

5Vq. approve 

usaan fuum-an 6 angakal-in 
Qd + 5Vq. be nauseated, want 
to vomit 

waago6 agankal-in (< walguu 6) 

Qs + 5Vq. refuse, not like/ 
want to 

(kaal f6ng kup) tag^t agankal-in 
A5Vi. do effortlessly 

t^ngaang agankal-in ASVi . 
ring a bell 


ugat aganka 1 -in/s^an-i n A5Vi. 
do thoroughly/completely (fol¬ 
lowed by V) 

X agankal-in b6y($ ... uta ko 
X means .... 

ct-gcinkc[l-in/ci-g-in, ci-ge 5Vt. 
scold/insult him, swear at him 
(also: na-, k^-, u-, f-; in 

continuative, a-ng-bom and 
|-ng-som are the only alterna¬ 
tive forms) 

a/lg/lt Nn. brown grass snake 
(8-10cm. non-poisonous, not 
eaten) 

^gdyok Nn. flower of the aga 
tree 

age see agankal-in 

4-ge see ^-gankal-in 

aget Nn. edible shoot (inside a 
plant, e.g. kasaak aget centre 
of tanget stalk, i1 up aget 
centre of a pitpit, em aget 
pandanus shoot) 

aget Nn. thought, wish, heart 
(seat of emotions); about (when 
tonally dependent on preceding 
noun phrase) 

aget alop (uyo) fugun-ln, fugun($ 
5Vt. be undecided 

aget Jlop (u y (5) tagam-in, t<$go 
4Vt. can't decide, have two 
conflicting ideas 

< mf> aget uyo bam daga-em-in, 
daab-e ASVib. (3sf only) <he> 
remembered (something forgotten) 
some sense (opposite of 
n- i n ) 

X <umf> aget ( u y <5) bulun-in, 
bulun dal 5 Vt. (no ben) worry 
about X 

klbl aget bulu-'namap Don't 
worry! 

aget dugula ko (bisop) blgam-in, 
blgo 1 Vt + 4Vt. tell lies de- 
liber at ely 

aget (u y <5) fugun-in, fugunl 5Vt 
think, remember, recall 


get/have 

7 . / / . 

i 1 um i 1um 
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aget f ugun<5-nl 1 <a>ta + V 
5Vt + V. (do) deliberately 

aget kup fugun-in 
(= kailgam-in) 5Vt. desire 

aget kup/dengmftka1 fugun-in 
5Vt. worry, be puzzled 

<fmf> aget fugun-in uy<5 
af^lig^n <he> is smart/wise/ 
clever 

aget fugun-in a f & 1 fk uy<5 ku-sl 
5Vt . he is wise 

illmf mufekmufek aget uy<5 
fugun-in bl kale bilili ag-in 
tanum a humble man 

aget/bubul fuylp teb4b-e-bu 
S + 4Vob. (3sf only) <he> 
sorrows/grieves, <he> is very 
sad (e.g. at death or depar¬ 
ture) 

aget (u y <5) i 1 um ( £ n) am- i n , 
i 1 uinin/ i 1 uma n<5 S + SVi. (3sf 
only) forget 

X <umf> aget uy<5 kam^glnkai-in, 
kam^ge 5Vt. think of X, say x 

<fmf> aget (uy<5) ko Vt. 

(punct only) remember <him> 

<b£mf> Iget (u y <5) (kup) k<5b-e- 
b<u>/ko-b<u> Vtb/Vt . (punct 
only) <she> loves <him>, <she> 
is in love with <him> (lit. 
she has given him his heart), 
[girl] loves [a man], [man] 
loves [his man friend], (said 
also of child who won't leave 
his parents to stay with rel¬ 
atives, daughter who is always 
visiting parents after mar¬ 
riage ) 

<fmf> aget uy<5 k<5b-e-lu 
(u-tim-<a>t i y^) Vtb.+ 4Vt. 

<he> has got an idea (that...) 

aget ( u y <5 ) kufum-in, kufo 2Vt. 
decide on, get the idea of, 
think of; (ben) remind <him> 

<fmf> Iget uy<5 kugum kem-in 
AIVt. love <him> 

a^et mlflk mlfak kem-in (= aget 
bulun-in) AIVt. worry 


aget (uy<5) ma f aganeb-e-bu 
S + 5Vib. (3sf only) <he> is 
sad/disappointed 

aget maakmaak n-in Co + Vo(de- 
ficient) be undecided (= aget 
maakmaak kem-in Co + IVc) 

aget uy<5 t^mbllan^b-e-lu S + 
5Vib. (3sf only) <he> is 
happy/surprised 

X umf aget (uy<5) tet(l)m-in, 
teti lVt. think over X, con¬ 
sider X 

X <umf> aget kup ugagagam-in, 
ugaga 5Vt. (= X <uml> aget kup 

ug^l kallgam-in, kail A5Vt) love 
X more than anything else, have 
a passion for X, desire X, lose 
one's heart to X, have one's 
mind preoccupied with X (and 
therefore do kind things for X) 

aget y^m^m fugun-in 5Vt. worry/ 
wonder (what to do), try to make 
up one's mind 

agetem (< aget t£m) Nn. feelings, 
insides 

tanum bemf agetem uyo alalng 
kup tebe-sl a cold/hard-hearted 
man (does not cry, show pity to 
anyone, help anyone, or get sad 
at death) 

<fmf> agetem (uy<5) difn-bu S + 
5Vi. (3sf only) <his> mind is 
not made up, <he> is undecided 

agetem uy(5 iluum kup teb^b-e-lu 
S + 4Vob. (3sf only) <he> is 
sad (at death), <he> is 
miserable (at his suffering) 

agetem mlflgan^b-e-bu S + 5Vib. 
(3sf only) <he> is sad/disap- 
point ed 

<(mf> agetem uy 6 m fgfk ke-lu 
<he> has got excited (anger, 
sees something to steal, there 
is full hunting moon) 

agetem (uti) kup milfp sian-in/ 
agankal-in A5Vt. shocked, ex¬ 
cited (sudden emotion brought 
on by event/discovery that af¬ 
fects one very much) 

ages<5engfm Nn. a taro 
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ag£n fdkom-in, fuko AIVt. (gnats] 
swarm around a possum hole 

ag£n(4)m-in, ag£ lVt. cover 
[food], shut [door] 

ag£sif (= ag£sok) Nn. a sugar 
cane 

agfsok (ag£s£yok) Nn. hairy 

caterpillar (several spec:.es) 

4g£t Nn. drying rack above fire 

4go8 (< 4ga 6) Lt. (quotat:.ve 
yes/no interrogative indicator) 

4go8 Lt. (sarcastic yes/no 
interrogative indicator) 

agdl Av. gently, slowly, cire- 
fully 

ag<5l kup kem-in AlVi. do it 
gently/slowly/carefully; lo + 
IVc. "take it easy" 

ag4i agol kem-in AlVi. d3 
gradually; (= agol s 6 ke-em-in 
(3sf only)) improve (when sick) 

agol eng bagam-in, bogo 4Vt . 
whisper 

agol malaak malaak kern t4lem-in 
Av + AlVm + ZVm. come down 
gently/slowly 

agol tfin baam-in, baa lVt. 
look sympathetically/happily/ 
friendly, have a pleasant face 

agol tinangkam-in, tinangku/ 
tinangk- Av + 6Vt. listen 
carefully, listen in silence 

aguu Nn. a large rattan/cane 

(grows in Eliptamin (iliptaman)) 

aguii Lt. (yes/no interrogative 
indicator, calling) 

4g4lisal Nn. two types of bird 
(Verster's Saw-billed Flcwer- 
pecker; Grey Mountain 
Pachyc ephala) 

agiSm, ok agiim Nn. gourd water 
bottle 

clgiim Nn. a wild banana 


see Ae 

4k Nn. imprint (e.g. hollow left 
by log, footprint) 

al- see n-in 

41 Nig. on, onto, to, over (oblig¬ 
atorily possessed, and usually 
followed by abem-in; see also 
isal, as4l); Nn. weeds 

aal Nn. black-ant nest (both in 
tree and on ground) 

a4l (= iba4l, ufa4) Nn. food 

cooked quickly in flames in bush 
(because one is greedy and does 
not want to share with relatives) 

aal fuum-in (= ufaa fuum-in) 
lVt. cook food quickly in 
flames (when hungry) 

aal unangkal-in (= ufaa 
unangkal-in) 6Vt. cook and eat 
food in bush without bringing 
a share home 

aal un-in 6Vt > Nn. greedy 
person 

a4l4baal, (pi) a4l4bal-al (cf. 
aataal/aataal, k a a I a b a a I ) Nk. 
his grandfather (father's father) 

a4lab8k, (pi) a4lab(5g-al (cf. 

aatok, kaalabok) Nk. his grand¬ 
mother (father's mother) 

4l4f4n(4) m-in see a-4f i5n (4) m-i n 

al4k, (pi) al4g-4l (cf. nlk, kalak) 
Nk. his cross-cousin 

al4l, al4l tem, al4l d£im Nn/Nlp. 

(= mon tem) place for dumping 
garden rubbish 

ala4l Nn. tail [of mar supial] 
ala4ng (k4p) (t4be-s4) AZ. gruff, 

unfriendly, bad-tempered (person 
who does not greet people or 
sympathize with the bereaved), 
strong [personality, stone, 
wood, vine], dry [food] (that 
sticks in the throat), tough, 
mature [vegetable] 

alaang eng (uyo) bagam-in, bogo 
(= tftfl eng bagam-in) 4Vt. 
talk confidently/bravely/firmly 
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(when one has adequate re¬ 
sources), boast, talk roughly/ 
unkindly; (hen) refuse <him>, 
scold <him>, he cheeky to 
<him> (opposite of min eng 
bagam-in) 

tanum bimf agetem uy(5 alaang 
kup tibe-si S + Co + 4Vo. a 
cold-hearted/hard-hearted man 
(without feeling/pity, does 
not help anyone) 

alingen Nn. a taro 

a4l4p, (pi) ailib-al (cf. iatum, 
kaalap) Nk. his father; male 
pig-minder 

aalap kun Nn. payment of 
mourners at his father's 
funeral 

4l-b<4> see n-in 

4l4, kal4 4l4 Lol. on the other 
hand 

al4m Nn. a bird 

al4p (= 4lop) Nm. two, hoth; 

Nn. left-hand ring finger 

4lep Nn. a tree 

alig4gam-in, alig4 SVi. (pi S) 
gather, meet together 

alig4n Nn. a female possum 
(ifbfm the male of the same 
species - the only case of 
different names for sexes of 
the same marsupial) 

alfgaap, alfk A4. whole, all, 
complete, unbroken 

alfgaap ade dip tilem-in 
(= ol so ade dip tilem-in) 

SVt + SVm. bring [animal] on 
pole uncleaned/ungutted/un¬ 
butchered 

X uyi <mafak> alfgaap x is 
completely/thoroughly <bad> 

<nalamf> alfgaap (= <nalamf> 
kemin (unconjugated)) Pr + A4. 
<my> own (i.e. not Jointly 
owned) 

boyi nalamf X alfgaap kip-ne-lu 
S + Co + lVob. that X is com¬ 


pletely mine (no shared owner¬ 
ship) 

aligum see alugum 
4lim Nn. a tree 

al£n(4)m-in, al£n4 lVt. [ growing 
sweet potato] cracks/lifts 
[ground] 

4linam-in, 4lin 5Vi. [sweet po¬ 
tato] swells up, [pig] has 
bristles up (waiting to bite 
hunter) 

4l£ng (uy6) f4gam-in, fug(u) 

(= yuill f4gam-in) SVt. shout 
antiphonally 

al£s4p Nn. a python (6m. long, 
10cm. diameter) 

4l£y4p Nn. a lizard 

4lmuut/4lmusal Nn. a fungus 

4lol, (pi) 4lol-al (cf. imi 1 , 
kalol) Nk. his parent-in-law 
(wife's par ent) 

alip Nn. a tree; A2. spherical 

4lop (= al4p) Nm. two, both; Nn. 
left-hand ring finger; A4. two 
persons of the same sex and 
generation (blood relatives, 
samai, or co-wives - i.e. any 
two laterals) 

a 1 op diim Nm. second 

alop kup Nm + Mp. Just a few 
(IDIOM) 

alop kup maak Nm + Mp + If. a 
few, some (IDIOM) 

alop maak Nm + If. two together, 
both 

mip alop kup (maak) (= mip alop 
(kup) maak) few, just a few 
(IDIOM; used as Co) 

aalop, (pi) aalob-al (cf. kaalop) 
Nk. my/his uncle (father's 
elder brother) 

aaltam Nt. afterwards 

aa1tamsi Av. 


again later 
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aaitamsi aaltamsi kem-in AlVi. 
do repeatedly 

4lu (= dluson) Nn. a soft ]ian- 
danus 

alugum/aligum (= tlgip) A4. 

all, every, whole (cf. al(gaap) 

alugum umf X Nt2. every J 
(e.g. every Friday) 

alugum il-bu (= mfgfk/mfgi 1 i n 
il-bu) Co + Vo (deficient) 
it is complete/whole/unbroken/ 
untouched (all used in sane 
s en se) 

aluk Nn. one of three plan!, s 
called wild pepper (whose 
nutmeg-flavoured leaves are 
chewed with betel) 

alul(i)m-in, aluli lVi. shrink, 
close a gap, become smaller, 
[sore] dries up; (pi only 
(= a 1d 1 i kd tilem-in) meet/ 
gather together; lVt. put 
[firewood butts] together to 
rekindle fire 

aluli <ying> unem-in lVi - 3Vm. 
move out of the way, close a 
gap 

aluli tali tali kem-in IV:'. + 
AlVm. [crowd] gathers together 

dim (uy<5) alul(i)m-in lVt. 
scrape unburnt edges of a fire 
inwards 

sagail alul(i)m-in lVt. take 
one's hands off (it) (i.e, don't 
take what is not yours) 

iluum Nn. a goanna 

iluung Nn. chrysalis, pupa 

ilup Nn. tail [of c as sowary, 
eel ] 

ilup figam-in, f\ig(d) (= 61 
fclgam-in) A3Vt. [dog] barks 
at something 

iluup d6b-e-bi (= us6ng d6b-e-bi) 
Vtb. he gave <him> his spirit 
(explaining cause of sickness 
- fever, vomiting) 


iluson see ilu 

am Nig. house, household; (follow¬ 
ing root of tribal or clan name 
and some other nouns (cf. pil¬ 
low, handle, step, lowlands)) 
territory, place 

am am bilfp fyo everybody, all 
the households 

am amem Nn. any house with many 
min amem bags of ancestral bones 
hanging in it 

am bain ugi - nu1 <u> ta/ugi-bim(ta) 
d u - ff1i n- i n/imem- i n (cf. dobin) 
SVt + SVt/ZVt. mourn/mope for 
him, be sad 

am bfTnem-in, bfin (= am 
fl'nem-in) Dn + 3Vm. go home 

am dam Nn. whole house except 
roofing 

am duu Nn. house ridge pole 

am i1im Nn. top-plate on side 
of house 

am (kup) i-lin Nn. a lazy per¬ 
son, a stay-at-home 

am (Tnem-in, fin (< am e unem-in) 
3Vm. go home, go into house 

am kibutem/kibungkern/kibukern 
Nig. under the house 

am katfp (= dung am) Nig. men¬ 
strual house; Nn. menstruation 

am katfp un-omta un-u 3Vm + 3Vm. 
she is menstruating 

am kon Nn. roofing material 

am konil Nig. roof 

am kun Nn. house post , house 
stump, wall stud 

am mifik Nn. temporary shelter 
(IDIOM) 

am mim Nn. single/whole/one 
hou sehold 

am ogen Nig. men's house (used 
as a meeting place for initiated 
adult men, as the centre of male 
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cult ceremonies, and as a 
museum for jawbones of sacri¬ 
ficial pigs and obsolete 
artifacts; bags of ancestral 
bones are kept there; some¬ 
times this name is used for 
any family house containing 
a lot of ancestral bones) 

am sflfng Nn. soot in roof 
of house 

am t£m Nig. village, place 
of many houses 

am tern am (“ amift am) Nig. 
a lined house (i.e. a village 
or good garden house) 

am tern maakmaak (= abilp 
maakmaak) Nip + A4. every¬ 
where, every village 

am ugup Nig. family house 
with many bags of ancestral 
bones 

amift am (= am tern am) Nig. 
a lined house 

Jtaal am Nig. long-house (not 
used now; in former times oc¬ 
casionally built for several 
families for defence in border 
area) 

bisop am Nig. house without 
pigs (for family only) 

bon ^m Nig. house with 
skillion roof 

daam d(5ng dfim am Nig. lean- 
to shelter against a fence 

don ok am (< don spider ?) 

Nig. round house 

duu (y)am Nig. gable-roofed 
hou se 

dung am (= am katfp) Nig. men¬ 
strual house, menstruation 

dung am un-omta un-u 3Vm + 3Vm. 
she is menstruating 

f^gem-in am Nig . gardening 
area with a branch/temporary 
village 


(man am Nig. house with taro 
guardian's bones 

kab^l (« tiim am) Nig. boys' 

house 

kaffn mfin am Nig. house with 
dirt floor 

kjyaam/klnaam am Nig. small 
boys' house (for those not yet 
up to the kabel am - often made 
by boys as a play-house) 

man am Nig. birth house in bush 
Nn. unruptured bag of waters 

mii1 am Nig. room in family 
house for boys during their 
initiation into the kabel am 

milif milif am Nig. gable- 
roofed house (vs. skillion) 

og f 1 am (= ogal am) Nig. centre 
house of village opposite men's 
house (sometimes the house of 
a man with many bags of bones) 

sel am (< NM sel ) Nig. tent 

tiim am (= kab^l am) Nig. boys' 
house 

ugo (y)am Nig. room 

y61 am, am yo I Nig. men's house 

am Nt2. day (2U-hour period), 
time, weather, sky 

am afal fk Nt2 + A2. a long day; 
a special day, a sacred day 
(Sunday) 

am afalfk daan-bu S + 5Vi. 
broad daylight 

am afungim (nimd4) the last day 

am alop diim kota Ti. on the 
second day, on Tuesday 

am alop ke-nal<a>ta maak klmf 
dfim kota Ti . on the third day 
(from now) 

am asuno diim kota Ti. on the 
third day, on Wednesday 

am ban diim kot^ Ti. on the 
seventh day, on Sunday 



am bin tfbii/tubu kul^-bu 
(= am bin bin kup tubu-bu) 

S -h lVi + 3Vt. high wispy 
(cirro-stratus) clouds in a 
clear sky 

am bugup diim kota Ti. or the 
sixth day, on Saturday 

am dy<5 daan mitdm fin-u S + 

SVi + 3Vm. the day has fin¬ 
ished (said after sunset) 

am uyd daan mitdm fin-bu i + 

SVi + ZVm. the day has passed 
(said next day) 

am uyd daan mitdm fin-suu S + 

SVi + 3Vm. the day has passed 
(said several days later) 

am daan-bu S + SVi. sunrise 

am dain-u, am daan ko-lu S' + 

SVi. dawn (5-6 am) 

am dfgfban-u S + SVi. late 
afternoon (4-5 pm) 

am isik Nt2 + Al. sunset 

am fyaak (un-bu/daan-bu) Vt2 + 
A3. a drought, dry weather 

am ka daan-u kota Ti. nov 

am kalbfnim diim kota on the 
fourth day, on Thursday 

am kaanam daan-bu S + SVi. 
good weather, a sleepy day 

am kanube-lu kotd £= am 
kanupm-in diim kota) Ti. 

(+ vague future) a day like 
this/today; (+ neutral tense) 
by about now; (+ vague pant) 
on that day (just described) 

am/itaan kanube-lu koti (= ; am/ 
Jtaan kanupm-in diim kiSt^] Ti. 

(+ specific future) at this 
time of day 

am kel Nt2. dawn, dusk, first 
or last glimmer of light in a 
clear sky 

am kel bfgfnam-in S + SVi. dawn 

am kel f<5go-lu, am kel f^g^n 
tfin-u S + 4 Vi (+ 3Vm) (= am 


kel duluga ko-lu, am kel dulug^m 
tfin-u S + lVi [+ 3Vm ) } first 
light before dawn (about 5 am) 

am ko daan-u kota Ti. then, 
at that time 

am kwiina kot^ Ti. in the eve¬ 
ning (6.30-8.30 pm) 

am kwiin-uta, am kwifn-u kale 
S + Vi + Lp/La. late afternoon 
(4-6 pm) 

am maagup diim koti Ti. on the 
first day, on Monday 

(am) mililan-bu, (am) mililan 
ko-bu (5) + SVi. night-time, 
evening (8-9 pm) 

(am) mililan-u, (am) mililan 
ko-lu (S) + SVi. dusk, twilight 
(6-7 pm) 

am m<5m(5l Nt2. clear cloudless 
day 

am 3k dfim koti Ti. on the 
fifth day, on Friday 

am singifp Nt2. drizzle, early 
morning rain 

am ta^ban-bu, am taabin ko-bu 
S + SVi. mid-morning (10-11 am) 

am taibin-u, am taiban ko-lu 
S + SVi. mid-morning (9 am) 

am tambalifm daan-bu/un-bu/al-bu 
S + SVi/3Vm/Vo. a fine day, 
fine weather 

am tiiptiip fan-bo S + SVi. mid 
night, night (10 pm - 1 am) 

am titfl fagan-bo S + SVi. 

1 am - 4 am 

am uul bfgfn-u S + SVi. rain- 
cloud has broken, rain/weather 
is clearing 

iffn am Nt2. a sacred day, a 
rest day (following a death, 
menstruation, killing marsupials 
etc.) 

kamal am daan daan talln-bo S + 
SVi + 3Vm. nearly dawn 
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aam (= aara bal) Nn. large strong 
mouth edge of net hag (cf. 
tifm smaller weaker mouth edge) 

aam men, aam bal men Nn. 
large-mouthed net bag (mouth 
edge is main support) 

aam-in, an6, (a-l(5nteml) (= a- 
ngklgam-in) SVt. (also zero 
punct stem 0-6nteml) hit/kill 
him/it, [animal] bites him, 
[insect] stings him; cut [sugar 
cane]; break up [soft pan¬ 
da nu s]; (= y-em-in, 

u-ngk^gam-in) hit/kill them 
(also: n-em-in, k-em-in, 
w-em-in, y-em-in) 

biit aam-in A5Vt. murder him 
secretly (NM sangguma) 

mapmik aam-i n/w-em- i n ASVt. 
kill by concussion or wringing 
neck or strangling (i.e. meth¬ 
od other than shooting) 

ok uy 6 aam-in SVt. swim 

tllaang aam-in S + SVts. (3sf 
only) <he> slipped (because 
slippery) (also: n-em-in, 
k-em-in, w-em-in, y-em-in) 

tanum aam-in SVt > Nn. mur- 
d er er 

tim aam-in/baam-in SVt/IVt. 
pick out lice; (ben) pick out 
<his> lice 

ama/ama (< E hammer) Nn. hammer 

amagam-in, amaga lVi. Jump, 
leap; (ben) Jump over <him> 
(tone ? ) 

Imalap, (pi) Imalab-al (cf. 
klmalap) Nk. my/his parent 
(both sexes), relative of 
parents' generation 

Imalapsl min Nn. child of 
favourite wife of a multiple 
marriage, favourite child 

amln Nn. an edible mushroom 

Imln see Imem-in 

Imln eng (< Imem-in, wing) Nn. 
crying 


amanengen. 

amanfufalen 

Nn. 

c ry- 

baby (girl) 

(tone ?) 



amamengim, 

amanfufalok 

Nn. 

cry- 

baby (boy) 

(tone ?) 




Imlng Nn. a vine (with 15cm 

diameter fruit containing "ka¬ 
pok"; fruit Imlng illp used for 
children's games) 

aam bal see aim 

Imblng (tlbe-sl) (= eng) A2. 
thick [thing] 

amdallngffgiin Nn. a bird (Red 
and Brown Alpine Finch) 

amdu (tigiln) Nig. mountain 

amdu tern tern Nig. the mountains 
mountainous country 

Ime, Ime dal see amem-in 

amlm (= ablm) A3. tabooed, for¬ 
bidden [food, work, men's song] 

amem amem Nn. forbidden things 

amem tern Nig. haunted/sacred 
place (any site where ghosts or 
spirits are believed to dwell) 

amem tern klsel Nn. ghosts which 
live at haunted spots 

X boyl amem o agankal-in Qs + 

SVq. forbid X, put a taboo on X 

amem ugam-in 3Vt. (= saaman 
amem kllam-in 3Vt) (cont only) 
loud victory song (sung when 
returning from hunt with wild 
pig or from battle having killed 
a man and still a long way from 
village) (cp. bong flglgam-in) 

am amlm Nig. a house with many 
men amem bags of bones 

kong amem Nn. a pig sanctified 
for a given ceremony (e.g. the 
pig killed in a garden when the 
tanget is removed) 

men amem Nn. bag of ancestral 
bones (left high in ceremonial 
or family house) 
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saaman amem Nn. first will 
pig killed in association with 
ceremonies (men can eat saaman 
after un baal ceremony) 

tanum am4m Nn. a man expert 
in ceremonial 

un4ng 4mem Nn. a woman wto 
participates in ceremonies 
(rare) 

wing amlm Nn. men's secret/ 
sacred lore (e.g. concerning 
Afek); magic formula (whis¬ 
pered over a sore to heal it) 

4mem-in, dme/dme da4 3Vt. cry, 
wail 

4m4n/4me duga-em-in, ddb-e 
3Vt + 5Vib. pray to [ghosts 
of dead] 

fcSmtuup 4m4n fugun dlkek cem- i n 
Av + 3 Vt + SVt + AlVi. a.LI 
cry at once 

<fmf> kalan (uyo) amem-in 3Vt. 
cry for/about <him> 

4mey4k s4an-em-in, m6b-e ASVtb 
> A6Vtb. secretly request 
revenge murder or sorcery 

ami A3. tame, domesticated 

amil Nn. a tree (birds eat its 
fruit, so it is a good place 
for bird-shooting houses) 

4mil (t4be-su) A3. sour 

amfl(4)m-in, amil4 IVt. put up 
[at kaa1 wall lining] 

amlnem-in, amin/amin (= agadl 
dnem-in) 3Vi. lie down, sleep 
(cp. am ffnem-in go home) 

dmft Nn . a shrub 

amiit Av. permanently, deii- 
nitely; Nn. a tree (birds eat 
its fruit, so it is good for 
bird - shooting houses) 

ami ft k6p-n4-maa)4 Av + Xtb. 
he loaned it to me 

4mitem Nig. doorway, door hole 


/ , 

amitung Nn. carved door frame 
(really a decorative facade 
rather than a frame) 

amk4maal Nn. gheko lizard 

(Telefomin variety noiseless; 
there is a saying that if you 
eat it your house will burn down) 

4mon-in, dmond 5Vi. forget, not 
know (how to do it) 

Imon amon kem-in AlVi. be ig¬ 
norant 

4mon amon kern + V AlVi + V. 
not know how (to do), (come 
along) an unfamiliar road, 

(make) something amateurishly/ 
inexpertly 

amono-n41<a>ta (= i 1uma-na1<a>ta , 
u-t4m-intem ke-nal<a>ta) + V 
<he> accidentally ..., <he> ... 
without realizing 

wing 4mon-in SVt. have nothing 
to say, not know what to say 
(ashamed) 

amsa4ng (d4am) (= imilim d4am, 
ll£m) Nn. sipoma, scaly skin 
disease (occurs mainly among 
Mianmin people) 

ams4p, ams4pt4 Nt2. tomorrow 

ams4p am Nt2. tomorrow 

(ams4p bfi) ka4l uyo, (amsap 
bfi) ka4l(ta) Ti. two days 
hence, the day after tomorrow 

(ams4p bfi) ka4l k4aI (kdt4) Ti. 

the second day after tomorrow, 
three days hence 

amsfn, amsfnt4 Nt2. yesterday 

amsfr. sin flo (kdt4/uy<5), amsfn 
umf sin flo Ti . the day before 
yesterday, two days ago 

amsfn mililiip kdt4 Ti. last 
night 

4mulung d4gam-in, dug(u) 3Vt. (no 
ben) get sick, catch an infec¬ 
tious disease 

4mulung dugu-t4 telem-in 3Vt + 
3Vm. bring an infectious disease 
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anagcil (A) m-in, anag4l4 lVt. turn 
over [soil, food in ashes] 

&na4l, (pi) &n4l-4l (cf. 
k6g4naal, 6g4naal) Nk . my 
grandfather (mother's father) 

4n4ng (= bag4n) Nn. place, 
territory, area 

lining kiyaak (= magilim) Nn. 
nature spirit 

Inlng k6 kutufo-lu uy<5 a 
piece of ground 

a4nang/a4nang4n Nn. an evil 
female spirit with one breast 
who lives close to all streams 

aanang man tam-ta kanum-nubi 
he is pig-headed/ohstinate/ 
hadly-hehaved (lit. he does 
it because he is aanang' s 
child) 

aanang tuum Nn. fossil 

an-daldgam-in, an-dalA SVt. 

just miss (hitting) him, scare 
him off, shoo him away, scold 
and nearly hit him (also: 
nan-, kan-, un-, in-) 

an4m Nn. a tree 

anem din Nn. glue (i.e. sap 
of anem); Al. (= silfn) brown 
and black [pig] 

4nib4n see abin 

iniing Nn. tadpole; fish (new 
usage) 

aniing em-in, e lVt. build a 
dam for [fish] (especially put 
mud on face of dam) 

aniing kep (< aniing tep) Nn. 
a vine (whose roots are pounded 
and used as fish poison) 

(Derris?) 

aniing yo1 takom-in, tiko 1Vt. 
do to many, do thoroughly (e.g. 
kill many in war, rain soaks 
people, hot ash falls on young 
men in ceremony, distribute 
food to crowd - IDIOM, lit. 
sprinkle salt on tadpoles to 
eat ) 


iningdk Nn. eel (feared as 
possible manifestation of 
ma g a 1 im spirit) 

aaniing, (pi) aaning-al (cf. 
kaaniing) Nk. my/his uncle 
(father's younger brother) 

a-n<5 see aam- i n 

4n6k, (pi) &n6g-al (cf. k6g4nok, 
6g4nok) Nk. my maternal grand¬ 
mother (mother's mother) 

an-t4l(4)m-in, an-t4la lVt. plant 
[cuttings] (cf. un-tal(a)m-in) 

an-t6gon-in, an-togon da4 5Vt. 

angry with him, scold him, swear 
at him (also: nan-, kan-, un-, 
in-) 

anung (= atiik) Nn. half, a piece, 
leftovers (of food) 

anung/atuk d4g4ga-em-in, dag4b-e 
5Vtb. Join <him> (in any pro¬ 
ject), go into partnership with 
<him>, have a share/part in 
<his> project 

anung/atuk tffi-em-in, tlffb-e 
2Vtb. put funds in with <his> 

(and buy something Jointly), 
contribute one's share to <his> 
(bride price), lend <him> funds 
(to make a purchase) 

4nung4nung Nn. foreigner (those 
who come by plane other than 
Eupopeans), people of a differ- 
language 

4ng Nn. parcel 

4ng dfnankal-in, de 6Vt. wrap/ 
parcel up 

kong 4ng Nn. parcel of meat 
wrapped in leaves 

4ng kdl4p k& (= aam-in, 

a-ngk4gam-in, a-ngkagdgam-in) 

A5Vt? ^punct only) hit him (also: 
nang, kang, ung, but no pi) 

a4ng Nn. a sugar cane; a small 
tree 

a4ngaal Nn. a large millipede 
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anggem-in, angge (< ang dem-in ?) 
lVi. [crowd] gathers 

a4ngg£lilok (= mlndillkdilayok) 

Nn. a shrub with red flovers 
on branches 

a-ngkdgam-in, a-ngk6 (= aam-in, 
a-ngkag6gam-in, 4ng kdllp kd) 

5 Vt. hit/kill him/it, [ar.imal] 
bites, [insect] stings him, 
cut [sugar cane], break up 
[soft pandanus] (also: na-, 
ka- , u- , i -) 

imuuk a-ngko-bu ,4t> + SVt. 

(3sf only) he is seriously 
ill, he cut himself seriously 

i fn a-ngko-bu S + SVt. (:!sf 
only) he has a cold 

(kaal)fong a-ngko-bu Av + SVt. 
(3sf only) he cut himself a 
little 

sok a-ngko-luta kaanam-in S + 
SVt + SVi. commit suicide 
(by hanging - the usual method; 
3sf only on a-ngko) 

talaang a-ngko-bu S + SVt. 

(3sf only) he slipped 

usong (tebe) a-ngko-ba S - L SVt. 
(a man's) guardian spirit has 
made him sick 

a-ngkagogam-in, a-ngkago SVr.. 
hit/kill him/it (cf. 
a-ngklqam-in) (also: na-, ka-, 

u-, 

£ngkaa 1 Nn. lever 

dangkisep (< E) Nn. handkerchief 

aao (= mu) Er. I don't know! 

ap AS. stale [food] (cf. 
abanam-in) 

apsaal Nn. a possum (no fur on 
tail; one of three species with 
generic name dungkuyum whose 
strong teeth used for chisels) 

asal (< at al) Nip. up/in i tree 

asalang dagam-in, daa ASVi. (pi 
S) collide 


asan (< at san) Nn. seed/seedling 
of a tree 

as4ng (< at wdng) (= at) Nn. song 

asdng/at (uyo) kwaam-in, kul(u) 
SVt. sing at dance or while 
playing drum 

asdng kufum-in, kufo 2Vt. be¬ 
gin/lead singing of song 

asdng uy<5 kulu-lupta tambalan- 
antemaalu SVt + SVi. we couldn't 
ever sing nicely/successfully 

asildng (< at fldng) Nn. place 
to get firewood 

asino (= asuno) Nm. three, left- 
hand middle finger (rarer form) 

asft Nn. something taken or ac¬ 
cepted beyond the repayment of 
a debt (cf. yam) 

asft k6b-e-la Vtb. he gave it 
to him on credit 

asft kwdp tal-a SVt + SVm. he 
bought it on credit 

asit A3. (= kat) green, raw [food, 

including meat], immature; Av. 
(die) prematurely, (pick it) 
green, (eat it) half-cooked (cf. 
kaalasft green colour) 

asft asit kem-in AlVi. be not 
properly cooked 

as£t A3 . [someone, somewhere] 
else; Nn. someone else, out 
sider; Nig. (= ifp) elsewhere, 
isolated place, away (from 
people, villages - where there 
is nothing of importance) 

asft ( (j y<5) bagam-in, bogo 
(= bisop/mfg*k/iip/iibeng 
bJgam-in) 4Vt. tell lie 

asft k^l al-ba L + Vc. he is 
elsewhere, he stays away 

asft kup daa-la <un-a> Av + Vt + 
3Vm (= asft kup tubu dip <un-a> 
Av + lVt + SVt + 3Vm) he forced 
him <to go> 

asft fTnem-in Dn + 3Vm. emi¬ 
grate, go to another country, 
go somewhere else 
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asft fmf man kern-in (+ Cl) Co 
+ lVo. be antagonistic/op¬ 
posed/disloyal/traitorous/ 
disrespectful/rebellious (to 
a member of one's own family, 
identified in following Clause) 

asft telem-in Dn + 3Vm. im¬ 
migrate, come from outside as 
foreigner/outsider 

asft tern Nip. off the track 

(abiip) asft unem-in Dn + 3Vm. 
go elsewhere 

anang as ft Nn + A3. somewhere 
else 

tanum asft Nn + A3. someone 
el se 

te asft ilep tffnem-in Dn + 

3Vm. walk off the road 

weng uyo bagan kwep te asft 
iin-a 1= weng uyo bagan kwep 
te Ilep mfgfk to-la) he is 
barking up the wrong tree, he 
has got the wrong idea (IDIOM) 

sep asft tern Nip. wilderness, 
uninhabited place 

as6k Av. again, back, back 
again; (with Vm) return 

Ss<5k aget fdgdn-in Av + SVt. 

(= Ss<5k digift sJan-in Av + 
A6Vt, Ss<5k u -1 am-<a> t i yd Av + 
4Vt) change one's mind 

ason Nn. leaf vegetables (ge¬ 
neric - including pitpits) 

asop Nn. a cultivated pitpit 
(not ilup, but bigger) 

asuno (= asino) Nm. three, 
left-hand middle finger 

asuno diim Nm. third 

/ ... - V f 

am asuno diim kota on the 
third day, on Wednesday 

at Nn. tree, wood, fire, stick, 
matches (magalim spirits be¬ 
lieved to manifest themselves 
sometimes as tree, so trees 
feared) 

at atat Nn. dried/smoked wood 


at begel(a)m-in lVt > Nn. wedge 
(to split logs) 

(at) ballt Nn. hook (for hang¬ 
ing things) 

at bubuul Nn. dead broken 
branc he s 

at buut Nn. shavings, chips of 
wood (cf. tftaap, at tom, buung) 

at dam (> adam) Nn. dead butt 
of a burnt piece of wood 

at daang (> adaang) Nn. sharp 
stick that cuts feet 

at diim dongdong (> adiim) Nn. 
a bird (Grey-rumped Tree Creeper) 

at diim fep Nn. a bird (White¬ 
faced Robin-flycatcher) 

at dong (> adong) Nn. flames 

at dugum (> adugum) Nn. a stick 
(i.e. a lopped-off branch used 
as a weapon or a switch) 

at dum (> adum) Nn. fruit 

(at) fllaang (< NM) Nn. timber, 
plank 

at flang (> asflang) Nn. place 
to get firewood 

at iim (> asiim) Nn. trunk of 
tree 

at iip (> asiip) Nn. clump of 
trees (in grassland); inside of 
hot ashes; sleeping/sitting 
place nearest the fire 

at i sak fuula-bo S + lVt > Nn. 
green wood (lit. sap still dry¬ 
ing) 

at itak (> asitak) Nn. old dry 
blackened wood left on rack 
(acts as spark shield; is charmed 
and must not be changed for many 
years if house has taro guard¬ 
ian's bones) 

at kaal Nn. bark, bark lining 
of house 

at ket (= at tet, at ok) (pi at 
ket ket) Nn. flower (any kind, 
not Just of trees) 
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at kom Nn. shield (for war¬ 
fare), hoard, plank 

at kom (uy 6) + Vm S + Vm. 
(sing S) many people <go> 

at kom f6^(4)m-in, f8gl (= at 
kom foga unem-in) S + lVt. 
chase [pig] 


at tifl Nn. hot ashes 

at tilfn Nn. hollow log 

at tilin fulu-lin ( < falam-in) 
Nn. a tree with its heart 
rotted out 

at tiim Nn. trunk of tree 


at kon Nn. leaf 


at kuuk Nn. top/tip of tiee 

at kulu Nn. corpse (IDIOM, 
lit. rotten log) 


at kun Nn. (= adaang) stick; 
clothes peg (new usage) 


at kun f^gam-in, fug(u) SVt. 
cut saplings down 


at kun ilatap Co. (he is) as 
thin as a tree 


at (uyo) kup-ka-lu 3Vt. she 
conceived, she became preg¬ 
nant (IDIOM) 


at tiim-in lVt > Nn. a measur¬ 
ing rod 

(at) timtfm Nn. roots of tree 

at tip Nn. white ash; small 
light ash rising with smoke 

at togol (= at tuguung) Nn. 
men's wooden fire stick, matches 
torch, fire 

at tom Nn. slivers of wood cut 
off side of tree 

at tuguung (= at togol) Nn. 
burning stick butt, coal 

(at) tung Nn. branch 


at magam Nn. the blame 
(IDIOM); base of tree 

at mandat (= at meb'yok) Nn. 
dry rot in wood 

at man Nn. sapling 

at man tern Nig. scrub (i.e. 
place of many saplings) 

(at) mflfp Nn. kindling 

(at) mol Nn. glowing coals, 
embers 

at momol (= at tagang) Nn. 
fierce/bright fire; thoroughly 
dry wood 

at ok Nn. flower, nectar 
( c f . at ok) 

at sinsaang Nn. leafless 
tree/branc h 

at taban Nn. luminous object 
at night (e.g. a luminous 
green fungus) 

at tern Nig. forest, thick 
bush, jungle (lit. place cf 
many trees) 


(at) yogop/ogop Nn. new shoots 
from tree stump 

dugum at Nn. firewood 

dul at Nn. burning brown coal 

at (= as4ng) Nn. song 

at kwaam-in, kulu SVt. sing a 
song; [rooster] crows 

fifng fong at kwaam-in 5Vt. 
whistle a tune 

at umkam-in, umo SVt. request 
ancestral spirits (to help in 
wild pig hunt or garden growth) 

c!-tabal4gam-in, 4-tabalci SVt. 

(no ben) take no notice of him, 
ignore him (also: nf-, k4-, u-, 

M 

atabcinok (= kaman(im)) Nn. a 
luminous poisonous snake 

a-t4fim-in, a-t4fi lVt. criticize 
him (as inadequate for work, 
unskilled, lazy, stupid), be¬ 
little him, taunt him, be ruth¬ 
less towards him, dare him (also 
na-, ka-, u-, i -) 
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wing a-tafim-in (as above) 

a-tafloon-in, a-tafinono 

(= a-tafon-in, a-tafono) SVt. 
hate/dislike him, despise him 
(also: na-, ka-, u-, i-; cf. 

bon dii-em-in, which does not 
include the meaning despise) 

ataal am Nig. large community 
house in borderland near 
enemies 

aataal. aataal, (joi aatal-al/ 
aatal-al (cf. aalabaal, 
kaalabaal) Nk. my grandfather 
(father's fat her) 

atam-in, ato SVt. lick 

ata-bom unangkal-in SVt + 6Vt. 
lick up 

tomaal ata-e-bo S + SVtb. 

(3sf only) <he> has indigestion 

a-tamam-in, a-tam (near past 
a-ta-ba) 4Vt. look at him/it, 
see/find him/it (also: ni-, 
ka-, u-, i- ) 

a-tam dfk saan-in, mo 4Vt + 

A6Vt. startled/surprised/ 
thri11ed/shocked by [something 
seen]; strongly desire to get 
[something seen]; Jealous-of/ 
cling-to/thrilled-with [some¬ 
thing one is involved with] 

a-tim kup-kagam-in 4Vt + SVt. 
recognize him 

ituuk a-tamam-in Av + 4Vt. 
glare at him 

<fmf> tiin uy<5 a-tamam-in S + 
4Vt. <he> stares at him 

tiin (kup) a-1a-(blm)bf1 ita + 

V-k (= dup-ka-lita + V-a) Ma + 
4Vt + V. I let him (do it), 

I didn't stop him (doing it) 

< i 1 am f > tiin fa la tell 
a-tamam-in look <him> straight 
in the eye 

4taan, Itanim Nn. sun 

ataan bigiseb-e-lu (= ataan 
bigiseb-e t*yak fin-u) 1 - 2 pm 

ataan daagin-u S + 3Vm. (after) 
sunset 


ataan dfbfm/dubfm e tul-u S + 

Dn + SVm. twelve noon 

ataan (ken-in) diim kal n-in 
L + Vo. be in sunlight 

ataan/am kanube-lu klta (= ataan/ 
am kanupm-in diim kota) at this 
time of day (with specific 
future tense) 

ataan magam (= atanim sinfk) 

Nn. clock, watch 

ataan taglt mo-lu S + A6Vi. 7 am 

ataan te kek e abe-bu S + Dn + 
4Vm. the sun has passed its 
zenith (2-3 pm) 

ataan tem nn-on o am-bu S + Qs 
+ SVq. nearly sunset (5 pm) 

Itaan tlm fin-J S + SVm. sun¬ 
set (6 pm) 

ataan tfyak ku un-u S + Dn + 3Vm. 
3-h pm 

ataan un-u S + 3Vm. (after) 
sunset 

(kutfm) ataan tul-u S + 3Vm. 
sunrise (8-9 am) 

atclt A3. smoked, dried [meat, 
tobacco, leaf, firewood) 

atat d f num-in , d f nu AlVt . 

(= atat tabam-in, taba A2Vt) 
smoke [it] dry 

atem see at tem 

at4m Nn. a frog 

ati£ (= atim£n) Nn. driving rain, 
storm 

atik Nn. a plant 

atfk kon Nn. large (8 x 30 cm.) 
leaf used for roofing 

at£k am Nig. cool lower slopes 
of mountain, cool place 

4tiim Nn. lizard, goanna (generic 
term) 

Itiim mam illtap kern-in (= mam 
katip fuum-in) Co + lVo. breathe 
very shallowly (tone?) 
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atiim non fagam-in, fug(u) 3Vt. 
heap grass in mounds and four 
days later turn heap over for 
lizards 

atiim uk kala-em-in, kolob-e 
AVib. decoy a lizard (with 
voiceless uvular pharyngeal- 
ized trill) 

atiim un-in 6Vt > Nn. two 
kinds of kingfisher (eat 
lizards; the larger has a 
"laugh" ) 

tigfnal atiim fagam-in, fogo 
4Vt. drive lizards in the 
grasslands and catch 

clatim see aatum 

4tim-in, 4ti 2Vt. (usually hen) 
smooth-down/stroke/wipe <tis> 
[hair, fur] (cf. aatftfm-in) 

atimin see at if 

4tin Alps. real, main; Av. i eally 

atfn umf binim Nn. (it has) 
no reality 

atfn tanum (= suun tanum) Nn. 
a long-lived person 

aatitim-in, aatiti 2Vt. plane, 
shave, trim [wood]; stroke, 
feel [something without hair] 

4to see a tarn-in 

dtoguum Nn. scorpion 

atok (= at ok) Nn. nectar 

atok (i5yc5) fjgam-in, fdg(ii) 

3Vt. [birds] eat nectar 

4at6k,(pi) 4at(5g-al Nk. (cf. 
allab<5k, kaalab<5k) my grand¬ 
mother (father's mother) 

atol Nn. dance; Christmas, 
year (new usage) 

atol bil Nn. food given out 
at dance 

atol dagam-in, dug(u) 3Vt . 
dance, go to a dance 


atol ffaan ka1 y^k fin-u (= Jtol 
ffaan ka1 kl-lu) S + 3Vm. 
eight years went by 

^tol kong Nn. a pig killed to 
feed the dancers 

at6m Nn. a tree (used for arrow 
heads, axe handles) 

atuk (= anting) Nm. half, part, 
a piece, some 

atuk atuk kern-in (= katfp kat i p 
kem-in) AlVi. be half-hearted 

<nfmf> atuk (kayaak) Nn. (he is) 
<my> close relative, my brother 
(cf. near equivalent fugutilin) 

atuk/andng d £ gJga-em-in, dagJb-e 
Vtb. join <him> (in any pro¬ 
ject); go into partnership with 
<him>; have a share/part in 
<his> project (more general than 
atuk tifi-em-in, q.v.) 

atuk/anung tffi-em-in, tiffb-e 
l/3Vtb. put funds in with <his> 
(and buy something jointly); 
contribute one's share to <his> 
(bride price); lend <him> funds 
(to make a purchase) (more spe¬ 
cific than atuk dagaga-em- i n, 
q.v.) 

atuk kweng Nm + D2. some people 
(and some people ...) 

mep atuk maak a few, some 

citul (t4be-Sci) A3. painful, 
[insect] hurts, stings; [sun] 
burns; [food] tastes hot/bitter/ 
over-salty; Nn. pain 

atul tebe-em-in S + 4Vob. (3sf 
only) it hurts <him>, <he> has 
a pain 

4tul (t4be-s4) A3. dangerous; 
sharp [knife, axe]; fierce, 
ferocious [animal]; bad-tempered 
[person]; Nn. fierceness 

atul tfb-in (= bubul mafak) Co 
+ 4Vo > Nn. a fierce person, 
a fighter 

4t u 1 eng blgam-in, b<5go 4Vt. 
shout angrily 
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atul fagam-in, fug(u) 3Vt. 
shout, scream, make a fuss 
(when angry, afraid); he hold/ 
hrave/fierce (in fighting) 

X umf atul fift(a)m-in, fifta 
lVt. he frustrated/angry 
about X 

bemf atul ko ageta taap tumuun 
fagan-bo ulutap S + Pe. he 
has a voice like a foghorn 
(IDIOM) 

atul tfin kup baa (tele) ni- 
tamam-a (= dagak diib-e (tele) 
ni-tamam-a) 0 + lVt + 4Vt. he 
glared at me 

J t u! 6 agankal-in Qs + SVq. 
[animal] snarls (when another 
tries to take food) 

itiim (< at tvlm) Nn. smoke 

atum mffn-in, mffn daa S + SVi. 
smoke rises 

iatiim/iatfm, (pi) iatdm-al 
(cf. kailip, ailip) Nk. my 
father; (pi) my father and 
uncles 

iyip (= si, s£mi£n, mom6yok) Nn. 
ghost of war hero 

ayaap Nn. a yellow-skinned soft 
pandanus (men's name for it 
k6l , only males of any age may 
eat it; they heat each other 
ceremonially as they eat) 

4y6k A1. white [pig] 

adyok Nn. butterfly, moth 

4aydm Nk. my father (child's 
word, c f. a at u m ) 


B 

9 . 

ba Mp. not (negative with verb 
and noun phrases) 

baa see baam-in 

baa-em-in, baab-e Vib. tell 
<them> (to do) (e.g. headman 
offers his pigs for his friends 
to eat; not related to baam-in) 


X uy 6 <fmf> weng baa-em-in Vtb. 
promise/agree to give <him> X 

X uy 6 <;mf> (wfn) baa-em-in Vtb. 
reserve X for <him>, decide to 
give <him> X, sell X to <him> 

babad (cf. b^malaang) Nn. sheet 
lightning 

bacibaa (= kaal baabok) Nn. swell¬ 
ing from insect bite, gooseflesh 
from cold 

babbal (= balbal) Nn. insect 

(generic - always used following 
tree or plant name for a cater¬ 
pillar or insect that character¬ 
istically lives on that tree 
or plant) 

bibin-in/babinkam-in, bdban6 5Vi. 
[baby] is startled and jerks 
limbs 

bac(b4n, (pi) baaben-al 

(cf. kangkek, fngkek) Nk. my 
elder sister, my aunt (father's 
sister) 

baaben diil Nk. my eldest sister 

bae (= umbae) Er. No! 

baes (+ click) (= baes kul4-l£ 
kw£is) Er. No! I don't want to! 

(dis gust ed) 

bigi see bag(a)m-in 

bigai see bagam-in, bugu 

bcigdga-em-in, bclgdb-e, <fm£> w£n 

- SVtb. decide to give [her] 

to <him> (and perhaps tell him) 
(mostly used of giving daughter/ 
sister to him as wife; cp. <fmf> 
wfn baa-em-in) 

bigik/bigigim Nn. a small bird 

bcigaal see bigel 

bigiletem see bigiletem 

bigim A3. twinned [fruit] 

big(i)m-in, bigi (> bikm-in) lVt . 
follow [someone] 

<fmf> dain^/umfk (uy<5) bagi- 
em-in, bigeb-e lVt . follow 
<him>, walk behind <him> 
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baga/ilfb-e daa-la yang tin-a 
1Vt/2Vtb + Vt + SVm. he 
pushed him aside 

blgam-in, b6go 4Vt. say, talk, 
tell, answer, request, command; 
(ben) tell <him>, answer <him>, 
etc . 

b<5go kup-taml-lfp 4Vt + SVt. 
they have arranged for her to 
marry him and are keeping her 
till he comes back 

a g <£ 1 eng blgam-in 4Vt . whisper 

alalng eng blgam-in (= tftfi 
eng blgam-in) 4Vt. talk 
roughly/unkindly, refuse, be 
bossy; (ben) scold <him>, 
cheeky to <him> 

asft (eng) blgam-in (= bi;op/ 
b I saap/i ip/mfg f k (eng) 
blgam-in) 4Vt . tell lie 

Itul eng blgam-in 4Vt. shout 
angrily 

bet eng blgam-in 4Vt. talk 
kindly 

bfk b'k blgam-in (= bisop 
blgam-in, etc.) 4Vt . (tell a) 
lie 

bisop/bisaap (eng) bagam- n 4Vt. 
pretend, lie; (ben) lie about 
<him> (not to <him> 

bisop boglp-ne fy 6 blga-em-in 
4Vt . accuse me to <him> 

<il!mf> blntem (eng) bogo-l<l> 

4 Vt. <he> said it <himself> 

buuk blgam-in (= an-tlgln-in) 
4Vt. talk angrily, scold 

dJS blgam-in 4Vt. tell a para¬ 
ble, give an illustration 

ding doglb-e blga-em-in A'/ib + 
4Vtb. advise <him> 

faglm bl blgam-in bl 4Vt > Mp. 
Don't be Jealousl (said t3 
child requesting what he sees 
another child get) 

fIglning/klpkuma1 diim u y 5 
blga-em-in bl (= f f k aa niing 


aa diim uyl blga-em-in bl 
= tanum mfgfk/mlak diim uyo 
blga-em-in bl) B + 4Vtb. Don't 
tell a soul! 

filden eng blgam-in 4Vt. Joke 
about 

ffltiip eng blgam-in 4Vt. de¬ 
ceive (e.g. kill by trickery) 

fomtuup eng bagam-in 4Vt. talk 
at length, talk loudly 

i 1 am eng bagam-in 4Vt. talk in 
one's sleep 

ilam duluun eng bagam-in 4Vt. 
tell about one's dream 

imuuk eng bagam-in 4Vt. talk 
in heavy/deep voice (men's vs. 
women's and children's voices) 

iip/iibeng bagam-in > (= asft/ 
bisop/migik (eng) bagam-in) 4Vt. 
tell lie 

nagal iip bogop-ke-lf o 
agankal-in Qs + SVq. apologize 

(nfmf num kapso)/£boso) nagal 
iip bogop-ke-li kube I'm sorry 
I did that to you 

kapkal bogo-lap kwa That's 
what you say! (It's a lie! OF 
You've said it!) 

ko bagan-bii bole a That's Just 
what I'm saying (IDIOM) 

kup-kem daa bagam-in A3Vt + 4Vt. 
reveal it, confess it 

kutok eng bagam-in 4Vt. make a 
suggest ion 

kutu bagam-in ? + 4Vt. foretell 

magam fnim weng bagam-in 4Vt. 
talk in (insoluble) riddles 

mlm wing uyo blga-em-in (= mlm 
dup-ka-e-bom blga-em-in) 4Vtb. 
encourage <him>, urge <him> on, 
exhort <him>, tell <him> to 
hurry up 

mlm slpslp weng blga-em-in 4Vtb. 
tell <him> to hurry up 
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man eng bagam-in 4Vt. talk 
deject edly/cautiously/humbly/ 
guardedly (when one has inade¬ 
quate resources); (= mafak 
abiin tdn-sa) be badly off 

mfgfk bagam-in 4Vt. deceive, 
trick 

mfgfk eng bagam-in (= b i sop/ 
iip/asft (eng) bagam-in) 4Vt. 
tell a lie 

olsak eng baga-em-in 4Vtb. 
scold/threaten <him> 

sal eng bagam-in 4Vt. joke 

sang (uyo) bagam-in 4Vt. tell 
a story 

X umf sang (uyo) bagam-in 4Vt. 
tell about X 

suun eng bagam-in 4Vt. be 
always talking 

tele bagam-in 4Vt. abuse, 
criticize, swear, mock; Av + 

4Vt. talk properly; (ben) 
swear at <him> 

tinang eng bagam-in 4Vt. 

loud talk that hurts one's ears 

tinol eng bagam-in 4Vt. Joke 

tftfl eng bagam-in (= alaang 
eng bagam-in) 4Vt. talk brave¬ 
ly/firmly/confidently, boast 
(when one has adequate re¬ 
sources); talk roughly/unkindly, 
refuse (cp. man eng bagam-in) 

tftul (eng) bagam-in 4Vt. 
exaggerate sarcastically, joke 
by exaggeration, belittle/ 
mock/tease someone else; 

(" bisop bagam-in) lie; (ben) 
lie to <him>, deceive/tempt 
<him> 

tok bagam-in 4Vt. exclaim (in 
amazement, surprise, etc.) 

<bemf> tok (uyo) bagam-in 4Vt. 
speak well of <him>, give <him> 
a good reputation, praise <him> 

<beyo i 1 a m f > tok uta bagam-in 
4Vt . <he> boasts (about his 
d eed s ) 


/ 

tol bagam-in 4Vt . arrange 

/ , 

tuluun eng bagam-in 4Vt. tell 
the truth 

unol eng bagam-in 4Vt. groan/ 
mumble in sleep 

weng (uyo) bagam-in 4Vt . talk, 
say it; (> Nn) (= weng kup-kem 
daga-em-in) spokesman 

weng umf bogo-l<a> 4Vt. <He> 
just said that! (IDIOM - It's a 
lie! OR <He> doesn't really 
mean it!) 

weng aa bontem aa uyo/uta 
(kanube) bagam-in 4Vt. talk 
nonsense 

weng abaal (uyo) bagam-in 4Vt. 
give successful instruction 
(that is obeyed) 

weng abalak bagam-in 4Vt. talk 
quickly (as a habit) 

weng aafen(tap) bagam-in 4Vt. 
tell the truth 

<imi> weng dagaa kup kilt mo 
bagan-be 3Vt + ASVt + 4Vt. he 
is taking <him> off, he is 
mimicking <him> 

weng dam bagam-in 4Vt. tell 
the truth 

weng uyo dam bagam-in binim S + 
4Vt + Mp. that statement has 
no truth/sense in it 

weng fagam (uyo) bagam-in 4Vt. 
report what one has heard, in¬ 
form, tattletale 

weng uyo igflfmf bogo-la bogo-la 
ke-lip AIVt. they contradicted 
one another, their stories dis¬ 
agreed 

weng kangkang bagam-in 4Vt. 
small talk, quiet talk 

weng kern baga-em-in 4Vtb. make 
an announcement, advise, warn 

V / / / 

weng kwep tal baga-em-in SVt + 
3Vm + 4Vt. bring <him> news 

V / / / , , / . 

weng uyo tuluun bagam-in Av + 

4Vt . tell the truth 
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wfn baga-em-in/kuga-em - i n 
4Vtb/SVtb. (pi S) gossip 
about <him>, talk about <his> 
evil deeds, give <him> a bad 
reput at ion 

bigam-in, bug(u), (bigai, bcigip) 
ZVt. chop off [piece of wood], 
cut off [shell strip], take 
out [share of pig or pay, ani¬ 
mal (fron trap), suicide from 
noose)]; butcher [pig, casso¬ 
wary] 

milif bagam-in ZVt. divide it 
up; (ben) give part to <hLm> 

bagaa debak finem-in ZVt h SVt 
+ ZVm. divide 

bagaa ku-lugam-in, kulu ZIt + 
SVt. divide into portions 
(especially if one portion is 
r emoved) 

bagin (= kaf£n) Nig. tribaL 

territory, ground, earth, soil; 
Nn. paint (especially white 
and red paint from soil) 

bagan fagam-in, f6go 4Vt. 
paint, apply paint 

bagan fagan-bii al-bu 4Vt + Vo 
(deficient) she is in mourning 
(smeared with mud) 

(X umf) bagan ilfg(a)m-in, 
ilfga lVt. apply paint (to X) 

bagan kiS kutufo-lu uy(5 a piece 
of ground 

bagan tifl Nig. garden in 
which tanget is or has been 
plant ed 

bagan see bagam-in 

bagaang agankal-in, age/ag- 
(< bagangkal-in) ASVi. be 
physically strong, be able to, 
be capable of 

bagaang Nn. a taro disease 

(soggy brown rot of root, not 
worried about) 

bagangkal-in, bagangkale (ten 
bagangka1eb-e) (+ V) (defi¬ 
cient) Vi. (normally only in 
punct dependent form) be 


capable of (doing), be able to 
(do) (always followed by V) 

bagangka 1e-1 a Vi. [piglet] has 
developed into strong/big/ 
healthy [pig], [child] has de- 
veloped/grown-up well (one 
case without following V) 

bagangkale wa-afun(a)m-in, 
wa-afu (= dital fagaa 
wa-afun (a) m-in Vi + lVt. do 
with determination, hold [it] 
firmly, be capable of school 
work, become strong/fit (again) 

b4gel/bagelim (= bigaal, bagalim) 
Nn. ghost (of natural death of 
man), ancestral ghosts, spirit 
of dead person (after first 
month or so) (cp. usong, sinik) 

bagel am Nig. place of ghosts 
of dead, world of the departed 
(when a bad person dies, he goes 
to "hell" division of bagel am 
and is punished: burned, eaten, 
maggot-ridden, resurrected; 
when a good person dies, he goes 
to "heaven" division of bagel 
am and is very well off - the 
details are men's secrets) 

bagel mi in kamen san Nn. trum¬ 
pet (trap) flower 

b4g4let (< b4gel llet) Nn. burial 
plat form 

bacjeletem (= bagdletem) (< bigel 
llet tem) Nig. cemetery (for¬ 
merly place of burial platforms 
in trees, now place of graves) 

bagel(a)m-in see begel(a)m-in 

bageng tem see begeng tem 

bagip see bagam-in, bugu 

baaget/baaket (< E) Nn. bucket 

bai Er. Too bad! Sorry! Oh! 
(response to shock) 

bak, mit bak Nn. white cartilage 
in pig's nose 

bakal + Nm Nm. twenty-seven plus 
... (used in counting only, not 
in Number unit in the phrase; 
indicates that one is counting 
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around the body the second 
time, this time starting at 
the thumb, e.g. bakal ok 
t went y-eight) 

baken Nn. a soft pandanus 

bclksaci Nn. a vine (stem used in 
making naam cuirass, roots 
used for string of musical bow 
bi i ngbuung) 

b£kwe (= ba kwe) Mp + Lt. It 
sure isn't ...! Wow! 

bal Nn. a vine, a trap (cf. 
siin bal, abfl bal) 

bal bal kem-in (= bal bal (kup) 
ag4-Sci) AlVi. (cont only) be 
kind, generous, friendly to 
others (cf. bet bubu 1 
duga-em-in, tagalfm tebem-in) 

bal Nig. ground in vicinity of 
water (including river bed and 
banks, but not ridge above) 

V / 

ok bal Nn. the whole river 
(its water and banks) 

bal daang Nn. edge [of river, 
garden^ house, road, cloth] 

(cp. mibiyaang, magaang) 

bal, bal kun Nn. wing 

bal kon Nn. wing feathers 

baal (< NM bal) Nn. ball 

bala-gan see bal-kan 

balaak balaak Nn. a bird (Black 
Saber-tailed Bird of Paradise) 

balal(a)m-in, balala 1 Vi . (usu- 
-ally ben) tele balal-em-in 
criticize/abuse/insult <him> 
(for having skinny face or 
body, small garden, lack of 
industry, neglected children) 

balalaga-em-in, balalab-e Vtb. 
unblock/clear [the way] (tone?) 

balam, win — du-fum-in/ku-fum-in 
ZVt. name him, call his name, 
get his attention (invoke or 
call upon a ghost in prayer 
to bones) 


bcllam-in, bul(u), (bc!la£, b4l4p, 
biltcimo) ZVt. push over [tree, 
stump], snap off [stalactite]; 
[caterpillar] strips off [bark] 
[caterpillar] eats [leaves] 

balaa kulagam-in, ku1 a (also 
dulagam-inj ZVt + ZVt. push 
over [dead tree, old house, 
heap of dirt], [house] falls 
apart (also balaa kwaa-lfp) 

sft balan-bo S + ZVt. stoma¬ 
titis, toothache 

b4lana balana kem-in A1 Vi. (pi S) 
be close/bosom friends, like 
each other and treat each other 
well (= bal bal ke-bala ke-bala 
kem-in) 

balap (= mok malan) Nn. old fIb f 
adze stone heated in fire to 
straighten arrow shafts 

balap (kup) sig(1 a-bu, balap 
(kup) sigila — bii kula-bu lVt. 
browned (in cooking) 

balasaal (< balaat aal) Nn. an 
introduced grass (with long 
forked seed-stems looking like 
balaat) 

balat, at balat Nn. hook, peg, 
spike 

balaat Nn. vertical nose pieces 

balat(a)m-in, balata lVi. be/ 
become broken 

balata ko-su/tebe-su [clothes, 
bag, bark wall] is broken 

balbal see babbal 

bal-kan/bala-gan kem-in 

(< balam-in) AIVt. push over 
[rotten tree or stump], cut 
soft parts off [hard core of 
log], take hard crust off [dry 
ground] 

balkat saan-in, mo ,4 5 7/ > A 6 Vi. 
be sparkling clean (cf. dong so 

balnagat dikin(a)m-in, dikina 
AIVt. [man] carries [bag] 
across chest and on back (cp. 
duunft dikfn(a)m-i n) 
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balok Nn. large red flowers, of 
bal vine 

bidluut/baalusuuk (< NM balus) 

Nn. aeroplane 

tuumdn kulu kapmf baaluut uy 6 
miSp-ke-lf SVt + SVt. I ps.id 
for your plane fare 

bcim dclgam-in, da/I A3Vi. recover, 
get better; [bud, flower, leaf] 
opens/unfolds 

aget bam daap-m-u S + A3V-.'.b. 
(3sf only) <he> got/has some 
sense (opposite: ilum f1un 
n - i n ) 

ba/im Nn. a fern 

badm Nn. a fire in the ope i 

baam abul(a)m-in, abula AIVt. 
burn off [grass, newly-cl=ared 
garden area] 

baam-in, baa IVt. open [ey;], 
unclench [fist], widen [read, 
drain], unwrap [parcel] 

baa-lin IVt > A3. wide, open, 
roomy 

tambal tfbft baa-ba IVt. he 
has a pleasant/happy/c1ean 
face 

tfbft kun mafak baa-ba IVt. 
he has a dirty/unhappy face 

tim baam-in/aam-in lVt/SVt. 
pick out lice; (ben) pick out 
<his> lice 

tiin baam-in IVt. open eyes; 
(ben, 3sf only) <his> eyes are 
open, <he> opens <his> eyes 

tiin alop baa-lin IVt > Nn. 
a person up to no good (e.g. 
st ealing) 

tiin baa-1in/baap-m-in man Nn. 
sorcerer, secret murderer 

atul tfin kup baa (tel4) 
ni-tamam-a (= dagak diib-e 
(tel4) ni-t^mam-^) 0 + IVt + 
4Vt. he glared at me 

man tiin baa-lin (= man tiin 
sfbil mo-lin Nn. toddler 


saIap tiin baa-lin Nn. a man 
like salap (who can disappear) 

X uyo <'mf> weng baa-em-in lVtb. 
promise/agree to give <him> X 

win baa-em-in (= wfn/weng 
keman-u) lVtb. verbally promise/ 
agree-to a man as husband for 
one's daughter/sister 

b^m^laing/biSm^la^ng Nn. lightning 
(c f. babaa ) 

bamalaang s6 A3. shiny 

bamalaang famaIaak/fa 1aak 
saan-in, mo S + A 5 Vi > A 6 Vi. 
lightning flashes 

bamalaang filifk falaak kern-in 
S + AlVi. lightning/shiny-metal 
flashes 

bclmclliip tem Av or A3? in igno¬ 
rance (of a situation) 

bamatiip tern al-ba Av or A3? + 

Vc. he is ignorant of the 
situation 

bama1iip tern <tol-ontema> Av? + 
3Vm. <he will come> but we 
don't know when 

bam/lt agankal-in A SVt. 

<fmf> bontem/weng uyo bamat/falat 
age-s<a>/mo-s<a> ASVt. <he> 
speaks clearly 

bamb^n see bumban 

bambeng/bembeng/bemeng Nn. wart 

bambun/bumbun Nn. mole 

ban Nn. ceremony 

ban dugam-in, d£S SVt. (usually 
pi, no ben) perform/hold a 
c eremony 

ban di5p-kam-in, d-6 A3Vt . put 
<him> through a ceremony (also: 
nam-, kirn-, f m-) 

bogdl ban (= tap ban) Nn. the 
final initiation ceremony of 
the series 
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ffet ban Nn. second half of 
second initiation ceremony 
(hoy beaten with spikes, can 
then sleep in men's house if 
he wishes) 

fman ban (= ot bln) Nn. fifth 
initiation ceremony (at removal 
of tanget; done only once, two 
weeks after the fourth cere¬ 
mony, after which person may 
go to old men's house) 

kong ban Nn. ceremony to in¬ 
crease the fat and size of 
village pigs 

mufuum bln Nn. fourth initi¬ 
ation ceremony (2-3 years after 
the third; hoys 9-22 years have 
dubll or mufuum headdress made 
according to age; ceremony 
lasts two weeks; sponsor may 
return many times and renew 
his own headdress) 

om ban Nn. second initiation 
ceremony (3 weeks after the 
first; lasts one day; hoy in¬ 
troduced to sago and heaten 
with nettles) 

saamln bln (= un baal) Nn. 
sixth initiation ceremony 

tllllep ban Nn. third initia¬ 
tion ceremony (2-3 months after 
the second; boy thrashed with 
thorny branch, may then eat 
ayaap soft pandanus) 

ban Nm. • seven (counting word); 
Nn. forearm 

ba n ka 1 Nm. seven 

ban diim Nm. seventh 

am ban diim kotl Ti . on the 
seventh day, on Sunday 

ban mil if flgo Nm. twenty-one 
(lit. to the other forearm) 

bln Nn. palm [of hand], sole 
[of foot] 

bln dllap Nn. "spare tyre" 
round waist 

bln (kaal) Nn. belly skin [of 
pig, rarely of man] 


baan Nig. (its) place; Av. imme¬ 
diately, at once, right away; 
ought, would be better to 

X (umf) baan (dfim) Nig. X's 
place, place for putting X, 
place for getting [frogs, grass- 
hoppersj mushrooms, possums] 

( c f . f 1 a n g) 

<fmf> baan dfim (uyo) uksum-in/ 
kugam-in lVt/SVt. take <his> 
place (location or responsibil¬ 
ity) 

kun bain Nig. place where bones 
(of food scraps) are 

blln 

mok/dlb In/usaln blln kem-in 
AIVt. despise, be revolted by, 
be disgusted with [dwarf, mangy 
dog, slow worker's work] 

banbln see bumbln 

bantap Av. secretly 

bantap un-in Nn. person who 
steals food (and eats it) 

(weng) bantap Nn. obscure 
statement, secret (opposite: kern) 

baang Nn. a wild yam (eaten only 
during famine) 

baang/baang (= bal) Nig? ground 
in vicinity of water (including 
river bed and banks, but not 
ridge above; cf. taman) 

baanggulumok (< baang dulumok ?) 

Nn. an insect (tone ?) 

bangiyaap see bingiyaap 

bangkap (= baabbaa) Nn. swelling 
from insect bite or thrashing 
with switch in initiation 

baap, (pi) baab-al (cf. tifng, 
fik) Nk. my elder brother 

baapnak Nk. elder brother (Fera- 
min (Falamiin) dialect variant 
of baap; cannot go with the 
other terms) (tone ?) 

baptisim (uyo) kem-in (< E baptism) 
IVt. present oneself for bap¬ 
tism; (ben) baptize <him> 
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bat (kup) kem-in (= <ila>-san 
kem-in; also nal4-s4n, kal4p- 
s4n, etc.) AlVi. be one's 
own fault, be disappointed/ 
fru strat ed 

baat, (pi) baas-al (= ba4s£m, 

(pi) ba4s£m-al; cf. kungklt, 
ungk£t) Nk. my sibling-in-law 

ba(t)bit (= bi(t)bit, bu(t)bit) 

A In. a bird 

bat4ng see biteng 

b4(t)ka-em-in, b£t6b-e 

(= kanu-em-in, kandb-e) Vib. 

(ben only, usually cont) lesi- 
tate and miss (in shootinp/hit- 
ting/grabbing, and so it escapes) 

batka-e-bili un-u Vib + 31 'm. 

I hesitated and it went a\ r ay 

batuguung Nn. charcoal, cos.Is 

baayok (< baam-in open [eyes:]) 

Nn. fictional man (see sei lap 
for details) 

be see bem- i n 

be Vo (deficient) he/it is (see 
n- i n be) 

be Pr. that [thing, man], he, 
him 

be-ba Pr. do you mean that/him? 

bebe a Er + Lt. No, that's 
wrong! (correcting oneself) 

(t one ?) 

be-ga Pr. (not) that/him, und 
that/him 

b4-gal Pr. himself/itself 
(emphatic) 

be-gal Pr. he/that also 

be-galam£ (< b4 yagalami) Pr. 
that is really his; he is dif¬ 
ferent 

b4-gale Pr. he/that ( connective) 

b4g4b-e see bag(a)m-in 

beg4l(4)m-in, beg4l4 lVt. split/ 
break/cut/chop [firewood, taro, 
soft pandanus] lengthwise 


begel begel tebe-su (= begela 
tebe-su) A4Vi. [fallen tree] 
is smashed; [ground] is cracked 
(in dry weather) 

kaffn begel (a)m-in lVt. dig/ 
make a drain 

tagang begel (a)m-in 1Vt. [dry¬ 
ing wood] splits 

b4geng tem, ok b4geng Nn? a gorge 

b4gep see bagam-ln, bugu 

b4-gdp Pr. That!/Him! (exclama¬ 
tory); if it had been that/him... 

bek, fiigaal - agankal-in ASVt. 

(= fiigaal bek bek kem-in AlVt) 
pout (with dislike) (rare, 
waaguu agankal-in more usual) 

bekim kem-in (< NM bekim) AlVt. 
pay for [something] 

b4l Nig. ridge (often follows 
place name root) 

bel(a)m-in, bela lVt. ask a high 
[price], increase [the price], 

reguest a large(r) share [of pig] 

bele Lot. or 

bele a Er + Lt. Oh!; (= bele 
ki) Lt. (neutral yes/no inter¬ 
rogative indicator) 

bele e Lt. (exclamatory yes/no 
interrogative indicator) 

bele 6 Lt. (quotative yes/no 
interrogative indicator) 

bele uu Lt. (calling yes/no 
interrogative indicator) 

bee-le Pr. and he/that 

(connective) 

belel Nn. a large biting fly 
that sucks blood 

bel4l(a)m-in, bel4la lVt. put 
[fire] out (and put burnt wood 
outside); have a bad debt 

beleng Nn. cicada 

beleng tebe-lu S + 4Vo. dusk, 
cicada time (6-6.30 pm, 6.30- 
7 am, when cicadas call out) 
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kong bel eng Nn. a type of 
cicada (its time 8-9 pm) 

kfin beleng Nn. a type of 
cicada (its time 5 pm) 

ol beleng Nn. house fly 

belep see baiam-in 

b4lkek Nn. a mushroom (must be 
boiled at least thirty minutes, 
otherwise one vomits; all may 
eat ) 

belo agankal-in, age/ag- (< NM 
belo) ASVi. ring the bell 

bem Nn. a caterpillar 

bem Nn. earthworm (middle size) 

bem unan-bo S + 3Vm. 3 am 

bem un-u S + 3Vm. 1 am 

kong bem Nn. small earthworm 

bem-in, be lVt. (usually cont) 
move house (i.e. move [contents 
of house]) 

bembeng/bemeng see bambeng 

bembeng dagam-in, daa A3Vi. 
have warts; trip/fall over 

be-mi Pr. his/that's; him/that; 
for him 

bemtum-in, bemt(u) lVt. shoot 
(with bow and arrow) 

ben-in, ben daa SVi. it spills, 
it runs out, it leaks away 
(e.g. water from vessel) 

beng Nn. a large pine tree 

be-siik Pr. he/that first 

bet (tebe~su) A3. weak, soft 

bet bet kern- in AlVi. loaf, 
be lazy, slacken effort 

bet bubul dugam-in, do ASVi. 
have a good attitude toward 
others (kind, fair, loving); 
(ben) be kind to <him> (cf. 
balbal kem-in, tagalfm tebem-in) 


bet bubul do-lin tanum (*= difm 
abin tanum, dukmen-in tanum) 

Nn. gentle/well-behaved/polite 
person 

bet bubul (kup) fugun-in, fuguno 
SVt. be mild/gentle/kind 
(doesn't get anxious; cf. 
nangkaa1 tanum) 

bet eng bagam-in, b(5go 4Vt. 
talk gently/tactfully/kindly 

b&-t4 Pr. he/that, him/that 
(syntactic focus) 

bet(an)am-in, betan (< bet) SVi. 
soften; (= tanum kasagim) well- 
behaved/ideal [man] 

bubultem betan-u S + SVi. (3sf 
only) lose (one's) anger, "cool 
off" 

b4ten (uy<5) kem-in (< NM beten) 

1Vt. pray 

<fmf> beten (uyo) kem-in 1Vt . 
pray <for him> 

b£-y(5 Pr. he/that, him/that 
(non-emphatic) 

bii Vo (deficient) (punct only) 
be; (± same subject dependent 
endings) until (cf. n-in) 

bii <am asuno> kem-in Vo + lVo. 
spend <three days> 

bii i i pmak t o 1 -(5n t em5/1 a 1 a - n uba 
(= bii biliip mak tol-<5ntem5/ 
tala-nubl) Vo + 3Vm. sometimes 
he will-come/comes 

bii sugayok (kwek kwek) ke-luta 
Vo + lVo. (3sf only) after a 
long time (used with past, pres¬ 
ent or future) 

nuubuta bii <atol ulumf kup 
tulunkal> koyo dakan ke-suta 
Vo + Vo + AlVt. she had it for 
<twelve years> 

bii-lantemu maak uyo Ti. later, 
sometime 

bii-lu(ta) Vo. later on 

bil-luta am umak daan-uta Vo + 

S + SVi. sometime, some day 
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bii-lu bii-lu uyo n-antema Ti 
+ Vo. he will be (here) for 
a long time 

bii-s<e> Vo. <he> was 

7(stem) bI i (-nuI<u>) (ta) 7-<u> 
(= 7-bom al-b<u> diim kogol 
7-<u>) V + Vo + V. <she> did 
X until <she> did Y (same sub¬ 
ject ) 

7-bomba 1<a>ta bi i (-nu1<u>) (ta) 
7-<u> (= 7-bomba 1<a>ta al-b<u> 
diim kogol 7-<u>) V + Vo i V. 
<he> did X until <she> did Y 
(different subject) 

no kogol bii-nalata tol-ortema 
Vo + 3Vm. he'll come after a 
long time 

bii Nn. a large tree 

bibil Nn. second and higher cut 
when cutting a tree down; the 
upper (hump) side (e.g. on 
pumpkin); outer corner (?' 

bigek bigek kem-in AIVt. part 
[roofing grass, kunai grans in 
the bush, bamboo] (to look 
through) (tone ?) 

bigi see bigfn(a)m-in 

, / t . / / 

bigi see bigim- I n 

bigidelep/bigidulup Nn. mowning 
star 

bigim-in, bigi 2Vt. pierce, 
break, gash, hit [nail], tail 
[it]; guard, watch over, watch/ 
wait in ambush; (ben) cut/gash/ 
pierce <him> or <his> [fort, 
etc . ] 

bfgfm-in tanum Nn. guard 

bfgf ko-bu 2Vi. cut, broken 
(by piercing), gashed; [ground] 
is cracked 

bfgf tebe-su A4Vi. be split 
down the middle 

kun (kup) bfgfm-in Av + 2Vi. 
become baked hard, work hard; 
(punct) be brave/fearless 

bigin (cl) m-in, bigi lVt. sew up; 
lVi. sew up; [eye] is closed 
over (with pus) 


baam atum ko ageta bigf-lu S + 
lVi . the grass smoke has made 
it overcast 

ol tern bigfb-e-bu S + IVib. 

(3sf only) <he> is constipated 

tiin bigfb-e-su S + IVib. (3sf 
only) <his> eyes are closed/ 
blinded (by pus, sleep) 

(kogol) sagaal bigf-ba 1Vt . 
settle (there) 

(kogol) sagaal bigf amift ton-se 
1Vt + 5Vi. settle and live 
(there) 

biginam-in, bigin 6Vi. come up, 
germinate, sprout; explode, 
swell and burst, [membranes] 
rupture (in childbirth), [hot 
stone] breaks, [gun] goes off 

am ke1 bfgfnam-in S + 6Vi. 

(3sf only) dawn 

ok uyo bfgfn-u S + 6Vi. the 
membranes have ruptured 

dam (uyo) bfgfn-u S + 6Vi. 

(3sf only) (he) is the one, 

(he) is guilty, (he) has got 
his deserts, (he) succeeded 
(IDIOM) 

bfgfn tebe-su A4Vi. he burst 
open 

bigise-em-in, bigiseb-e Vib. pass 
<it>, go past <it> 

ataan bigiseb-e tfyak fin-u S + 
Vib + ZVm. the sun has passed 
across to there (1 — 2 pm) 

atanim dfbfm bigiseb-e-la S + 

B + Vib. the sun has Just 
passed its zenith (1-2 pm) 

bigiseb-e te yang fin-a Vib + 
ZVm. [pig] went past [waiting 
woman] 

bik bik bagam-in, bogo (= bisop 
bagam-in) A4Vt. (tell a) lie 

bil Nn. food/feast for workers 
(as wages/payment; others do 
not come) 

<fmf> bil faksfgi kup-ka-em-in 
2Vt + Vtb. pay/arrange for 
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<him> to be killed (by secret 
murder or sorcery) 

am bi1 Nn. building payment 

am kon bil Nn. payment for 
carrying roofing and thatching 

atol bil Nn. food given out 
at a dance 

daam b f1 Nn. payment for 
f encing 

fmanflang bil Nn. payment for 
gardening 

bil Nn. a wild b anana (plan¬ 
tain ?) 

biil Nn. cane, arrow shaft 

biil dugam-in, d6 SVt. divine 
(sickness/thefts/losses etc.) 
by tapping biil cane on floor 

biil Nig. hilly country in mid¬ 
dle reaches of a river, wide 
valley, hollow place (suitable 
place for gardening; may fol¬ 
low river name) 

biil eng Nn. noise (of rain, 
water, wind, sea, falling 
tree, rifle, drum, bamboo ex¬ 
ploding in fire, grass fire) 

X umf bifl eng tebem-in (3sf 
only) X makes a noise 

biil(a)m-in, biila lVt. sow 
[seed] broadcast; [bird ] re¬ 
moves/straightens [feathers] 

kugum bif 1 (a)m-in/kem-i n do 
something inexplicable 

bilii (= ogaa) Nn. a bird (Red- 
fronted Mountain Fruit Pigeon) 

bil^i tebem-in, tebe/tab- 4Vm; 
bilii daaginem-in SVm. run 
away 

biliil Nn. a lizard 

biliil Nn. possum arrow tipped 
with bfyaal palm wood 

bilili agankal-in, age/ag- 
(= bilili saan-in, mo ASVi.) 
ASVi. complete arduous task, 


relax, be satisfied, be unafraid, 
be relieved, calm down, slow 
down 

< m f > bu bu11 em bilili 
ageb-e-luta <he> is re¬ 

lieved that 

bfliliing Nn. a bird (Mountain 
Broad-billed Flycatcher) 

bilinem-in, bilin (< bilii dnem-in; 
= bilii dadglnem-in) SVm. run 
away (this form less common) 

bilip (= kulip) + 3rd pi Pr D2. 
they, those (used only for humans 
and occasionally animals) 

biliip Nn. a tree 

biliip + negative V Av. never 

biliip mak Av. sometimes (re¬ 
luctant admission ?) 

bii biliip mak tol-ontema/ 
tala-nuba (= bii iipmak 
to 1-dntema/1a 1 a - nub a) sometimes 
he will come/comes 

bilit bilit ddgam-in, dad + Vm 
ASVt. pay/play out or pull in 
[rope] gently 

biliit ag-in ASVi > Nn. a placid 
mild-tempered person 

bilitokok Nn. a small forest bird 

bilkam-in, bilko SVt. trim [bark/ 
sapwood] off (a log), eat [meat] 
off (a bone) 

bilnd Nn. an arrow 

biilok Nn. a possum (eaten by 
women only) 

bilsak Nn. veranda post 

am b i 1sak/bfyang (men are) 
important, superior (IDIOM) 

sep bilsak (women are) unimpor¬ 
tant, inferior (IDIOM) 

biltamo see balam-in 

biltom-in, bilto (< balam-in + 
tom-in ?) lVt. push [things] 
over, snap [ochre sticks] (pi 
0 ); 1 Vi. fall over 
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bim Nn. earthquake 

bim tal-a/tul-u S + ZVm. an 
earthquake came/occurred 

biim (diang) Nn. buttocks 

biimadn Nn. a 60cm. snake (makes 
leafy nest in hollow log) 

bimbin Nn. a frog 

bimbingi d/Id-li un-bd tdl-ba 
ke-be I swing him back and 
forth 

bimbinga nam-da-la un-b f 
tal-bi ke-bii he swings me 
back and forth (while holding 
on; swinging against a log is 
one way to kill a pig) 

biin Nn. two varieties of tree 

(talaap) bifn Nn. a hardwood 
tree 

bindm Nn. a red soil 

binam-in, bino 4Vt. dab on, 
hit with nettles 

binang kiln Nn. forearm 

bindng/mindng Nn. climbing rope, 
foot rope 

bin4p (t4be-bii) AZ? [mouth] is 
parched 

bindptek Nn. an insect/slug (?) 
(lives under dead.leaves or in 
water and eats bem earthvorm) 

binim/minim Nq. none, has no... 

bfnim Mp. not, never 

bfnim kem-in AlVi. (3sf only) 
[work, action, food, etc.] is 
finished 

<imi> win binim ke-la it is 
completely destroyed (IDIOM) 

bon kun bfnim ke-lu be mangled/ 
battered (in e.g. a fight) 

binim(an)am-in, biniman (= binim 
kem-in) 5Vi. (3 sf only) be 
fini shed 


bfnfman-u kup-ka’ga-em-in, 
kup-ka’b-e 5Vi + ZVtb. finish 
[it] up/off 

weng (uyo) bin^man-u S + 5Vi. 
the matter is settled, the dis¬ 
cussion is finished 

bining bining kem-in AlVi. glow; 
AIVt. swing [firestick] to keep 
it glowing 

biningok Nn. star; firefly 

binkii f4gam-in, fogo A4Vt. wring 
twist, wind; A 4 Vi. [discussion] 
keeps going, [rumour] spreads 
(3sf only) 

bino see bfnam-in, bfnum-in 

binum-in, bino 2Vt. shoot [arrow] 
hit [nail], throw [stones], stab 

bfno-li no dutam un-u I shot 
a bull 1 s eye 

ffet ku ok daang bfnum-in 5Vt + 
2Vt. beat a river with a 
branch (a magical ceremony to 
cause water level to drop, done 
by adult men and women) 

nfrru tiin uyo bfno-li no dutam 
un-u a-tam-f I spotted him 
(I saw him when hiding - IDIOM) 

un kasaak/tamba1 bfnum-in 2Vt > 
Nn. good marksman 

binung Nn. a porous parasite 
growth on trees 

biing agankal-in (< biing(a)m-in) 
A5Vt. tighten, be taut 

, . / • . A 

biing saan-in, mo 
( < bi f ng (a ) m-in) A5Vi. [rope] 
is tight 

biing(a)m-in, biinga lVt. stretch 
[limbs], tighten [rope] 

bifnga kwep <telem-in> lVt + 

SVt + ZVm. pull (with a rope) 

biingbuung Nn. a small musical 
bow; guitar 

bingiyaap Nn. a leaf vegetable; 
a dark green algae 
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bingkfbaal Nn. orchid (spider 
orchid 1 ) 

bfsaf see bfsam-in 

bfsfgam-in, bfsf 5Vi. smoke a 
cigarette, share a smoke; 

(= bfsfm-in) (3sf only) [water] 
overflows, leaks through (dam, 
tank) 

bfsam-in, bfso see bftam-in, 
b f t o 

bfsam-in, bfs(d), (bfsai, bfs4p, 
bfsatfmo) 2Vt. take only top 
part of a heap [of food]; grab 
[a stick] (to hit), break open 
[fenc e, dam] 

biisan (< biit san) Nn. equip¬ 
ment for secret murder (nee¬ 
dles , etc. ) 

bisaap see bisop 

bisat dup-kagam-in A3Vt. leave 
<him> destitute/unattended, 
leave <him> by <himself>, for¬ 
sake <him>; (ben) leave <him> 
abruptly (and storm off) 

(also: kup-, nam-, kam-, fm-) 

bisat ku1u tffnem-in A5Vt + 

3Vm. thought 1essly/carelessly 
leave them (to look after them¬ 
selves ) (tone ?) 

bisel A3. big, senior, elder, 
adult 

fik/tanum bisel aalap (= fik) 
Nn. <his> senior (has wider 
ceremonial experience) 

bfsep see bfsam-in 

bisfl Av. quickly, hurriedly 

bisfl kem-in/unangka1 -in Av + 
lVt/6Vt. gobble food quickly 

bisfl/del tebem-in gobble, 
stuff oneself with food 

fman bfsilok (= abum, abuyap) 
Nn. glutton 

bfsfm-in, bfsf (= bfsagam-in) 
lVi. (3sf only) [water] over¬ 
flows, leaks through (a dam 
or tank) 


bisim-in, bfso (= fftim-in) l/3Vi. 
become/grow large 

bisop, bisaap, bisok Av. for no 
reason, uselessly, merely. Just, 
(get) without paying, (go) 
without food, without results 
(meaning determined by preceding 
context); A3, ordinary, having 
not hing 

bisop am (> bisob-am) Nig. house 
without pigs (for family only) 

bisop/mfgfk/asft/iip/iibeng 
bagam-in A4Vt. lie, tell lie, 
pr et end 

bisop baga-em-in A4Vtb. lie 
about <him> (not to him) 

bisop bogop-ne fyo baga-em-in 
4Vtb. accuse me to <him> 

bisop/mfsiim kup-kaga-em-i n Av 
+ 3Vtb. give <him> a present 

f1fm/kamen/unam bisop Co. naked 
(cp. vulgar nok kem, et kem) 

X-intem ke-<nalata> bisop kogol 
+ V (do) without even X-ing 

bisubiit Nn. a bird (Thick-billed 
Flowerpecker; all people may 
eat ) 

biit aam-in, ano (= biit 

a-ngkdgam-in, a-ngk6) A5Vt. 
murder <him> secretly (NM 
sangguma) (see aam-in for all 
object-prefixed verb forms) 

biit un-in/aam-in V > Nn. 
secret murderer 

muun tern suum kat biit aam-in 
V > Nn. someone up to no good 
(e.g. secret murder) (IDIOM; 
lit. one who picks green bananas 
in an old garden) 

bift Nn. a tree 

bii-ta (< punct stem bii of n-in 
be) 7o(def) later, later on 

bital ke-em-in AlVib. (= bital 
agankal-in A5Vi non-ben) flick 
<him> 
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bftam-in, bito (= bisam-in, biso) 
4Vt. cut [hair], pull/shave 
[whiskers], open [door] 

b i ti5b-e- 1 <4> miss [it] (in 
shooting), pass by [a place], 
not eat [the lot] 

yugusagam bft(5b-e-la Av + 4Vtb. 
do quickly (?) 

b£tam-in, b£t(vS) 3Vt. pluck fur 
off [animal], pick [banana] 
from stalk 

bitdng/bateng saan-in/agankal-in 
ASVi. Jerk (e.g. when almost 
losing balance, when dreaming, 
foot action of dog, death 
throes of animal) 

biteng biteng kem-in (= bitfng 
biteng kem-in) AIVi. kick/ 
thrash limbs around in death 
throes 

. . * . . , / 

bitigagam-in, bitiga 5Vt. set 

trap for rats (after which 
whole family must talk ir 
synonyms); be reluctant to 
(do), refuse (as Joke); (ben) 
send <him> on fruitless errand, 
have sexual intercourse, mate 
(less vulgar than i sa 1 (a) m-in ) ; 
(3sf only) be trapped (e.g. 
woman by menstrual house) 

4bfl bitigagam-in (= abfl 
fom-in) SVt . build a trap 

bitin, bitinim Nn. a yellc.w- 
skinned soft pandanus (initi¬ 
ated men - drum players? - 
may eat) 

bi(t)bit (= bu(t)bit, ba(t)bit) 
Nn. a bird 

blto see bftam-in 

bitob-e see ba(t)ka-em-in 

brt(u) see bftam-in 

bitu kun (= butu kun) Nn. upper 
arm 

bltuk Nn. a soft pandanus 

biyaal Nn. a palm (it's black 
wood used for tipping ari’ows) 


biyang Nn. posts supporting dry¬ 
ing rack above fire or veranda 

biyang/bilsak, am - [men are] 

import ant/superior (IDIOM) 

bo she/it is (from n-in, bii be) 

bo see bom-in 

bo (= bo-yo) Pr. she/THAT 

bo-ba Pr. do you mean her/THAT? 

bobanam-in, bobano SVi. start 
with fright 

boe (< NM boi) Nn. employee 

bofan kon Nn. leaves used in 
making shaman's "pool" 

bo-ga Pr. (not) her/THAT, she/ 
THAT (doesn't) (used in Pe only) 

bo-gale Pr. she/THAT (connective) 

bogo see bagam-in 

yak bogo mek bogo kem-in AIVi. 
hedge, beat around the bush, 
not talk plainly 

bogol Nn. a large eagle (60cm. 
long x 1.2m. span; only old 
men may eat) 

bogol ban (= tap ban) Nn. final 
initiation ceremony 

bcS-gol Pr. herself (emphatic) 

b6-g6l Pr. she/THAT also 

b6gom (k4-svS) , b6gom bogom (k4-su) 
(= 4fil afil) AS. twinned 
[bananas, nutty pandanus] 

b6gom(an)am-in, b6goman SVi. 
be twinned 

b6-gdp Pr. her/THAT (exclamatory) 

b6-guldm£ (< b6 ugulumi) Pr. 
really hers 

bogudng Nn. soft white substance 
from walls of limestone caves 
(used as paint); chalk (new 
usage) 
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b6k Nn. small white ornament 
(shell or button) on tip of 
nose 

bol, iip bol Nn. a small clump 
(e . g. of taro) 

bol ugam-in, ugo A4Vt. [peo¬ 
ple] group together, break/ 
form into groups, gather to¬ 
gether at one place 

bol Nn. ground oven (rare word) 

bol bol kem-in AlVi. (< NM boil) 
[wat er ] boils 

b6lbilok Nn. a taro (named after 
a place, bol b i f1 ) 

bo-14 Lo2. then, next, if (con¬ 
trary to fact); Pr. ... and 

she/THAT (connective), is THAT 
(what you are looking for)? 

boloning Nn. a small shrub with 
mauve flower 

bom-in, bo IVt. cut/slash [grass, 
pitpit, rope, cane, shoe]; 
pick [pandanus] (by cutting 
when low, plucking with stick 
when high); play [drum, Jew's 
harp ] 

bo-lin kem-in AIVt. cut [e.g. 
trees] like grass 

at kaal bom-in IVt. ring-bark 
a tree 

tiin kabang bom-in, bo (= tiin 
kabang kem-in) 1Vt. look 
around furtively (before 
st ealing) 

bo-mi Pr. her/THAT, for her, 
hers 

bom'sal<a>, bom'bal<a> (from 
n-in, bii be) stay, wait 

bon Nn. jaw; jaw portion of pig 

bon am Nn. house with skillion 
roof (top edge of skillion is 
"mouth") 

bon kat kat kem-in 0 + AIVt. 
[pups] lick mother dog's mouth 
(to get her to regurgitate 
their food) 


bon kon Nn. beard, whiskers 

bon kun Nn. chin, jawbone 

bon kun bfnim kem-in be mangled, 
be battered (e.g. in fight) 

bon tagam-in, togo 4Vt. (no 
ben) open mouth, shout/cry 
loudly 

bon tagaa dugam-in du 5Vt. 
hesitate to talk, wait for 
someone else to talk 

bon tern Nn. mouth, the one in 
front; <fmf> bon tern front of 
[person, house] 

<fmf> bon t&m eng (= <fmf> weng) 
Nn. what <he> says 

<ilimf> bon tern (eng) bogo-l<a> 
4Vt. <he> said it <himself> 

< m(> bon tern kift fen-in SVt. 
(cont only) serve <him>, wait 
on <him> hand and foot 

boyo nfmf bon tern umak une-saalf 
binim 6Vt + Mp. I have never 
tasted/eaten that 

boyo nfmf bon tern umak 

f ^ j f j 

una-nubaali binim 6Vt + Mp. I 
don't eat that 

t t , V V.V tf ft 

<imi> bon tem/weng u^o bamat/ 
falat age-s<a>/mo-s<a> 0 + ASVt. 
<he> speaks clearly 

bon diim-in, dii 1Vt. be at en¬ 
mity/loggerheads with; (ben) 
hate, dislike, be at loggerheads 
with, persecute <him> 

bon difb-e tebe-sa hate, per¬ 
secute <him> 

bon difb-e una tala kem-in be 
at enmity/loggerheads with each 
other 

bon talagim-in (= bon dfim-in) 
2Vt? (usually ben) hate, dis¬ 
like, be at loggerheads with, 
persecute <him> 

bonam-in, bon SVi. (no ben) 
move, disappear 

bonang (= dill) Nn. small white 
shell with smooth inner edge 
(from co ast) 
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v f . 

bonang, un- Nn. place/iack 

for putting arrows (horizontal 
rope along wall opposite c.oor 
of house) 

V / 

bontem<a> tomorrow future tense 
of n- i n , b ii 

/ / / 

bong fagagam-in, faga A S Vi? 

staccato shouts (announcement 
of wild pig or human killing 
wh^n arrive at village; cp. 
amim ugam-in) 

V 

bong Nn. a tree 

bong fagam-in, fogo (= kolbong 
fcigam-in) 4Vt. find (some¬ 
thing) hard/difficult (to do) 

boyd bong/kolbong fagam-iu 
it is hard/difficult 

bong fagan-bii s-e s-e ken- in 
4 Vt + AlVi. have troubles 
sleep for several nights when 
ill, he seriously ill for days 

being dam Nn? resting place 

bong Nn. an edible fungus 

bop Nn. player 

ot bop drum player 

talaam bop Jew's harp plnyer 

bop Nn. old unopened banana 
flowers 

bo-siik Pr. she/THAT first 

bot Nn. leaves and branchlcts 
chewed by possums and dropped 
to ground 

bo-ta Pr. she/her/THAT (syn¬ 
tactic focus) 

bota kup ba Pr + Mp + Mp. 
that's not enough, that's not 
right 

botam (< bota u-tam ??) Es. 

This is it! 

bo-yo Pr. she/her/THAT (non- 
emphatic) 

buub-em-in, buubeb-e, fiil - 

Vtb. kiss [baby], be intimate 
friends with [an adult] 


buubaal (= buuwaal, buupnegaal) 

Nn. a grass bird (Slate¬ 
breasted Rail) 

bubankam-in see babankam-in 

bubat saan-in, mo ASVi. disappear, 
become invisible 

bubat mo-la (= tiin kan) ASVi > 

Nn. name for a shaman (usong) 
who is able to make himself 
invisible 

bubuk Nn. a possum 

bubul Nn. heart, heartwood, 
c entre (?) 

bubul mafak A3? a fierce/fero¬ 
cious person, a fighter (= atul 
t f b-in) 

bubul mafaganeb-e-1u S + SVib. 
(3sf ben only) <he> is up set/sad 

bet bubul do<nalata> SVt. be 
fair (in one's differential 
treatment of others) 

bet bubul dob-e-la 5Vtb. he 
was kind to <him> 

bubultem Nn. (= agetem, 
dubomtem) thoughts 

bubultem betanam-in, betan S + 
SVi. (3sf only) lose one's 
anger, "cool off" (IDIOM) 

< mf> bubultem ffnan-in, finano 
S + SVt. (3sf only) <he> is 
a fraid 

bubuul Nn. barricade (of branches) 

bubul(a)m-in, bubula lVt. put 
[things] close together; [usu¬ 
ally insects] crowd together 

bubulun-in, bubulun daa SVt. 

roll [it]; SVi. [it] rolls along/ 
down by itself 

bubulun kwaa-li unan-bo SVt + 

Vt + 3Vm. I am rolling it 

bubulun telem-in SVi + 3Vm. 
roll, somersault, come head- 
over-heel s 

bubun-in, bubun daa SVi. be of¬ 
fended (when given too small or 
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no share), be angry (at mar¬ 
riage plans), be frustrated, 

(= n6ng saan-in) sulk when 
r ebuked 

buubuyok Nn. a bee/wasp; a 
grass (tone ?) 

bufan Nn. a tree (very pungent); 
(= bifan, bafan; = dubung; 

= man kong) Nn. child's pig 
(no one of parents' generation 
may eat it, or would want to) 

bugu see bagam-in; bugum-in 

buguu agankal-in, age/ag- A5Vi. 
[burning bamboo, heated stones, 
gun] explodes 

bugum-in, bugu lVt. protect, 
(ben) look after <his> inter¬ 
ests 

bugu-lin, buguup (= tiin 
mo-1 in) Nn. person who looks 
after someone (e.g. aged 
f at her ) 

bugum-in, bugu lVt. cover up 
[e.g. food], [flood, growing 
grass] spreads and covers [an 
area, road], [people] block 
[doorway]; be envious, be 
grasping, (ben) envy <him> 

iip bugu-bu S + lVt. covered 
with cloud, overcast 

yak ko no ke no bugu-bii de 
do-1ip they crowded round him 

bugung Nn. white pigment (from 
limestone cave; used to dec¬ 
orate doorpiece, shield, 
arrow), white clay (used for 
mourning or pig charm) 

bugup Nn. wrist, six 
bugupkal Nm. six 

bugup dfim Nm. sixth 

am bugup dfim on Saturday, 
on the sixth day 

bugup mil if fogo Nm. twenty- 
two, to the other wrist 

bugup Nn. a pitpit (used in 
salt-making) 


/ r r 

buguup see bugu-lin 

bugupsan Nn. beads (seeds of 
Job's tears (?), a plant like 
bugup pitpit) 

buguy6k (= bigiy<5k) Nn. rifle, 
gun 

buk Nn. pig's foraged food (tone?) 

buk fagam-in, fugu 3Vt. [pig] 
snouts the ground foraging for 
food 

<fmf> buk fagam-in, fugu 3Vt. 
let <him> off scot free, help/ 
defend [someone who is guilty] 

buk unangkal-in, une 6Vt. [pig] 
roots around for worms 

buk Nn. a tree 

buuk bagam-in, bogo (= an-togon-in) 
A4Vt? talk angrily, scold 

buuk umkam-in, umo A3Vt? talk 
angrily, insult 

bukbug(an)am-in, bukbugan SVi. 
blister, swell 

bukom-in, buko (< bagam-in, bugu 
+ tom-in) lVt. (pi 0) lop 
[branches] off tree, kick [it] 
repeatedly, hit [birds] with 
sticks, make [them] go away 

baal (uyo) bukom-in lVt. play 
football/soccer 

filing falang (uyo) bom/ke-bom 
bukom-in AlVt + lVt. kick with 
swinging motion of leg 

bukugum-in, bukugu 2Vt. drain 
water off [it], drain [a pond] 

bukul Nn. a vine with large white 
and pink flowers 

bul Nn. point [of stick], tip 
[of arrow/tongue], end/start 
[of rope] 

at bul Nn. dead tree (still 
standing) 

buul Nn. crumbs 

buul seg e 1 (a)m-in, segela 1Vt . 
crumble 
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buul, tiin - Nn. rolling eyes 

tiin buul aam-in S + SVt. 

(3sf only) <he> faints (g)ing 
to die?) (also: n-em-in, 
k-em-in, w-em-in, y-em-in) 

tiin buul so fenam-in (= tiin 
buul ukan ke-lfntem kogol 
fenam-in) Av + SVi. get ip 
(in the middle of the night) 
with eyes still half clos'd 

buul(a)m-in, buula lVt. coLlect/ 
gather/catch [many things], 
pick up [many things] (stones 
for oven, seeds, fruit, 
lizard s) 


danus], base of new tight leaf 
[o f gras s ] 

bulung tem Nn. leaf junction 
with stem/trunk (of sugarcane, 
pandanus, corn; hut not trees) 

bulung(a)m-in, bulunga lVt. chip 
edge of [axe, knife]; fail to 
repay [debt], accept [it] and 
not pay, have [a bad debt] (use 
tense of time when item given) 

bulungok Nn. an adze made from 
an old plane blade 

bulup (ke-la) Nps. poor (mate¬ 
rially ) 


bulfun-in, bulfuno SVi. be 
tired, be lazy (cf. daal 
tebem- i n ) 

bultebiip Er. Damn! (women's 
exclamation of annoyance at a 
thing; actually name of a 
place regarded as place of the 
depart ed) 

bultebiip kayaak Er. You damn 
fool! (women's exclamation of 
annoyance at a person) 


bulup abiip Nig. a poor village 
(no shells or no food) 

bulup bagan Nig. poor soil, 
poor hunting territory 

bulup man, bulup tanum, bulup 
unang (= kusul man) Nn. lazy 
person, poor person (poor in 
gardens, pigs) 

bulupsep Nn. ordinary man 
(without fame/reputat ion/skil1) 


bulu Nn. a bird 

bulu netnet Nn. two types of 
small bird (Rufous Wren-wir- 
bler, Thornhill Warbler) 

bulu see ba1 am- i n 

bulul, bululim Nn. a mount tin 
lizard (children not allowed 
out early in cold climates 
lest they tread on urine 3f 
bululim or naagalim) 

bululim dup-ku saan-in, mo S + 
ASVt. <he> has epilepsy (also: 
nfm-kf, kam-ka, kup-ku, fn-kf) 
(cf. di5p-kj saan-in) 

buluul Nn. (generic) borer in 
wood/taro/sugar-cane, ric 2 
weevil 

buluul dam borer-ridden 

bulum Nn. a banana; a tree 

bulung (= subung) Nn. leaf base 
[of taro], husk [of corn, pan- 


bulusii, tiin - tebe-em-in S + 

Co + 4Vob. (3sf only) <his> 
eyes are dazzled (by bright 
light ) 

buluiit AS. weak [ newly-emerged 
insect, small child, suckling 
flying-fox] 

buluut kup tebe-sa Co + 4Vo. 
gentle/good-tempered [man] (not 
angry or abusive) 

bulut(an)am-in, bulutan (< buluut 
weak) SVi. [person] becomes 
weak and dies, [bowstring] be¬ 
comes slack 

bumalan-in, bumalan daa 

(= tigitan-in) SVi. [shadow of 
living thing] moves 

bumalaang, bamalaang Nn. forked 
lightning (cf. babaa) 

. • • , * 11 . 1 1 „ , 

bumalaang sigin-in, s 1 g 1 no S + 

SVi. lightning flashes, light 

flashes (from sun's reflection) 

/ / / V 

bumalaang so A3. shiny, clean 
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bumalaang do-bu 0 + 3Vt. it 
is shiny/clean 

bumbcln (t4be-lu) A3. shaking; 
ashamed at being caught (steal¬ 
ing or breaking something be¬ 
longing to another) 

bumban keng keng kem-in AlVi. 
[ground] shakes, [person] 
shivers 

bumban keng keng kem alba 
(= bumban tulup tulup kem alba) 
he has chronic shakes (Park¬ 
inson's disease?) 

bumban kup keng keng bii k6-lfp 
they were very afraid 

bumban mf sam(an)am-in, mfsaman 
AS Vi . (= f i t<Sm m i sam (an)am- i n) 

cower (when discovered in the 
act of doing wrong) 


D 


daa Nn. 
eats 


a caterpillar everybody 


daa see 

daa/daa 

daa see 


daagam-in 

see dagam-in 
d aagam- 1 n 


daa-l<a> (= dula-l<a>) 1/3/SVt. 
(neutral punct only) send him, 
throw it away (also kwaa - , namda 
kamda-, fmda-; followed by Vm 
whose S is the same as the 0 of 
d44-l<a>, etc.); (ben) send it 
to <him>; (cf. kula-l<a> 


daa-lu malaak abem-in deliver/ 
bear a child (live, or mis¬ 
carriage) 

dabal see dubal 


bumbun see bambfin 

buun A3. fresh, young [vege- 
table s] 

buung Nn. splinter; a fungus 

bung bung unem-in/t4lem-in A3Vm. 
climb/clamber along rope (hand 
over hand) (tone?) 

buup agankal-in, age/ag- ASVi. 
make lip noise (raspberry) to 
show disapproval (also done to 
babies as caress) 


dabaal kaal Nn. scalp 

dabaal kuul Nn. brain 

dabaal kun Nn. skull 

dabaam Nn. a possum 

daban baan (= mok baan = usaan 
baan) Nn. spitting place 

daban/mok/usaan baan kem-in 
AIVt. despise, be revolted by, 
be disgusted with (attitude to 
dwarf, mangy dog, slow worker) 


buut Nn. shavings, chips of 
wood 

buut, abal buut Nn. fern fronds 

buut A1. red (human skin colour) 

butbaat Nn. mourning straps 

bu(t)bit, ba(t)bit, bi(t)bit Nn. 
a bird (finch) 

buutok Nn. a taro 

butuk Nn. a soft pandanus 

butu kun (= bitu kun) Nn. upper 
arm 


/ 

dabol Nn. very large marsupial 
(speedy, feeds on ground leaves 
by day, sleeps in trees at 
night; eaten by drum-beaters 
and old men and by small boys, 
not eaten by recent initiates) 

dabom/dubom Nn. head; chief/boss 
(of organization); A3. 
uninitiat ed 

dabom <a^-nbo <he> has a head¬ 
ache (see hit) 

dabom am Nn. pillow 

dabom faga-em-in, fugub-e 3Vib. 
(3sf only) have a splitting 
headache (migraine?) 


dabom kon Nn. hair of head 



42 


dabdm kun Nn. skull 

dab6m 6k Nn. a headache from 
malaria 

dab6m(An)am-in, daboman SVi. 
he lopped/worn to a stump 
(< dab6m head) 

dabving (= bufan, man kong) Nn. 
child's pig (not eaten by 
parents' generation) 

dafaal Nn. a bird (lives on Om 
River; feathers used for bags) 

dafaal AS. overflowing [water] 
(caused by obstruction ir 
stream) (named after feather 
bag) 

dafalip kotok Nn. a taro (named 
after creek behind mission 
where found, Dafal fp kot) 

dafalum/dufalum Nn. hat, head¬ 
dress 

daga see dagagam-in 

dagaa see dagam-in, dugu 

daga-em-in, dogob-e, d8ng - 

AVib. help <him> 

dagagalaak men Nn. a big tag 
with feather decoration' 

dagagam-in, daga SVt. ask [him] 
(thing asked goes in Quote in 
the following quotative Cl)', 
ask [him] for information 

atuk/anung dagagam-in 
(= tffim-in) ? + SVt. add/ 
join on; (ben) join <him> (in 
a proj ect) 

<fmf> (bon (uyo)) dagaganr-in 
SVt. request <him> (to give 
or help) 

V / / 

tol dagagam-in Av + SVt. ask 
directly (e.g. instead of be¬ 
lieving a rumour) 

daga-^an/dakan kem-in (< dagam-in, 
dugu) AIVt. remove [scaffold¬ 
ing, stones, eggs (from nest), 
branches (in the way), leeches, 
beans, pumpkins, stolen goods], 
spend [week, month, year] 


(reckoned by cutting knots off 
a knotted string) 

dclgak Nn. a frog 

dagak dil-em-in, difb-e, (tiin) 

- (> dagak-g i-em-i n) AlVib. 

look <him> in the eye, examine 
<him> (preceded by a form of 
a-tamam-in see <him> 

tol/kutu dagak dii-em-in [dream 
prediction] about <him> comes 
true 

dagakangim (< dagak tang smell 
of frog) Nn. a taro 

dagal Nn. wild banana; 

(= dagayong/digfyong) AS. 
crooked 

dagam faal(a)m-in, faala AIVt? 
carry pick-a-back 

dagam-in, daa/daa SV. (an aux¬ 
iliary only, does not occur 
without Adjunct) 

abu daa-1ip (i)-tam un*i I met 
them (on road) 

bam dagam-in ASVi. recover, 
get better 

dT-fT f/du-fT f dagam-in ASVt. 
attract <his> attention by put¬ 
ting hand on <him> (also: ni-fii 
ka-fif, ku-fif, i-fif) 

df-fflfn dagam-in (< df-fflfn-in 
be sorry for <him> ASVt. be 
sorry for <him> (also: na-, 
ka - , ku-, i- ) 

difng dagam-in (> difng-gagam-in 
ASVt. wash [clothes] 

du-fal daa + Vm ASVt. do/go/ 
finish ahead of <him>, leave 
<him> behind (also: na-fal, 
ka-fal, ku-fal, f-fa 1) 

dukop daga-em-in, (t6l) - 

ASVtb. explain to <him> 

du-magatem dagam-in ASVt. 
step/jump over <him> (also: 
na-magatem, ka-magatem, 
ku-magatem, f-magatem) 

dup-kem/difp-kem dagam-in ASVt. 
reveal/betray <him>, inform on 
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<him>j clear around it (also: 
nam-kem/nim-kem, kam-kem, 
kup-kem, f m-kem) 

ffgfl bam dagam-in S + A3Vi. 
new leaves sprout 

fift dagam-in (> fif dagam-in) 
(= fift fift kem-in) A 3 Vi? 
vibrate, make vibrate, make a 
noise, be noisy 

ilek dagam-in (> i1ek-gagam-in) 
(= ilek flek kem-in) A3Vt. 
push into, encroach upon 
[crowd] 

ifn dagam-in A3Vi. get/con¬ 
tract a cold 

kayaan kayaan keng dagam-in 
A3Vi. afraid (when soldiers 
came) (tone?) 

kubaget dagam-in (= kw^p agetem 
daSgam-in) A3Vt. remember, 
keep in mind 

malan eng dagam-in A3Vi . shuf¬ 
fle, make noise when walking 

mam dagam-in A 3 Vi. breathe 
deeply/heavily (when sick) 

mam kwek dagam-in (mam kwek 
kalim-in) Av + A3Vi. be anx¬ 
ious/urgent/hurried/zealous/ 
enthusiastic/wholehearted 

sa dagam-in A3Vi. (cont only, 
no ben) have extra-marital 
relations, be promiscuous 

saal dagam-in A3Vt. (no punct) 
beat/hit (with something) 

sfbfling dagam-in 

(> sfbf 1 i ng-gagam-in) A3Vi. 

sneeze 

sinfk daga-em-in 

(> s i n ' k-gaga-em-in) A3Vib. 

startle <him> (cf. bobanam-in) 

sfng dagam-in (> sfng-gagam-in) 
A3Vt. spill [it], [body] 
d ec ay s 

sfngkam dagam-in A3Vi. (3sf 
only) spill, pour out, [blood] 
runs out (of wound), [blood] 
is shed 


t a 1aa ng d a gam- i n 

(> ta 1 a ang-gagam-in) A3Vi. slip 

tilnang dagam-in 

(> t i 1nang-gagam-i n ) A3Vi. 

[e.g. road] is blocked (e.g. by 
tree) 

tiin dagam-in A3Vt. notice, 
watch for, see 

tiin kup <top> dagam-in 
(= <ka-top> fen u-tamam-in) 
look <down> there, notice [it] 
<down> there (followed by thing 
seen in Qp) 

tfng dagam-in (> tfng-ga gam-i n) 
A3Vt. tie up in bundle 

tolong dagam-in 

(> tolong-gagam-in) A3Vt . hear 

umtal dagam-in A3Vt. feel [un¬ 
pleasant sensation] suffer, 
be tired of 

unal eng tfltal dagam-in A3Vt. 
rattle bows and arrows (in a 
dance), draw bow in pretence 

dagam-in, dug(u), (dagaa, degep, 
dcikcLino) 3Vt. pick [fruit, corn, 
beans, cucurbits], pick off 
[dead branch, leech], remove 
[scaffolding, stone], steal, 
take [firewood, water bottle] 
from drying rack (cf. daga-gan/ 
d £ kin kem-in ) 

d^gaa d^p + Vm (= d^gal kw^p + 

Vm, = degep + Vm, = at kom + Vm) 
they (indicates that three or 
more people come or go, even 
with singular subject person in 
Vm (IDIOM)) 

d^gaa d^p no abum-in, abu 
(= dagaa dep tflim-in, tfli/tlla) 
they arrive 

dagaa kubujp Nn. a bird (swal¬ 
low ) 

d^gaa kugam-in, ku 3Vt + 5Vt. 
(usually punct) understand; 
take/snatch IT 

fb-o dagaa ku-sfp you think 
you're smart, you're proud of 
yourselves (IDIOM) 
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dagaa kulagam-in, ku 1 a 3Vr. + 

3Vt. knock [it] over edge, 
push [it] off edge 

dagaa kup kfft saan-in, md 
(= dagaa dup kfft saan-in! 

3Vt + SVt + A5Vt. change,' 
translate [it], change [s:.des] 
in fight, change [one's m:.nd], 
turn [it] over/upside-down; 

(hen) make <him> change [<his> 
mind ] 

dagaa kup kfft mo baga-em-in 
3Vt + SVt + A5Vt + 4Vtb > Nn. 
i nt er pr et er 

<fmf> w£ng dagaa kup kfft mo 
bagan-be he is taking <hLm> 
off (IDIOM) 

dagaa kwaagam-in, kwaa 
(= dagaa kulagam-in 7) 3Vt + 

SVt. sprain [ankle, wris;] 

tiin dagaa kwaaga-em-i n, 
kwaab-e 3Vt + SVtb. put out 
pig's eyes (by cutting and 
removing fluid) 

atol dagam-in 3Vt. dance 

tamdn dagam-in 3Vt. cure 
sorcery, remove curse 

yuguut dagam-in 3Vt. steil 

da4gam-in, daa 3Vm. put it 
(cf. tom-in) 

dep <daak> (ku) daagam-in 
SVt + 3Vm. put it <down> 

(there) (also: kwep, dulep, 
ku1ep ) 

<dep> no X daab-e-lfp SVt + 

3Vm + 3Vm. they gave <him/it> 
to X, they handed <him/it> 
over to X 

kwep a^etem daagam-in 
(= kubaget dagam-in) SVt + 3Vm. 
keep in mind, remember 

ang ku1ep ku daagam-in A5Vt + 
3Vm. kill it/him and throw it 
away 

mam daagam-in A3Vi? breathe 
heavily/rapidly 

man fmdep tarn daagam-in 
(= dagasal uga-em-in) SVt + 3Vm. 


(no punct) first initiation 
ceremony (at 7-15 years; lasts 
three days, at end boys shown 
boys' and men's houses, after¬ 
wards sleep in kabel am) 

(kogol) ka daa-l<f> 

(= fe1ep-<ne>-1fntern) (punct 
only, no ben) it doesn't suit 
<me> (c f. d aa- 1 a ) 

(kogol) ka daa-luta + V 
(= felep-mintem ke) (do it) 
wrongly/incorrectly/inappro- 
priately/illegally; (hit) 
unjustly 

d44gam-in, ddd SVt. plant it 
(also: kwaagam-in) 

nam daagam-in ASVt. fix/mend/ 
repair [hole, tear], conceal, 
keep secret, magically heal 
[an arrow wound] 

talaa daagam-in 3Vt + SVt. 
release/untie him/it (rope, 
pig, thing tied) 

tup daagam-in ASVt. plant a 
garden in virgin soil 

usuluk daagam-in A5Vt. replant 
a garden 

dagan Nn. thin type of cane used 
for men's belt s 

dcigdp Nn. cassowary quills 

dagaap dagaap ke-lu (= saak 

saak k^-lu) AlVi. be mixed up 
(e.g. various people's food in 
a ground oven) 

dagasal (= uun kon men) Nn. 

feathered bag, bag of feathers 

dagasal (f)lang Nn. initiates 
of dagasal uga-em-in ceremony 

dagasal uga-em-in, ug(5b-e (= man 
fmdep tarn daagam-in) 3Vtb. 
give <him> the feathered bag, 
put <him> through feathered bag 
ceremony (after which he may 
sleep in kabel am) (the first 
initiation ceremony, at 7-15 
years, lasts three days, boys 
shown boys' and men's house) 

ddgdt <ydng> s6 ke-nalapta move 
<along> a little 
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dagayak Nn. truant child 

dag^yong/digiyong (= dcigctl) A3. 
c rooked 

daciginem-in, daagin/daage no 

(< daak e unem-in) 3Vm. leave, 
depart, go away, get away, 
escape 

daage un-bu-<top>/un-bi-<top> 

Dl. <down> (as one goes away) 

( / y 

bilii daaginem-in A3Vm. run 
away 

dak Nn. hack of axe head 

daak Dl. below, down 
/ / 

daak daak kem- i n AlVm. go 
repeatedly down below 

/ V 

daak so kem-in AlVm. move 
down a little 

kwe(p) daak so kem-in 5Vt + 

AlVm. put IT down a little 

daak o-l<ap>ta look down 

dadk abum-in, abu AlVt. put it 
in hag (also: kwalk Jbum-in) 

d44k tamcigam-in, tam/l (= ddcik 
tam£n(£)m-in, tamci AlVt) A5Vt. 
tread/step on it, squash it, 
choke [weeds] 

dup-daak tamagam-in/1aman(a)m-i n 
A5Vt/AlVt. tread/step on him/ 
it (also: nam-, kam-, kup-, 
fm- ) 

dakamo see dagam-in, dugu 

d^kan kem-in see daga-gan kem-i n 

dal Nn. kidney; purlin 

dcil A 2? dried up [river], 
shallow [water] 

daal Nn. a medium-sized bamboo; 
a pig arrow with big bamboo 
or steel blade 

da4l (t4be-Sci) A3. lazy (also: 
daal tap (tebe-sa) ) 

daal tebeb-e-su S + 4Vcb. <he> 
is tired; X umi daal tebeb-e-su 


S + 4Vab. <he> is tired of X 
(cf. bulfun-in) 

daal daal tap mfn backslider 

kaal diim uyo daal tebeb-e-su 
S + 4Vob. <he> is lazy (lit. 
his skin is tired) 

daal son-in, sono 5Vt. (no ben, 
usually cont) become tired of 
[it] (X umf daal as 0?) 

diila see dalagam-in, dalam-in 

dclla/i see dalam-in; 

ddlagalak ket Nn. a large white 
and orange-red flower on a vine 

dalagam-in, dala SVt. construct/ 
erect/make [stairs, drying 
rack, furniture] 

dala-gan kem-in see dal-kan 
kem- i n 

dalal(an)am-in, dalalan 5Vi. 
become dry 

dalam-in, dala 2Vt. distribute 
things [to people], share things 
[with people] 

dalam-in, dul(u), (dalaa, delep) 

3Vt . collect/take [eggs, fledg¬ 
ling] from nest/tree, take 
[animal] from trap (cf. dll-kan 
kem- i n ) 

(san kup) d^lam-in, (san kup) 
d^laa dugam-in harvest [taro 
that is small] (has little food) 

dalaa kupkan kem-in 3Vt + AlVt. 
take off [clothes] 

dalan Nn. a tree (people chew 
hot ginger-iike dry bark) 

dalan kiim (= kwiin kiim) A2. 
huge [man, house, tree, stone, 
la nd slide] 

dalat(a)m-in, dalata 1Vt. dis¬ 
mantle [house], ruin [garden], 
finish off [old garden] 

dalata tebem-in, dala(t) dalat 
tebem-in A4Vi. [cloth] full of 
holes, falling to pieces 
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dalat(a) kupkam-in, ko A3Vt. 
tear/break (with instrument 
or by overloading); dalata 
ko-Iu broken, ruined, destroyed 

dalata kupkan kem-in lVt + 

AIVt. dismantle [house] 

dal-kan/dala-gan kem-in 

(< dalam-in, dul(u)) AIVt. 
pick off [lice], peel [skin, 
bark], remove [clothes, belt, 
skin of animal], take [eggs] 
from nest, take [animal] from 
trap 

daalkiit Nn. two types of bird 
(Black-capped White-eye, 
Yellow-throated White-eye) 

dam Nn. body, seed, kernel; 
truth; soul/spirit [of living 
man, of corpse] (cf. sinfk); 
biggest portion (as against: 
mufung smallest portion) 

dam (uyo) a Iu1 (a)m-in, alula 
1Vt. scrape unburnt edges of 
a fire inwards (tone?) 

dam b(g(nam-in, bfgfn S + 6 Vi. 
(3sf only) (he) is the one, 
is guilty, really did it, 
succeeded, has got <his> Just 
deserts (IDIOM) 

dam ith n kaal m(n umo 3Vt. get 
involved, commit oneself (?) 
(said of adultery) 

am dam the whole house except 
the roofing 

sifl/tulum dam tern (be) rear 
the bridge 

dam Nn. white clay; small Etink 
gland at base of possum teil 
(of e.g. kuyam) 

dam tal baan dfim Nip. slip¬ 
pery ground 

dam kun Nn. coccix and rear 
of pelvis 

daam A3. chronic 

abang daam Nn. chronic sere 
katuun daam Nn. lame person 


olsak/tfbisak daam (< tfbit 
isak) 43? bellicose, bad- 
tempered, fiery 

daam, yaam Nn. a gift (to me, 
therefore cannot be given away 
again), portion of food sent 
from other house or village 

da4m Nn. fence 

daam abaak Nn. bottom rail 
of fence 

daam daang kun outer post tied 
to hold rails to fence 

daam dong Nn. top rail of 
fence 

daam dong fagam-in, f<5go 4Vt. 
[pig] jumps over a fence 

daam fagam-in , f<5go 4Vt. make/ 
build a fence 

(daam) fl Nn. fence post 

daclm (= dom) Nn. stain of Juice 
(on hands, clothes etc.) 

daamaal Nn. a soft pandanus 

dam(an)am-in, daman (< dam body ?) 
5Vi. [plants] mature, ripen, 
become full-grown/ready 

damanok (= damaan eng) Nn. a 
mimicking bird 

damdclm/dimdam (< dam body ?) Nn. 
heartwood (of tree, root) 

dan Nn. sap [of tree], resin [of 
pine], [human] plasma 

din Nn. yellow clay 

dan tern Nig. place with yellow 
clay (therefore dry, not suit¬ 
able for taro planting) 

dan Nn. a plant (women use leaves 
for perfume) 

daan Nn. Splendid Bird of Paradise 

daanam-in, daan 5Vi. dawn, be¬ 
come light 

daan-in (= daan ko-lu, = taap) 

5Vi > Nt. daytime 
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am daanam-in S + 5Vi > Nt. 
daytime, light, bright 

daan bfnfman-J, am X - S + 

5Vi + 5Vi. X days passed 

dang, dbil dang Nn. platform 
of trap 

dang (tebe-lu) A3. harsh-tasting 

dang Nn. a small tree (grows 
near water) 

daang Nn. a tall tree (softwood) 

daang Nn. edge, external corner 

at daang Nn. stick (especially 
a spike that gashes people) 

daang Nn. back; upper (non¬ 
falling) surface of tree 

< imf > daang b a g ( a ) m - i n , b a g a 
IVt. (esp. ben) walk behind 
<him>, follow <him> 

daang bagam-in, bug(u) ZVt. 
make the second and upper cut 
when felling a tree 

daang duuk tebe-em-in S + 4Vcb. 
<he> is exhausted 

daang duung Nn. back [of body], 
backbone 

daang kun Nn. back [of body]; 
back of bi1ii1 type arrowhead, 
stripe down back of prongs of 
dem arrowhead, spine 

daang muyuum Nn. back muscles 

daang sikmon Nn. hunchback 
(tone ? ) 

daam daang kun Nn. outer post 
tied to hold rails to fence 

ok daang dfim Nig. top of 
river bank 

ok daang kun Nn. island in 
river 

ok daang kun dfim ilep 
tiinem-in, tiin/te no 3Vm. 
(IDIOM) swim 

ding(an)am-in, dingan svi. 
[clothes] dry 


dangkinuk Nn. male armbands 
(worn in ceremonies) 

daangkelet Nn. a vine (climbing 
cucurbit, fruit eaten raw) 

daangkol Nn. a water bug 

dangok (< dang harsh-tasting) Nn. 
a bitter fungus 

dangongim Nn. a lizard 

dap Nn. tongs (for removing 
stones/food from fire) 

dat, lman dat Nn. place on taro 
where the stalk is cut from 
the root 

dat (= datkuk) Nn. a very small 
palm (shoots eaten, leaves used 
for roofing) 

dat A.:'. dry [wood], dead [leaf] 

dat(an)am-in, datan (< dat dry) 

5Vi. [tree] becomes dry, 
dies, withers 

datan ko-sa [skin] is dry 
(a disease?) 

dataneb-e-su <his> [hand] is 
withered/shrivelled 

daatom Nn. bark cloth wrapping 
on parcel 

daauun Nn. a bird (large swift) 

de dup-kam-in, do, (sok) - 

A3Vt. tie him/it up, arrest/ 
gaol him; (3sf) he is gripped 
by [sickness] (also de 
nam-kam-in, nam-o; de k5m-kam-in, 
kam-o; de kup-kam-in, ko ; de 
fm-kam-in, im-o) 

nalamf de ko-lf I've put it 
there for myself (IDIOM) 

de dep/kwep unem- i n bind and 
take him/her (= arrest) 

de dugam-in, do A5Vt. grasp/ 
seize, embrace [person] (Latin 
style); rape [a woman] (no pre¬ 
fixes ) 

de kala-em-in, kolob-e AVib. 
scold/fight/hit <him> 
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de fuum-in, fuu AIVt. burn 
him/itj cook/roast it (ala:: 
na/namak, ka/kamak, kwe, 
f/wnak, du them, ku THEM) 

de seed em-in 

de see d (ni n ka1 - i n, dem-in 

debak, debang see dep 

deb-e see dfne-em-in 

deb-e Vtb. (punct only?) give 
<him> [a garden] (tone?) 

, t 

debel see dubel 

degam-in, d&g6 5Vt. put/mix it 
in with others, store it away, 
wrap it in; give him a pig to 
raise; (pi only) Join forces, 
do together, co-operate; (ben) 
beat/insult/accuse <him> ( :f. 
d i5b~4gam- i n) 

dfigam-in, dego SVt. put/mix 

them in with others, store them 
away, wrap them in (also: 
kwegam-in, nam-degam-in, 
kam-degam-in, fm-degam-in) 

degegim Nn. a mimicking biri 
(like willy wag-tail) 

degel(a)m-in, degela lVt. l:os- 
en/remove [wood (from drying 
rack), ladder (from verandah), 
fire (from ground-oven stones)] 

degela tebem-in, degel degjl 
tebem-in A4Vi. be separated 

degep see dagam-in, dug(u) 

degep Nn. runaway, truant child 

degob-e see dega-em-in 

dek ilam-in, ilu A5Vt. carry it 
(also: kwek ilam-in) 

dek kabil(a)m-in, kabila (= dub-ak 
kabil (a) m-in) AIVt. crush,' 
squash it/him (also: nun-dak, 
kam-dek, kwek, im-dek) (e.g. 
in c r o wd ) 

dek saan-in, mo A5Vt. ask h:.m 
for; dry [tobacco] on coal:: 
(also: kw£k, namak, kamak, 
i ml k) 


dek Nn. a big tree (red leaves 
used in initiation ceremony) 

d£k d£k t4lem-in, ade - A3Vm. 

[many men] carry many things 

d£ka-em-in, d£k6b-e Vb. (ben 
only) scare <him> 

d^klla-em-in, dekol6b-e Vib. be 
angry with and hit <him> 

d4-kom-in, de-ko lVt. burn it 

del Nn. a tall hill tree (pos¬ 
sum's favourite) 

del Nn. throat, tune 

del duung Nn. Adam's apple 
(lit. throat node) 

del kuba-em-in, kublb-e/kubab-e 
lVtb. (3sf only) <he> has lar¬ 
yngitis, <he> loses <his> voice 

del tamtam Nn. goitre 

del tern Nn. throat (inside) 

del/bisil tebem-in A4Vt? gobble 
[food], stuff oneself with [food] 

d4l(4)m-in, d4ll lVi. [under¬ 
growth] scratches, (ben) 
[undergrowth] scratches <him> 

del(a)m-in, dela lVt, water [a 
plant] 

delep see dalam-in, dul(u) 

deli Nn. a yam 

deluk (< del throat + yuk bag 
handle) Nn. neck, throat 

dem Nn. four-pronged bird arrow 

dem Nn. a small mountain frog 

dem Nn. a big tree (used for 
house facades, shields) 

dem-in, de (= d£nankal-in, de) 
lVt. tie [rope] 

uyaang dem-in incur a debt 

dem-in, de, abil - lVt. (oblig- 

agory 0 ) look at trap 
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d4men Nn. a taro with yellow 
flesh 

den, den Nn. a small tree (fruit 
eaten by bandicoots) 

deng tebem-in, tebe/tab- 4Vc. 
be happy 

< f mf > deng (uyo) tebe-em-in 
be pleased with <him> 

Qd + age deng kup taban-be 
he is keen to do X, he is 
enthusiastic about X-ing 

kanube-lita deng tebe-e-be 
I please him 

deng faga-em-in jeer/laugh 
at <his> misfortune/failure/ 
weakness (tone?) 

ding, ding fman Nn. a taro; 
flecks in taro 

ding Nm. one unit of 27 

deng <alop> Nm. <2> units of 
27 (i.e. 54) 

dengmftkal Nm. very many 
(< deng mftkal 27 x l4 - i.e. 
lit. 378) 

deng saak saak Nm. very many 

ding bul Nn. fingernail 

dlng(a)m-in, dlnga lVi. scratch 
oneself 

deng deng kem-in AlVi. scratch 
oneself (with finger) 

dip Nn. flesh near jugular vein 
of pig, underneath jawbone 

dep r b (5 1 <5 p Nn. thyroid gland 

dip tllem-in 5Vt + 3Vm. bring 
it (also: kwep, nam-dlp/ 
nfm-dlp, klm-dlp, fm-dep us/ 
you/them, dulep them, kulep 
THEM) (< du-gam-in, du, q . v . ) 

dip u nem- in/daig Tnem- in SVt + 
3Vm. take it [somewhere] 

dip <fft> (ku) daagam-in, daa 
5Vt + 3'Vm. ]3ut it <up>^there 
(dep yak > debak; dep yang 
> debang) 


<dep> no X daab-e-lfp 5Vt + 3Vm 
+ 3Vm. they gave <him/it> to 
X, they handed <him/it> over 
to X 

dagaa dep + Vm (pi S) they 
(indicates the movement of sev¬ 
eral people) 

dagaa dep tflim-in, tfli-lfp/ 
tala-lfp (= dagaa dep tllem-in) 
3Vt + 5Vt + Vm. they arrive 

dagaa dep no abum-in, abu 3Vt 
+ 5Vt + 3Vm + IVt. they arrive 

ke dep unem-in lVa + 5Vt + 3Vm. 
commence/begin [a dance] (not 
used for any other activity) 

(cf. atol dagam-in) 

det, mufuum - Nn. hair- 

initiation song 

man det Nn. boy house song 

di Lo2. perhaps, maybe 

diiayok/diioyok/diioyap Nn. two 
varieties of cuckoo that eat 
hairy caterpillar (Brush Cuckoo; 
Chest nut-bellied Cuckoo) 

di£b-e see diim-in 

dibll see dube 1 

d£b£m see dubfm 

dib£n see dub'n 

dibit Nn. garden stake 

diidii Nn. an arrow like barbed 
knife-tipped pig arrow 

difaal/dufaal Nn. a bird 

di-fi£/du-fi£ dagam-in, daa 

(< fi£t dagam-in make vibrate) 
A3Vt. attract his attention by 
putting hand on him (also: 
ni-fif, ka-fif, ku-fif, i-fif) 
(cf. bital ke-em-in) 

d£-f£lin-in see du-fflin-in 

digf see digfn(a)m-in 

d£gi Vi. (punct only, no ben) 
agree/decide/like (to do it) 
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digi Nn. apparatus for fire¬ 
lighting (dagan cane + i1T f 
bamboo) 

digii, abiil krin - dad-lu S + 

A3Vi. there is a clear/cloud- 
less sky 

digib(an)am-in, digiban (< digip 
soon, in time) 5Vi. [time] 
is soon coming, is short, is 
approaching, is running out, 
is drawing near; it is late 
(in afternoon - U-5 pm) 

/ f r t / / 

digik £=,inget, yuut, yugusagam, 
ongsagam, egup) Av. quickLy 

dfgik + Vm rush precipitately 
(only used with Vm) 

V / 

weng digik Nn. stutterer 

digii dagal (< dagal crooked) 

A3. crooked 

digilin-in, digilino/digilin daa 
5Vi. [thunder, primus sto/e] 
roars, [new fire] roars/ 
crackles 

digim Nig. women's part of Floor 
(in family house) 

digim-in, digi 2/4Vt. cut 

branches off [a standing tree] 
(so that brush, not grass will 
grow over old garden later) 

digin, <nalclmi> kaal - A3 

(compound) (he has) <my> kind 
of skin 

<kong> tiin digin A3. (he has) 
eyes like <a pig> 

tanum dfgin (ke-lu) A3. (she 
is) married 

tanum dfgin ke-lan o agan-bo 
(she is) nearly married 

unang dfgin (ke-la) A3. (lie 
is) married 

digin (cl) m-in see dikfn(a)m- n 

diginkcll-in, ke 5Vt. clear 

[bush], clear/make/plant [gar¬ 
den], remove [weeds] from 
garden 


fifp dfgfnkal-in (= fifp um-in) 
5Vt. plant taro 

wengaal dfgfnkal-in 5Vt. quar¬ 
rel, argue 

digip Av. (will come) soon, 
(arrive) in time 

digiit Sclan-in, mo A5Vt. 

aget/bubul dfgift saan-in 
[it/<he>] changes <his> mind 
(cp. dagaa dup-kift saan-in) 

digiyong (= d4gdl) A3. crooked 

dik f£nan-in, finand A5Vi. [leaf] 
comes loose and falls (tone?) 

diik Nn. caterpillar and pupa 
of rhinoceros beetle umifn, 

(eats shoots of faalfng cane) 

dik£n(cl)m-in/digin(cl) m-in, 

diki/digi lVt. carry on back 

balnagat dikfn(a)m-in AIVt. 

[man] carries across chest and 
on back 

duunft dikfn(a)m-in AIVt. [wo¬ 
man] carries [bag] suspended 
from head and on back 

dikmen(am)-in/dukmen(am)-in, 
dikmen/dukmen (= kuta/lng tibin 
binim = s4 dclgam-in binim = 
biliit/bilili ag-in) 5Vi. be 
we11-behaved/gentle/humble/ 
obedient (not promiscuous) 

dukmen-in tanum (= bet bubul 
do-lin tanum, difm abin tanum) 
gentle/well-behaved/polite 
person 

diksigim-in, diksigi lVi? swing 
round, turn about-face (l 80 °) 
(tone?) 

dil Nn. a bird (Dusky Lory) 

dil Sclan-in, mo (= tiik saan-in) 
A5Vt. choose, reserve, have 
reserved, have set aside, beg, 
request (for oneself), mark out 
[ground] for oneself, keep, hold 
back (for oneself) 

diil A3. cold [weather] 
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diil am, diil tern Nig. out 
in the cold, a cold place 
(e.g. away from fire at night) 

dill (= iip) Nm. right hand 
middle finger, twenty-five 

dill A4? first, eldest (even 
of two) (occurs with min, 
uning , tanum, and some Nk) 

difl (ibum-in) first crop 

difl min, min difl first 
child 

dill, bdning — (= b8ning sdk) 

Nn. string of small shells 
(bought from Atbalmin) 

diil(an)am-in, diilan (< diil 
cold) 5Vi. cool off, he cold) 

dill Nn. a fight ing arrow; Nn. 
hoop pine (tree) 

dflflep (< d T1f ilep) Nig. 
warpath (along which raids 
may come) 

dflf tern Nig. arrow hole for 
shooting from house; a stand 
of hoop pine 

dlllbin Nn. scabies 

dflfbfn digam-in, dai ASVi. 
have scabies 

dllll (= dalain) Nn. a small 

tree (leaves used for roofing); 
a large land leech 

dill1(4)m-in, dilllcl lVt? hunt 
( for) 

dilflim t'Tnem-in IVt + SVm. 
go hunting 

dilili/dilila <kw4p> <t4lem-in> 
AVt + SVm. pull, drag 

dllilil, ok - Nn. a tough 

thorny vine 

dillm Nn. mistletoe 

dillm Nn. rat marks on taro 

dllin-in, dllin dai 5Vi. co¬ 
operate, do/work together as 
a group 


dilln-in, dilini 5Vt. search/ 
seek for [a road (up, out, 
etc.)], need [it] ?, have one's 
[way] blocked 

mam dflfn-in S + 5Vt. (3sf 
only) airless, stifling 

diliing Nn. a small bird (lori¬ 
keet) 

dililng Nn. thigh bone, femur; 
cassowary thigh bone sharpened 
as a corer for soft pandanus 

dlltom-in, dllto (< d4lam-in, 
dulu + tom-in) lVt. scrape 
[ash] off cooked taro, [animal] 
undoes [noose of trap] (and 
escapes) 

dlllyaal Nn. a small tree (like 
ami ft pine) 

dim, unim - Nn. skirt drop¬ 

pings 

diim Nk. (obligatorily possessed) 
husband (e.g. man dfim 
(= muuliim) daughter's husband, 
aben diim mother's husband, 
fbfnang diim his sister's hus¬ 
band, unang dfim (> unang-gfim) 
"sister's" husband) 

diim/dlim Nip. (obligatorily 
possessed) on (also used with 
ordinal numbers) 

diim/dlim (= finang) Nip. (ob¬ 
ligatorily possessed) to, towards 

<fmf> dfim abem-in Dn + SVm. 
meet <him> 

<fmf> dfim/ffnang telem-in/ 
unem-in Dn + SVm. come/go to 
<him> 

kapkumal diim uyo baga-em-in ba 
0 + 4Vt + Mp. Don't tell a 
soul! (IDIOM) (kapkumal replace¬ 
able by: fa^aning, ffk aa niing 
aa , tanum migik, tanum maak) 

diim Nip. (obligatorily possessed) 
beside, up in 

difm ab-in tanum (bet bubul 
do-lin tanum, = dukmen-in tanum) 
Nn. gentle/well-behaved/polite 
person 
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difm ab-in man Nn. well- 
behaved/humble/teachable child 
(does not repeat a misde¬ 
meanour once rebuked) 

di£m Nn. flesh; A2. (with knp) 
lean 

difm dum, d(mduum (= tolop 
Nn. meat 

diim-in, dii lVt. hang oneself, 
hang [it] up; (ben) [line of 
men] stand guard on [pig's I 
escape route 

aban dfim-in AlVi. laugh 

bon dfim-in (= bon talagim-in) 
AlVi/lVt? (esp. ben) hate^ 
dislike <him>, be at logger- 
heads with <him> 

dfp dfim-in AIVt. hang hin, 
tie him up, tie/hitch [pig, 
horse] (to post, rail); (3sf) 
be caught/trapped (also: nsm, 
kam, ku p, f m) 

kong man (uyo) diim-in lVt. 
share out piglets 

wing uy<5 tol kwek dfim-in 0 + 

Av + AIVt? arrange [time/ 
place of event] 

tiin dagak dfi-em-in AIVtb. 
look <him> straight in the eye 

kwep Vm + X difb-e + Vm (come/ 
go/reach) as far as X (where 
X = Dn) 

< mf> X tal ka dii-em-in 5 + 

3Vm + lVtb. <his> X comes as 
far as here 

diimaal Nn. a bird (owl) 

dimdim/damdam Nn. heartwooi 

dimdim Nn. gnat 

din (daam) A3. having scalj 
skin disease (sipoma) 

din see dfnankal-in 

diin see diinam-in 

diin diin eng bagam-in (= W€:ng 
diin diin kem-in) 4Vt. si utter 


dina Nn. a tree 

diinam-in, diin SVi. be stuck 

X umf yuum tern diinam-in 5Vt? 
pay for X (X = one's crime/act) 

<fmf> agetem diin-bu (3 s f ) 

<he> is undecided 

dinink4l-in, de (= dem-in (rare)) 
6Vt. build/construct [house], 
roll [cigarette], tie/wind 
[hair, bandage, rope] 

ang dfnankal-in 6Vt. wrap/ 
parcel up 

san dfninkil-in 6Vt. be in 
(social) trouble (cf. sin do 
do ke- I u ) 

d£ninkil-in, dine/din 6Vi. (no 
ben, pi S) fight 

fitom dfnangkal-in be shy 

mambel ilim dfnangkal-in 6Vt. 
play marbles 

sal dfnankal-in A6Vi. [child¬ 
ren] play, fight 

X ■ 1 im/film dfnankal-in 6Vt. 
fight with X (X = at stick, 
kulmiim fist, ifet switch, 
s i nam clubs, tuum stones, un 
arrows J 

kwek ka I im-in/tf1im-in 
dfnankal-in A2Vt + GVi. start 
a fight (lit. set fight alight) 

(tone?) 

dinapnak (= dinabaal) Nn. a 
brown hawk (only old men may 
eat) 

dine-em-in, deb-e, olsak - S + 

Vib. (3sf only) <he> is angry/ 
bad-temp ered 

tamon dfne-em-in Vtb. curse 
<him>, put a curse on <him> (by 
sore ery) 

diniing, ok - Nn. sand, beach, 

arable river-bank 

X umf dfniing Nn. shore of X 

dinok Nn. super-rafters and 
super-battens 
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dinum-in, dfnu, atit - (= atit 

tibim-in) AIVt. smoke [it] 
dry 

diing(i)m-in, diingi lVt. wash 
[clothes] (rare) 

difng dagam-in, daa 
(> di ing-gagam-i n) AZVt. wash 
[clothes] (commoner), polish 
[wood/metal] 

dingilom Nn. wild raspberry 

dip diim-in, dii AIVt. hang him, 
tie him up, tie/hitch [pig, 
horse] (to post, rail); (3sf) 
he is caught/trapped (also: 
nam, kam, kup, f m ) 

diip, (anang) diip diip Nn? hot 
place 

diipdiip A3. handsome, beauti¬ 
ful (tone?) 

dip-kem dagam-in, dai A3Vt. 

(= dup-kem dagam-in) reveal 
about him, inform on him, be¬ 
tray him (also: nam-kem, 
kam-kem, kup-kem, fm-kem) 

dis(an)am-in, disan (< dit cold) 
SVi. cool off; (3sf only) [ten¬ 
dons] become set/inflexible, 
[limb] becomes numb/paralysed 
(esp. ben) 

diisang Nn. two types of bird 
(Large-billed Fantail, Rufous¬ 
breasted Fantail) 

disin, abuk - unem-in Dn + ZVm. 

[insect] goes backwards 

umik dfsin unem-in Dn + 3Vm. 
[person] goes backwards 

dit Nn. a fern 

dit A3. cold [food] 

ditik Nn. a frog 

ditak kun Nn. nape of neck, 
neck bone 

ditil Av. severely, heartily, 
enthusiastically 

d i ta1 (tebe-sa) A3. a bully 


dital fagagam-in, faga ASVi. 
be strong/brave/determined 
(usually followed by another 
verb X, with the meaning '(do 
X) severely, heartily, enthusi¬ 
astically, with determination'; 
similar usage to that of 
baga ngka1 -in) 

ditang agankal-in, age/ag- ASVi. 
be self-disciplined (esp. about 
eating) 

ditang ag e- 1in/ag - in (used as 
A3) self-disciplined [person], 
proper [talk, eating], thor¬ 
oughly [sharpened knife], moder¬ 
ate [eating], complete [garden, 
house] 

ditit kial Nn. palate and upper 
gums 

ditat kun Nn. palate 

ditit Nn. a small bat (8cm long, 
sleeps in holes in trees) 

ditig(i)m-in/ditikm-in, ditigi 
lVt. bundle up 

dltip Nn. a possum (one of three 
(incl. apsaai, kutal) with 
strong teeth to eat tough nuts, 
teeth used as chisels; generic 
name dungkuyum) 

ditub-em-in, ditub-e, win - 

l/2Vtb. name <him> (either in 
curse or in sympathy) 

ditum-in, dito 2Vt. weed [garden], 
pull out [weeds] 

diyak diyak kem-in AlVm. (pi only) 
[all] go one after another (spo¬ 
radically rather than in a line; 
e.g. to visit sick person, await 
a special plane) 

do Nn. heartwood 

do dimdam Nn. heartwood of old 
ta 1 aap stump 

do dangalang Nn. rotted heart- 
wood of old talaap roots 

do dumaang Nn. heartwood of 
old talaap roots 


do see dom-in 
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do, do eng, weng do Nn. pars.tile, 
illustration, analogy, ridc.le ; 
drama (done by men only; alter 
performance performers musi 
name clan where original event 
took place) 

do bagam-in, bogo (= do en<l 
bagam-in) 4Vt. tell a parable; 
[men only] dramatize an event 

do fugun-in, fuguno SVt. re- 
member (someone left or died), 
reminisce 

d-O see dugam-in 

d-o see dup-kam-in 

d-o d4p t4lem-in 3Vt + 5Vt + 3Vm. 
carry him (child) on shoulc.ers 
(also: nam-o nfm-dep, kam-o 
kam-dep, k-o kw-ep, fm-o 
f m-dep) 

ddb-e see dup-ka-em-in 

ddb-e see dup-ka-em-in, 
d u gam-in 

d6bdn ugdgam-in, ugd 5Vt. miss 
(his) face 

doblyok Nn. an edible fungus, 
7cm diameter, pale brown 

dodungdk Nn. a blue grass¬ 
eating insect (often found on 
duung new leaves of dot fern) 

dogap see dok 

d<5go kup-kam-in, ko A3Vt. d:.s- 
locate/break [a joint] (knee, 
knuckle, branching point) 

dogdb-e see daga-em-in, 
dogo num-in 

dog61 Nn. a small vine (its 

fragrant leaves used as herbs) 

dogola ku-fum-in, ku-fo A2Vt. 
lift it/her up high 

ft t f f ////_/ 
<imi> win uta dogola ku-fun-in 

A2Vt. praise <him> 

dogolok Nn. a vine like dogo) 
(leaf chewed with betel on 
coast) 


dogonum-in, dogonu (= fntabdn/ 
intabdk num-in) lVi. (punct 
ben dogob-e) do what? 

koyo dogonum-in S + lVi. what 
is this for? 

dogobe dogobe kem-in (= (ntaben 
intaben num-in) AlVi. do what? 
(as a series of actions) 

dogobe dogobe keta Ti. when¬ 
ever 

dogobe-sa (= fntaben nu-sa) 1 Vi. 
what did he do? 

dogobe-ta + Cl lVi. how? why? 

(= how? ) 

dogobe-ta beyo mafak a 
(= dogobe-ta mafagan-su a) 

What's wrong with it? 

doqonup-m-in X (umak) (= dok 
umi X) lVib > Ni . what kind 
of X? (X is possessed) 

dok, dogap Ni. what?, which?, 
who?, when?, where? 

dogal (al-ba a) (< dok ka1) L. 
where (is he/it)? 

dogap dogap fta (= wantap 
wantap fta) who (pi)?, whoever 

dogap dogap (kal) L. wherever 

dogap kal L. where (is/do)? 

dok/dogap <fmf> X Ps. whose 
X?; which [person]? (where X 
is a human Nn) 

dok/dogap umf X Ps. what kind 
of X?; (= fntap X) which X? 

dok/dogap i ta/uta a Who/What 
is it? (down tones on Pr for Pe) 

dok/dogap kapta/kupta a Who 
are you? (unseen) (down tones 
on Pr for Pe) 

dok/dogap kota Ti. when? 

dok/dogap tflfnem-in, tfltn 
(< dok/dogap tele/tlllk u nem-in) 
Dn + ZVm. which way go? 
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bo dok urn ulutap kale* S + 

Pe. What is it like? (down 
tones on Pr for Pe) 

dok/sek saan-in, mo A5Vi > A6Vi. 
(3sf only? often followed by 
Vm ) bounce back, reflect off 

dok dok kem-in AIVt. knock 
on [door], hammer [nail, roof, 
wood], chop [tree] (repeat¬ 
edly strike [it] and make 
sound) 

dol Nn. a nutty pandanus (its 
bark used for wall and floor 
lining) 

dol.Mi. an insect; (= dolok) 
a big tree 

dol, adol (< at dol) Nn. fork 

[of tree] 

i 1 ep d6l dam road junction 

dol(a)m-in, dola lVt. dig out 
[plant, seedling], harvest 

fut dol (a)m-in lVt. carve, 
write 

dolok (= waasi) Nn. enemy 

ddlol Nn. walling of talaap 
wood slivers in men's house 
at Telefolip; a frog 

dolom Nn. a taro (believed to 
be first taro planted by 
creatrix Afek) 

dolom, < ilami> win - Nn. 

<his> own personal name (not 
his teknym, nor his substitute 
after close relative dies) 

dolong Nn. a big tree (bark 
used for roofing) 

dolo(t) dolot kem-in AIVt. grind 
[teeth], [possum, rat] crun¬ 
ches [wood] (when eating) 

dom Nn. a tree 

don sok Nn. a vine 

dom (= daam) Nn. stain 

dom-in, do lVt. cut bark off 
[tree] 


d6m, d8m tuum, dom eng Nn. a 
small possum 

d6n Nn. a bush fowl (with call 
like dog) 

ddn(suuk) Nn. spider (generic 
term) 

ddnsuuk mumel Nn. spider web 

d6n(5k am Nig. round house 

d&ng A3. upper part [of village, 
house, fence] 

d6ng kun Nn. upper backbone, 
neck bone 

d&ng ddga-em-in, dogob-e AVib. 
help <him> 

d&ng dong, at diim - Nn. a 

bird (black and brown tree 
climber) 

dong Nn. flame 

dong s6 A3. clear [skin]? 

d6ngenam-in, ddngen 5Vi. become 
full 

dongen binim ke-lu 5Vi + AlVi. 
be completely full 

dot Nn. a wild yam; (= dft) a 
fern with spherical base, a 
rolling target made of fern base 

dot saan-in, mo SVt. shoot at 
rolling target 

d6t(4)m-in, d&td lVt. fix prop¬ 
erly, finish [job] completely 
and thoroughly 

d6tm-in tanum Nn. man who likes 
to finish job properly, perfec¬ 
tionist 

du dii-em-in, di£b-e AVtb. [bird] 
feeds [bird], [mother] gives 
[breast] to [child] 

muuk du dii-em-in [mother] gives 
[breast] to [child]; (IDIOM) 

[the spirits, sun, rain] nourish 
[garden] 

du f£nan-in, finano A5Vi. [seed, 
leaf, branch] fall down (nat¬ 
urally) (cf. ku ffnan-in) 
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du mom-in, mo AlVi. die on road/ 
Journey (due to weakness; 
passers by cover corpse with 
1 eaves) 

du saan-in, mo A5Vt. put up 
[a house], stand up [a post] 

/ / 
du see dugam-in 

du mom-in, mo AIVt. carry him 
on shoulders (also: nd , kd , 

kd, f) 

du mo dep telem-in bring aim 
on shoulders 

du mom-in, mo AIVt. (usually 
punct) [headman, policeman] 
looks after [villagers], 

[child] bosses [companions] 

(c f. ti in mom-in) 

fiil du mo-1 In tanum expert, 
person who controls the spir¬ 
its, person who can put 
"stones" in wounds 

tagak so du mo-lin tanum 
(= usong) a lucky person [who 
has a spirit helping him) 

du fuum-in, fuu AIVt. burn/oook/ 
bake/roast them (also: na, ka, 
de/dek, kwe, f, ku THEM) 

du tufum-in tufo (= tufum-im 
AZVt. spread/put [blanket] 

(on floor) 

du/i Nn. core [of boi 1].(= iliin 
duu); ridge [of house] (= am 
duu) 

duu dup top to-la (fyo) lVin > 
Nn. expert, ringleader (l!)IOM, 
lit. the one who placed the 
ridge) 

duu, dun duu Nn. a young or 
female bird (of species wiuh 
decorative tail feathers) ;hat 
has no tail feathers 

duu Nn. debt 

duu tiim-in, tii lVt. repay 
a debt (connotation of revenge/ 
retribution; said of ghost of 
sorcerized man) 

duba see dubam-in 


duba see dubam-in 

duubafin (= duufin; < duup + af£n) 
Nn. friends and relatives 

dubd£m Nn. a frog 

dubagdgam-in, dubagd, mdm- 

(= mliti kwegdgam-in) Av + 5Vi. 
do energetically 

dubagabu-em-in, dubagabdb-e, 

mdm - Vib? (3sf only) his 

chest is congested with mucus 
and his breathing is laboured 

dub-dgam-in, dub-agd 5Vt. put 
him/it; take him with one; give 
him a share; accuse him (also: 
kub-agam-in/um-lgam-in, 
nSm-Sgam-in, kdm-Sgam-in, 
fm-dgam-in). tie it with others 
(also: kub-Sgam-in ) . 5Vi. (pi 
only) Join forces, do together, 
co-operate (also: kub-aaam-in) 

(cf. degam-in) 

dub-agem-in, dub-age lVt. accuse/ 
rebuke/punish him (also: 
nam-agem-in, kam-agem-in, 
kub-dgem-in, fm-dgem-in) 

dubdk see dep (yak) 

dub-dk / kab£l(d)m-in, kabila 
(= dek kabil(d)m-in) AIVt. 
squash him/it, [bad habit] has 
him defeated (also: nam-dk, 
kam-dk, kub-dk, fm-ak) 

dubdl/dabdl Nn. small single¬ 
strand initiation headdress 

dubal flan^ Nn. a boy initiated 
with a dubal 

dub-dldl(d)m-in, dub-dldld lVt. 
[spirit] strengthens/empowers/ 
possesses him (may talk in coma; 
said of person who goes crazy) 
(also: nam-, kam-, kub-, im-) 

dub-am-in, dub-a lVt. bury/hide 
them (also: kub-am-in) 

dub-am-in, dub-a lVt. bury/hide 
him/it (also: nam-, kam-, kub-, 
'm- ) 

dub-am-in, dub-a 5Vt. hate/scold 
him (also: nam-, kam-, kub-, 
i m- ) (esp. ben) 


duub(d)m-in, duubd lVt? 
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togo duuba-'nimf bfnim 4Vt + 
lVt? I can't bend my back 
(too stiff) 

dub4n t4kom-in, t4ko AlVi. 
spit (cf. tagam-in) 

duban takaa ko-em-in, kob-e 
spit at <him> (tone?) 

dubang see dep (yang) 

dubel (= dibel, debel) Nn. ant 

dubel uk Nn. ant hill 

dubim (= d£b£m) Nn. fontanelle, 
crown of head (through which 
spirit leaves body at death) 

<fmf> dubfm diim ka1 L. above 
<him> 

atanfm dubfm e tal-a S + Dn + 
ZVm. the sun is overhead 
(mid-morning, not noon) 

dubin, dub£n so (= dibin so, 
kumun so) A3. pregnant 

dub-inem-in (< dub-e unem-in) 

5Vt + 3Vm. take it to <him> 

(also kub- ) 

dub<5m see da bom 

dubung see dabung 

du-f4gctgam-in, du-fag4 5Vt. 
spoil/mar/ruin/damage it, 
wound/injure/harm/ruin him, 
have a bad influence on him, 
damage his property (also: 
nl-, kl-, ku- , f- ) 

du-f4l d^gam-in, dacl A3Vt. do 
it ahead of him, leave him be¬ 
hind, finish ahead of him 
(also: na-fal, ka-f£l, ku-fal, 

r-fll ) 

du-fal daa unem-in go ahead 
of him, leave him behind 

dufaa 1 Nn. a bird 

du-f & 1-em-in, du-faleb-e lVtb. 
show/teach it to <him>, mark 
it (e.g. land) out for <him> 
(also ku-) (cf. kaf^l -em-in ) 

duf4l(4)m-in, dufala lVt. dip 
[leaf] (in gravy to eat it) 


duf4lum/d4f4lum Nn. hat (Euro¬ 
pean type, not net type) 

dufan kong Nn. pig killed at 
gardens in garden ceremony 
(liver eaten, the rest taken to 
Telefolip and fed to initiates) 

du-fi dagam-in see difif dagamin 

du-fllin-in/di-filin-in, du-filin 
daa 5Vt. sorry/homesick/mourn 
for him, pity him, sympathize 
with him (and hel^ when in 
trouble) (also: na-, ka-, ku-, 

f-) 

du-f£l£n d4gam-in, da4 A3Vt. be 
sorry for him 

duuf£n see duubaffn 

du-fum-in, du-fo 2Vt. wake him 
up, lift him up 

dogc5li du-fum-in A2Vt. lift 
him up high 

wfn du-fum-in call upon him, 
pray to him, praise/honour him 

wfn X du-fum-in name X, give 
X's name 

<fmf> wfn ut4 dogola du-fum-in 
praise <him> 

wfn kamaam uyo du-fum-in give/ 
tell one's name (in reply) 

wfn balam du-fum-in invoke a 
ghost in prayer to bones (e.g. 
seeking sorcery for victim) 

duga4 see dugam-in, dugu 

dugam-in, 5V. 

kmin/ime duga-em-in A5Vib. 
pray [to ghosts of dead] 

de dugam-in A5Vt. grasp, seize, 
embrace (Latin style), rape [a 
woman] 

f£t dugam-in 5Vt. shake hands; 
(ben) shake hands with <him>, 
thank <him>, bring an offering 
to [God] 

<fmf> flak (uyo) dugam-in 5Vt. 
love/trust <him>, thoughtful/ 
considerate of <him> 
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flam (uyo) dugam-in 5Vt. 
dr earn 

ilek dugam-in 5Vt. (no bei) 
scrape soil off (freshly har¬ 
vested taro) 

ok ilo dugam-in A5Vt? wad 5 
through water 

<ilamf> kaal dugam-in/ 
ku-fflin-in 5Vt. he selfish/ 
self-centred (looks after own 
interests, does not help 
friends) 

man dugam-in 5Vt. look afoer 
childr en 

tolong dugam-in A5Vi. listen 
(cf. tinangkam-in hear) 

du-gam-in, du/d-, (d4p, dup-tdmo) 
5Vt. get it/him, marry him; 
(ben) get it for/from <him>, 
give it to <him> (also: nain 
dugam-in, kam dugam-in, 
ku-gam-in, fm dugam-in) 

ban dugam-in 5Vt. hold/perform 
a ceremony 

biil dugam-in 5Vt. divine 
(sickness, lost things, th»fts, 
etc.) by tapping biit cane 
on floor 

bon tagaa dugam-in 5Vt. hes¬ 
itate to speak, wait for some¬ 
one else to speak 

ulaa du-gam-in 3Vt + 5Vt. 
appoint/select/choose him, tell 
tell him (to do), remove 
[splinter] 

dugam-in, dug(u), (dugai, duj4p) 
3Vt. pick [edible shoots, 
mature corn] 

(san kup) dalaa dugam-in 
(= (san kup) dalam-in) 3Vt + 
SVt. harvest small taro (;hat 
has little food) 

duug(4)m-in, duug4, f6go - 

AlVt? bend [it], squeeze [it] 
double 

du-g4n kem-in (< du-lugam-inl 
AlVt. remove/pass them 


dug4ng kugum-in, kugu 2Vt. [pig] 
ignores pig minder's call to 
go with him 

dugiing duguung kem-in AlVi. 

make a hollow/resounding noise 
(inside house, cave, (hollow) 
tree) 

dugom, duubom/dubom Nn. unini¬ 
tiated boy (not yet had hair 
plait ed) 

dugu see dagam-in; dugam-in 

duguk Nn. a type of small pain¬ 
ful boil occurring in batches 

duguk Nn. clotted blood 

dugul(4)m-in, duguli 

(= dungul(4)m-in) lVt. tie a 
knot in [rope, hair] 

dugula-lin lVt > A3. knotted/ 
curly [hair] 

dugula ko-lu [rope, hair] is 
kno tt ed 

dugum A2. fat [man, woman] (not 
used with other Nn) 

dugum, at - Nn. a stick, a 

piece of wood 

duguum Nn. a very short mountain 
frog (eaten only by women) 

dugun Nn. a big tree (cassowary 
eats its fruit) 

duguup Nn. a gourd used as kamen 
penis cover (from Mianmin, 
grows in Ilip valley) 

duguyap/dubuyap Nn. a goanna 
(2m long, foreleg 35cm long, 
black with white spots (titup), 
skin makes 5-8 drums; lives in 
trees, on ground, under water; 
eaten only by men) 

duk Nn. spike, quill, bristle, 
needle (of porcupine, cassowary, 
etc., usually possessed) 

abifl duk te. wire 

duuk Nn. inner corner of eye; 

(vs. dat) base or lower half of 
taro broken to eat; stalk [of 
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fruit], steering wheel [of 
plane, car]; leading runner 
[of bean plant] 

duuk tubun (£) m-in , tubu AlVt 
(= duuk wl-Jf un (4 ) m-i n , w4-4fu 
AlVt) drive a plane/car 

fi igaal duuk Nn. dent between 
nose and upper lip 

dukfaci Nn. a tree 

dvikmen(am)-in see d fkmen(am) - i n 

dtikom-in, ddko (< d4gam-in/ 
dtigam-in + tom-in) lVt. (pi 
0) pull till breaks, unlock/ 
open [boxes, doors], pick 
[breadfruit, beans] high up 
with stick 

tiin duko-em-in lVtb. put 
out [a pig's] eyes 

ddkrfp d4ga-em-in, dadb-e, (tol) 

- A3Vtb. explain to <him>, 

reveal the truth to <him>, put 
<him> right/straight 

tele (kafaleb-e) dukop daap-ma 
he put him straight, he ex¬ 
plained to him (followed by: 
u-tam-nalata and he understood) 

dul Nn. scar; brown coal; Queen 
Carola's Six-wired Bird of 
Paradise 

dul4-l<a> (= dd4-l<a>) Vt. send/ 
throw it/him (punct dependent 
only, not put it) 

duld see dulagam-in 

duvild see duul(a)m-in 

du-ldgam-in, du-ld 

(= dup-kdgam-in) 3Vt. let him/ 
it go, leave him/it behind, 
not like/want it, stop (doing); 
forget (to bring) it, complete/ 
finish (doing); (ben) let 
<him> have it (also ku-) 

dulam-in, dul(vi) SVt. tie rope 
around [it]; [they] marry 
[them] (either sex) 

dudl(4)m-in, dudld lVt. butcher 
[pig] 


duula tebe-la, duu1 duul tebe-la 
A4Vi. be lacerated 

ddldm bdpbal Nn. a bird (Gray¬ 
headed Robin-flycatcher) 

duldmen Nn. three types of bird 
(Sub-bridled Honeyeater, Moun¬ 
tain Honeyeater, Mimic Honey- 
eater) 

duladn Nn. a frog 

dulat (dul at) Nn. burning coal 

dulebdn (female), dulep (male) 

Nn. a lizard 

dul4l Nn. small shells (for 

tinkling when dancing - tied to 
short strings and attached to 
armbands, belts, bags, etc.) 

/ / 

dulep see du-lugam-in 

dulesok Nn. a mimicking grass 
bird (Schach's Shrike) 

dulfem, dufem Nn. a possum 
(striped variety of tiliyok) 

dulu see dulam-in, du-lugam-in 

/ / / 

dulu see dalam-in 

dulug(a)m-in, duluga (> dulukm-in) 
lVt. remove [bark/skin] (from 
sweet-potato/pig) 

du-lugam-in, du-l(u), (dulep) 

5Vt. get them; (ben) get them 
for <him>, give them to <him> 

(c f. ku-1ugam-in) 

dulep (< T f t >) telem-in/unem-in 
5Vt + 3Vm. bring/take them 
(<up> there) 

dulep <fft> daagam-in, daa 5Vt 
+ 3Vm. put them <up> there 

abo du-lugam-in 4Vt + 5Vt. 
track/trail them 

dulugat (tebe-lu) A3. blistered 
[skin] (tone?) 

dulul Nn. wind 

dulul eng Nn. sound of wind 
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dulul eng Nn. rumour (S of Vm) 

dululen Nn. strong wind with 
rain, storm (cf. atii) 

dulul Nn. a plant (leaves used 
for roofing and in ground oven) 

dululok Nn. crysalis (tone? ) 

duluum (kom) Nn. board for 

door, board for rubbing twine 

dulung Nn. a mountain bird 

dum, at dum Nn. fruit 

duum A1. faded, brown; dirty (?) 

du-migitim digam-in, dai AZVt. 
step/jump over him (also: ia-, 
ka-, ku- , f- ) 

dumigik Nn. a headdress for 
dancing (black skin on casso¬ 
wary wings) 

dumal Nn. a tree (birds and 
possums eat flowers) 

duumaal, duumik Nn. a small 
tree 

dumil(in)am-in, dumilin SVi. 

[it] cools down, [he] gets 
cold 

dumain eng Nn. a small mimicking 
bird 

duum(an)am-in, duuman (< duum 
faded) 5Vi. [cloth] fades 
(cf. dusab (an)am-in) 

duumait, duumaik A2. short, 
low, inadequate 

duumit (in) am-in, duumitin SV'.. 
be short/lacking/insufficient 

(ku-nalata) duumatan-u 
kup-ka-la he (got it and) 
shortened it 

ugaa kw-aa-la duumatan-u 
(= duumaat ugaa kw-aa-la) he 
cut it short 

dumdim Nn. a gnat (has very 
itchy bite) (also sandfly?! 

dumduum Nn. (= tolop) food, 
meat (including insects) 


ddmen Nn. a yellow taro 

dumii Nn. a small bamboo 

dii-migim-in, du-migi 2Vt. hold/ 
carry him (child) in arms 
( also : n f- , ka - , ku- , f - ) 

dum£g£m-in, dumfgf, min — lVt. 
act as midwife, deliver a child 
(no prefix) 

dum£n Nn. nutty pandanus (ge¬ 
neric ) 

dum£n£l/dim£n£l Nn. a bird 
(lorikeet) 

dum£t Nn. a reed (with yellow 
flowe r) 

duumik see duumaal 

dumul Nn. headgear (on forehead) 
of cassowary plumes 

d-uningkil-in, d-une, £lop - 

(< <du> + 

S + 6Vt. maggots eat him 
(swearing) (also: namd-, kamd-, 
k - , f md - ) 

duun£t dik£n(i)m-in, dik£ni AIVt. 
[woman] carries [bag] from head 
(cp. balnagat di k fn(a) m- in) 

dung am Nig. menstrual house 

dung am un-omta un-u (= am katfp 
un-omta un-u) Dn + SVm + 3Vm. 
she is menstruating 

dung kun (kun) (= ting) Nn. arm 
(both upper and lower) 

dung kun milif (= sagaa1/sigif1/ 
te ng milif) Nn. arm 

dung f£l(il) diim Nip. soil mat¬ 
ted with roots but with little 
topsoil (suitable only for ba¬ 
nanas, not taro) 

dudng Nn. node, hollow left by 
old shoot at node; new weak run¬ 
ners/tips [of plants/trees/ 
vines/ferns]; a sugar cane 

abal/tftfp duung Nn. new leaves, 
curled up tips of fern 

abfn dGung Nn. navel 
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dungaan Nn. black cockatoo 
(bird) 

duungbalok Nn. a bird (Willy- 
Wagtail ) 

dungfinang Nn. a bird (Black 
and White Fairy Wren?; hosts 
d i iayok cuckoo ) 

duungkiil Nn. a big wild dog 
(feared as a manifestation of 
maga1im spirit ) 

dungkip (= bangkfp) A3. hooked 
[beak], stunted [fingers] 

dungkuyum Nn. generic term for 
three possums (Ipsall, dftfp, 
kutal) with strong teeth (used 
for chisels); term for for¬ 
eigners (because their language 
is unintelligible Just as 
these 3 possums have calls 
different from other possums) 

dunglyi Nn. a small land leech 

dungul (I) m-in see dugul(a)m-in 

dup Nn. a large tree (bark used 
as large plate for soft pan¬ 
da nus feast) 

dup Nn. a small water bamboo 
(from which women make insect 
containers) 

dup diim-in, dfi AlVt > A2Vt. 
hang him (also: nam, kam, kup, 
fm), tie him up, tie/hitch 
[pig, horse] (to post, rail); 
(3sf) be caught/trapped 

dup du-l<a> unem-in A5Vt + 3Vm. 

(Vm 3sf only) throw it away 

dup kubum-in, kubu A2Vt. put it 
in water or mud to rot 

dup kugum-in, kugu A2Vt. try/ 
test/feel him out, watch/ob¬ 
serve [customs of people, 
habits of animal/bird], assess 
[situation], diagnose [ill¬ 
ness], scout [an area]; sympa¬ 
thize with him (?) (also: nam, 
kam , kup, fm) 

dup/kup <kiit> sian-in, mo A5Vt? 
(usually + Vm) go <up> (<kfft> 
includes only the following 


incomplete list (in sandhi 
form): kalaak, king, klk, kutop, 
kumet, kutam); climb [mountain] 

dup kfft md-ba he is on top 

dup kfft dup kalaak (n-in) A2? 
extensive 

dagaa dup kfft saan-in 3Vt + 

A5Vt? change/translate it, 
change sides in a fight, turn 
it over 

dup kfft dup kllalk kem-in AlVt. 
turn it over, (look at) it from 
all sides 

dup suun-in, suun dal A5Vt. sing 
[insulting song] 

dup <mfet> tom-in, to Vt + lVm. 
lay/put him/it down <up> there 
(c f. d ep ) 

duup, (pi) duubafin Nn. friend, 
neighbour 

duup Nn. a goanna 

duup kutum-in, kutu AlVt. deco¬ 
rate [forehead], put (it) on 
[forehead], put (it) on over 
the top of 

dup-dalk tamlgam-in, taml ASVt. 

(= diip-dalk tamln (I)m-in, taml 
AlVt) tread/step on it/him, 
squash it (also: nam-, kam-, 
kup- , fm- ) 

dup-kl-em-in, d-6b-e Vtb. give 
it to <him> (also: kup-) 

aluup/usong d-ob-e-ba he gave 
<him> his spirit (cause of fever, 
vomiting, etc . ) 

dup-kl-em-in, d-6b-e Vtb. give 
them to <him> (also: kup-) 

dup-kl see dup-kagam-in 

dup-kl slan-in, mo/slan dal ASVt. 
give him pain, threaten/punish/ 
shake him, make him afraid (also: 
nam-ka ( kam-ka, kup-ka, fm-ka) 
(cf. bululim) 

mftam dup-ka mo-lu (= du-faga-lu) 
it happened to him badly, it 
gave him a bad time 
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naaga 1 im/buIu I i m dup-ka sa.in-be 
the naaga 1 i m/bu I u I i m (lizavd) 
has given him epilepsy 

dup-kagam-in, dup-ka 

(= du-lagam-in) 3Vt. let him/ 
it go, not like/want it, liave 
him/it behind, forget (to 
bring) it, leave [a place], 
forgive him, let/allow him (to 
do), stop/complete/finish 
(doing) (following V); (be:i) 
let <him> have it (i.e. give 
it to <him> (also: nan-, cam-, 
kup-, fm-) (cf. kup-kagam- i n ) 

dup-kaa yang f i nem- i n 3Vt 
SVm. leave/desert [one's hus¬ 
band] 

maagalo dup-kagam-in ASVt. 
lose it 

dup-ka-|<a> tambalan-a <h:> 
has healed him, <he> has mide 
him better 

dup-kam-in, d-o SVt. give birth 
to [boy]; plant [anything 
small] 

at (uyo) dup-kam-in SVt. ;nake 
a fire, set and light a fire 

ban (uyo) dup-kam-in 3Vt. 
initiate him, put him thro lgh 
a ceremony (by thrashing) (also: 
n am-, kam- , f m-) 

de dup-kam-in ASVt. tie him/ 
it up, arrest/goal him; (3=f) 
he is gripped by [sickness] 

fupkela dup-kam-in ASVt. turn 
it around 

imaan (uyo) dup-kam-in SVt. 
urinate 

ol (uyo) dup-kam-in 3Vt. 
defecate 

ol £ng (uyo) dup-kam-in 3Vt. 
break/pass wind 

dup-kan kem-in (< dugam-in) AIVt. 
remove/pass him/it, take/msve 
it away, stop him (doing) (also: 
nim-kin, k£m-k£n, kup-k£n, 
fm-kan) (often preceded by spe¬ 
cial punct stem of a 3Vt as on 
LCTS pp.10-11) 


dup-kat saan-in, mo ASVt. run 
out of it (none left) 

dup-k4gen-in, dup-k4ge lVt. be 
rough/angry with him, swear at 
him, accuse him, make him work 
(also: nam-, kam-, kup-, fm-) 

dup-k4m ddgam-in, da4 A3Vt. be¬ 
tray him, tell on him, reveal 
about him; clear around it 
(also: n£m-kem/nfm-kern, kam-kem, 
kup-kem, fm-kem) 

dup-kem (m)ogam-in, (m)o A5Vt. 
reveal/betray him, tell on him, 
catch him in the act 

dupmak, ilep - Nig? road 

Junction 

duupmiin Nn. a lizard 

dup-tcil migim-in, mfgf AIVt. hug/ 
embrace him (also: nam-tal , 
kam-tal, kup-tal, fm-tal) (tone?) 

mi ft tern mepso dup-tal fagam-in, 
fogo A4Vt. come close to him 

dup-tdmo (<y4ng>) t4lem-in/unem-in 
(< du-gam-in, du/d-) SVt + SVm. 
bring/take it/him (<along there>) 
(“Iso: nam-tamo, kam-tamo, 
kup-tamo, fm-tamo) 

du(p)-tfg(a)m-in, du(p)-t£gd 
(> dup-t£km-in) lVt . [woman] 
carries it/him in string bag on 
head and back (also: nam-, kam-, 
kup-, f m-) 

dup-tig£n f4am-in, fcla A5Vt > A6Vt. 
tuck it under the arm 

dup-tum-in, dup-tu 1/2Vt. (no 
ben) humiliate/criticize him, 
gossip about him, talk behind 
his back (also: nam-, kam-, kup-, 
fm-) (cf. a-tafim-in) 

dus/Ib (dn) am-in, dusdbcin (< dus4p 
old) SVi. [cloth] fades, is old/ 
broken/worn-out (cf. 
duum(an)am-in) 

dusam Nn. a medium red ant (clicks 
before biting) 

dusdp A1. faded, old and tattered 
[cloth, house, bag] 
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duut Nn. birth mark 

dutdl(d)m-in see dutul(a)m-in 

du-tdl(d)m-in, du-tdld 

(= an-tdl(d)m-in) lVt. f plant 
[cuttings] (cf. dfgfnkal-in, 
ug el (a)m-in) 

dutam ddgam-in, dad A3Vt. fill 
up, crowd into [house, boat, 
plane] 

du-tdm unem-in (< dup-tdm(o) 
unem-in) SVt + 3Vm. take it; 

(= felep unem-in, but rarer) 
be successful, come true 

bfno-li no du-tam un-u I shot 
a bull's eye 

nfmf tiin uyo bfno-li no du-tam 
un-u a-tam-f I spotted him 
(when he was hiding) (IDIOM) 

(tone ? ) 

duut(an)am-in, duutan (< duut) 

5Vi. be marked with birth mark 

du-t£g(a)m-in see 
du(p)-tfg(a)m-in 

duutom/duutom Nn. a large brown 
millipede (15cm long, 2cm 
diameter) 

duutugul (< duu head + tugul fat) 
A3. bald 

dutul (d)m-in/dutdl (d)m-in, 
dutuld/dutdla lVi. [people] 
sit down together, [people] 
are spread around 

du-tum-in/di-tum-in, du-tu/di-tu 
IVt. let them go, leave them 
behind; (ben) let <him> have 
them (also: ku-tum-in) 

duydmin Nn. a lizard 


E 

e see em-in 

e Eb. Here! (calling for atten¬ 
tion) 

e Lt. (neutral exclamatory 
statement or interrogative 


indicator); Di. (before Vm 
Gnem-in, tGlem-in only, and 
preceded by Dn) arrive, reach 

V 

... e ... e La. either ... or 
..., perhaps ... and/or per¬ 
haps ... 

ee (= mifi) Ev. No! 

ee Lt. Here, take it! (vocative 
indicator ) 

hebae Ee. It's got me - help! 
(exclamation when bitten by 
wild pig) 

ehe?, eit (= lhi?) Lt. (strong 
imperative indicator) 

ehe? Lt. (pleading imperative 
indicator) 

egok (< ek ash) Nn. a tree . 

(makes a lot of ash when burnt); 
floor bearer next to fireplace 

egup Av. immediately, quickly 
(cf. dfgik, fnget, yuut, 
yugusagam, ongsagam) 

egup egup kem-in AlVi. do 
quickly 

egup egup (n-in) A3. [a person 
or thing (e.g. plane)] that is 
always coming or going; disci¬ 
plinarian, urger 

ek (= uuk, kutcip) Nn. white ashes 

£l dm Nig. tree house (in border 
country where fights occur) 

dl(d)m-in, did lVt. search for 
[frogs, spiders, insects] in 
grasslands with women's bamboo 
torch, roast [wasp's nest] with 
burning leaves 

ela kufum-in, kufo lVt + 2Vt. 
light [torch] 

eldmaal (< dl dm) Nn. a long- 
stalked edible fungus 

elaman Nn. a mushroom (different 
from elamaa1) 

em-in, e lVt. face a dam with soil 

aniing/ok em-in lVt. build a 
dam for fish/water 
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4m Nn. soft pandanus (generic) 

em muuk Nn. aerial roots 3f 
soft pandanus 

en Nn. a wild nutty pandanus 

en(am)-in, en dad SVi. (= ten-in, 
tegen-in) discuss; (= kong 
saan-in) be startled (e.g. by 
noise behind one) 

eng (+ t4be-lu) (= imbung) A2. 
thick [object] (and therefore 
strong) 

eng, eng Nn. reduced form o? 

weng word (q.v.; occurs follow¬ 
ing a word in the same phr ise 
which ends in consonant) 

4p Nn. Oksapmin salt 

4t Nn. penis 

et kem A3? naked (vulgar; cf. 
kamen bisop) 

es ok Nn. semen 


F 

faa see faam- i n 

fdgd see fagagam-in, fagam-in 

fdgaa, at-tuubem-in, tuube 

(< fdgam-in, fugu ?) 3Vt? V? 
serenade 

fdgad see fagam-in, fugu 

fdgdgam-in, fdgd SVt. plant 
[them], put down [stones] !on 
road), contribute [it/theml (in 
community effort) 

bong fagagam-in A5Vi. make 
staccato shouts (announcement 
of wild pig or human killing 
when arrive at village; cp. 
amem ugam-in) 

dital fagagam-in A5Vi. be 
strong/brave/determined (usu¬ 
ally followed by another verb 
X with the meaning (do X) firm¬ 
ly, severely, heartily, enthu¬ 
siastically, with determination ; 
similar usage to that of 
bagangka1 -in ) 


maak fagagam-in A5Vi. do 
quickly 

maak fagaa , maak fagalintap 

(= fnget) Av? quickly, straight 

away 

titfl fagagam-in/fagam-i n, faga 
(= titfl (uyo) kugam-in) A5Vi. 
be strong 

<bagan->bfi flep <asuno> 
fagagam-in 4Vt + 5Vt. <talk> 
<three> times 

fdgagdn kem-in see fakan kem- i n 

fdgal Nn. areca nut palm 

fdgdlik fdgdlaak kem-in AIVt. 
mix/stir [it], [pig] messes up 
[ground] 

fagdm Nn. 

(weng) fagam (uyo) bagam-in, 
bogo 4Vt. [child] requests 
similar privileges to another 
child, report what one has heard, 
tattle-tale, tell exaggerated/ 
tall story (traditional pre¬ 
liminary to e.g. secret murder, 
so unpopular) 

fagam bo bagam-in ba 4Vt + Mp. 
don't be jealous (said to re¬ 
questing child) 

fcigain-in, f4g4, titil-see 

faga gam- i n 

f4gam-in, f6go 4Vt. make 

aban faga-em-in, fog6b-e 4Vtb. 
laugh at <him> 

afaang man fagam-in 4Vt. bear 
twins 

bagan fagam-in A4Vt. paint [it] 

b44lut 4biip (uy6) f4gam-in 4Vt. 
make/build/enlarge an airstrip 

bfnkif f4gam-in A4Vt. wring, 
twist, wind; A4Vi. [discussion] 
keeps going, [rumour] spreads 
(3sf only) 

bong/kolbong fagam-in A4Vi. 
find (something) hard/difficult 
(to do) 
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bong f^g^n-bii se se kem-in 
A4Vi + lVi. (phrase, < 
sinam-in sleep) have troubled 
sleep for several nights when 
ill, be seriously ill for days 

da^m (i5y6) f^gam-in 4Vt. make/ 
repair a fence 

dSng (uy6) faga -em-in 4Vtb . 
laugh/jeer at <his> [misfortune, 
failure, weakness] 

imuuk fagam-in 4Vt. bring a 
lot of . . . 

kaffn (uyo) fagam-in 4Vt. dig 
a hole in ground 

kaa1 (uyo) fagam-in be wrinkled 

men sok (uyo) fagam-in 4Vt. 
make a bag strap, twist thread 
(for bag-making) 

./ V I . * / - * 

milt tern mepso dup-tal fagam-in 
A4Vt. come close to him (also: 
nim-tal, kam-tal, kup-tal, 

[ m -1 a 1 ) 

ol ka fogo-bu 4Vt. [soft pan- 
danus] is nearly ripe, [woman] 
is about full-term (in preg¬ 
nancy) 

sal fagam-in (= sal dfnankal-in) 
A4Vt. [children] play, [cat] 
plays with [mouse], play at, 
take lightly, fool; (ben) play 
with <him> 

tigfnal atiim fagam-in 4Vt. 
drive lizards in grasslands 
and catch 

tol fagam-in 4Vt. play in mud, 
put mud (on skin for mourning) 

wel fagam-in 4Vt. put oil (on 
skin/body) 

wen^aal fagam-in (= wengaal 
dfginkal-in) 4Vt. argue 

fagam-in, fug(il), (fagaa, fegep, 
fdkamo) 3Vt. break off [small 
branch], pick off [tobacco 
leaves], harvest [taro, fungi], 
catch [many tadpoles], chop 
[much firewood], heat [many 
stones ] 


fagaa kumenam-in, kumen , 
(kumeb-e) 3Vt + 5Vt. [taro, 
lump of soil, bone, limb] is 
broken 

mugum kun fagaa kumep-ne-bu I 
have a backache (result of bend¬ 
ing, start of labour) 

fakamo telem-in 3Vt + 3Vm. 
bring [many things] 

fegep + Vm (= fagaa tamo) 3Vt + 
Vm. [several men] carry [pig], 
bring/take <him> on a bed; carry 
[bag, bundle] on back 

fegep tarn fin-sfp 3Vt + 3Vm. 

(pi S only) they went out of 
the land of the living, they 
died (IDIOM) 

ab f1 fagam-in 3Vt. go and look 
at wild-pig/cassowary trap 

al fng/yuul fagam-in A3Vi. (no 
ben) shout antiphonally 

alup/ol fagam-in A3Vt. [dog] 
barks at [something] 

Jtiim m6n fagam-in 3Vt. heap 
grass in the hills and U days 
later turn it over for lizards 

atok fagam-in 3Vt. (no ben) 
[birds] eat nectar 

ati5l flgam-in A3Vi. shout, 
scream, make a fuss (when angry 
or afraid) 

biik f^gam-in 3Vt. [pig] snouts 
ground foraging for [food] 

<fmf> bilk fagam-in 3Vt. let 
<him> off scot free; help/defend 
[someone who is guilty] (IDIOM) 

magal fugub-e-su S + 3Vib. <he> 
is lame (3sf only) 

t i n <5 1 fagam-in (= t i n <5 i eng 
bagam-in) 3Vt. joke; (ben) 
tease <him> 

tuluiuuk fagam-in A3Vi. [child¬ 
ren] are noisy, [offended adult] 
makes a fuss 

tungkak fagam-in A3Vi. yawn 
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fagdn, fogAn Nn. a bird 
(MacGregor's Bowerbird) 

faganiing Nn. a non-relativ i , 
an unrelated person 

faganAk, magAl - dagam-in, 

daA-sa (= magal fugub-e-sul 
ASVi. be lame 

fagaang (tAbe-sa), fagaang s5 
(ke-sA) AS. cheeky, disobe¬ 
dient, obstinate, headstrong, 
confident (won't accept adirice/ 
blame) 

fag4l(4)m-in see fegel(a)m-in 

fakAla-bu, flop - it is rid¬ 

dled with maggots 

fakAla -em-in, fakolAb-e (fak 
kAla-em-in, kol4b-e ?) Vib. 
distract <his> attention (so 
that something can be done 
without his noticing), attract 
<her> attention (to seduce her) 
(= bisop baga-em-in) 

fakamo see fagam-in, fugu 

fakan/faga-gan kem-in (< fagam-in, 
fugu) AIVt. remove/strip [roof 
from house, branches from log], 
take out [part of wall/roof, 
taro, many of any garden pro¬ 
duce], [pig] breaks through 
[fence], breaks into [house] 

fakeng fakeng kem-in AlVi. 

[looper caterpillar, leech] 
loops along 

fakom-in, fako (< fagam-in + 

tom-in) lVt. chop down [tree], 
break off [branch] 

faknAta, i£n - dA-ba 

(< dup-kam-in ?) Vt + SVt. he 
has a cold 

faksigim-in, faksigi 2Vt. dig 
(over) [garden]; (3sf ben) <he> 
feels nauseated, <his> stomach 
is upset 

<(mf> bfl fiksfgi kup-ka-em-in 
pay/arrange for <him> to be 
killed (by secret murder or 
sorcery) 


fal, fal4m Nn. a large hard tree 
with red berries (used in head 
decorations) 

fal yam Nn. red seed of fal 
tree 

faal Nn. wooden barricade for 
door, door 

faal bal4t Nn. small vertical 
timber holding door barricade 

faal ung kiigu dnem-in (most used 
in ben form: <bemf> faal ung 
kugub-e unem-in 
(> kugub- i i nem-in ) ) cut and 
place stick signs on road for 
<him> (to follow) (base of 
branch points direction to go) 

fala, <ilami> tiin - tele 

<a->tamam-in, <a->tam 4Vt. 
look <him> straight in the eye 

fala see fa 1 am-in 

fala Nn. rafter, roof bearer 
(supporting purlin from under¬ 
neath ) 

fala kam-agam-in, kam-ago A5Vt? 
cover you up 

falaa see falam-1n 

faala, ilum - + Vm go along 

side of mountain (i.e. by gently 
sloping or zigzag path rather 
than steep one straight up) 

faala see faal(a)m-in 

fala-g4n kem-in see fal-kan kem-in 

falak Nn. [bird's] crop and 
wattles 

falak taman(a)m-in, tama AIVt. 
flatten/press-down [grass (by 
walking on it), thatch (by 
super-battens)] 

falaak/famalaak, bamalaang - 

saan-in, mo ASVi. [lightning] 
flashes 

falal Nn. a small piece/flake/ 
fragment [of bottle, mirror, 
taro (left in garden eaten by 
Pig 
oven) ] 
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kong falal Nn. pig tusks worn 
as necklace 

falal (kup) kalfn-in, kalfn 
daa S + SVt. make a tig noise, 
shout (when angry or afraid) 
(IDIOM) (lit. fragments fall 
off, fragments become detached) 

falJjn Nn. a vine (wallabies eat 
its white flowers, so hunter 
waits by it to shoot them) 

( c f . f a 1 ) 

falam-in, ful(u), (falaa, felep) 
3Vt. remove [vegetables (from 
ground oven)], pull out [belly 
fat (from carcass), grass (from 
swamp)], collect [edible leaves] 
(and put with pig in ground 
oven) 

kong ban (uyo) falam-in cut 
away pig's front 

falaa ku-lugam-in, ku-l(u) 3Vt 
+ 5Vt. cut off [belly of pig] 
(also falaa du-lugam-in/ 
du-gam - i n/ku-gam - i n ) 

falaa dugam-in, du 3Vt + 5Vt. 
gather some people together 

fllal kup t i bf 1 ( &) m-1n, tibfll 
3Vt + AIVt. wrap [cloth] around 
(head, body), cover [with cloth] 

y£n fllam-in 3Vt? [baby] is 
sick and helpless (and cannot 
explain its pain) 

f4l&m-in, f&lci 2Vt. fast from, 
not eat [certain foods] 

fa&i(4)m-in, fa&la, dagam 
AIVt? carry pick-a-back 

/ / . . 
falan Av. quickly, willingly, 

readily (only used with Vm) 

falantek, falankek Nn. a small 
bird (Yellow-Throated Green 
S u nb i r d) 

falaang, at f&laang (< NM plang) 
Nn. timber 

falap, fol6l Nn. a flea 

falat/bamat, <imi> b6nt4m/wfeng 

uyo - ag4-s<4>/m&-s<4> A5Vt. 

<he> speaks clearly 


failing Nn. cane, rattan 

faaliyam Nn. the red seed of fal/ 
fa 1 am tree 

fal-kan/fala-gan kem-in 

(< falam-in, ful(u)) AIVt. 
drag out [weeds (from pool), 
belly fat (from pig)] 

faalkem Nn. a banana 

fam (kun) Nn. mourning feast 
(payment to mourners, grave¬ 
digger, coffin-maker; includes 
gifts other than food (e.g. 
clothing) from goods of the dead 
person and from family contri¬ 
butions ) 

fam (kun) dalam-in, da 1 a 2Vt. 
distribute the inheritance (to 
people) (pi S only) 

fam tubun(a)m-in, tubu lVt. 
receive the inheritance 

faam-in, faa 5Vt. weave [net bag], 
plait [wall, basket] 

dup-t f g f n/kup-t f g f n faam-in, faa 
A5Vt > A6Vt. tuck it/IT under 
the arm 

nfngfliit faam-in SVt. (no 
punct) snore 

famala4k see falaak 

fa4n kem-in (= bis4t kem-in) AlVi. 
be neglected/unattended/aban¬ 
doned; (ben) <he> lost [it] 

(3sf only) 

faan dup-kagam-in, dup-ka A3Vt. 
neglect him/it (by leaving un¬ 
attended) (also: nam-, kam-, 
kup-, f m- ) 

f4ngam-in, fung(u)/f4nga4 d44 3Vt. 
break/cut/tear/rip off [cloth/ 
paper (with hands/scissors), 
pigskin/bark (with knife/axe), 
leaves (with hands/stick ) ] 

fangaa ku-gam-in, ku 3Vt + SVt. 
break [a piece] off and take [IT] 

fang4l(4)m-in, fang4l4 lVi. 

[cloth, bark, pigskin, leaves] 
break/tear/rip (because of age) 
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fangela tebe-lu A4Vi. be broken 

fang(6)kam-in see f i ng (6) ka n- i n 

fap Nn. several varieties of 
water grass (that soon wilt) 

faasim kem-in (< NM pasim) AIVt. 
stop/prevent [him] 

fatal Nn. groin 

feb(a)m-in, feba (> fepm-in) 

(= tubun(a)m-in) lVt. adhere/ 
stick to; (ben) come near Jhim> 

<fmf> difm feba-lata alop i - f p 
(= < mi> diim ton-ata alop n-ip) 
he stuck to <him>, he stayed 
with <him> 

<i1 a mf > difm kup 
feba- 1 bom 1 biIfpta (medial form 
of V only) Stay with <him>! 

Stick to <him>! 

feg4l(a)m-in, feg4la lVt. b-eak/ 
snap [it], stop/prevent [them], 
break up [a fight]; (= ilo 
kup-kam-in) [strained wood] 
snaps; (ben) forbid/stop <him> 

fegela-Iap kup-ka-lak a S;op 
him! 

fegela tebem-in, fegel fegel 
tebem-in A4Vi. be old, broken, 
rusted, falling apart 

fegel fegel kem-in AlVi. break 
into small pieces 

katuun duung (uyo) fegel(alm-in 
lVt. kneel 

kun tern fegel-em-in (3sf only) 
<his> bones are aching 

kun fegela tebeb-e-lu (3sf 
only) <he> is stiff 

f4gem-in, f4ge lVt. (no ben I 
camp in bush, eat a matured 
garden, make and plant a now 
garden 

fegem-in am Nig. gardening 
area with a branch/temporacy 
village 

f4gep, f4geb4n Nn. a soft pan- 
danus (all eat except boys up 
to drum-beating stage) 


f4g4p see fagam-in, fug(u) 

f4k Nn. a flowering plant 
( ?) 

f4k un4ngk4l-in, une A6Vi. be 
mean/stingy 

f4km4l (= 6lal) Nk. ancestors 

fel, felok Nn. a small hill lizard 

f4l(a)m-in, f4l4 lVt. squirt 
[it] out 

fela tebem-in, fel fel tebem-in 
A4Vi. [pus] oozes out 

ol ok fel (a)m-in lVt. have 
diarrhoea 

wep fel fel kem-in S + AlVi. 
it rains lightly 

fel4 (= fililt) Nn. an abstainer 
(from food/tobacco) 

(c f. f k 14m-in ) 

suuk filift Nn. a non-smoker 

feleb-em-in, feleb-e Vib. (3sf 
only?) it fits it (e.g. arrow 
in socket); it is good/alright 
(e.g. lining up of building); 
[clothes] suit <him>, <he> de¬ 
serves [punishment, reward] 

feleb-e-1fntem (= ka daa-l<a>) 
it does not suit <him^ 

felep-mintem ke + V (= ka 
daa-luta + V) (do it) incor¬ 
rectly/wrong/inappropriately/ 
illegally; (hit) unjustly 

felebak, weng - to dek to kem-in 

(< f4l4p y4k ?) AlVi. put a 
riddle, give an illustration 

fel4l(4)m-in, fel4ld lVt. smash 
[stone ] 

fel4lim Nn. a sweet potato 

fel4p/dut4m unem-in A3Vm. be 
successful, come true 

f4lep Nn. pig (rare word for 
both wild and tame pig) 

felep man Nn. piglet 
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felep see falam-in, ful(<5) 

f£li Nn. a sugar cane 
felok see fel 

f£muuk Nn. a short poisonous 
snake (venom like kamanim) 

f4n Av. truly, really, (= afat) 
all right; Np8. real 

fen mufekmufek Nn. physical 
things 

fen-in, fen dad 5Vt. search/ 
look/watch/wait for; set out 
(on trip); [work] gets under 
way 

<fmf> i1ep fen-in 5Vt. watch/ 
wait for <him> 

weng fen-antemu 5 Vt. it will 
he discussed 

<fmf> bon tern kfft fen-in 5Vt. 
(cont only) serve <him>, wait 
on <him> hand and foot 

boyo fen-ak o kale bii-ta 
he'll have to wait for it till 


iluuk fen-in A5Vi. keep a 
straight face 

fenam-in, fen 5Vi. wake/get up, 
rise; pay attention 

kek fenam-in A5Vi. do with, 
join in 

fupkela kek fenam-in 1 Vi + ASVi. 
turn around 

fdng(d)m-in, fdngd lVt. sin, do 
wrong; rip off [strips of meat] 

(t o eat) 

fengm-in umf baan dfim Nig. 
backslider 

fengdl(d)m-in, fengdld lVt. rip 
[cloth] 

fengela tebem-in A4Vi. [cloth, 
hark wall, bag] is ripped/torn/ 
broken (cf. balata tebem-in) 

fet Nn. carved middle section of 
kanaat arrow (between head and 
shaft, and made of black palm) 


fdt (= bindng kun) Nn. forearm 

fet dugam-in, do 5Vt. shake 
hands; (ben) shake hands with 
<him>, greet/thank <him>, bring 
a present/offering to <him> 

fet kfin (= fing kun) Nn. (out¬ 
er) elbow 

fet kun Nn. larger forearm bone, 
forearm 

fet n i ing Nn. smaller forearm 
bone 

fet tol Nn. good marksman 

iI ep fet kfin dam Nig? a bend 
in the road 

ilep fet kfin dam/diim ko yang 
+ Vm (= ilep sugaal fet dam ko 
yang + Vm) go to the next bend 
of the road 

fdt Nn. a small hard tree (used 
for making biliil arrow, grows 
in Mianmin country) 

fil sdan-in, mo A5Vi > A6Vi. go 
right to sleep 

(maagalo) fif bffl dep tebe-b<a> 
(= fi f mo-ba) <he> is sound 
asleep 

fibid Nn. a stone adze 

fifll Nn. an eagle (goes to sleep 
at 5 pm) 

fifdtam/fifitkan Nn. a bird (Gray 

and Yellow Whistler) 

fiigaal Nn. lip 

fiigaal duuk Nn. dent between 
nose and upper lip 

fiigaal bek bek kern-in (= fiigaal 
bek agankal-in) AIVt. pout 
(with dislike) (rare, waaguu 
agankal-in more usual) 

figil Nn. new leaves 

ffgfl bam dagam-in, daa AZVt. 
sprout new leaves 

figilil Nn. a tree 
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figfliil Nn. a native bean 

f£g£n Nn. (upper) large intes¬ 
tine, colon; (= figfnim) a 
big banana (only old men may 
eat) 

fik, (pi) fig-al (cf. baap, 

tifng) Nk. his elder brother; 
his senior (= (fik) (tanum) 
bisel aalap; has wider cere¬ 
monial experience 

fikalel, figalel Nk. husband's 
sister 

fikam-in, fiko 5Vt. draw [baw- 
string ] 

f£ks£gim-in see faks'gim-in 

fil Nn. rotting humus 

fil tang Nn. smell of rot ;ing 
humus 

fil tem Nig. water-logged soil 
with a lot of rotting humu. 

fiil Nn. lips (cf. fiigaal) 

fiil buub(a)m-in, buuba 
(> buupm-in) lVt. kiss wiuh 
lips; (ben) kiss [baby], be 
intimate friends with [an 
adult] (IDIOM) 

fiil dd mo-lin tanum expert , 

person who controls the spirits, 
person who can put "stones" in 
wound 

fi£l(a)m-in, fiila lVt. remove 
[core] (from soft-pandanus/ 
boil), remove [excreta] (from 
pig's intestine) 

fil(an)am-in, filan (< fil rot- 
ing humus) 5Vi. [vegetable 1 
matter] is rotted black in 
water 

fild4g(4)m-in, fild4g4 

(> fild4km-in) lVt. guard [a 
pig track] 

mok f i 1deg ( a ) m-in lVt. frcth 
at the mouth 

f£ldem-in, f£lde lVt. fasten 
[belt] , [belt] holds (?) 


filden eng bagam-in, b4go 4Vt. 

J oke 

fili fili kem-in AlVi. [wet dog] 
shakes himself 

f£lii filii unem-in A3Vm. [baby] 
crawls on hands and knees 

fili£k falaak, bamalaang - 

kem-in AlVi. [shiny metal, 
lightning] flashes 

filig(a)m-in, filiga (> fil£km-in) 
IV t. 

tiin fi1fg(a)m-in lVt. look/ 
stare (with longing/envious 
eyes); sit idly (e.g. listening 
to a story) 

filiim Nn. a very large (birding) 
tree 

filing falang bakom-in, bako AlVi? 
kick with swinging motion of 
leg 

filing falang (uyo) bom/ke-bom 
bukom-in kick with swinging 
motion of leg 

filiit see fe1e 

filmep (= ilmep) Nn. a tree 

filnaang, filnong A2. small/mal¬ 
formed [fruit, vegetable, soft 
pandanus] 

filnaang Nn. long feather/quill 
with almost no vane found on 
i1nem bird 

f£ltom-in, f£lto (< falam-in, 
ful(u) + tom-in) lVt. (pi 0 ) 
trick/deceive [them] (so as to 
strike); serve/steam [vegetables] 
at edge of soft-pandanus/pig; 
cut [meat, firewood] into sec¬ 
tions 

finam Nn. a fine grass (slightly 
raspy) 

fin4m ((kdp) t4be-s4) A3. <he> 
walks slowly, slow-moving 

flnamaal Nn. a (slow-moving) 
millipede 

finaam Nn. a short tree-fern 
(without prickles; its leaves 
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used as a green vegetable with 
meat) 

finan-in, finano 5Vt. fear, be 
afraid 

ffnan-in afalik/atul kup kem-in 
AIVi? (cont only) be terrified 

< mf> agetem/bubu1tem ffnan-in 
(= agetem/bubu1tem 

finanob - e- 1 u ) 5Vt. <he> is 
afraid (S person agrees with 

< f m f > ) 

X urnf atul (uyo) ffnan-in 5Vt. 
be afraid of X, fear X 

dik ffnan-in A5Vi. [leaf] 
comes loose (and falls) 

ku ffnan-in A5Vi. [seed, leaf, 
branch] fall down (naturally) 
(followed by daak abem-in) 

<fmf> kaal diim finanob-e-lu 
5 Vtb. <he> is afraid for <his> 
safety, <he> fears for <his> 
life 

finang/finang Nig. towards 
(usually possessed) 

fining Av. carefully 

finiyaap (= magilim, sagalim, 
fumulumiin) Nn. spirit (cf. 
ma g a 1 im ) 

fining teb4b-e-ld S + 4Vab. <he> 
feels lonely/homesick 

filng fong kem-in AIVi. talk 
whistle-talk 

fifng fong at kwaam-in, kulii 
5Vt. whistle a tune 

fing(6)gam-in/fang(6)gam-in, 
fungd (> fingkam-in) 5Vi. 
rest; [rain] stops 

kun fingkam-in 5Vt. have a 
rest, take a holiday 

filp, iman filp (= muun kon, = 
iman san) Nn. taro cuttings 

fi fp men Nn. bag of taro cut¬ 
tings 

fi fp tfng Nn. bundle of taro 
cuttings 


fifp dfnankal-in, de (= fifp 
lim-in, u) 6Vt. plant taro 

fipsdgfm Nn. a snake 

fiit t4bem-in/kem-in 

(< filt(i)m-in) A4Vi/AlVi. 
persist (in requesting repay¬ 
ment ) 

fiit fiit kem-in AIVi. persist, 
importune, talk (<him> into 
fighting/giving) 

fiit digam-in, dai (= fiit flit 
kem-in AIVi) A3Vt. vibrate, 
make vibrate, make a noise, 
[wind] rustles [trees, leaves] 

fitil A3. foreign, alien, immi¬ 
grant, visiting 

fital telem-in A3Vm. immigrate, 
come from elsewhere 

fitildk Al. clear [water] 

filt(i)m-in, filti lVt. be per¬ 
sistent at something slow/ 
stubborn/resistent (e.g. arrow 
stuck in tree, long labour, 
seducing unwilling girl), tight¬ 
en, pull unsuccessfully 

man fift(a)m-in lVt. work/per¬ 
sist in labour (in childbirth) 

fiit(an)am-in, fiitan 

(= dlsanam-in) 5Vi. [house, 
village] is deserted 

am (uyo) kupka-la fiitan-su 
do/want like mad, do vigorously 
(IDIOM) 

fitang (kup) (tebe-sa) A3. strong 
(tone?) 

fitlk tern Nip. pouch [of marsu¬ 
pial] , pocket 

fltim-in, fito (= bisim-in) 2Vi. 
[humans, plants, sores] grow, 
swell , enlarge 

mat fitop-ne-bu (3sfJ I'm full 
(of food; normal refusal) 

fitom Nn. shame 

fitom o agankal-in Q + 5Vq. be 
ashamed/shy 
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fitom dfnankal-in 6Vt? be shy 

fitom(aal) dup-ka-em-in, d-ob-e 
Vtb. put <him> under obli¬ 
gation (e.g. by a spontaneous 
gift), make <him> ashamed 
(also: nam-, kam-, kup- , in-) 

fitom misam(an)am-in, misaman 

ASVi. <he> is ashamed 

fitom tebe-em-in S + 4Vab. 

(3sf only) <he> feels ashamed 

fiyaal Nn. single hand-rope 
across a swift stream 

fiyaap Av. slowly, [sing] 

feebly; (= afung) [come] late 

fiyaap fiyaap kem-in AlVi. 

(walk, work, eat) slowly 

fo see fom-in 

fo A3? false ripeness that re¬ 
sults in fruit falling prema¬ 
turely 

fodek Nn. insect (praying nantis) 

fofol Nn. brush shade for a 
s eedling 

fogagam-in, foga 5Vt. singe 
[pig bristles], seal [skir of 
taro, etc.] (in flames, before 
roasting/stearning/butchering) 

fog(a)m-in, foga (> fokm-in) 
lVt. harvest/pull/pick/pluck 
[fruit, vegetables, weeds, 
feathers] 

at kom fog(a)m-in chase 
fog6 see fogon(a)m-in 

f6go see fagam-in 

f6go duug(/i)m-in, duug/1 

(> duukm-in) AlVt? bend [it], 
squeeze [it] double 
(< fagam-in ?) 

f6go k6-l£, kaal (uy6) - 

(< fcigam-in ?) skin is shri¬ 
velled up 

fogol^l(^)m-in, fogol^ld 

(< alil(^)m-in) lVi? be nad/ 
demented, not recognize people, 
not be afraid of spirits 


fog6n(i)m-in, fogo XVt. gather 
[things] 

fogon(ok) Nn. a bird (Dusky 
Wood-shrike) (cf. fagan) 

fok fok kem-in (< fog(a)m-in) 

AlVt. pull out many [vegetables, 
fruit, weeds, feathers] 

fol, man - unangkal-in, une 

6Vt. have welcoming feast for 
mother and new baby (as payment 
for midwife) 

fol imaan (= sugun, sugulum) Nn. 
d ew 

folol, falap Nn. a flea 

folom Nn. a tree (used for bag 
fibre) 

fom, fomtuup Av. [talk] loudly/ 
much, [hold] firmly/tight, 

[sleep] soundly, [shoot/strike] 
hard, [rain] hard/heavily, 
strongly, vigorously 

fomtuup eng bagam-in, bogo 4Vt. 
talk at length, talk loudly 

fom-in, fo lVt. harvest [sweet 
potato] 

abfl fom-in (= a b f1 bitigagam-i n) 
lVt. set/build a trap 

fon, ok fon Nn. waterfall, drop¬ 
ping water 

fon-in, fon daa 5Vi. be steep 

fong Nn. tongue 

fong bul Nn. tip of tongue 

fong eng dagam-in, daa 3Vt. 
whistle talk 

fong eng daga-bom olan-be he 
is whistling (calling) out 

fong Tip Nn. middle/hump of 
tongue 

fong magam Nn. root of tongue 

fong kaal tebe-su have a sore 
tongue (e.g. from eating fig 
skins) 
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f6ng (t4be-su) A2. light 
(weight) 

kaal-fong-(an)am-in, 
kaal-fong-an 5Vi. [illness] 
improves, [plate of soft pan- 
danus] diminishes 

kaa1 fong dfgfnkal-in, ke Av + 

5Vt. make a small garden 

kaal fong ogok Nn + Nn. a 
small/easy task/job 

kaal fong (+ Vm) Av. [travel] 
light 

f6ng(an)am-in, fingan (< f&ng 
light) SVi. become light/dry 

fongk4t, fongt4t Nn. two-holed 
bamboo flute 

f&t4bem-in, f6t4be/f6tob- 4Vt. 
stop [<him> doing it], not 
allow [<him> to do it] 

fotebe-1<i>(ta) kupka-l<a> <I> 
stopped <him>, <I> made <him> 
stop 

fotebe-li sfningka1e- 1 ipta 
I made them be quiet 

fuu see fuum-in 

fuu agankal-in, age ASVt. blow 
[dust, airborne ash, insect] 
away (not fire) (< fuum-in?) 

fubalaang (t4be-su) AS. slippery 

fubalang(an)am-in, fubalangan 

(< fubalaang) SVi. be slippery 

fuub(a)m-in, fuuba (> fuupm-in) 
lVt. thatch [roof], put on 
[roofing grass]; clear grass 
around soft pandanus ( 01 ) 

fuban Nn. a nutty pandanus 

(eaten by women, old men after 
drum ceremony) 

fuudaam (< fuut daam) AS. care¬ 
less [child], bad [adult] 
(thief, sorcerer) 

fufal(a)m-in, fufala lVt. go 
around, surround 

fufala dup-kam-in, d-o (also: 
fufala kup-kam-in) lVt + SVt. 


[plane] goes/circles around; 
wrap [cloth, bark, leaves] around 
it (e.g. body) 

fuf4l4 trrnem-in, tfin lVt + SVm. 
circle around 

fuf4l4 kweb4ng finem-in 1Vt + 

SVm. go around [obstacle?] 

fufalfm Nn. Two species of swallow 
(Glossy Swiftlet; Mountain 
Swiftlet) (only males eat) 

fug(u) see f4gam-in 

fugun-in, fuguno 5Vt. think; 
(punct) remember 

aget (uy<5) ftigtin-in 5Vt. think; 
(punct) remember 

<fmf> aget (i5y<5) fugi3n-in SVt. 
think of <him/it> 

aget fugun4-l<i>tiy4 . <I> 

recalled/remembered that . 

aget ilop fugdn-bii I am un¬ 
decided 

aget kup/dengmftkal fdgdn-in 
worry, be puzzled 

<fmf> aget fugun-in y<5 afilig4n 
<he> is smart/wise/clever 

b6mf iget fi3gun4-lip iga (= bdmf 
iget fJguno-ba1 apta ... 4ga) 

Don't you care? You are thought¬ 
less! Have you forgotten? You 
have forgotten! 

(X umf aget uy6) tel4 fugun-in 
understand (X) 

nfmf aget fugun-in bfnfm umak 
tap kwe I guess I've got no 
sens e! 

f ugun<5-na 1 <a> 1 6 ... kalai 
agankal-in decide that ... 

kwego kwego ke (aget 4lop) 
fugun-in confuse (two ideas) 

tanum maagup fm[ aget kup 
fugun-in bfnim have no favour¬ 
ites 

fuk (kun) Nn. neck 

fuk Nn. handle [of knife/axe] 
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fukom-in, fuko (< fdgam-in, 
fug (A) + tom-in) lVt. (pi 0) 
cut/chop down [big forest 
trees], cut tops off [taro]; 
put [grease] in frypan; com¬ 
mence [a new house/village]; 
(ben) kill [a pig] to the 
spirits [for the sick] (spirit 
eats with the people, though 
no offering actually made to 
it ) 

ful sok Nn. a vine 

fuul Nn. a big tree (used for 
doorways/shields) 

fuul saan-in, mo A5Vt. (usually 
ben) blow a curative spell on 
[sore, painful spot] 

ful/fup, nuuk k6n - m&b-e-lu 

S + A5Vib. (3sf only) [it] 
is mouldy (furry! 

fuul(an)am-in, fuulan 5Vi. 

[plant] wilts/withers/droops 

fulmam-in, fulma 5Vt. deny/hide/ 
conceal [a fact], keep [fact] 
secret 

fdlmut, mdt-- Nn. net-like 

fat over stomach 

fdl (u) see f k 1 am-in 

fulfil agankal-in, age 

(< fulul (&) m-in) A5Vi. [swel¬ 
ling, sore, swollen stream] 
subsides; A5Vt. remove [a felled 
tree] from garden/across-road 

fululuu tiinem-in, t£in A3Vm. 

fly 

fulul(d)m-in, fululd lVt. [sore, 
swelling, swollen stream] sub¬ 
sides; break/remove [an ob¬ 
structing tree] completely 

fulut agankal-in, age A5Vi. sigh 
(on hearing sad news); (= nat 
agankal-in) click with tongue 
(response to bad news); [wst 
ground] gives way, sags (under 
foot) 

fulut mo-lu (< sdan-in) 

(= bet(an)am-in) A5Vi > A6Vi. 
(punct only) [food] is soft 
(when cooked) 


fuum (t4be-su) >13. blunt 

fuum-in, fuu lVt. cook, bake, 
roast 

abu fuum-in lVt + lVt. cook in 
bamboo/pot 

aal/ufaa fuum-in AIVt. cook 
quickly in flames (e.g. when 
hungry) 

d£/d£k fdum-in AIVt. burn it/ 
him, cook/bake/roast it (also: 
na(mak), ka(mak), f(mak), 
kwe/kw£k, ku (burn/cook/bake/ 
roast THEM), du (burn/cook/bake/ 
roast them) 

igilek fuum-in AlVi. [pig] 
bathes in mud-puddle 

mam fuum-in lVt. breathe 

mam katip fuum-in (= atiim mam 
flatap ke-la) lVt. breathe very 
shallowly 

suuk (uy<5) fuum-in lVt. puff 
one's cigar 

tigfn fuum-in AIVt. cook in 
flames (on a spit) or on coals 
(without container/covering) 

usaan fuum-in AlVi? vomit 

fumulumiin (= magdlim, sagalim, 
findyap) Nn. spirit 

fdn kfem-in AlVi. blow with lips 

fuun (= bul) Nn. point/tip [of 
finger/corn/arrow] 

fuun A3. barren [woman, pig, dog] 

fuun-in, fuun dad 5 Vi. [wind] 
blows 

fuun-in diim (= bel) Nip. 
crown/ridge [of hill] 

fuun£n t4be-em-in 4Vob. (3pf only) 
it hurts <him>, <he> has a pain 
(cf. atul, fuyap) 

fung fung (kumen) maladk dbem-in, 
dbe/ab- (5Vi) + 4Vm. fall/crash 
down 

fuungdydk Nn. a swing 
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fuungayok kem-in AlVi. [child] 
swings 

fdungkel Nn. a small mountain 
hird 

fung6 see f ing (6) gam-i n 

fung(d) see ffengam-in 

fup Nn. dead leaves/hark hanging 
on tree trunk (good for start¬ 
ing fires) 

fern flip Nn. dead leaves of soft 
pandanus hanging down 

kon fup Nn. corn tassels 

furip Nn. a type of men's song 

fuup kwaam-in, kul (r3) 5Vt. 
sing the fuiip song at a dance 

fupk4l(4)m-in, fupk4l4 lVi. turn 
oneself around 

fupkfelfe di3p-kam-in, d-o lVi + 
3Vt. turn <it> around 

fupkfelfe kup-kam-in, k-o lVi + 
ZVt. turn <IT> around, trans¬ 
late IT 

fupkfelfe kfek fenam-in, fen 1 Vi + 
A5Vi. turn oneself around 

fupkfelfe kiip/kwfep kfelaik sfean-in, 
mo 1 Vi + A5Vt. turn <IT> un¬ 
der/down 

fupkfelfe k(3p kfft sfean-in, mo 
1 Vi + A5Vt. turn <IT> upwards; 
turn <IT> into something else 
(magically) 

fupkfelfe ki5p kfft mo kup kalaak 

mo kem-in, <fmf> kuguiip uyo- 

AlVi. <he> changes 

fupkela kup/kwep katam kugum-in, 
kugu lVi + A2Vt. turn IT 
inside out 

fupkela kup kfek kugum-in, kugu 
lVi + A2Vt. turn IT 

fupkela tebem-in A4Vi. be 
loaded down (tree with fruit, 
person with heavy load) 

fut fut kem-in, x umi min - 

AIVt. smell X 


fut Nn. carving, writing 

<umf> fut Nn. <its> neatness/ 
symmetry, <its> good construction 

fut dol(a)m-in, dola IVt. 
carve, write 

fuut (t4be-s4) A3. cheeky [child], 
playful [child], evil/criminal/ 
troublesome [adult] 

fuu(t) daam (man), fuut tib-in 
(= kuguup mafak wa-afu-lin) Nn. 
sinner, criminal (adult, not 
child) (thief, sorcerer, mur¬ 
derer, etc . ) 

fuut Nn. shoots, new unopened 
leaves, centre sprout 

fuut <y4k> 4bem-in, 4be/ab- i4v? + 

4Vm. jump <across> 

fuut(ok), c$l-mit4m t4lem-in; 

&1 fuut(ok) am daanam-in, daan 
(= im4n tebok mit4m t4lem-in; 
im4n tebok am daanam-in, daan) 

S + 3Vm/5Vi. there is a famine 

fuy4p t4be-em-in 4Vab. (3sf only) 
it hurts <him> , <he> has a pain 

kaal fuyap ogen abfn so uyo 
u-tamam-in, u-tam 4Vt. exper¬ 
ience pain/hunger/sunburn/rain- 
chill/discomfort 


I 

i/im4k fuum-in, fuu AIVt. burn 
us/you/them 

i, <kw4p> - 5Vt + Vm (deficient) 

(punct finite only) bring IT 
along (with us) 

l Er. Ouch! (pain), Tch, tch! 

(sympathy) 

ii E8. Don't!, Hurry! (said only 
to children) 

ii/iip/iibeng b4gam-in, bdgo 

(< iip w4ng) 4Vt. lie, tell a 
li e 

£ba Nn. a hardwood tree (used 
for house-posts) 
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l-ba Pr. do you mean him/them 

ib-a Pr. do you mean you (pi) 

ib-aa Pr. You (pi)! (vocative) 

iibak Nig. middle 

ifbak tern, fmf - Nip. in¬ 

side [solids, e.g. wood, man], 
between [them], among [them] 

<dep> iibak ku1 a ak/kaI a ak 
daagam-in, daa 3Vm. (pi S ) 
be on all sides of <him> 

ibaal (= aal, ufaa) Nn. food 

cooked in the bush (because one 
is greedy and disinclined to 
share (an obligation)); Av. 

(go) quietly/secretly 

ibaal unangkal-in, line 6Vt. 
eat secretly in bush to avoid 
sharing; food eaten secretly 
in the bush 

ibaal un-in 6Vt > Nn. greedy 
person, glutton (cf. 
ibu1ub(a)m-in , abum-in, abuyap) 

iibaal Nn. wasp, stinging insect 
(generic) 

ibala see ibal(a)m-in 

ibalak, wdng - Nn. very rapid/ 

fast speech, a person who talks 
very fast 

ibal(a)m-in, ibala lVt. strip 
[leaves] off 

ibala tebem-in A4Vi. [a fallen 
tree] is smashed 

ibaam, [tandm] - A3. a bad 

[man ] 

ibam-in, ibo 4Vi. [water] floods; 
(punct only, pi S) meet/gather 
(to do something, to discuss); 
[water] fills, [water] is there 

iibam-in, iibo 5Vi. (3sf, punct 
only) be half-full, go half-way 

iib(an)am-in, iiban (< iip middle) 
5Vi. be short/lacking/insuffi- 
cient, not be enough 

iban Nn. a plant disease in which 
stem and trunk rots (without 


insect interference), a taro 
disease (dryish brown and white 
rot of root - not worried about) 

t t r 

ibaan (alb<a>) A3? <he> is sick 

iibaan, iip Nn. a big uninhabited 
forest 

ibanan, am - k6-bd (< ibaan ?) 

S + 5Vi? it is bad weather 

iibatolok Nn. a hawk (eats in¬ 
sects) 

iibeng bagam-in see ii bagam-in 

ibik Nn. a locally-grown tobacco 

iibim Nn. a marsupial (male) 
(aligan is female of same spe¬ 
cies - only case of two names 
for sexes) 

ibin Nn. a marsupial (bandicoot?) 

ibinang, (pi) lbinan^-al 

(cf. nabfnang, kabinang) Nk. 
his sister (sister of a man) 

ibit Nn. a tree 

ibiit (= ilep mafak) >13. lame 

Ibit(an)am-in, ibitan (< ibiit) 

5Vi. [limb] is paralyzed 

ib-o Pr. you (pi) (non-emphatic) 

lbo see fbam-in 

iibo see iibam-in 

ibogolintap, m^p - kem-in AlVi. 

do quickly 

ibolop, dep - Nn. thyroid 

gland 

ung fbolop Nn. calf muscle 

ibuldb {&) m-in, ibuldba lVi. eat 
gluttonously 

ibulupm-in (= abum-in, abuyap, 
ibaal un-in) Nn. glutton 

ibulup ibulup kem-in AlVi. eat 
gluttonously (tone?) 

ibulup Nn. a small bat (12cm long, 
sleeps in caves) 
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ibulup sAan-in, md, [ok tem] - 

A5Vm. drive/submerge under 
[vat er] 

ibuldp mo-ta kaanam-in, kaan 
A5Vm + 5Vi. drown 

ibdtem/wibutem Nn. name of main 
men's ceremonial house at 
Telefolip (only initiated men 
may sleep there) 

lfaa Nn. a vine (used for 
bridges ) 

i-fagagam-in, i-faga 5Vt. wound/ 
injure/harm/ruin us/you/them, 
have a bad influence on us/you/ 
them, damage our/your/their 
property 

ifak Nn. perspiration 

ifak uta mafak sang ke-bii 

/ • c ' i f r ' r ' . ■ . \ _ 

( = ifak uta mafagan-bii) I am 
perspiring a lot 

i-fal dagam-in, daa A3Vt. do-it/ 
finish ahead of us/you/them, 
leave us/you/them behind 

f-fal daa unem-in go ahead 
of us/you/them, leave us/you/ 
them behind 

ifalam (alb<u>) A3. mourn, be 
in mourning (for a close rela¬ 
tive) (cry, stay at home, not 
refer to mud on body, etc.) 

if4lop, (pi) lfilob-al 

(cf. nafalop, kafalop) Nk. 
their birth-mate/age-mate 

£fam-in, lfo 4Vt. (= ffum-in, 
ffo 2Vt) lay [a floor]; (ben) 
feed [child], serve food to 
<him> 

lfaan Nn. inner elbow; Nm. eight 
(counting) 

ffaan diim Nn. eighth 

ffaan mi 1 i f f6go Nm. twenty 
(lit. to the other inner elbow) 

ffaan tem Nn. inner elbow 

ffankal Nm. eight 

ifang s6 (= kamai, is£k s6) .4 3. 
new 


ifem-in, ife SVt. bring up, rear, 
look after [child, pig] 

ffem-in kayaak Nn. pig raiser 

kong fman ffem-in (= tiin mom-in) 
5Vt . feed pigs (regularly) 

<il£mf> m£n (dfil) kSb-<e>-lata 
ifan-be <he> has adopted him 

if4n, m4n - Nn. adopted child 

ifet Nn. switch (for hitting 
animal, low-flying bird, boy) 

ffet ban Nn. second part of 
initiation ceremony (boys beaten 
with sticks, may then sleep in 
men's hous e) 

i-fii dagam-in, daa (< fiit 
dagam-in vibrate) A3Vt. push 
us/you/them to attract attention 
(c f. b i ta 1 ke-em-in) 

ifil(a)m-in, ifila lVt. clear 
[forest], level [a mound], 
smooth [ground] 

iffla-lin lVt > Nn. a clearing 
in the forest (natural or man¬ 
made) 

i-filin-in, l-filin daa 5Vt. 

sorry/homesick/mourn for us/you/ 
them, pity us, sympathize with 
us (and help when in trouble) 

lfim, lfum Nn. a marsupial (tree 
mouse) (eaten by older men) 

fffmtem, ffumtem Nn. a mistle¬ 
toe 

ifin Nn. a fast (period of taboo 
against food/work/gardening as 
a result of some activity/event) 

iffn am Nn. a sacred/rest day, 
a holiday 

T f f n dagam-in, dug(u) 3Vt . (no 
ben) get contaminated 

iffn tagam-in, togo 4Vt. (no 
ben) keep a holiday 

lfing Nn. a shoot from a seed, 
a sucker from a root 

ifip Nn. dust, dirt, rubbish 
(including vegetable rubbish) 
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iffp (uyo) talam-in, tolo 4Vt. 
sweep 

tiin iffp alol Nn. something/ 
dust in the eye 

£fo see ffam-in, ffum-in 

£fo dugam-in, d& (= £fo kugam-in, 
k4) ASVi? [snake, possum, dog, 
human] curls up in sleep 

ffo ko-lapta uu, ffo ko-lfpta 
uu Goodbye! Good-night! 

(IDIOM) (response: uu) (± D1) 

ffo kulagam-in, ku AZVt? 

(= ffo kugam-in, ku A5Vt?) 
scoop up, [wind] scoops up 
[wat er] 

ifuul Nn. a grass; grass (ge- 
neric) 

ifuul fog(a)m-in, foga lVi . 
pull out weeds 

ifuul Si tem Nn. dead gress 
at base of new grass 

£fum, ffumtem see fffm, ff initem 

ifuum Al. purple; Nn. red/purple 
taro/sweet-potato (types vith 
coloured flesh, not varieties) 

lfum-in, lfo 2Vt (= lfam-in, £fo 
4Vt) lay [a floor]; (beni 
feed [child], serve food t,o 
<him> 

f-fiim-in, £-fo 2Vt. wake/1: ft 
us/you/them up, awaken us 

ifup Nn. fine hairs [of banboo, 
pitpit ] 

ifup/deng t4bem-in, t4be/tab- 
4Va. be happy 

<fmf> ifup t4be-lfp 4Vc. they 
praised <him> 

£h£? (= 4h4?) Li. (imperative 

exclamation (after minima!./ 
punct imperative)) 

fgaal/£gel/y4gaal/y4gel Nn. axe 

fgaal tuum Nn. whetstone, file 

fgaal (tuum) taam-in, taa SVt. 
sharpen, [axe, knife] 


ig4lak Nn. friend, companion 

£-^4nk4l-in, i-ge SVt. (far past 
i-ng-si) be angry with us/you/ 
them, scold us/you/them 

£-g£ Pr . (not) them, and them 

i-gil Pr. themselves (emphatic) 

£-g£l Pr. they also 

igi£l, yagi£l Nn. porcupine (as 
large as a dog; not eaten at 
Telefomin) 

£-g£l4 Pr. and they (connective) 

igilek, kong - Nn. pig's mud 

hoi e 

igilek fuum-in, fuu lVt. [pig] 
bathes in mud hole 

£gfl£k Nn. soft sandstone, grit 
(in food) 

sft fgflfk Nn. grit in food 
(that sets teeth on edge) 

£-gil£m£ Pr. they .. their own, 
they are different 

igi£m, yagi£m Nn. a tree (with 
edible fruit) 

ig£n Nn. a tree (used for axe 
handles) 

£gft, y4g£t AS. female [animal]; 
Nn. sow 

fgft dem Nn. four/five-pronged 
bird arrow (considered to be 
female) 

ig4n, yog4n Nn. woman's bamboo 
firestick, torch 

ig4p, yog4p Nn. new shoot from 
a tree stump 

igop/waang dfgim-in, dfgi 2Vt. 
prune/excise axial buds (done 
only to tobacco plants) 

iguluk tem (= tululuuk tem) Nip. 
place where there is a lot of 
noise that drowns out talk 

iguluk/tululudk t4bem-in, t4be/tab- 
(= iguluk kweg4gam-in, kweg4 
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SVt) 4Vo. a glare of light, 
make a lot of noise (that drowns 
out talk) 

tiin iguluk teb^b-e-lu S + Co + 
4Vob. <he> is dazzled 

i-gup Pr. him/them (exclamatory) 

lk(kun) Nn. flesh at hack of 
pig's skull 

fk kaal Nn. hack of neck of 
Pig 

fk kon Nn. hristles/fur on 
hack of animal's neck which 
stands up when it is afraid 

fk kon faa mo-ba (= alin-ba) 
his bristles are up (rare) 

lkam see ftam 

lkum see f pkum 

ll Nn. white aphis of sugar 
cane (other insects attracted 
to white cocoons/blotches on 
1 eaves) 

fl daa-bu/tebe-1u A3Vi/4Vc. 
ruined by aphis 

ll, daam ll Nn. clamping post 
of fence 

iil kem-in AlVi. miss out, do/ 
attempt to no avail, be unable 
to do as intended 

ila-fin(on) see ila-sinon 

ll-afun(a)m-in see ya-afun(a)m-in 

ilagam-in, ila 3Vt. line up 
[men, things] 

ilagan-bo 3Vt. (3sf) crowded, 
grouped (whether in one place 
or not ) 

/ f y f 

ilagan tiinem-in, tiin 3Vt + 

3Vm. line/queue up 

ilagen(am) -in/il/igen (am) -in, 
ilagen/ilagen 5Vi. be clear/ 
transparent; be light (at dawn, 
not at noonday) (< ilaak mo be 
alight ?) 

ilagen-in diim Nip. clear/ 
sunny place (in forest) 


ilagen-in diim kal n-in L + 

Vo (def) be in the light 

ila-gin(6n)/ila-giit see iia-sinon 

ilak Nn. a fungus 

llak, <imi> - (uy6) dugam-in, d& 

5Vt. love/respect/trust <him>, 
thoughtful/considerate of <him> 

ilaak mo-lu/ag4-la A5Vi/A5Vi. 

[lamp, fire] is alight (punct) 

ilalaa ket Nn. a large orange- 
pink flower (rhododendron) 

llam Nn. dream 

(iam dugam-in, do 5Vt. dream 

flam duluun eng bagam-in, bogo 
4Vt. tell about one's dream 

flam eng bagam-in, bogo 4Vt. 
talk in sleep 

ildm, am ilim Nn. top plate on 
side wall of house 

i1Im/ta1agol fagaa dep tal kek 
kem-nubip insignificant people, 
hangers on (IDIOM; lit. they 
put up the top-plate/rafters) 

ilaam Nn. a rat (eaten by fe¬ 
males and old men) 

ilam-in, il(u), (ilep) 5Vt. col¬ 
lect/get [drinking water] in 
vessel, collect/cut [firewood] 
to bring home; plait [rope, 
dried salty pitpit] (latter for 
use in salt-making) 

ilan-bo [infected spot] is sore/ 
tense-feeling (hurts under pres¬ 
sure; filled with watery matter) 

maagalo fen tfin-e-bom-ta ilam-in 
3Vm + 5Vt. <I> go around look¬ 
ing for firewood anywhere 

dek/kwek ilam-in A5Vt. carry 
it/IT 

ila-mi Pr. his own 

ilaan ilaan (te te) kem-in AlVi. 
be weakened and about to die 

ilang .43. br own-st ai ned (e.g. by 
tala4p leaves), muddy [water/ 
urine] 
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ilang ok Nn. water stained 
brown by talaip leaves; te.i 

iling Nn. garden (cleared ii 
forest) (cleared of under¬ 
growth) 

fling dfgfnkil-in, ke 5Vt. 
clear/make/plant a garden 

fling b&t Nn. animals killed 
during the clearing of the 
bush for garden 

flingbisaal Nn. a small bird 
that visits gardens 

flinggiip (< fling diip) Nn. 
garden 

am fling Nn. a clearing for 
a hous e 

at fling Nn. place to get 
firewood (cf. bain) 

ok fling Nn. spring, place 
to get drinking water (cf. bain) 

flingok Nn. a garden which 
has been tabooed (no vegetables 
may be eaten from it until the 
taro is mature) 

ilip (= w4p) Nn. rain 

(Atemkiakmin (Atemkayakmijn) 
dialect, cf. Feramin (Fali.miin) 
y^p) 

ilaip (= ilip) Nn. seeds, seed¬ 
lings (especially those which 
may be wind/bird sown) 

falam Ilaip/ilop A3? have 
Feramin (Falamiin) blood 

at ilaip Nn. seed, seedling 

<f&ngm-in> fmf ilaip/min A3? 

(we) have inherited <sin>, are 
born <sinners> 

kong ilaip/ilop/san Nn. u 
half-caste pig 

<ili->sin kem-in (= bat kup 
kem-in) AlVi. be <his> own 
fault (also: nali-sin, 
kalip-sin, etc.) 

ili-sin(6n), ili-fin(6n), 

ili-gin(6n), ili-giit Pr. he 
alone, he only 


ilait Nn. large wooden plate/ 
platter (one kept for pressing 
taro, another for breaking soft 
pandanus); food chopping board 

ili-ti Pr. himself (reflexive) 

ili-tigup (< ili-ti kup) Pr + Mp. 
he only ... himself 

ili-tip Pr. like him, similar to 
him, the same as him 

iliyik Nn. a bird (Blue-gray 
Cuckoo Shrike) 

ilbil Nn. a sugar cane (cf. fl) 

il4 Lp. and, while, plus, (usu¬ 
ally untranslated for sequential 
action in chronological order) 

i-14 Pr. and what about him/them, 
and as for him/them 

flidf.yo (< E radio) Nn. radio 
receiver 

ilig (i)m-in, iligi (> il4km-in) lVt. 
go into middle of [crowd] by 
parting them, clear [crowd] out 
of one's way 

ilek Nn. scrapings from newly- 
pulled taro 

ilek dugam-in, do SVt. scrape 
soil off (newly-pulled taro) 

il4k digam-in, dai A3Vt. (= ilik 
flek kem-in AlVt) (< ilig(a)m-in) 
push into [crowd, queue], en¬ 
croach upon [neighbour's garden], 
be selfish/greedy 

il4n (= t&lim) Nig? cold place 
(e.g. deep forest) 

ilen Nn. a sugar cane 

il4p see ilam-in 

llep, ilep Nig. path, road, way, 
channel; (= kuguup) custom; ... 
times; Di. through [place, 
thing]; (= tillk, teli) along, 
via 

ilep d6l dam, ilep dupmak Nig? 
fork-type road junction 

ilep f4t kfin dam Nig? a bend 
in the road 
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i 1 ep fet kfin dam/diim ko yang 
+ Vm ( = i1 ep sugaal fet dam ko 
yang + Vm) go to the next 
hend of the road 

ilep kafal Nn. guide 

i 1 ep mafak A3. lame 

ilep mafak f1ep unem-in Dn + 

3Vm. go on/along/by a had road 

ilep mfgfk tom-in, to lVt. 
take the other/wrong road 

weng uyo bagan kwep te ilep 
mf^ik to-1 a (= weng uyo bagan 
kwep te asft fin-a) he's 
harking up the wrong tree, he's 
got the wrong idea (IDIOM) 

ilep tfmitfm Nn. a long way 
(to go) 

<fmf> ilep u-tamam-in, u-tam 
4Vt. watch for <his> coming 

<ba^an->bii ilep <asuno> 
fagagam-in, faga <talk> <three> 
t imes 

X tern ilep telem-in Dn + 3Vm. 
come hy means of X (i.e. plane, 
car, foot, etc.) 

iip umf ilep tfTnem-in, tfin 
Dn + 3Vm. fly in the air 

ok ilep Nig. drain 

ok daang kun diim ilep 
tilnem-in, t fin Dn + 3Vm. swim 
(IDIOM) 

tiin ilep ke-sa (we) really 
did see him (risen) 

un/sfnam ilep telem-in bring 
arrows/cluhs 

£let Nn. hier (on which a corpse 
is carried to the cemetery), 
coffin; eagle's nest (shaped 
like platform), hurial platform 

iletkan Nn. a hird (like Willie 
Wagtail) 

ili Nn. a thin python (3m long, 
10cm diameter) 

ilii Nn. a large hamhoo 


ilib-e. 111 see f 1 fm-in 

il£b (ci) m-in, il£bi (> il£pm-in) 
lVt. examine [one's garden, 
goods for purchase], stake-out/ 
begin [one's garden] 

il£-fin(6n) see ilf-sin(on) 

il£g(^)m-in, illgi (> il£km-in) 

lVt. rub/anoint/smear on [paint, 
mud ] 

ilik ilik kem-in AIVt. rub/ 
smear on 

il£-gin(6n)/il£-giit see 
i1i-sin(on) 

ililf Nn. a bird (Blue-cheeked 
Alpine Lorikeet) (eaten only by 
drum-beating males) 

ilim d£n^nk^l-in, d£ne/din, [s£nam/ 

tuum/un] - A6Vt. fight with 

[club s/stones/arrows] 

£l£m Nn. cloth; an insect (its 
eggs eaten by women); (= imilfm) 
shed skin [of snakes/insects], 
peeling skin [of man], loose 
bark [of tree] 

flfm daam Nn. scaly skin dis¬ 
ease, tinea, sipoma 

flfm taam-in, to 3Vt. [insect/ 
snake] sheds skin 

££li£m Nig. foot of mountain 

£l£m-in, £l£ 2Vt. push back, stop 
from falling, prevent from going 
(usually followed by unem-in 
with 0 > S); (ben) support <it/ 
him>, prevent <it/him> from 
falling, hold/prop <it/him> up, 
push it on <him> 

mam flfm-in A2Vt. taste [it] 
(first); (ben) stop/prevent <him> 
(doing) (not necessarily delib¬ 
erate, e.g. unexpected visitor), 
[water] chokes/suffocates/drowns 
<him> (i.e. <he> drowns) 

weng ilfb-e-ba 2Vt. he has put/ 
warned <him> off, he has told 
<him> not to, he has forbidden 
<him> to 

ilfb-e <d-aa-la> <yang> abem-in/ 
unem-in 2Vtb + Vt + 3Vm. push 
<him> <along> 
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ilib-e dup-kam-in, d-o 2Vtb + 

SVt. push/pull him (also: 
nam-, kam-, 'm-, kup-) 

ilfp-m-a top i5n-i5 2Vtb + 3Vm. 

(0 > S) put [one's finger] in 
[<his> ear] 

il£-mi Pr. their own 

lliin Nn. a boil/carbuncle 

iliip Nn. the bottom one 

flifp tem (= afak tem) Nlp. 
at the bottom, underneath 

f1i fp tem kasel (= bagel) Nn. 
ghosts (lit. those who live 
down below) 

ilip-mi Pr. your (pi) own 

ilip-sin(on), ilip-fin(on), 
ilip-kin(on), ilip-kiit Pr. 
you (pi) alone/only 

ilip-ta Pr. yourselves (reflex¬ 
ive) 

ilfp-tagup (< ilfp-ta kup. Pr 
+ Mp. you only ... yourselves 

ilip-tap Pr. like/similar-to/ 
the-same-as you (pi) 

ili-sin(on), ili-fin(on), 

ili-gin(on), ili-giit Pr. they 
alone/only 

ilison Nn. a snake (boa-co:i- 
strictor) 

ililt Nn. two wooden stays 'braces 
in bird shooter's tree house 

ill-ta Pr. themselves (reflexive) 

i1f-tagup (< ilf-ta kup) ?r + 

Mp. they only ... themseLves 

ill-tap Pr. like/similar-ta/the- 
same-as them 

ilmep, filmep Nn. a tree 

ilmep daam Nn. rapid breathing 
with congestion (pneumonia), 
chronic cough (tuberculosis) 

ilmep daa-ba ASVi. he has got 
a bad cough 


llnem Nn. King of Saxony Bird of 
Paradis e 

ilo see i1om-in 

ilo, X (umi) - unem-in 

(> llvinem-in, llun) Dn + 3Vm. 
to from X (place) (cf. ilota) 

<fmf> ilo unem-in Dn + 3Vm. 
go to <him>, join/side-with 
<him>, decide upon <him> (per¬ 
son) 

ilo (t4be-ld) .43? broken; [per¬ 
son] is exhausted (e.g. from 
carrying heavy load) 

fmantep ilo tebe-bf I am starv¬ 
ing hungry 

ilo kup-kam-in, k-o A3Vt. cut/ 
divide/break in two/half, break 
[custom, law, taboo, wood]; 

(= fagel(a)m-in) [strained wood] 
snaps 

ok ilo dugam-in, d6 A5Vt? wade 
through water 

ok ilo do yak unem-in A5Vt? + 
3Vm. ford/wade a stream 
(< dugam-in) 

[ t v tf t / 

<imi> weng uyo ilo kob-e-lup 
AZVt. we disobeyed <him> 

ilo, unang - Nn. bride's 

relatives 

tanum flo Nn. bridegroom's 
relatives 

ilok Nig? steeply-sloping ground 

ilom Nn. egg-shell 

yaan ilom Nn. shoe 

sagaal flom Nn. [pig's] trot¬ 
ters /hoofs 

ilom Nn. soft inner skin of nutty 
pandanus/peanut/egg- (cf. om) 

ilom-in, ilo lVt. shut/close 
[door] 

tiim ilo-em-in lVtb. cut/start 
in the middle; start eating a 
garden before it is mature 
(IDIOM) 
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il6p see i1 a &p 

ilop Nn. green ’blowfly- 

flop f iki 1 a-bu it is riddled 
with maggots 

flop d - u ni ng ki 1 - i n , d-une 
(“ flop ang k6 uningk^l-in) 

S + 6Vt. maggots eat <him> 

(used in swearing) (also: n^md-, 
k^md-, k-, fmd- ) 

ilot Nn. partly-cut bush tops to 
show road (used with fukom-in) 

ilota Di. from [place] (cf. ilo) 

iltom-in, flto (< ilam-in + 
tom-in) lVt. put stones on 
top of [path], put stones at 
edge of [drain], put another 
rail on top of [fence] 

il(u) see i 1 am-in 

llugam-in, ilug6 SVi. (punct 
only) remain/stay for a while 

iluuk <a->tamam-in, <a->tc!m A4 Vt. 
glare at <him> 

iluuk fen-in, fen daa A5Vi. 
keep a straight face, be sober¬ 
faced 

ilum (tern) (= tifaap) Nig. foot 
of mountain, slope 

ilum faala + Vm go along side 
of mountain (i.e. gently sloping 
or zigzag path rather than a 
steep one straight up) 

ilum ilum kem-in see 
iIum(an)am- i n 

ilum Nn. tissue covering bones/ 
muscles 

man flum Nn. whole afterbirth 
(incl. cord, placenta, membranes) 

man flum fmf kaal membranes 

man flum fmf mumel/memel veins 
of placenta 

tiin flum Nn. eyelid 

uun magap flum egg sac in egg 


iluum (tebe-su) (= imuk, tagap) 

A3. heavy 

iluum/daal tebeb-e-lu S + 4Vab. 
(3sf only) <he> feels tired 

iluum so eng (= mafak eng) 

(< weng) Nn. rough/harsh talk 

/ V A / f / 

iluum so eng bagam-in, bogo 4Vt. 
scolds and swears a lot, exag¬ 
gerates (tells fish-stories) 

. , > // / / * . r 

iluum ita mafagan-su 1= iluum 

fta mafak sang ke-su) S + 5Vi. 
it is very heavy (it as Pe? ita 
should be u t a ? ) 

ilum(an) am-in. Human (< iluum 
heavy) 5Vi. get heavy 

ilum(an)am-in, iluman/iluman6 5Vi. 
be foolish; (3sf only) forget 

ilumaneb-e-lu 5Vib. (3sf only) 
<he> has forgotten it 

X umf aget ilumaneb-e-lu S + 

5Vib. <he> has forgotten X 

dabom tern agetem ilumanep-ke-su 
S + 5Vib. you are careless/ 
irresponsible 

ilum flum kern-in 

(< i 1 urn (an)am-in) AlVi. confused 
(when not properly awake, when 
people are all talking at once), 
delirious, foolish/stupid/mad/ 
crazy, irresponsible, forgetful 
(usually cont); (= ilum flum 
n-in/unem-in) go for a break, 
leave responsibility, wander 
off, forget about responsibility 
and go off 

iluun Nn. lid, stopper, cork 

lliinem-in, llun see flo unem-in 

iluung (tern) Nig. gully, small 
valley, steep head of valley, 
dip in road 

ok iluung Nig. trough of creek/ 
river 

ilup Nn. a pitpit 
iluup Nn. a tree 
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im diim-in, dii AlVt > A2Vt. 
hang us/you/them; (3sf) we/ 
you/they are trapped/caught 

fm kun Nn. bone at top front of 
skull 

ifm A1. black, dark; (= mong) 

Nn. a wasp 

fm-dgam-in, im-ag6 5Vt. take us/ 
you/them with <him>, accuse us, 
give us a share 
(cf. dub-agam-in) 

i-magat4m dagam-in, daa A3Vt. 
step/jump over us/you/then 

lm-agem-in, lm-age lVt. accuse/ 
rebuke/punish us/you/them 

imcik A3. male [animal]; (pi) 
imag-al (= imagim, p 
imag(m-al) (cf. timak) Nk. 
my/her husband 

imakgem (< imak dem) Nn. three¬ 
pronged bird arrow (considered 
male ) 

l(mak) fuum-in, fuu AlVt > A2Vt. 
burn us/you/them 

im-ak kabil(a)m-in, kabila AlVt. 
squash us/you/them 

i-mak saan-in, mo A5Vt > A6't. 
ask them/us/you for 

imal Nig? rock shelter, space 
underneath rock 

im-alal(a)m-in, lm-alala lVt. 

[spirit] possesses/strengthens/ 
empowers us/you/them (insanity, 
talking in coma are manifes¬ 
tations) 

imalam, w4ng-b4gam-in, '.i6go 

4Vt. talk in one's sleep, be 
delirious (tone?) 

iim4l4p (< iim ailip) Nn. i large 
black and orange stinging wasp 

imalik, (pi) imalig-al 

(cf. tfma1ik/tama1ik) Nk. my/ 
her father-in-law (husband's 
father) (pi used of husband's 
father, all uncles, and all 
grandfathers, cf. imeg-al) 


im-am-in, im-a lVt. bury/hide us/ 
you/them 

fm-am-in, fm-a 5Vt. hate/scold 
us/you/them 

im4n Nn. taro (generic) (referred 
to as feminine, addressed as 
masculine); (= unangkaI - i n) food 

fmanfn (< (man wfn) Nn. taro 
flesh 

(man am Nig. a house with taro 
guardians' bones in it 

(man ban (= ot ban) Nn. fifth 
initiation ceremony 

(man bfsilok (= abuyap) Nn. 
glutton 

(man bfsilok abuyap Nn. greedy 
glutton 

(man dung Nn. first fruits (a 
repeatable ceremony for old men; 
death penalty for woman/child 
who sees it) 

(man ' 1aa Nn. prayer song for 
food 

(man flang Nn. taro garden 

(man men Nn. bag containing 
taro guardians' bones 

(man mift kasel Nn. those who 
lead the taro ceremony 

(man tep tebe-em-in S + 4Vcb. 

(3sf only) <he> is hungry 

(man tebok Nn. (= ol fuutok) 
famine 

(man tebok (uyo) mitam telem-in; 
(man tebok (uyo) kulep mitam 
daagam-in; (man tebok am 
daanam-in S + V. (3sf) there is 
a famine (ol fuut(ok) may re¬ 
place (man tebok in all these) 

(man tfinak daa-l(p Cl > Nt3. 
time to cook the food (12 - 5 am, 
10 am - 3 pm) 

imain Nn. urine 

imaan (uyo) dup-kam-in, d-o 3Vt. 
urinate 
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imaan baan un-f Dn + SVm. I'm 
going to the toilet (polite) 

imaan/ban dalap Nn. skin and 
fat Just above and below navel 

imaan ( u y <5) fagam-in, f4go 4Vt. 
defecate (polite; ol ddp-kam-in 
and other expressions with ol 
vulgar) 

imaan fagan un-f 4Vt + SVm. 

I'm going for relief (to the 
toilet) 

imaan kaai Nn. skin and fat 
between navel and genitals on 
Pig 

imaan san Nn. bladder 

im-d4-l<a> 1/S/SVt. (neutral 
punct only, followed by Vm) 
send us; (ben) send us to <him> 

im-da4k tam4gam-in/tam4n(4)m-in, 
tam4 ASVt/AIVt. tread/step on 
us/you/t hem 

imdal, (pi) imdal-al (cf. namdal, 
kamdal) Nk. her co-wife 

imdal (imdal) bom-in, bo AIVt. 

(= imdal (imdal) tagam-in, togo 
A4Vt) [man] marries [two or 
more wives] 

f md a 1 en/f md a 1 i p , (pi) fmdalen-al 
(cf. namdalen, kamdal4n) Nk. 
his half-sister/step-sister 

fmda 1im, (pi) fmdalim-al (cf. 
namdalim, kamdalim) Nk. his 
half-brother/step-brother; 
his half-sister/step-sister (?) 

im-d4gam-in, £m-deg6 5Vt. put 
us/you/them with others 

im-d4k kabil(4)m-in, kab£l4 AIVt. 
squash/crush us/you/them (in 
crowd) 

im-d4io t4lem-in/unem-in 

(< im-dugam-in) 5Vt + SVm. 
bring/take us/you/them (cf. 
dep telem-in) 

fm-d4p met tom-in, to 5Vt + IVm. 
lay us/you/them down 

de fm-d4p unem-in A5Vt + SVm. 
bind and take us/you/them (i.e. 
arrest) 


man fm-dep tarn daagam-in 
(= dagasal uga-em-in) SVt + SVm. 
(no punct) first initiation 
ceremony 

im-dub-inem-in, im-dub-in 
(< lm-dub-e 4nem-in < 
£m-dugam-in) 5Vtb + SVm. take 
us/you/them to <him> 

lm-dugam-in, im-d(u), (lm-dep, 

im-t4mo) 5Vt. get/marry us/you/ 
them; (ben) get us for/from 
<him>, give us to <him> 

ulaa fm-dugam-in SVt + SVt. 
appoint/s elect/choose/seduce 
us/you/them, tell us (to do) 

lmd-unangkal-in, imd-une, llop - 

(< im-du + unangkal-in < 
lm-dugam-in) S + 6Vt. maggots 
eat you/them (used in swearing) 

imek, (pi) im4g-al (cf. timek/ 

tamek) Nk. my/her mother-in-law 
(husband's mother) (pi used of 
husband's mother, all aunts, 
and all grandmothers; cf. 
i ma1 ig-a 1 ) 

im4l(a)m-in, imela lVt. splash 
up [water] (with foot/hand/wood) 
row [boat], spoon up [soft pan- 
danus sauce] (without eating 
taro under it) 

l-mi Pr. his, him, for him, 
theirs, them, for them 

l-migim-in, l-migi 2Vt. hold/car¬ 
ry us/you/them in arms 

imilim, llim Nn. shed skin [of 
snake/insect], scales [of fish/ 
lizard], peeling skin [of man], 
loose bark [of tree] 

imilfm daam Nn. scaly skin dis¬ 
ease, tinea, sipoma 

imilfm taam-in, to SVt. [insect 
snake] sheds its [skin] 

imilfm fok Nn. dry flaky skin 
[of old person] 

£min, timfn Nn. toggle/tripping- 
system of trap 

imiln Nn. a taste/sample, hors 
d'oeuvres, titbits, snack, ap¬ 
petizer (to whet appetite) 
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imifn (uyo) kwaam-in, kul(u) 

5 Vt. ( = i m i f n ( li y <5 ) 

u nangka 1 - i n , tine 6Vt) taste, 
try, sample 

imifn linuuk Nn. toy bow (that 
small boys play with); (■ bIing 
buung) small musical bow 

imifn atiim Nn. a lizard (eat¬ 
en by old me n) 

imiyaip Nn. a frog (found in 
cold lakes) 

im-kci see tm-kagam-in 

im-kcl sian-in, mo/s^an daci ASVt 
> A6Vt. threaten/punish/shuke 
us/you/them, make us afraid, 

^ive us pain; mitam - (= 

i-faga-lu) give us a bad tine 

im-kigam-in, im-ki 3Vt. let us/ 
you/them go, not like us, 1 ;ave 
us behind, forgive us, allow/ 
let us (do) (see dup-kagam-in) 

tm-ka-lc» 3Vt. he has left is 
(died) 

im-kam-in, fm-o 3Vt. bear us/ 
you/them 

ban (uyo) fm-kam-in initiate 
us/you/them by thrashing, pit 
[children] through initiation 
ceremony 

(sok) de fm-kam-in 6Vt + 3Vt. 
arrest/gaol us/you/them, tie 
us up 

fm-kcin kem-in (< im-d\igam-in) 

AIVt. remove/pass us/you/ 
them, stop us (doing) (see 
dup-kan kem-in) 

fm-k£gem-in, fm-k4ge lVt. be 
rough/angry with us/you/them, 
accuse us/you/them, swear at 
us/you/them 

fm-k4m d^gam-in, da/i A3Vt. re¬ 
veal/betray us/you/them, ir.form 
on us 

fm-kem ogam-in, 6 A5Vt. r«- 
veal/betray us/you/them, inform 
on us, catch us in the act 

firming, (pi) fmn4ng-al (cf. 
tfmneng/tamneng ) Nk. my/her 
sister-in-law (husband’s sister) 


imniing, (pi) imning-al 

(cf. tfmnifng/t^mnifng) Nk. 
my/her brother-in-law (husband’s 
brother) 

imno, imno4n, imnoson, imnoyok 
Nn. a large bird (Striped 
Oriole) 

imnup, imnuuk, indpmfn Nn. a 

lizard (eaten by women and drum- 
b eaters) 

im6 Nn. a small hardwood tree 

im-o see fm-kam-in 

fm-o fm-dep telem-in 
(< fm-kam-in, fm-dugam-in) 3Vt + 
5Vt + 3Vm. carry us/you/them 
on shoulders 

imol Nn. compensation/payment 
[for garden, pig, etc.] (ob¬ 
ligatorily possessed, e.g. 
ka^bak fmo 1, kong imol) 

im<5l, (pi) im6l-dl (cf. ka1o1, 
alol) Nk. my parent-in-law 
(wife’s parent) 

im-tal fagam-in, fogo, miit tem 

mepso - A4Vt. come close to 

us/you/them 

lm-tal migim-in, migi AIVt. hug/ 
embrace us/you/them 

im-tamo (<yang>) telem-in/unem-in 
(< lm-dugam-in) 5 V t + 3Vm. 
bring/take us/you/them (<along 
there>) 

lm-tig(a)m-in, lm-tiga lVt. [wom¬ 
an] carries them in net bag on 
head and back 

im-tum-in, lm-tu l/2Vt. (no ben) 
humiliate/criticize us/you/them, 
gossip about us, talk behind our 
backs (cf. i-tafim-in) 

im\ig (cin) am-in, imiig^n (< imudk) 
5Vi. become seriously ill, have 
a tremendous load 

imugan ko-bu [new song] has 
caught on thoroughly 

w&p imugan-u, wep imugan ko-lu 
rain is very heavy 

imudk (= k6lbong) A3. difficult, 
hard, seriously ill, heavy 
[work] , loaded 
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imuuk alba he is very sick/ 
ill Co + Vo (deficient) 

imuuk fagam-in, fogo 4Vt. 
bring a lot of ... 

imuuk eng bagam-in, bogo 4Vt. 
talk in heavy/deep voice (i.e. 
man's vs. woman's voice) 

imuuk ku 1 ep f-lantema 5Vt + Vm 
(deficient) he'll bring a big 
load 

imuuk kwep telem-in 5Vt + SVm. 
carry a heavy load 

£mun-in, imun daa 5 Vi. nod, 
doze (while sitting) 

in Nn. liver 

iin (= iin ok) Nn. nasal mucus, 
phiegm 

i f n dagam-in, daa A3Vi. get/ 
contract a cold 

ifn fal Nn. mucus running out 
of nose 

ifn fal kon Nn. leaf used to 
wipe nose, handkerchief 

ifn takom-in, tako lVt. blow 
nose (onto ground) 

ifn telem-in S + SVm. (3sf 
only) nose runs 

-/ . A . / . t , / / .' . / 

i^n ang ko-bu, iin daa-ba, iin 
fakneta do-ba he has a cold 

ifn tebe mftuum tern nelan-bu 
(his) nose is stuffed-up/ 
blocked 

ifn talam-in ilim Nn. hand¬ 
kerchief 

inibdk (< inip) Nn. centipede 

inal uu Er + Lt. Sorry! Too 
bad! (tone? ) 

inal so (= uslpmln so) A3. 
unfortunate 

inaldl Nn. red micro-organisms 
(algae?) (used for paint), rust 

ina1 6 1 tern Nig. wet soil ex¬ 
uding red micro-organisms 


znam Nn. a sweet-potato; a tree 
(with flowers) 

fnam am Nig. a bird-shooting 
platform (near an fnam tree) 

iinaang Nn. an edible grass (like 
finaam) 

inap Nn. snake (generic) 

in-dal/igam-in, in-dala 5Vt. Just 
miss hitting us/you/them, scare 
us off, shoo us away 

£inem-in see unem-in 

i-nd see y-em-in 

intap, £ntab4n, intabdk Ni. what? 

fntlp + Nn (= dok umf Nn) Ni + 

Nn. which/what Nn? (sandhi 
occurs in Nn following fntap) 

fntap/fntaben num-in, nu lVt. 
do what? what does it do? what 
is it for? 

fntabdn fntaben num-in (= dogobe 
dogobe kem-in) lVt. do what? 

(as a series of actions) 

fntap nu(ta) lVt. why? 

fntaben (nu- 1an/nu- 1um) 6 age-ta 
+ V why did he/they (do)? 

intip fntap uti, fntaben fntaben 
uti Ni. what things? 

intip fntap uyo, fntaben fntaben 
uy<$ Ni. whatever 

intap fntap sang Nn. what <I> 
say 

fntip ffnang Ni + Nip. what for? 
why? (with Vm) (tone?) 

intapkal Nm. how many? how 
muc h? 

intapkal intapkal Nm. how ever 
many 

kiyop uyo intapkal Ti. how long? 

fntap/fntaben ka1 an Nn. what 
for? what about? (with cry, 
scold, take, bring) (tone?) 
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fntap so Pe. what have (you) 
got? 

fntabok tuup Ma. with what 
[instrument]? 

inuun Nn. a planted green vege¬ 
table 

inupmin see imnup 

iing kun (= f£t kun) Nn . ou t e r 
elbow 

ingaak Nn. a tree 

ing^lcing, at- Nn. a sccurge 

club made of sapling with 
branch stubs sharpened (used 
to punish thieving and otter 
village misdemeanours, not 
used on enemy) 

fnga 1ang/fngf1 ang kun Nn. 
chest, ribs 

ingan-in, ingan dad 5Vi. [vori, 
snake, lizard] writhes (single 
movement) (cf. ingiyong 
a ngayong kem-in) 

inget (= digik, yuut, yugusiigam, 
ongsdgdm, egup, maak fagdi.intap) 
Av. quickly, immediately, 

(with Vm) run, (with eat) gobble 

inggdt Nn. a rat 

inggiip, lldnggiip Nig. vege¬ 
table garden 

fngg i ip am Nig. garden h)use 
(with no floor) 

ingildng/ingdldng kun Nn. :hest, 
ribs 

ingiyong angayong kem-in AlVi. 
[worm, centipede, lizard, 
snake] writhes about (when 
struck) (cf. ingan-in) 

i-ngkdgam-in, i-ngkd 5Vt. hit 
us/you/them 

ingk4k, (pi) incjkdg-al (cf. 

baaben, kangkek) Nk. his elder 
sister, his aunt (father's 
sister) 

ingong A3? crooked, bent 


inguup, inuup Nn. pig tusk (worn 
in septum of man's nose) 

ip Nn. dry sand/dust 

iip Nig. middle/centre [of road, 
story, cut-up snake/fish]; air 
(as place rather than as sub¬ 
stance); (= iibaan) island 
(patch of one kind of geograph¬ 
ical feature surrounded by 
another, e.g. land in water, 
trees in clearing, clearing in 
forest); middle child (in family) 

iip mat Nig. in the middle, in 
between 

iip/iibaan ugo ko-su be an 
island 

iipsagim Nn. middle boy (in 
family) 

iip (umf) ilep tfTnem-in Dn + 

3Vm. it flies in the air 

top iip ku un-omta Dn + 3Vm. 
(preceded by non-finite cont V) 
until (action still unfinished) 

iip mo-la mS-l£ kem-in lVt. 

(pi S) stand around (e.g. talk¬ 
ing) 

iip kek talak Dn. (fly) through 
the air 

iip Nm/Nn. twenty-six, right- 
hand ring finger; (= dill) 
twenty-five, right-hand middle 
finger 

iip/ii/iibeng bigam-in, bogo 
(= bisop/migik/asit bdgam-in) 

4Vt. tell lie 

iip Nn. cloud, fog 

ifp bugum-in, bugu IVi. be 
overcast/foggy, be clouded in 

ifp 6k mitim t6be-lu (= tiin 
ifp kw fing6b-e- 1u) (3sf only) 
become (partially) blind 

ifp tugul Nn. white (cumulus) 
clouds 

iip kogol (< iip middle ?) L/Ti. 
part way along/through 
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ffp kogol man (= bulup min) 

Nn. poor/lazy person (tone?) 

ip-de Pr. and what about you- 
pl. , and as for you-pl. 

£p-kd Pr. (not) you-pl, you-pl 
(don't) 

£pkdbel(£m), (pi) £pkabel(£m)-al 
(cf. kabel(fm), kipkibe1(fm)) 
Nk. his cousin (mother's sis¬ 
ter's child), her husband's 
brother's wife, his wife's 
sister's husband (i.e. par¬ 
allel cousin/in-law of own 
generation) 

ip-kale Pr. you-pl (connective) 

ip-kil Pr. yourselves (emphatic) 

£p-k£l Pr. you-pl also 

£p-kil£pm£ Pr. you-pl ... your 
own, you-pl are different 

ipkiik (= mitdn) Nig. right hand 
side 

£pkum, £kkum, (pi) £pkum-al 
(cf. nigum, kipkum) Nk. his 
friend/c ompanion 

£p-kdp Pr. you-pl (exclamatory) 

iipmak ... iipmak A4. some 

... some/others ... 

iipmakmak A4. some, a few, 
several 

£p-m£ Pr. you-pl, for you-pl, 
your 

iipsigim (< iip middle) Nn. 
middle boy (in family) 

iipsigen (rare; = min uning 
iip) Nn. middle girl (in 
family) 

£p-siik Pr. you-pl first (cf. 
LCTS 3.52) 

ip-s6, ip-sin6 Pr. and/with 
you-pl 

£p-ti Pr. you-pl (syntactic 
focus, cf. LCTS 3.52) 

iiptonton Nn. a wasp that stings 
several times (tone?) 


isig£m ting (= tang mifik) (< 
isik blood) Ain. stink 

isigfm ting kuun-in, kuun dai 
S + 5Vi. it stinks, there is 
a bad/rotten smell 

isigiilut, isik Al . red (pink, 
orange, light brown, purple) 

isik Nn. blood; (= fmin isik) 
a fatal wilt of taro affecting 
leaves and root; Al. red 

isik digam-in, dai AZVi. (= isik 
bdgdm-in, bigd AIVi) [taro] has 
the infectious disease 

isak so (= kamaa, ifang so) A 7 ,. 
new [bow, headdress, bag] 

isak tebem-in, tebe/tab- Co + 

4 Vo. bleed 

isak un-in 6Vt > Nn. a brown 
stone used as a blood absorbent 
and bound in with bandage on a 
wound 

am isak Nn. a colourful sunset 

kong isak Nn. intestinal fat 
of pig 

isal (< lit al ?) Nig. up above, 
upwards, in a tree (vs. tiii 
ground) 

isal dfim Nip. dry ground 
(generic) 

isal(a)m-in, isala lVi. (pi S) 
copulate, have sexual inter¬ 
course, mate (vulgar) 

isala kup-ka-em-in, k-ob-e 1 Vi 
+ Vtb. [man] has sexual inter¬ 
course with [woman] 

isan tulkun kun ilatap <tiinan-be> 
he's <walking round> as thin as 
a rake (IDIOM) 

ise To. this (just referred to) 

fse Er. This one! That's right! 
That's better! There it is! 

l-siik Pr. he/they first (cf. 

LCTS 3.52) 

i-so, i-sino Pr. and/with him/them 
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iso iso teiem- i n/tebem-in A3Vm/ 
A4Vm. they come together 

niso iso te1em-in/tebem-in 
A3Vm/A4Vm. we come together 

£solip Nn. dry stalk of flower 
of mot/magai a pitpit 

fsolip i1im dfninkil-in, dfne/ 
din A6Vt. play with soft 
play-arrows (of isolap) 

isop Nn. a big forest tree 

isuum Nn. beaten bark cloth 

used as rain-cape, baby-slade, 
etc. by the Faiwolmin 
(Fegolmiin) 

fit D1. above 

fft fft kem-in AlVm. go re¬ 
peatedly up 

fft so kem-in AlVm. move up 
a little 

kwep fft so kem-in 5Vt + AlVm. 
put it up a little 

fft ko malaak abem-in Dn L 4Vm. 
jump up 

fft o daak o kem-in AlVm. 

Jump/bounce/go up and dowa 

£-ta Pr. he, him, they, them 
(syntactic focus) 

fti fta kem-in AlVi. he wins/ 
excels; (ben) he beats <him> 
(also other syntactic focus 
pronouns, kipti kipta, nfti 
n f ta , etc . ) 

fti bi fti bi (- ilitip iiitip) 
Co/Pe. <they> are the same, 
<they> are like each other 

i-tifim -in, i-tifi lVt. criti¬ 
cize/ridicule/belittle/taunt 
us/you/them 

i-tafinon-in, i-taf£non<5 

(= i-tafon-in, i-tifon6) 5Vt. 
despise/hat e/dislike us/jou/ 
them (and therefore avoic. 
[people with bad habits, ugly 
children]) 

itik d£im Nip. territory c■ f a 
person/clan (where village or 
garden is) 


£tim Nn. hiccups 

ftim <a->n-bo S + 5Vt. (3sf 
only) <he> has hiccups 

ftim digam-in, dai A3Vi. hiccup 

ftim dfgft sian-in, mo ASVt. 

(= ftim dfgft dfgit kem-in AlVt ) 
have hiccups 

i-timam-in, i-tim (near past 

i-ta-ba) 4Vt. see/look-at/find 
us/you/them 

i-tim i-tim kem-in AlVt. look 
at them thoroughly 

tiin kup i-tam f-tam tfin-a 
Ma + 4Vt + 3Vm. he went past 
without taking any notice of 
anyone (IDIOM) 

itul Nn. a frog (eaten by females 
and old men) 

£-yo Pr. he, him, they, them 
(non-emphatic) 

i£yong Nn. a non-stinging bee 

K 

ka D2. here, this; (as Ti) re¬ 
cently, just, soon 

ki/ki-mik fuum-in, fuu AlVt. burn 
you 

ki m6m-in, md AlVt. carry you on 
shoulders 

ki ya Er. Right! Let's do it! 

ki ya agankal-in Q + 5Vq. agree 
t o 

kib<i> (= kilb<i> < ka ilb<a>) D2 
+ Vo (deficient) <he> is here 

ki-ba Pr. do you mean yourself 
(m)T 

k^-baa Pr. you (sm)! (vocative) 

kibe-he? Es. Hurry up! 

kaibik Nn. steel tomahawk, axe 
(< Malay) 
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kabal kabal kem-in (= kabi kabi 
kem-in) AlVi. grope, stagger, 
walk erratically 

kabacim/kibit, w4ng- Nn. dumb 

person 

kclbaan Nn. a palm (like areca 
nut palm) 

kab^ng, tiin - bom-in, bo 

(= tiin kabing kibang kem-in) 
AIVt. look around furtively 
(before stealing) 

kab4l Nn. a big bird (hornbill) 

kabel am Nig. boy's house 
(any male may sleep there) 

kabel (men) Nn. young boys' 
feathered bag 

kclbel(£m), (pi) kcibe 1 (im)-al 

(cf. kapkabel (fm) , fpkabel(fm)) 
Nk. my cousin (mother's sis¬ 
ter's child), my husband's 
brother's wife, my wife's sis¬ 
ter's husband (i.e. parallel 
cousin/in-law of own generation) 

kab4l6k Nn. a bird (grey heron) 

kabi kabi kem-in see kabal kabal 
kern- i n 

kabil(4)m-in, kab£l4, dub-cik - 

(= d4k kabil(4)m-in) AIVt. 
scjuash him (also: nam-ak, 
kam-ak, kub-ak, (m-ak and 
nam-dek, kam-dek, kwek, fm-dek) 

asft kup dep teyak kwek 
kabfl(a)m-in force <him> to 
do 

kab'nang, (pi) kab'nang-al 
(cf. nabfnang, fb(nang) Nk. 
your sister [of man], your 
father's very young sister [of 
man ] 

k4b-6 Pr. you (sm) (unemphatic) 

kib6 ki Pr + Mp. S erves you 
right! That'll teach you! 

k^buluum Nn. a poisonous snake 
(l*5cm long, black, yellow marks 
near eye, belly yellow-brown) 

kabuum (= k4mafum) Nn. a pois¬ 
onous snske (dark blue-black, 


white belly) (contraction of 
kabu1uum?) 

k4bum-in, kibu lVt. put [food] 
in ashes (to roast), put [bana¬ 
nas] in ground (to ripen) 

kibut/kabung/kabuk tern, (am) - 

(> kabung/kabuk kern) Nip. under 
the house 

ka-fagagam-in, ka-fagS 5Vt. spoil 
mar/damage your property, wound/ 
injure/harm/ruin you, have a 
bad influence on you 

kaf4l (= kalf4l, ulung) Nn. a 
tree 

k4-f4l dclgam-in, da4 A3Vt. do/ 
finish ahead of you, leave you 
behind 

ki-fil da4 unem-in AZVt + ZVm. 
leave you behind, go ahead of 
you 

kaf/Il (4) m-in, kafala lVt. reveal/ 

show [it]; (usually ben) show/ 
teach [it] to <him>, mark-out/ 
promise [e.g. land] to <him> 

i1ep kafal (< kafal-em-in) Nn. 
a guide 

kafalop, (pi) kafalob-al (cf. 

nifilop, ffilop) Nk. your birth 
mate/age-mat e 

kafcln (dlb<4>) AZ. awake 

kafan tonam-i n , ton >li> + 5Vi. 
be awake 

kaf4n sinam-in, s i nan , s-, si fb- 
Av + unique Vi. be unable to 
sleep properly 

kafan so >13. alive 

kafan so sfnik Nn. life [of 
person] (not animal) 

kaf4l Nn. a tree 

kafi kafi kem-in AlVi. flap wings 
flutter, hover 

k4-fi£ dagam-in, daa (< fi£t 
dcigam-in) AZVt. push you tc 
attract your attention (cf. 
bital ke-em-in) 
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ka-f£lin-in, ka-fflin daa 5\t. 
sorry/homesick/mourn for you, 
pity you, sympathize with you 
(and help when in trouble), be 
sad at your going 

kaf£n Nig. ground, earth, soil 

kaffn bege 1 (a)m-in , begelc 
lVt. dig/make a drain/ros d 

kaffn dfim Nip. on the ground; 
the world/earth 

kaffn diim dong up above, at 
ground level (referred to from 
lower down) 

kaffn diim komf ket kon Nil. 
tangible/physical/worldly/ 
earthly things (a church IDIOM) 

kaffn fagam-in, fogo 4Vt. dig 
a hoi e 

kaffn ko ku-tufo-lu uyo 21 't > 

Nn. a piece of ground 

kaffn mfin am Nig. a house 
without a floor 

kaffn muk (= muk kun) Nn. 
mound, hill 

kaffn (tern) Nig. hole/pi', in 
ground, pit trap 

kasen om kaffn (< kasen om 
pitpit husk) Nig. rubbish pit 

ol kaffn Nig. toilet pit 

saaminfm klfin Nig. pit-;rap 
for wild pigs 

kaafonam-in, kaafon 5Vi. g;t up 
(from sleep/sitting/death) 

kafop Nn. a crab 

ka-fum-in, ka-fo 2Vt. awaken you, 
wake/lift you up 

ka-afun(a)m-in, ka-afu 

(= ka-lafdn(a) m-in) lVt. hold/ 
grab/grasp/take/touch/acc »pt/ 
catch you 

kafung/kafulung (= kafalok) Nn. 
c rut ches 

kagal (< ka kal) D2 + Li. here 


kagal kagal kem-in AIVi 

(= kagalanam-in, kagalan 5Vi) 
melted, runny (tone?) 

kagam Nig. lower part [of house/ 
village/garden/teeth] 

kagam kaal Nn. rump skin and 
fat [of pig] 

kagam kun Nn. pelvis 

k-agankal-in, k-age/k-ag- (past 
cont stem k-ang-) 5Vq. say ... 
about you, (very rare) tell you 

ka-gankal-in, ka-ge 5Vt. scold/ 
insult you, swear at you (In 
cont, ka-ng-bom and ka-ng-som 
are the only alternative forms.) 

k^gap kon Nn. lung 

kagat A3? happy 

kag£n eng (< ka-gankal-in) Nn. 
a scolding 

kagd, kagiSson, kagdyen Nn. a 
grass bird 

kagdm .43? immature [plant, animal 

kaguman Nn. a weak-fruiting pan¬ 
da nu s (tone?) 

ka-h£?/ka-hd? (< ka here) Es. 

Come on! Do it! 

ka£t, ka£s Es. What do you want? 

(gruff) 

kak Nn. small cut of skin and 
fat between legs and belly of 
Pig 

kakal A3. inattentive [eyes] 

(tone?) 

kakal Nn. long planting-stick 
(lm long) for making holes to 
plant taro/sufjar-cane/sweet- 
potato ( c f. ka t f ! ) 

kakat Nm. twenty-seven; Nn. right 
hand little finger 

kakdl Nn. patches of limestone 
on mountain 

kakel dong Nn. limestone out¬ 
crop on a ridge/spur (tone?) 
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kdkum see kapkum 

kakmuuk/kapmuuk kun Nn. ankle 

yaan kakmuuk Nn. heel 

kal Li. at [place] 

kal a/uu Es + Lt. Come on! 

L et' s go ! 

kaal Nn. skin [of person], peel¬ 
ings [of vegetable], bark [of 
tree], c olour 

kaal baabok/baabaa Nn. insect 
bite swelling, goose-pimples, 
chicken pox 

kaal binim (unem-in) Ma. safe 
(to go) 

kaal binim un-ontemaa 1ap it's 
not safe for you to go, it's 
dangerous for you to go 

boyo kaal binim kale + V Pe + 

La + V. that's all right, go 
ahead and (do it) 

kaal diim uyo daal tebeb-e-su 
S + Co + 4Vob. <he> is lazy 

kaal diim, nfmf - 

finanop-ne-lu S + 5Vtb. I'm 
afraid for my safety, I fear 
for my life 

kaal fagam-in, fogo 4Vt. be 
wrinkled 

kaal fagap Nn. a plant called 
"wild pepper" (nutmeg-flavoured 
leaf chewed with betel) (tone?) 

kaal fong A3. light-weight 
(compound); Av. lightly [loaded] 

(c f. fong) 

kaal fong ilb<i> A3 + Vo (defi¬ 
cient) <he> is slightly ill 

kaal fong eng Nn. kind/gentle 
talk 

kaal fong kern-in A3 + IVa. get 
easier/lighter , be easy 

<ilimf> kaal dugam-in/ku-ff1in-in 
5Vt. <he> is selfish/self- 
centred (looks after own inter¬ 
ests, does not help friends) 


kaal kaal tanum <nuyo> (= alugum 
kaal kaal <nuyo>) <we> periph¬ 
eral ones, <we> ones on the outer 

kaal mimfn tebeb-e-lu S + 4Vob. 
<he> is/feels hot (from illness/ 
work/weather), <he> has fever 

kaal ung d fb ft + Vo have goose- 
pimples/shivers (from any cause) 

kaal ung dulim + Vo get a 
fright, shudder with fear, be 
startled 

fong kaal tebe-su S + Co + 4Vo. 
(his) tongue is sore 

dam mfn kaal mfn umo 3Vt. get 
involved, commit oneself (?) 

(said of adultery) 

ol kaal Nn. buttocks, rump 

kaal uyo, kaal(ta) Nt3. two days 
(or more) hence/ago, before 
yesterday, after tomorrow 

amsip bii ka^l(t^), amsip bii 
kail uy<5 Nt2 + Nt3. two days 
hence, the day after tomorrow 

kail kia 1 (kiSti) Nt3. two days 
after tomorrow, three days hence 
(or more) 

amsip bii kaal kia1 (kSti) Nt2 
+ Nt3. two days after tomorrow, 
three days hence 

kala-em-in, kol6b-e, de - AVib? 

(ben only) scold/fight/hit <him> 

itiim uk kala-em-in AVib. decoy 
a lizard (with voiceless uvular 
pharyngealized trill) 

kalaa (+ agankal-in, age/ag-) Lt. 
(perceptive Quote ( Qp) terminal) 

ka1ai agankal-in Lt + 5Vq. and 
so, therefore 

kalaa see kilam-in 

kaalabaal, (pi) kaalabal-al 

(cf. iatai 1 /aita a 1 , ailibaal) 

Nk. your grandfather (father's 

father) 

kaalab6k, (pi) kaalab6g-al 

(cf. iatok, aalibok) Nk. your 
grandmother (father's mother) 
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ka- lc!funam-in see ka- afu nam- i n 

kalagam-in, kala (= aget kup 
fugun-in) 5Vt. desire 

X aget kup ugel kalagam-in 
lVt + SVt. have a passion for 
X , desire X 

kala-gan kem-in see kal-kar 
kern-in 

kalak, (pi) kalag-al (cf. ntk, 
alak) Nk. your cross-cousin 
(father's sister's child, moth¬ 
er's brother's child) 

kalaak (< ka + daak) D2. down/ 
below here 

kalaak kalaak kem-in AlVm. go 
repeatedly down here 

kalal4ng Nn. large knife, nachete 

kalam-in see kal(o)gam-in 

kalam-in, kal(u), (kalaa, kll4p) 
SVt. pick [cucurbits, fungi] 

saaman amem kalam-in (= anem 
ugam-in) SVt? (cont only) loud 
victory song sung when return¬ 
ing from hunt with wild pig or 
from battle having killed a 
man, and still a long way from 
village (cp. bong fagagam-in) 

kalan Nn. (has obligatory Pa) 
because of, for (0 of ary) 

kalaan Nn. news; (pi) kalaan-al 
news-bearer, messenger 

kalaan tanum Nn. messenger 

kalaang eng Nn. firm talk 

kalang(an)am-in, kalangan 5Vi. 
dry [throat, soil] 

kaalap, (pi) kaalab-al (cf. 

aatum/aatim, aalap) Nk. your 
father 

kalap-mi Pr. your (sm) owr 

kalap-sin(6n), kal4p-fin(6n), 
kal4p-kin(6n) , kalap-kiit. Pr. 
you (sm) alone/only 

kalap-ta Pr. yourself (sm! 
(reflexive) 


kalap-tagup (< kalapta kup) Pr + 

Mp. you (sm) only ... yourself 

kalap-tap Pr. like you (sm), 

similar to you, the same as you 

kalasii Nn. a bird (big green 
parrot) 

kaalasit (< kaal asit raw skin) 

Al. green (colour) 

✓ 

ka-latap (< ka + ilatap) Pr. like 
this/him, similar to this/him, 
the same as this/him 

kalb<a> (= kab<a>; < ka + alb<a>) 
D2 + Va (deficient) <he> is 
here 

kalbinim Nm. four; Nn. left-hand 
index finger 

kalbfnim diim Nm. fourth 

kalbfnim ka 1 Nm. four [things] 

am kalbfnim diim kota Tv. on 
Thursday, on the fourth day 

kal4 Lai. so, and, but 

kale ki m Lal + Mp. but instead, 
rath er 

kalel Nn. sink-hole as possum 
nest 

kal4l, (pi) kal4l-al Nk. my/your/ 
his wife 

kal4l (a)in-in, kal4la lVt . crush/ 
crumble/powder [it], rub [to¬ 
bacco], riddle [it] (with holes) 

kalela tebe-su, kalel kalel 
tebe-su A4Vi. be broken into 
small poeces 

kaaleng Nn. a banana 

kalep see kalam-in 

kalfal see kafal 

kalfat (ke-ld) A2. thin [flat 
obj ect] 

kaal-fong(an)am-in, kaal-fongan 
(< kaal f6ng) 5Vi. [illness] 
improves, [plate of soft pan- 
danus] diminishes, is depleted 
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kcili see ka 1 i m- i n 

kali kali kem-in AIVt. tickle; 
AlVi. sprinkle down 

k4l£gan£p Nk. my/your/his old 
mother (address for any old 
woman) 

kaliim (= k4yop) Nn. moon, month 

kalifm ifal Nn. old moon 

ka1 ifm min Nn. new moon 

kalifm tfim Nn. full moon 

kalifm i1 u nem-in Dn + 3Vm. 
go by moonlight 

kilim-in, kili 2Vt. squeeze 
[soft pandanus] (onto taro) 

kwik kllim-in A2Vt. set alight 
[wood, house, grasslands] 

(also: dik kilim-in) 

mim kwik kilim-in (= mim kwik 
digam-in) A2Vt. be anxious/ 
urging/zealous/enthusiastic/ 
wholehearted, be in a hurry 

kilimbftuup Nn. a bird (anyone 
may eat; like nimtfl) 

kilin(am)-in, kilin dai 5Vi. 
[scraps] become detached and 
fall down (e.g. bark from tree 
being climbed, stones from 
steep trail being walked) 

falil ( ku p) kilfn-in S + 5Vi. 
make a loud noise, shout (when 
angry or afraid) (IDIOM; lit. 
fragments fall off) 

tfbisik kalfn-bii k6-1i (< 
tfbit isik) he is red in the 
face (with rage) 

k^lingkiling Nn. a bird (snipe?) 

kaling kilung kem-in AlVi. 

[drum, bamboo, tin] makes boom¬ 
ing sound, [tin] clatters 

kal£p + 3 pi Pr D2. these, they 
(refers to humans only, occa¬ 
sionally animals) 

ki1(o)gam-in 


kil-kin/kala-gan kem-in 

(< k4lam-in) AIVt. pick [cu¬ 
curbits, fungi] 

kalo t4lem-in ... kulo unem-in ... 
(< ka + ilo, ku + ilo) (> 
kulunem-in) D2 + Di + 3Vm. on 
this side is ... on that/the- 
far side is ... 

kalo Er. Let's start! 

kal(o)gam-in/kalam-in, k4l(o)gan/ 
kilan, kalo, kalob-e (> 
kalkam-in) Vt (unique) bore/ 
drill/gouge hole in [wood] (for 
doorway, arrow barbs) 

kalok Nn. a tree (used for fence 
rails, house walls, doorways) 

kalol, (pi) kalol-al (cf. imol, 
alol) Nk. your parents-in-law 
(wife's parents), your wife's 
elder sister 

kalom Nn. a banana (anyone may 
eat) 

kaalop, (pi) kaalob-al (cf. aalop) 
Nk. your uncle (father's elder 
brother), your mother's elder 
sister's husband 

kalot ag4-bu A5Vi. (< agankal-in) 
crunchy, hard to eat 

kaaltcl see kaal 

kaltem (uyo) ke-em-in, (X umi sang) 

- lVtb. tell <him> a secret 

(about X) (one's own or another's 
secret plan, something already 
done secretly, an impending 
event, foretell (X) (not explain, 
cp. weng kaltem) 

kaltom-in, kalto (< kalam-in + 
tom-in) lVt. pick [fungi] off 
tree with stick, pick [high up 
pumpkin/cucumber] 

kalu see kalam-in 

kalugin Nn. lice (cf. kamalong) 

kaluun A3? widowed; Nn. widow(er) 

kaluun kun Nn. bride-price for 
widow (smaller than usual, e.g. 
Pig) 


k4lkam-in 


see 
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kaluun man Nn. child of e. 
widow (and therefore poor - 
did not get pigs and gardens) 

tanum kaluun Nn. widower 

unang kaluun Nn. widow 

kalung Nn. a very small animal 

kaluung AS. old [leaves] 

kalung(an)am-in, kalungan 
(< kaluung) 5 Vi. [leaves 
are past their prime (hut not 
yet dead) 

kalungok (< kaling kalung kian-in 
hocm) Nn. tin, pot 

ka-lutap (< ka ulutap) Pr. like 
THIS/her, similar to THIS/her, 
the same as THIS/her 

kam diim-in, dii AlVt > A2V::. 
hang you; (3sf) you are trap¬ 
ped/caught 

kam-a see kam-am-in 

kamaa Nps. new, first, recent; 
green/raw [food]; Av. recently, 
soon, immediately, had ju:st 

kam-agam-in, kam-ago 5Vt. accuse 
you, take you with,<him>, give 
you a share (cf. dub - a gam- i n ) 

fala kam-agam-in A5Vt? cover 
you up 

kamagankal-in, kamage 5 Vt. say 
so 

X umi aget uyo kamagankal-in 
SVt. think of X 

ka-magatem dagam-in, daa AZ't. 
step/jump over you 

kam-agem-in, kam-age lVt. accuse/ 
rebuke/punish you 

ka(mak) fuum-in, fuu AlVt. burn 
you 

kam-ak kabil(a)m-in, kabila AlVt. 
squash you 

ka-mak saan-in, mo A5Vt > AAVt. 
ask you for 


kamclki Nt? (at) first 

kcim-cilcil (4) m-in, k^m-^1^1^ lVt. 
[spirit] possesses/strengthens/ 
empowers you (insanity, talking 
in coma are manifestations) 

kcimalap, (pi) kcimalab-al (cf. 
amalap) Nk. your parent 

kamaldng Nn. pig lice (bigger 
than kalugfn or bed lice) 

kcimaam, win-uyo dufum-in, dufo 

2Vt. tell/give one's name (in 
reply) 

kam-am-in, kam-a IVt. bury/hide 
you 

kam-am-in, kam-a 5Vt. hate/scold 
you 

kaman(im) (= at tabanok) Nn. a 
1 - l|m pale fawn poisonous 
snake (dark markings, l*5cm 
diameter, luminous at night, 
good food) 

/ 

kamano Nt2. now 

f V f t 

kamano kota, kamano kaga1 Nt2 
+ Pr as Ti. now 

/ v / 

kamano am ka daan-u kota Tf. 
today 

kamano kutfm Nt2 + Nt3 as Ti. 
this morning (now past) 

kamano kwiina Nt2 + Nt3 as Ti. 
this afternoon (to come) 

/ v / 

kamano mililiip kota Nt2 + Nt3 
+ Pr as Ti. last night, tonight 

mep kamano Ntl + Nt2 as Ti. 
just now 

kam-da-l<a> 1/^/SVt. (neutral 
punct only, followed by Vm) 
send you; (ben) send you to <him> 

kcim-da£k tamagam- in/tama n (a) m- i n, 
tama A5Vt/AlVt. tread/step on 

you 

kcimdalen, (pi) k^mdalen-al (cf. 
namdalen, imdalen) Nk. your 
half-sister/step-sister 
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kamdalim, (pi) kamdalim-al 
(cf. namdalim, fmdalim) Nk. 
your half-brother/step-brother/ 
half-sister 

kam-d4gam-in, kam-deg6 5Vt. put 
you with others 

kam-d4k kab£l(d)m-in, kab£ld 
AIVt. squash/crush you (in 
c rowd) 

kdm-d4p t4lem-in/unem-in 

(< kdm-dugam-in) 5 Vt + 3Vm. 
bring/take you 

kam-dep met tom-in, to 5Vt + 
lVm. lay you down 

(sok) de kam-ddp unem-in 6Vt 
+ 5Vt + 3Vm. hind and take 
you (i.e . arrest) 

kdm-dub-£nem-in, kam-dub-in 
(< kam-dub-e unem-in < 
kdm-dugam-in) 5Vtb + 3Vm. 
take you to <him> 

k4m-dugam- in , k4m-d(u), (k4m-d4p, 
k4m-t4mo) 5Vt. get/marry you; 
(hen) take you to <him> 

ulaa kam-dugam-in 3Vt + 5Vt. 
appoint/select/choose/s educ e 
you, tell you what to do 

k4md-unangkal-in, kamd-une, 

llop - S + 6Vt. maggots 

eat ^ou ^used in swearing) 

(< kam-du + unangkal-in < 
kam-dug am-in) 

kam4n Nn. men's penis/puhic 
cover/gourd 

kamen tol Nn. supporting 
string of penis cover (tone?) 

ol tern kamln Nn. loin-cloth, 
g-string 

bagel mi in kamln san Nn. trum¬ 
pet-flower, trap-flower 

kamln bisop naked (polite) 

(tone? ) 

kamet (< ka + met) D2. up here 

kamet kamet kern-in AlVm. go 
repeatedly up here 


k4-m£gim-in, k4-m£gi 2Vt. hold/ 
carry you in arms 

kam£n(d)m-in, kamlnd lVt. shut/ 
close [eyes] 

k4m-kd sdan-in, md/sdan dad A5Vt. 
threaten/shake/punish you, make 
you afraid, give you pain 

mltam kam-ka mo-1u 
(= ka-faga-lu) happen to you 
hadly, give you a had time 

kdm-kdgam-in, kdm-kd 3Vt. let 
you go, not like you, leave 
you behind, forgive you, allow/ 
let you (do) (cf. dflp-kagam- i n) 

kdm-kam-in, kdm-o 3Vt. hear you 

ban (uy<5) kam-kam-in initiate 
you hy thrashing 

(sok) de kam-kam-in 6Vt + 3Vt. 
tie you up, arrest/gaol you 

kdm-kdn kem-in AIVt. 

(< kam-dugam-in) remove/pass 
you, stop you (doing) (cf. 
d up-kan kern-in) 

kdm-k4gem-in, kam-k4ge lVt. he 
rough/angry with you, swear at 
you, accuse you 

kam-k4m ddgam-in, dad A3Vt. in¬ 
form/reveal about you, betray 
you 

kam-kdm 4gam-in, 6 A5Vt. re- 
veal/hetray you, tell on you, 
catch you in the act 

kdm-o see kam-kam-in 

kam-o kam-ddp tdlem-in 3Vt + 

5Vt + 3Vm. carry you (child) 
on shoulders 

kam<5k A3. leader, expert, wealthy 

kamdgfm, (pi) kamdgfm-al Nk. 
headman, famous man, man with 
reputation/skill 

kamdksdp Nn. headman 

kdm-tdl m£g£m-in, m£g£ AIVt. 
hug/embrace you 
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kam-tal, milt tem m£pso - 

fagam-in, fogo A4Vt. come 
close to you 

kim-timo (<y^ng>) t4lem-in/ 

unem-in (< kam-dugam-in) SVt + 
3Vm. bring/take you (<along 
there>) 

kam-tig(a)m-in, kam-tiga lVv. 
[woman] carries you in net bag 
on head and hack 

kam-tum-in, kam-tiS l/2Vt. ' no 
hen) humiliate/criticize you, 
gossip about you, talk behind 
your back (cf. ka-ta f i m-i i>) 

kam-tu-lin eng Nn. gossip 
about you 

kan (alb<a>) A3. all right, 
well, good, tidy (not heavy/ 
sick etc.) 

kan i4u. in good health, :Ln 
good weather 

kan kem- i n AIVt. prepare^tidy 
[it], get [it] ready, fix [it], 
do well, be all right, get 
ready (to go), clear/tidy [a 
blazed path] 

kan k6 see kem-in 

kan togon-in, togon daa ASVt. 
be angry with you 

kan tem, (ok) - abem-in, ibe/ab- 

Dn + 4Vm. come ashore 

kaan see kaanam-in 

kanadangim (< kanaat daang tip 
of arrow head) Nn. a tarn 
(all may eat) 

kanaam (= kayaam) Nn. dog 

kanaam am Nig. small boys' 
house 

kaanam-in, kaan SVi. die; (ben) 
<his> [animal/child] dies 


ibulup mo-ta kaanam-in A5Vm + 
5Vi. drown 

<bSmf> wfn uy(5 kaan-d S + 5Vi. 
the matter is completed/fin- 
-ished/closed (IDIOM) 

kanadt Nn. steel/bamboo knife- 
tipped pig arrow 

kan-daldgam-in, kan-dald 5Vt. 

Just miss (hitting) you, scare 
you off, shoo you away 

kanfenuuk Nn. a bird (Yellow¬ 
breasted Robin-flycatcher) 

kaaniing, (pi) kaaning-al 

(cf. aaniing) Nk. your uncle 
(father's younger brother), 
your mother's younger sister's 
husband 

kcinsiniim ke-lip, bol4- AIVi? 

you have done it well/thoroughly 
(e.g. repair job) 

kanu see kanum-in; kanube 

kanu, (X) dlop - Mp? both 

(X's) 

(X) <asuno> kanu all <three> 
(X's), <three> (X's) at once 

kanu-em-in, kanub-e 

(= batka-em-in) IVib. (ben 
only, usually cont) hesitate 
and miss (shooting, and it 
escapes) 

kanube (= kfebe) (= kanu pause- 
group-final) (< kanum-in) Lc2. 
unless, seeing 

kandbe ... ulutap/tap like X, 
as X does/is, in this manner 

kuta ... kanube even so, des¬ 
pite this 

kale kanube and so, thus 

kanube ... bole ... if ... 
t hen . . . 

<afaligen> kale kandbe ... 

V (abil) is <big> enough for 


kaan-in it died of itself 
(s o inedible) 

atin kaan-an o am-b<i> Q f 5Vq. 
<I>'m dying (of hunger) (IDIOM) 


kanube ... kuta even though/if 

kanube un-omap well then, don't 
go ! 
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kanum-in, kanube 1 Vi. do, do 
this/so (punct non-ben kanu is 
rare; kanube is usual for 
punct non-ben and is homo- 
phonous with ben kanub-e) 

kanum-in tanum Nn. everybody; 
the man who does this 

kanum unan-bo (uy<5) the sit¬ 
uation 

<ilatap> kanum-in copy <him> 

kanum-in s 6 A4? many 

kanum-in kanum-in X Pe. vari¬ 
ous kinds of X 

kanum-in kanum-in umf magam 
u-tamam-in 4Vt. know every¬ 
thing, be wise 

kanum-in kanum-in uy<5 tal < mf> 
dfim abe-lu umdif whatever 
happens to <him> 

kanum-in kanum-in te141 am-nubi/ 
kanum-nubi boyo the (various) 
things I used to do, whatever 
I used to do 

kanum-in eng kanum-in eng <fmf> 
dfim tol-ontemu (uy<5) what¬ 
ever men say to <him> 

kanu-lu <boyo> well then ... 
in these circumstances 
(< kanum-in? ) 

mafak kanu-lu boyo if that's 
how it is, then 

kanup-k-omu kwe IVib + Lt. 

You can take the consequences! 

kanup-min X Ps. this kind of X 

kanup-min kup always (see 
periphrase types, TVP) 

kanup-min umf f &ngm-in Pe + Nn. 
what ever/various sins 

kanup-min, mungkup - Av + Pe. 

(it is) like t his 

X kanup-min A3. such X, this/ 
that kind of X, X like this, 

X's like this 

am kanup-min diim kota Ti. on 
such-and-such a day 


fo kilok kanup-min kota Ti. 
at k o'clock, just this time 
of day 

king, kang san Nn. a small bam¬ 
boo (of no value) 

kang ko see k-em-in 

kang kulep ko-l<a> (= k-em-in, 
ka-ngkagam-in) ASVt? (punct 
only) hit you 

kingilik Nn. a frog of the moun¬ 
tain swamps 

king4l(5k Nn. a reed (like sword 
grass) 

kaanggim Nn. a bird (Lorikeet?) 

ka-ngkigam-in, ka-ngki SVt. 

(= k-em-in) hit you 

kingkang A2. small [things] (pi) 
man kangkang Nn. children 

kingk4k, (pi) kingk4g-al 

(cf. baaben, fngkek) Nk. your 
elder sister, your aunt (fath¬ 
er's s i st er ) 

kip kap kem-in AlVi. flap wings; 
[hawk] hovers 

kap-di Pr. and what about you 
(sm), and as for you (sm) (cf. 
LCTS 3.52) 

kip-ki Pr. (not) you (sm), and 
you (sm) 

kap-kal Pr. yourself (sm) (em¬ 
phatic, cf. LCTS 3.52) 

kip-kil Pr. you (sm) also (cf. 
LCTS 3.52) 

kip-kalipmi Pr. you (sm) ... 

your own, you (sm) are different 

kip-kilipsin6n (= kalip-sinin) Pr. 
you (sm) alone 

kip-kili Pr. you (sm) (connec¬ 
tive) 

kapkit A3. unmarried 

kipkum/kikum/kdm, (pi) kipkum-al 
(cf. nagum, fpkum) Nk. your 
friend 
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k^p-kup Pr. you (sm) (exclam¬ 
atory ) 

kaapman (< NM) Nn. government, 
government representative, 
patrol officer 

kap-mi Pr. you (sm), your, for 
you 

kapmit kun Nn. shin, shin hone, 
hird's leg 

kapmft b a b f1 Nn. shin (front 
edge of hone) 

kapmuuk (kun) Nn. ankle 
yaan kapmuuk Nn. heel 

kapsamayok, (pi) ka^samayog-al 
(= saraaa; cf. samay6k, 
ips/lmayok) Nk. hlood relative 
of your hlood relative's spouse 

kclp-siik Pr. you (sm) first 
(cf. LCTS 3.52) 

kap-s<5, kap-sin6 Pr. and/with 
you (sm) 

kdp-ti Pr. you (sm) (syntactic 
focus ) 

kapta kapta kem-in AlVi. you 
(sm) won 

kaptugkaptug/1 

(> kaptdkm-in) lVt. break/ 
smash [it] 

kaptuga t^be-lu, kaptuk kiptuk 
tebe-lu A4Vi. he broken/ 
smashed 

kisaak, k/Isagim A3. good; well- 
hehaved/handsome/pretty/young/ 
strong/ideal [person]; good/ 
fertile [soil/ground]; sclid/ 
good [house/axe]; healthj 
[pig]; long and even [care] 

kasaak Nn. target (generic ), a 
wild green tanget of whic h the 
new leaves are eaten 

kasel (pi of kayaak) Nn. ioblig¬ 
atorily possessed) people as¬ 
sociated with <it/him> (e.g. 
owner, employee, resident) 

kasen Nn. an edible pitpir 


kasen om kaffn Nig. rubbish 
pit 

ol kasen Nn. intestinal worms 

ka-sc5, ka-sin<5 Pr. and/with this/ 
him 

k^t (= asft) A3. unripe/immature 
[fruit] 

kit kat kem-in, b<3n (iiy<5)- 

AIVt. [pups] lick mother dog's 
mouth (to get her to regurgitate 
their food) 

ka-tabalagam-in, ka-tabala 3Vt. 

(no ben) take no notice of you, 
ignore you 

ka-tafim-in, ka-tafi lVt. crit¬ 
icize/ridicule/belittle/taunt 
you 

ka-tafinon-in, ka-tafinono 

(= ka-tafon-in, ka-tafono) SVt. 
despise/hate/dislike you (and 
therefore avoid you - e.g. per¬ 
son with bad habits, ugly child) 

katam (< ka + tarn) D2. in/out/ 
up here 

katlim katam kem-in AlVm. go 
repeatedly in/out/up here 

ka-timam-in, ka-tim (near past 
ka-ta-ba) 4Vt. see/look-at/ 
find you 

katib(an)am-in, katiban 5Vi. 

(< katip) diminish, shrink, 
lessen, get smaller 

katil Nn. a small digging-stick 
(l*5cm long) for harvesting 
sweet-potato or finding burrow¬ 
ing insects (cf. kakal) 

katin(a)m-in, kati lVt. cover/ 
hide [it] 

tiin katf-la lVt. he is blind¬ 
folded 

kating (t4be-sa) A3. disobedient, 
ignores orders/requests 

katip, katipnok A2. small 

katfp katip kem-in (= atuk atuk 
kem-in) AlVi. be half-hearted 
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katfp am Nig. old men's house 
(where only old men may sleep; 
only found in large village) 

katfbenglm Nn. a little one 

katfpso <42. medium-sized 

kdtip Nn. a possum (black with 
white belly) 

katkoloson Nn. a bird (Black- 
chinned Monarch) 

katop (< ka + top) D2. down 
here 

katop katop kern-in AlVm. go 
repeatedly down here 

katop Nn. a ground moss 

k/Ituun (kun) Nn. knee 

katuun daam Nn. lame person 

katuun duung fegela daak 
tonam-in, ton lVt + 5Vi. kneel 
(down) 

kayaa Er. please (when request¬ 
ing something in face of 
refusal) (cp. ka ya) (tone?) 

kayaak, (pi) kasel Nn. (oblig¬ 
atorily possessed) person 
associated with <it/him> (e.g. 
owner, employee, resident) 

kayacil Nn. a bandicoot 

kdyaam (= kinaam) Nn. dog 

kayaam am Nig. small boys' 
house (for those not yet up to 
the kab4l a m) 

kayaam dam Nn. ? (said of any 
large wound) 

kayaam ilatap Pe. obstinate, 
pig-headed 

<fmf> kayaam Nn. <his> helpers/ 
servants/villagers (used if 
one has many descendants/em¬ 
ployees - IDIOM) 

kayaam eng kong eng umob-e-yap 
Nn. friendly person (IDIOM; 
lit. one who greets dogs and 
pigs ) 


kayaan kayaan keng dagam-in, daa 
AZVi? afraid (when soldiers 
came) (tone?) 

kayaclng Nn. an animal (possum?) 

kdyop (= kalilm) Nn/Nt2. moon/ 
month 

kayop afal Nn. old moon 

kayop n Nn. new moon 

kayop tifm Nn. full moon 

kayop uyo fntapkal Ti. how 
long? 

kiyuum Nn. Lesser Bird of Para¬ 
dise 

ke see kern-in; dfgfnkal-in 

k& see kern-in 

ke (= k£-yo) Pr. he/him/this 

k£-ba Pr. do you mean him/this? 

kebe see kanube 

ke -ga Pr. (not) him/this, and 

him/this 

kegagam-in, kega SVm. put [one 
big thing] 

kS-gal Pr. himself, this itself 
(emphatic) (cf. LCTS 3.52) 

k£-gal Pr. this/him/it also 
(cf. LCTS 3.52) 

kigal, <man kat£p> - ki, 

(< k£k Ti. since <(he) 

was a child> 

ki-galami Pr. he/this ... his 
own, he/this is different 

k^-gale Pr. this/he (connective) 

k§ -gup Pr. this/him/it (exclam¬ 
atory ) 

kek kek kem-in (= kalik kalik 
kem-in) AlVi. tickle (e.g. in 
kidneys , armpit) 

kek (< ka + yak) D2. across here 
here (referring to one's body 
part) 
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kek fenam-in, fen A5Vi. do 
with others. Join in 

kek kek kem-in AlVm. go re¬ 
peatedly across here 

yang asft kek kek fyo other 
people around 

kel (kun) (= sit) Nn. tootli 
(Feramin dialect) 

kel (= kamaak) Nn. a mountain 
tree (its large leaves used 
as umbrella); first or last 
glimmer of light in a clear 
sky 

am kel fogo-lu dawn 
am kel fagan tfin-u dusk 
ke-l4 Pr. this/he (connective) 

kelep see kalam-in 

k4m A3. clear, plain, open 

(vs. bantap secret), easy (to 
understand/do) 

kern dfim Nip. cleared place 

kern unem-in Dn + 3Vm. walk 
in the open 

et kern A3. naked [man] (vul¬ 
gar; cf. kamen bisop) 

faal kern wide open door 

niSk klm A3. naked [woman] 
(vulgar, cf. unam bisop) 

tanum kern Nn. a human, a 
living person (not a spirit/ 
ghost) 

weng kern Nn. moral instruc¬ 
tions 

kem-in, ke IVc. do, be (Tlis 
verb, more than any other, 
acts as the auxiliary in com¬ 
plex verbs involving adjuncts 
and periphrases. It is so ac¬ 
tive that none of these occur¬ 
rences have been listed 1 ere. 
They are listed under their 
adjunct. Cf. TVP) 

bii <am asuno> kem-in Pc(def) 

+ IVc. spend <three days> 


sugamf ke-sil<ip> for a long 
time 

tandm ke- 1 i Co + lVo. it (the 
newborn baby) is a boy 

kflisten (dy6) kem-in Co + IVc. 
become a Christian 

kobulul (dy6) kem-in Co + IVc. 
be made a corporal 

X <uldtap> kem-in Co + IVc. 
copy X, pretend to be X 

k-em-in, k-an, k-ang k<5/k- i&ntemi) 
(= ka-ngkdgam-in) 5Vt (special) 
hit/kill you (cf. aam-in) 

biit k-em-in A5Vt. murder you 
secretly (sangguma) 

talaang k-ang kS-bd (3sf only) 
you slipped 

k&m-in, k&, yog6n - lVt. light 

torch and search for frogs 

ke kwep + Vm lVt + 5Vt + Vm. 
light a torch and take it 

ke dep unem-in 1Vt + 5Vt + 3Vm. 
dance (= atol dagam-in); light 
a torch and take it ... 

ke kdfum-in, kufo 1 Vt + 2Vt 
(= ke fom-in, fo 1 Vt + lVt) 
light [torch, firebrand, lamp, 
fire ] 

kem-in, ke, min - AIVt. hold 

a ceremony for 20-year-olds 
(involves 2-3 month seclusion; 
no longer held) 

ke-lin tan Nn. initiate of 
man kem-in ceremony 

k4m(an)am-in, k&nan (< k4m) 5Vi. 
become visible/plain? 

kdn klm(an)am-in [person] be¬ 
comes thin/skinny 

kS-mi Pr. his, its, of this 

kenam-in, ken 5Vi. [fire, lamp] 
shines/burns, [food] cooks 

ken tebe-ld A4Vi. be burnt 

at kena-bomd steam and smoke 
erupt from ground 
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k4ng tib-in man Nn. unfavoured/ 
neglected child 

k4ng (< ka + y4ng) D2. over/ 
along here 

keng keng kern-in AlVm. go 
repeatedly along here 

keng keng kern- in AlVm. go 
somewhere or other nearby, 
wherever <he> is going 

k4ng(4)m-in, k4ng4 lVt. pull 
[rope, vine] 

k&nga tebe-lu A4Vi. he taken 
hack, he ahducted 

keng keng kem-in AIVt. pull/ 
tug [cut vine] (tone?) 

kes (< E case) Nn. carton, hox 

ke-siik Pr. he/this/it first 
(cf. LCTS 3.52) 

k4sum Nn. a small edihle flying 
insect (hores holes in tree 
to live) 

ket k6n Nn. decorations (any 
kind) 

kaffn dfim kom f ket kon Nn. 
tangible/worldly/earthly/phys¬ 
ical things (especially cere¬ 
monies; a church IDIOM) 

at ket Nn. flower 

kayuum ket Nn. ornamental 
tail feathers of bird of para¬ 
dise 

uun ket Nn. feather ornament 

ket Nn? more than one (used 
with afat) 

kfe-tcl Pr. he, him, this, it 
(syntactic focus; cf. LCTS 
3.52) 

k4-y6 Pr. he, him, this, it 
(non-emphatic) 

kfeyu Nn. raft, c a no e, (boat) 

ki, kimin Mp. (untranslatable; 
marks topic or time of para¬ 
graph) 


kibil(a)m-in see kabfl(a)m-in 

kill, w&ng - Nn. swearing 

kflisten (uy6) kem-in Co + IVc. 

(< NM) become a Christian 

kiim, kiim4n (= afciligen) >12. 
large/plump [person] 

kwifn kfim (= tugul so) A2. 
fat, hug e 

wfn kfim important/famous name 
kimin see ki 

kiin-ipta (< k4 un-ipta < unem-in) 
they went to this (place) 

kilt (< ka + lit) D2. above 
here, up here 

ki ft ki ft kem-in AlVm. go 
repeatedly up here 

ko Lt. (neutral statement indi¬ 
cator (paragraph final)); Er. 
Yes, that's right! 

ko age (< agankal-in) (Phrase 
Connective) , that is, (a) kind 
of (cf. TNP 1.25) 

ku-bu ko age kem-in AIVi? show/ 
say what is what 

Nn/A + ko ageta kugum (kem) 
alb<a> (superlative for nouns 
and adjectives) 

...ko agankal-in SVq. mistakenly 
think ... 

<de-l<a>> ko agankal-in pre¬ 
tend to <build> 

ko see kup-kam-in 

k-o kw4p t4lem-in Vt + Vt + 3Vm. 
carry her (= child) on shoulders 

k6 see ku-gam- i n 

k& 3V. (punct only) (auxiliary 
verb used only in completive 
periphrase) 

k6 (= k6-y6) Pr. she/her/THAT 

ko-em-in, kob-e, dubcin takaa- 

spit at <him> (tone?) 
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ko-l<4> Vt. (punct only) («sp. 
past tenses) have as <his> 
responsihility 

X umf iget uyo ko-bi Vt. he's 
got his mind fixed on X 

olsak uy 6 ko- 1 a Vt. he got 
angry 

k&-ba Pr. do you mean THAT,'her? 

k<5b-e see kup-ki-em-in 

k&b-e see kup-ka-em-in 

koen, kog64n koson, kogdsdn Nn. 
a bird (Chinese Quail) 

ko4n Nn. a bird (Black and 
Maroon Wood-shrike) 

k4-ga Pr. (not) THAT/her, ,ind 
THAT/her 

k6-gal4 Pr. THAT/h er (c onn ac¬ 
tive) 

kdgebdk Nn. a small inedibLe 
forest grass (with leaves like 
kogep) 

k6g4n, (pi) k6g4n-al (cf. aaen, 
ogen) Nk. your mother 

k&g4naal, (pi) k6g4nal-al (:f. 
anaal, ogenaal) Nk. your 
grandfather (mother's father) 

k&<j4n6k, (j5l)^ k6g4n4g-al (cf. 
an(5k, ogenok) Nk. your grand¬ 
mother (mother's mother) 

kog44n see koen 

kogol (< ku kal) D2 + Li. there 

kogol bomsil<ip> L + Va (def) 
Stop! (said to those going) 

k&~gol Pr. herself, THAT itself 
(emphatic; cf. LCTS 3.52) 

k&-g6l Pr. she/THAT also (cf. 
LCTS 3.52) 

kogon-in, kogon da4 (= mumun-in) 

5 Vi. cough 

kogon-in is4k Nn. a cough with 
blood, tuberculosis 


kog6n kem-in AIVt. throw IT away 

fuu kogon kem-in lVt + AIVt. 
take cooked food from fire/ashes 

k6g6n kem-in see kup-kan kem-in 

kog6s6n see koen 

kogot, (pi) kogos-al (cf. mom, 
ogot) Nk. your uncle (mother's 
brother) 

k6-guliimi Pr. she/THAT ... her 
own, she/THAT is different 

k6-gdp Pr. THAT/her (exclama¬ 
tory) 

kok (t4be-sd) A3. hot-tasting, 
bitter 

kokol Nn. a tree 

kokdlnang Nn. a bird (Black¬ 
breasted Flatbill) 

kol Nn. frog (generic) 

kol kom (= tolong kom) A3? deaf 
(tone?) 

kol ok A3? deaf (figurative?) 
(cf. tolong kom) (tone?) 

k6l Nn. a soft pandanus only men 
may eat (men's name for ayaap) 

kol isak Es. (an exclamation 
when carrying a load) 

k6l Nn. a vine (sap used as glue) 

k6l Nn. ground oven; (= tfsol) 
a small white shell (up to 4cm, 
serrated inner edge) 

k<51 ami ft Nn. a kol heirloom 

k&l(4)m-in, k6l4 lVt. smash, 
crunch 

k6l4 t4be-lu, k6l kol tebe-lu 
A4Vi. (a fallen tree] is 
smashed 

k&lbong/b6ng f4gam-in, f6go A 4 Vi 
(= k6lbong/b6ng dfn4ngk41 -in, 
dfne/din A6Vi) find (something) 
hard/difficult (to do) 

ko-14 Pr. THAT/ she (connective) 
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CVL ko-l6 a. What about the 
fact t hat . . . ? 

kol6b-e see kala-em-in 

kooldk Nn. a wild pandanus 

kolom Nn. Raggiana (?) Bird of 
Paradise; pre-initiate 

kol6n6k Nn. the young of the 
d i i ayok cuckoo 

kdlongdk, k6long4n Nn. a taro 

koldsol Nn. a small bird (Orna¬ 
mental Honeyeater) 

kolum Nn. a tree (used for 
house ventilator strips) 

kom A3. flat, smooth, broad 

at kom Nn. shield 

X kom diim ,43. flat, smooth 
(but not necessarily level) 

kom, tolong-(= kol kom) ,4 3? 

deaf 

k6m Nn. a wild pandanus 

k6m Nn. (< NM kom) comb 

k6-mf Pr. her/its, of THAT 

k6n Nn. leaf, hair, feathers 

am k6n Nn. roofing grass, 
roof 

at k6n Nn. leaf 

bil kon Nn. wing feathers 

bon kon Nn. beard, whiskers 

dubom kon Nn. hair (of head) 

fuk k6n Nn. neck feathers 

wi n k6n Nn. body hair 

k6n Nn. (< NM) corn 

kon fup Nn. corn hairs/tassels 

kon sibu ng/ subu ng Nn. corn 
husk, leaves that cover corn 

k6n Nn. a wild pandanus with 
hard fruit 


kon ton-in 5 Vi > A3? skinny 
(t one ? ) 

kdnaal (< k6n pandanus) n n . a 
hardwood tree 

kondimket Nn. a mountain bird 
(MacGregor's Bird of Paradise) 

konin Nn. a yam (tone?) 

kong Nn. domestic pig; large 
animal 

kong abifn Nig. pigs' part of 
floor in family house 

kong amem Nn. the pig killed 
in a garden when tanget is 
removed (as thanksgiving) 

kong difm Nn. meat 

kong falal Nn. pig tusks worn 
as necklace 

kong igi1ek Nn. pig's mud hole 

kong fgit/yagit Nn. sow, female 
Pig 

kong i1aap/i1op/san Nn. half- 
caste pig 

kong imak Nn. boar, male pig 

kong men Nn. bag containing 
pig guardian's bones 

kong ok Nn. pig soup; a plant 
like sisal that is planted round 
villages as pig charm 

kong Sk Nn. the ghost respon¬ 
sible for pigs (bones of famous 
women pig-minders kept in men's 
house); a flower put in bags of 
kong 6k bones 

kong 6k diam Nn. oedema, ne¬ 
phritis (this disease said to 
be caused by the ghost of a 
dead pig-minder) 

kong sanga at/sanga1 a at Nn. 
ornament consisting of string 
of many small pig teeth 

kong t6t Nn. tinned/canned meat 

kong tuum (= kol tuum) Nn. 
ground oven stones 
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kong tuum (= om tuum) Nn. 
stone charms for pigs kept in 
sacred hags 

kong urn Nig? pig "house"/den 
in grass 

kong unang Nn. girl whose job 
is to mind the pigs 

kong uni m Nn. a pig killed as 
payment (to allies in warfare, 
to man who carves doorpiece, 
et c.) (tone?) 

atol kong Nn. a pig killed to 
feed dancers 

dufan kong Nn. pig killed in 
garden at garden ceremony 
(liver eaten, the rest taken to 
Telefolip and fed to initiates) 

ugem kong Nn. a pig sacrificed 
for sickness 

usong kong Nn. a pig sacri¬ 
ficed for sickness 

k6ng Nn. pole, spikes in pit 
trap 

kong un Nn. spear 

un kong Nn. bayonet 

k6ng saan-in, mo (= k6ng 
agankal-in, age/ag-) (= 
en(am)-in) ASVi > A6Vi. be 
startled (e.g. by noise tehind 
one), jump with fright, te 
shocked (at bad news), be sur¬ 
prised (at good news) 

kong mo un-a tal-a kern-in (pi 
S) be shocked/surprised/ 
amazed (at news) 

kongalap (< kong aalap) Nn, a 
lizard (eaten only by women; 
men regard it as ancestor of 
pigs ) 

kongb4m Nn. a small earthworm 

konggub6mnok/kongguyok (< kong 
dub6m/duu) Nn. a bird (31ack- 
faced Cuckoo Shrike) (in leg¬ 
end given a pig's head to eat) 

kongisag6k (< kong isak) Nn. a 
dragonfly (with orange hairs 
on rump) 


kongt6m6k ket (= kong 6k ket) Nn. 
a large white fragrant flower 
(rhododendron) 

kop (= na4m) A1. yellow 

k6-siik Pr. THAT/she first 
(cf. LCTS 3.52) 

kosiyok Nn. a frog 

koson see koen 

k6sudk Nn. a bird (Screeching 
Owl ) 

kfit Nig. cliff, steep slope 

kfit Nn. a small bird (Red-capped 
Midget Flowerpecker); (< E court) 

court of law 

k6-t4 Pr. THAT/she/her/it (syn¬ 
tactic focus; cf. LCTS 3.52); 

(as Ti ) finally (at end of string 
of Cll describing events), now/ 
at-once (in sequence ending 
with imperative/potential V ), 
begin (following cont neutral 
V + kale), until (in Cll kota 
Cll kalaa age ... <he> X'd 
until <they> Y'd) 

k6-y6 Pr. THAT/she/her/it ( non- 
emphatic) 

ku D2. there, that 

X so ku unem-in Dn + 3Vm. go 
as far as X 

ku finan-in, finano A5Vi. 

[seeds, leaves, branch] fall 
down (naturally) (+ daak 
ab em-in) 

ku dii-em-in, di£b-e AVtb. [bird] 
feeds [bird], [mother] gives 
[breast] to [child] 

ku ffnan-in, f£nan6 ASVi. [seed, 
leaf, branch] falls down (nat¬ 
urally) (cf. du ffnan-in) 

ku see ku-gam-in, kwaam-in 

ku mom-in, mo AIVt. carry her 
on shoulders 

ku m& dep telem-in AIVt + 5Vt 
+ 3Vm. bring her on shoulders 
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ku fuum-in, fuu AIVt. burn/cook/ 
bake/roast THEM 

ku ku kem-in, yak milt maak - 

AIVt. get many different kinds 
(e.g. of insects ) 

kuu Lt. (calling statement in¬ 
dicator (paragraph final)) 

kuu Lt. (impatient statement 
indicator (paragraph final)) 

kuba Lt. (neutral statement in¬ 
dicator (emphatic reply)) 

ku-ba see ku-bam-in 

kub-a Pr. do you (sf) mean 
yourself? 

ku-ba see ku-bam-in 

kub-aa Pr. you (sf) (vocative) 

kub<a> (= kulb<a> < ku dlb<d>) D2 
+ 1 7c (def) <he> is there 

kdb-dgam-in, kdb-ag6 5Vt. put 
her/IT; take her with one; give 
her a share; accuse her; tie 
IT with others; SVi. (pi only) 
Join forces, do together, co¬ 
operate (cf. kwegam-in, 
dub-dgam-in) 

kub-ag<5 kub-agd k&m-in (= kwego 
kwego kem-in) AlVi. [many 
people] cooperate, join forces 

kubdg(dn)am-in, kubdgdn 5Vi. be 
defeat ed/inferior/less/wrong, 
lose a game (opposite: <utd 
utd> kern-in) 

kubagan-u kup-kdgam-in 5 Vi + 

3Vt. abandon IT 

kdb-dgem-in, kdb-dge lVt. accuse/ 
rebuke/punish her (cf. 
d u b-dg em-in) 

kdbdget ddgam-in, dad (= kwdp 
dgdtem dadgam-in) A3Vt. re¬ 
member, keep in mind 

kdbdk see kwep (ydk) 

kdb-dk kabll(d)m-in, kablld 
(= kwdk kabll(d)m-in) AIVt. 
squash her/IT (cf. ddb-dk 
kabfl(d)m-in) 


kub-alal(a)m-in, kub-alala lVt. 
[spirit] strengthens/empowers/ 
possesses her (manifestations: 
insanity, talking in coma) (cf. 
dub-alal (a)m-in) 

kub-am-in, kub-a lVt. bury/hide 

THEM (cf. dub-am-in) 

kub-am-in, kub-a lVt. bury/hide 
her/IT (cf. dub-am-in) 

del kub-a-em-in S + lVtb. (3sf 
only) have laryngitis, lose 
one's voic e 

X sang uyo kubab-e-sa lVtb. 
withhold information about X 
from <him> 

tiin kubap-m-ule 0 + lVtb. (3sf 
only) <he> is blind to it, <he> 
doesn't understand it (meta- 
phoratically blinded; used of 
a single hunting failure) (cf. 
tiin) 

tiin kubab-e-naI<a>ta + V 0 + 
lVtb + V. <he> (does) surrep¬ 
titiously/secretly/sneakily, 
without being seen 

kub-am-in, kub-a SVt. (esp. ben) 
hate/scold her (cf. dub-am-in) 

kub(an)am-in, kuban (< kup rotten) 
SVi. [taro, sweet-potato, 
banana] has dry rot in its flesh 

kube Lt. (exclamatory statement 
indicator (emphatic reply)) 

kubem-in, kube (< ko abem-in) D2 
+ 4Vm. go there 

kdb-inem-in (< kdb-e unem-in) SVtb 
+ 3Vm. take her/IT to <him> 

kdb-.tngam-in, kdb-fnga ( = 

kwi£ngam-in) 6Vt. lay IT hori¬ 
zontal 

kdb-6 Pr. you (sf) (unemphatic) 

kub<5 ki Pr + Mp. Serves you 
right! That will teach you! 

kubo Lt. (short quotative state¬ 
ment indicator (emphatic reply)) 

kubuu Lt. (calling statement 
indicator (emphatic reply)) 
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kubud Lt. (impatient statement 
indicator (emphatic reply)) 

kd-fdgdgam-in, kd-fagd SVt. 
spoil/mar/ruin/damage IT, 
wound/injure/harm/ruin hei , 
have a had influence on her, 
damage her property (cf. 
du-fagagam-in); <nagal> 
ku-faga-bf it was <my> fai.lt, 

<I> spoiled it 

kd-fdl ddgam-in, dad AZVt. do/ 
finish ahead of her, leave her 
behind (cf. du-fai dagam-'n) 

ku-fal daa unem-in AZVt + ZVm. 
go ahead of her, leave her 
behind 

ku-fdl-em-in, ku-fal4b-e lVtb. 
show/teach IT to <him>, mirk 
IT (e.g. land) out for <hLm> 

(c f. ka fa 1 -em-in) 

ku-fii ddgam-in, dad (< fiit 
ddgam-in) AZVt. put hand on 
her, push her (to attract her 
attention) (cf. b I t a 1 ke-em-in) 
(cf. d i - f i f dagam-in) 

kd-filin-in, kd-f£lin dad 5Vt. 
sorry/homesick/mourn for her, 
pity her, sympathize with her 
(and help when in trouble) 

(cf. du-fflin-in) 

<ilamf> kaal ku-fflin-in/ 
dugam-in SVt. be selfish / self- 
c entr ed 

kd-fdm-in, ku-fo 2Vt. awaken 

her, lift her up (cf. du-fum-in) 

V + ku-fo (customary V) (also 
Nn as 0) begin to ... (IIIOM) 

kota aget ku-fo-li Ti + iVt. 

I just decided/thought-of/got- 
the-idea 

aseng ku-fum-in 2Vt. bef;in/ 
lead the singing of a song 

dogola ku-fum-in A2Vt. ].ift 
her up high, confess 

&la ku-fum-in lVt + 2Vt. light 
[a torch] 

kuguup ku-fum-in 2Vt. s;art/ 
begin a fashion/practice 


weng ku-fum-in tanum Nn. out¬ 
spoken person (does not hesitate 
to say what he knows or thinks, 
often opens a topic) 

wfn ku-fum-in 2Vt. call upon 
her, pray to her, praise/honour 
h er 

wfn X ku-fum-in 2Vt. name X, 
give X's name 

<fmf> wfn uta dogola ku-fum-in 
A2Vt. praise <him> 

weng ku-fum-in 2Vt. make a 
suggestion 

ku-fo-silfp they are gadabouts/ 
discontented/restless, they 
misb ehave 

kdgam-in, k& ZVt. push/scrape/ 
shovel it into something, scoop 
it up 

ffo kugam-in AZVi. (snake, 
possum in hole, human in sleep] 
curls up 

kd-gam-in, kd/k-, (kwdp, kup-tamo) 
SVt. get IT/her, marry her, 
find IT; (same S dep punct only) 
use [instrument]; (ben) get IT 
for/from <him>, (= kup-ka-em-in) 
givt IT to <him> (cf. du-gam-in) 

<bdmf> baan dfim uyd ku-gam-in/ 
uksum-in take <his> place 

dagaa ku-gam-in ZVt + SVt. 
snatch/take IT; (punct) under¬ 
stand it 

fangaa ku-gam-in ZVt + SVt. 
rip IT apart, break [a piece] 
off and take IT 

fman ku-ga-em-in SVtb. [she] 
feeds <him> [i.e. a sick child] 

sft ku fagaa ku-gam-in SVt + ZVt 
+ SVt. bite off [taro] 

sft ku ugaa ku-gam-in SVt + ZVt 
+ SVt. bite off [meat] 

titfl (uyo) ku-gam-in/fagagam-in 
5Vt. become strong 

uk ku-ga-em-in (= uk ku-gan 
dob-e) ASVtb. escape [a danger] 
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ulaa ku-gam-in 3Vt + 5Vt. ap¬ 
point/choose/select her/IT, 
tell her (to do), take/seduce 
(a wife] (from someone else) 

tiin kub-iit daagam-in (= kiit 
fen u-tamam-in) SVt + 3Vm. 
look up there 

(See also entries under kwdp, 
kup-tamo) 

ku-gdn kem-in AIVt. 

(< ku-lugam-in) take [things] 
away (e.g. from dismantled/ 
burning house), remove/pass 
THEM (cf. du-gan kem-in) 

ku-gan tem-in, te AIVt. re¬ 
move/pass THEM 

uk ku-gan ko-l<a> A3Vi. almost 
do 

kugdt Nn. a tree (bark used for 
plates ) 

kugep, saak kugep A3? wild, 
self-sown 

kugilt kuguladk kem-in (< ku 
kiit, ku kuladk) AlVi. toss 
and turn (e.g. in pain in sleep) 

kugu see kugum-in 

kugu-em-in, kugub-e Vtb. show/ 
instruct <him> (< kugum-in 
test) 

<b£mf> faa1 ung kugu-em-in Vtb. 
lay a road sign for <him> 

kugulap Nn. tree-climbing vine 
(cucurbit) with edible fruit 

kugulop, (pi) kugulob-al (cf. 
mobok, ugulop) Nk. your aunt 
(mother's elder sister, fath¬ 
er's elder brother's wife) 

kugtim (= samadn, samdnim) Nig? 
distant 

kugum bifl(a)m-in, bifla 
(= kugum kem-in) lVt. behave 
inexplicably, change in be¬ 
haviour 

Nn/A + ko ageta kugum (kern) 
alb<a> (superlative for Nouns 
and Adjectives) 


ugulumf kugdm Nn. different, 
another kind 

kdgum-in, kugu, dup - A2Vt. 

try/test/feel him/it out, watch/ 
observe [customs of people, 
habits of animal/bird] , assess 
[situation], diagnose [illness], 
taste [food], scout [an area]; 
sympathize/feel with him (?) 
(also: nam, kam, kup, fm) 

dugeng kugum-in 2Vt. [pig] 
ignores pig-minder's call to go 
with him 

fupkela kup katam kugum-in 1 Vi 
+ 2Vt. turn it inside out 

fupkela kup kek kugum-in 1 Vi + 
2Vt. turn it 

kugun-in, kugun dad SVi. [pig] 
roars (when fighting/hungry) 

(tone?) 

kuguup (= ilep) Nn. custom, way, 
manner, nature, character, fash¬ 
ion 

kuguup alop A3? two-faced 
(IDIOM) 

kuguup ku-fum-in, ku-fo 2Vt. 
start/begin a fashion/practice 

kuguup wa-afun(a)m-in, wa-afu 
lVt. keep/practise/observe a 
custom 

kuguup mafak wa-afu-lin (= fuut 
tib-in, fuut daam man) lVt > 

Nn. criminal 

kuk Nn. wall of men's house 

kuuk Nn. top, upper end [of house 
post] (opposite: magam) 

kuuk fip Nn. the part of tree 
below the top/tip 

kuuk net(an)am-in, netan S + 

SVi. tree is fully grown 

kuuk sagam Nn. the top/tip of 
a bamboo stand 

kuuk tanum Nn. people who live 
higher up the mountain 

at kuuk Nn. top/tip of tree 
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kukuli Nn. a bird (Musscher- 
broek's Lorikeet) 

kudkneng, (^1) kudkneng-al 

(cf. muumen, uukneng) Nk. your 
aunt (mother's younger sinter, 
father's younger brother':! wife 

kul (= sagaal, sigiil) Nn. 
hands (general word) 

kul ban (= sagaal ban) Nn. 
palm of hand, open hand (slap) 

kul bugup (= sagaal bugup) Nn. 
wrist 

kul duung Nn. knuckle 

kul fitak Nn. thumb-index- 
finger web 

kul miim Nn. fist (punch) 

kuul Nn. a frog 

kuul Nn. pus, ooze from any¬ 
thing rotting 

abang kuul Nn. discharge 
from sore 

dabaal kuul Nn. brain 

tiin kuul Nn. eye discharge 

ku-la see ku-lagam-in 

kula-l<a> (= kwaa-l<a>) Vt. 
send/throw it/her (punct de¬ 
pendent only; not from 
ku-gam-in, ku-lagam-in, or 
ku-1ugam-in) 

ku-lagam-in, ku-la 

(= kup-kagam-in) 3Vt. 1st 
her/IT go, leave her/IT behind, 
not like/want IT, stop (ioing); 
forget (to bring) IT, conplete/ 
finish (doing); (ben) let <him> 
have IT 

' fo ku- 1agam-in/ku-gam-in A3Vt/ 
A5Vt? push/scrape/shovel IT 
into something, scoop IT up 

ffo ku-la-lu A3Vt. [water] is 
scooped up (by wind) 

mafagan-u ku-la-l<a> 5Vi + 3Vt. 
<he> is satiated 

kulaak (< ku + daak) D2. (down) 
below there 


kulaak kulaak kem-in AlVm. go 
repeatedly down there 

kuldl Nn. a soft pandanus (any¬ 
one may eat) 

kuladn m4n see kulman 

kdlaang Nn. shelf, niche in wall 

ku-ldtdp (< ku ild-tdp) Pr. like 
him/that, similar to him/that, 
the same as him/that 

kdlb<4> (= kdb<4>) (< ku + dlb<4>) 

D2 + Vo (def) <he> is there 

ktilbaang ot + V (< kill hand) (do 
it) at the clap of (my) hands 

kuldbak, kuldbang see kulep (yak/ 
yang) 

kdlel Nig. landslide 

kulel tern Nip. base of land¬ 
slide, talus 

kulel unan^kal-in, une S + 6Vt 
(>= kulel tagagam-in, taga S + 

5Vt) land slides 

ku1 el (a ) m-in, kulela lVt. re¬ 
move/scatter [barricade, wood 
butts (from fire, leaving 
coals) ] 

kulep telem-in/unem-in 
(< ku-lugam-in) 5Vt + 3Vm. 
bring/take THEM/them [somewhere] 

kulep < (t> (ku) daagam-in, daa 
5Vt + 3Vm. put THEM <up> 

(there) (kulep yak > kulebak, 
kulep yang > kulebang) 

kulep (ku) tom-in, to 5Vt + lVm. 
put THEM (there) 

kulep no X daab-e-lfp 5Vt + 3Vm 
+ 3Vm. they gave THEM to X, they 
handed THEM over to X 

kdli Nn. a sugar cane 

kdl l lam- in, kdlila l/2Vi? die 

kuliin Nn. a taro 

kulip (= bilip) D2. they, those 
(obligatorily followed by 3pl 
Pr) (used only for humans and 
occasionally animals) 
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ktilmdn ad, kuladn mdn ad Er. 

Sorry! 

ktflman s6 (kS-sa) (« kulaan 
man s6 (kS-sa)) A3. unfor¬ 
tunate, miserable 

kiilvi A3. rotted [wood] 

at ku 1 u Nn. rotten log; corpse 

kul(vi) see kwaam-in, ku-ldgam-in 

kuld-l<a> vinem-in Vt + 3Vm. 

(3sf only on Vm) (punct dep 
only) throw THEM, send THEM, 
get rid of THEM 

kulu-l<a> un-u tul-u ke-lu 
Vt + AlVm. waste THEM 

ku 1 iip-<na>-m<a> telem-in/ 
unem-in Vtb + 3Vm. (3sf only 
on Vm) send THEM to <me> 

kulugaal Nn. a bird (named after 
its call) (tone?) 

ku-ldgam-in, kul(vi), (kul4p) 

(= kwaam-in, kul(vi)) 5Vt. get 
THEM; (ben) get THEM for <him>; 
(ben + Vm) send THEM to <him> 
(cf. ku1ep) (also: du-lugam-in) 

bagaa ku-lugam-in 3Vt + SVt. 
divide into portions (espec¬ 
ially if one portion is removed) 

balaa ku-lugam-in 3Vt + 5Vt. 
push over [old house, dead 
tree], [house] falls apart 

dagaa ku-lugam-in 3Vt + 5Vt. 

[old house] falls flat 

falaa ku-lugam-in 3Vt + SVt. 
cut off [belly of pig] 

kapta afaligen kulu-lap S + 

SVt. you've taken more than 
your share (IDIOM) 

kuluk Nn. shoot (inside a plant, 
e.g. sugar-cane; usually 
edible) 

kuluuk Nn. a frog (anyone may 
eat ) 

kulum A3? old, weathered 

afalfk/afek kulum (< tulum?) 

A 2. big 


un kulum Nn + A3. an arrow 
shot and lost in forest and 
found again weeks later 

kdldm Nn. a wild vine with large 
edible root (mostly fed to pigs) 

kulvim (dn) am-in, kulvimdn (< kulvim) 
SVt. [arrow shaft, bamboo 
blade, wood, gourd] is old, 
weathered, dry, cracked and 
weakened 

kulunem-in (< ku ilo unem-in) on 
the far side (cf. ilo unem-in) 
(tone?) 

kdlup Nn. (< NM kruba crowbar) 

1 ever 

kuliip-mi Pr. your (sf) own 

kuliip-sin(6n) , kulup-f in (on) , 
kuliip-kin (6n) , kulup-kiit Pr. 
you (sf) alone/only 

kuliip-t4 Pr. yourself (sf) (re¬ 
flexive) 

kuldp-tdgup (< kulupta kup) Pr + 
Mp. you (sf) only ... yourself 

kullip-tdp Pr. like you (sf), 

similar to you, the same as you 

ku-ldtdp (< ku uliitdp) Pr. like 
THAT/her, similar to THAT/her, 
the same as THAT/her 

kum Nn. left side of neck; Nm. 
eleven (counting) 

kum diim Nm . eleventh 

kum ka1 Nm. eleven (at left 
side of neck) 

kum kun (= kumeluk) Nn. side 
of neck 

kum m i 1 i f f<5go Nm. seventeen 
(to the other side of neck) 

(cf. fagam-in) 

kClm, (pi) kum-al (= kapkum, 
k4pkum-al; cf. nagum, Ipkum) 

Nk. your friend/companion 

kuum Nn. a large lower-altitude 
tree; castor-oil tree 

kii-m4g4t4m dcigam-in, dad A3Vt. 
jump/ste^ over her (cf. 
dd-mlgatem) 
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kumak Nn. native ginger (pl.int) 

kumang saan-in, mo (= king 
saan-in) A5Vi. be startled 

kumeluk (< kum deluk) (= kum kiln) 
Nn. side of neck 

kumeluk ffto-bu S + 2 Vi. side 
of neck is swollen (i.e. mumps) 
(cf. fftim-in) 

kuumen (= kuum) Nn. castor-ail 
tree (children's word) 

kumenam-in, kumen SVi. it fills 

fagaa kumenam-in SVt + SVi. 
[taro, lump of soil] is broken; 
(ben) <his> [bone, limb] is 
broken 

mugum kun fagaa kumep-ne-IJ 
S + SVt + SVib. I have a Back¬ 
ache (start of labour, result 
of bending; IDIOM) 

kumet (< ku + met) D2. up there, 
upstream 

kumet kumet kem-in AlVm. go 
repeatedly up there 

ku-migim-in, ku-migi 2Vt. hold/ 
carry her in arms (cf. 
d u - m i g i m- i n ) 

kumil(a)m-in, kumila lVt. get 
[food] stuck in one's throat, 
swallow [food] the wrong way 

kumilft Nn. bird's crest 

kdumkonok Nn. a taro (anyone 
may eat) 

kdmsip (= tiimsip, uunok) Nn. 
c as s owary 

kumun Nn. bulge (never occurs 
alone) 

kumun so (kem-in) AS. pregnant 

ok kumun Nn. pool (in river) 

ogen uyo ok kumun tern ka 1 
do-su kale kanum-nubi he is 
obstinate/pig-headed/badly- 
behaved (IDIOM; lit. he dees 
it because his mother gave 
birth to him in a pool) 


ktin Nn. bone, stem [of plant] 
(often used as second part of 
compound names for body parts, 
usually but not always bones ) ; 

(+ tdbe-su) A3, strong, firm, 
hard, [person] has authority/ 
power 

kun baan Nn. place where an¬ 
cestral bones are 

kun bfgfm-in, bfgf 2Vt? become 
baked hard; (punct) be strong/ 
brave/fearless 

kun kup bfgfm-in 2Vt? work 
hard 

kun f i ng (<5) gam-i n , fung<5 SVt. 
have/take a rest/holiday 

kun ku- 1uga-em-in, ku-lub-e 
(= kun kwaa-em-in) SVtb. beat/ 
defeat <him> 

kun tern feg^l-em-in, fegeleb-e 
S + lVtb. <his> bones ache 

<nfmf> kun tern uy<5 fuyap 
tebep-ne-bu S + Co + 4Vob. 

<my> legs are aching 

abifl kun Nig. clear blue sky 

am kun Nn. house post/stump/ 
wall-stud 

muk kun Nig. mound, hillock 

nfng kun Nn. reed of Jew's 
harp 

ol kun tebeb-e-bu S + 4Vob. 

<he> is constipated 

om kun kup tebe-sa Co + 4 Vo. 
have stamina (tough meat, long- 
winded escaping pig, hard¬ 
working man) 

kdn Nn. price, payment 

aalap kun Nn. payment for those 
who mourned death of <his> 
father 

bomf kun uta X its price is X 

kaluun kun Nn. bride-price for 
widow (smaller, e.g. a pig) 

tanum kun Nn. payment to a 
friend of the deceased (so that 
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he will not make accusations 
about the death) 

undng kun Nn . bride-price 
(given several months after 
marriage); payment to a friend 
of the deceased (so that she 
will not make accusations about 
the death) 

kuun Av. temporarily, for a 
little while 

kdun-in, kiiun dad 5Vi/t? stink 
(because rotten), (it) smells 

tang kdun-in be smelly 

ddgdk tang kuun-in (< ddgdk 
a frog) have a bad smell 

isdgfm ting kuun-bo it stinks, 
there is a bad/rotten smell 

k-dndngkdl-in, k-iine, £lop- 

(< kd + dndngkdl-in < 
kd-gam-in) S + 6Vt. maggots 
eat her (used in swearing) 

kdndd dnang Nn. Amazons (re¬ 
puted to live in a village of 
women only in Ninaa valley, 
have no genitals, attack men 
with bows and arrows) 

kdnkem(an)am-in, kdnkeman (< kdn 
bone kem naked) SVi. [person] 
becomes thin/skinny/emaciated 

kdnsdng Nn. a small skinny grass¬ 
hopper; a skinny person (like 
a grasshopper) 

kdntdk sian-em-in, mob-e ASVib. 
prop up [banana, house], be 
mainstay of [a group of people] 

kudng, kudng kdung Nn. limestone 

kudng bul Nn. stalagmite 

kuung dfim Nip. stony lime¬ 
stone soil, coronice 

kuung muuk Nn. stalactite 

kuung t&m Nig? cave 

kungk(w)£t, (pi) kungk(w)£s-il 
(cf. baasfm/baat, ungk(w)ft) 

Nk. your brother-in-law 
(wife's brother, your (m) sis¬ 
ter's husband) 


kudngol Nn. a spider (Ucm. long, 
have communal webs that often 
cover trees and even trap birds, 
individual centres like hanging 
funnels) 

kdngdl Nn. tissue padding between 
vertebrae of backbone 

kudngologen Nn. a spider (differ¬ 
ent from kuungol) (tone?) 

kup Mp. Just/only/merely, alone, 
enough; very; still 

kup Nn. dry rot in flesh of 

[food] (e.g. taro, sweet potato, 
banana); A3, rotten [taro, sweet 
potato, banana] 

kup d£im-in, d£i AlVt > A2Vt. 

hang her/IT, tie her/IT up, tie/ 
hitch [pig, horse] (to post/ 
rail); (3sf) be caught/trapped 

kdp kdbum-in, kdbu A2Vt. put IT 
in water/mud to rot 

kdp kdgum-in, kdgu A2Vt. try/ 

test/feel her out, taste [food], 
watch/observe [customs of peo¬ 
ple, habits of animal/bird] , 
assess [situation], diagnose 
[illness], scout [an area]; sym¬ 
pathize with her (?) (cf. dup 
kd gum-in) 

kdp/ddp <k££t> sdan-in, mo A5Vt? 
(usually + Vm ) (<kfft> includes 
only the following incomplete 
list (in sandhi form): kdladk, 
keng, kek, kutop, kumet, kut^m) 
go <up>, climb [mountain] 

kup kfft mo“b£ he is on top 

d4ga£ kdp kift sdan-in 3Vt + 
ASVt? change/translate it, 
change sides in a fight, turn 
it over/upside-down, change 
one's mind; (ben) (= ddgal kdp 
kift sdan kem-in) change [anoth¬ 
er's] mind 

digad kdp kfft mo bdga-em-in 3Vt 
+ ASVt? + 4Vt > Nn. interpreter 

<fmf> w£ng ddgad kup kfft mo 
bdgdn-be he is mimicking <him>, 
he is taking <him> off 

kdp kfft kup kdladk kem-in AlVt. 
turn IT over, (look) at IT from 
all sides 
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tol kup kup kfft mo-1 u Av + 
A5Vt? IT is vertical 

kup kek kup kek unem-in AZVm? 
get rid of [some], dispense 
with [some], leave [some] 

fupkela kup kfft saan-in lVi + 
A5Vt? turn IT into something 
else (magically) 

kup <met> tom-in, to SVt + lVm. 
lay/put her/IT down <up> there 
( c f . d ep ) 

ktip-daak tamagam-in/taman (a) m-in, 
tama ASVt/AIVt. tread/step 
on IT/her, squash IT (cf. 
dup-daak); [weeds, etc.] choke 
IT/her 

kup-de Pr. and what about you 
(sf), and as for you (sf) 

kupdeta (= ku) with (tone?) 

kup-ka/kup-ko Pr. (not) you 
(s f), and you 

kup-ka see kup-kagam-in 

kup-ka saan-in, mo/saan daa A5Vt. 
give her pain, threaten/pun¬ 
ish/shake her, make her afraid 
(cf. dup-ka saan-in) 

mftam kdp-ka mo-1u 
(= ku-faga-lu) it happened 
to her badly, it gave her a 
bad time 

kup-ka-em-in, k-ob-e Vtb. give 
IT to <him> 

amift k-ob-e-la Av + Vtb. he 
loaned IT to <him> 

<numf> bubul (uyo) kob-e-ba/ 
ko-b a / kdp-ka - em-nu ba he thinks 
of <us> and wants to help <us> 
or give something to <us> 

(tone ?) 

[X fmf] (bil) tfgf kiip-ki-em-in 
give [X] food as payment (for 
service rendered), give offer¬ 
ing to [a ghost] 

kaal fuyap (afek) uyo 
kup-ka-em-in Vtb. give <tim> 
pain 


mfsiim/bisop kup-ka-em-in Av? 

+ Vtb. give IT without getting 
paid (tone?) 

w£ng (uyo) kdp-ka-em-in Vtb. 
command <him>, give orders to 
<him> 

w^ng kup-ka-em-in tanum Nn. 
one who gives orders, boss 

kvip-kd-em-in, k-6b-e Vtb. give 
THEM to <him> 

man bSmf tolop diim (6 
age-nalata) kob-e-la he gave 
(share of pig) to [his ex-wife] 
for his child's sake (he would 
not have given it to her if he 
had not thought of the child) 

kob-fin-a tal-a kern-in 
(< kob-e un-a) Vtb + AlVm. 
exchange [loads] (not gifts), 
throw [ball] back and forth 

kup-kdgam-in, kdp-kd 

(= ku-ldgam-in) ZVt. let her/ 

IT go, not like/want IT, leave 
her/IT behind, forget (to bring) 
IT, leave [a place], forgive 
her, let/allow her (to do), 
stop/complete/finish (doing) 
(following a V ); (ben) let <him> 
have IT (i.e. give IT to <him>) 

(c f. dup-kagam-in) 

kup-kaa yang finem-in ZVt + ZVm. 
desert/leave [one's wife] 

X kup-kaa telem-in ZVt + ZVm. 
come from X 

at (uyo) kup-ka-lu ZVt. she 
conceived, she became pregnant 
(IDIOM; lit. she abandoned the 
tree (on which she beat herself 
to bring on an abortion)) 

<a>-tam kup-ka-la 4Vt + ZVt. 
recognize <him> 

X bfnfman-u kup-kaga-em-in 5Vi 
+ ZVt. finish X up/off 

bisat kup-kagam-in Av + ZVt. 
leave her destitute/unattended, 
leave her by herself, forsake 
her; (ben) leave her abruptly 
(and storm off) 
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bogo-b<a> uyo kup-kagam-in 
(= wing ilo kup-kam-in) 3Vt. 
break a promise 

fegela-lap kup-ka-lak a lVt + 

3Vt + Lt. Stop him! 

fotebe-1<i> kup-ka-1<a> 4Vt + 
3Vt. <I> stopped <him> 

kubagan-u kup-kagam-in 5Vi + 

3Vt. abandon IT 

maagalo kup-kagam-in A3Vt. 
lost IT 

kup-kal Pr. yourself (sf) (em¬ 
phatic) (cf. LCTS 3.52) 

kup-kal Pr. you (sf) also (cf. 
LCTS 3.52) 

kdp-kal4 Pr. you (sf) (connec¬ 
tive ) 

kdp-kam-in, k-o 3Vt. give birth 
to [girl]; plant IT 

de kup-kam-in A3Vt. tie her/ 

IT up, arrest/gaol her; (3sf) 
she is gripped by [sickness] 

dungu1 a/dugu1 a kup-kam-in lVt 
+ 3Vt. tie a knot 

< mf> bfl faksfgf kup-ka-em-in 
2Vt + 3Vtb. pay/arrange for 
<him> to be killed (by secret 
murder or sorcery) 

fupkela kup-kam-in 1 Vi + 3Vt. 
turn IT around 

ilo kup-kam-in A3Vt. snap 
[stick], break in two, [strain¬ 
ed stick/wood] snaps, cross 
[river/road] 

wing ilo kdp-kam-in (= b<5go-b<a> 
dyd ku p-klgam-i n ) A3Vt. break 
a promise 

klpmf wing dyd ilo kdp-ke-if 
A3Vtb. I interrupted you 
(tone on VI) 

kuguup dyd kdp-ka-em-in A3Vtb. 
do something to <him> 

dkdgan kdp-kam-in A3Vt. miss 
out on it (someone else gets 
it first, it gets away) 


kdp-kdn kem-in (< kd-gam-in) AIVt. 
remove/pass IT/her, stop her 
(doing) (cf. di3p-kln kem-in) 

ulal kup-kln kem-in 3Vt + AIVt. 
get/take IT out, remove IT from 
slot (e.g. arrow head from shaft, 
axe handle from head) 

kdp-k4gem-in, kdp-k4ge lVt. be 
rough/angry with her, swear at 
her, accuse her, make her work 
(c f. dup-klgem-in) 

kiip-k4m ddgam-in, da4 A3Vt. be¬ 
tray her, tell on her, reveal 
about her; clear around IT 

kup-kem daa blgam-in A3Vt + 4Vt. 
reveal/confess 

kup-kem ogam-in, o A5Vt. reveal/ 
betray her, tell on her, catch 
her in the act 

kup-kulup-mi Pr. you ... your 
own, you (sf) are different 

kup-kulup-sinon (= kulup-sinon) 

Pr. you (sf) alone 

kup-kup Pr. you (sf) (exclamatory) 

kupmi, kupmien Nn. a frog 

kup-mi Pr. you (sf), your, for 
you 

kup-siik Pr. you (sf) first 
(cf. LCTS 3.52) 

kup-so, kup-sino Pr. and/with 
you (sf) 

kup-ta Pr. you (sf) (syntactic 
focus; cf. LCTS 3.52) 

kup-ta kup-ta kem-in AlVi. 
you (sf) won 

kup-tal migim-in, migi AIVt. 
hug/embrace her (cf. dup-tal) 

mift tern mips! kup-tll flgam-in, 
f<5go A4Vt . come close to her 

kdp-tdmo (<yang>) t4lem-in/unem-in 
(< kii-gam-in) SVt + 3Vm. bring/ 
take IT/her (<along there>) 

(cf. dup-tlmo) 

kd(p)-tig(4)m-in, kd(p)-tfg4 lVt. 
[woman] carries IT (i.e. child) 
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in string on head and back 

(cf. dup-tigSm-in) 

kup-tigin faam-in, fan-be, fia, 
faab-e ASVt > A6Vt. tuck ET 
under the arm 

kdp-ttim-in, kdp-td l/2Vt. ( 10 
ben) humiliate/criticize her, 
gossip about her, talk behind 
her back (cf. dup-tum-in, 
a-1a fim-in) 

ku-s<5, ku-sin<5 Pr. and/with 
her/THAT 

kusul Nps. poor 

kusul dbiip Nig. a poor vil¬ 
lage 

kusul bdgdn Nig. poor soiL, 
poor hunting territory 

kusul tanum, kusul man, kusul 
unang (= bulup mdn) Nn. lizy 
person, poor person 

kuut Nn. kernels of nutty psn- 
danus and breadfruit, outer 
flesh of soft pandanus, tissue 
attaching seed to flesh of 
cucumber/pawpaw 

kdtd Lai. but 

kdtdbok (tet) Nn. (< kutap) 
talcum powder 

kdtdl Nn. one of three possims 
(incl. dftfp, apsadl) with 
strong teeth to eat tough nuts 
(teeth used as chisels; generic 
name dungkuyum) 

kutdm (< ku + tdm) D2. in/oit/ 
up there 

kutdm kutdm kern-in AlVm. go 
repeatedly in/out/up there 

kutam-in V. (be able to) heal 
arrow wounds by magic 

kutaang (kdp) (t4be-sa) (= tiluun 
kup tebe-sa) A3. unruly/bidly- 
behaved/disobedient [child], a 
nuisance, takes no notice, 
proud/incorrigible/insolent 
[adult], [adult] not open to 
advic e 


kutap (= ek, uuk) Nn. ashes 

kutem-in, kute l/2Vt? finish 
(clearing/eating) [a garden] 
(tone?) 

kutfg(a)m-in, kutfga 

(= kdp-tfg(a)m-in) IVt. [woman] 
carries [child] on head and 
back in net bag 

kutfm Nt3 . morning 

kdtfn, kdtfnaal, kdtfnim Nn. an 
animal (like tiger cat?) 

kddtkuut, kddskuut Nn. a biggish 
forest bird (pigeon) (tone?) 

kutdk eng bagam-in, bdgo 4Vt. 
make a suggestion 

kdtok Nn. cone-shaped fish trap 

kutop (< ku + top) D2. down 
there, downstream 

kutop kutop kem-in AlVm. go 
repeatedly down there 

kdtd/tol dagak dii-em-in, diib-e 
AIVtb. [dream] comes true 

kd-tdfdm-in, kd-tdfo 2Vt. 

(= du-tufurn-in, tufum-in) 
spread out [mat/blanket (on 
floor), mashed taro], [earth] 
is spread out 

kaffn ka ku-tufo-su koyo this 
world 

anang/kaf ' n/bagan ko ku-tufo-lu 
uyo a piece of ground 

ku-tum-in, ku-tu IVt. let THEM 
go, leave THEM behind; (ben) 
let <him> have THEM (also: 
d u - t urn- i n ) 

kdtum-in, kutu, duup - AIVt. 

decorate [forehead], put on 
[forehead], put out over top of 

kuyam Nn. an animal (only old 
men may eat; one of two pre¬ 
requisites for entering the old 
men 1 s hous e) 

kdy4m miliydk Nn. a locally-grown 
tobacco 


kutadng tfb-in Nn. a flapper, 
a frivolous person 
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kuydpkan Nn. name of the young 
men's house at Telefolip (all 
males may sleep there; named 
after treacherous killing of 
an intruder there) 

kwa Lt. (neutral statement in¬ 
dicator (discourse final) 

kwaa see kwaagam-in 

kwaa-l<a> + Vm (= kula-l<a>) 

Vt + 3Vm. throw/send IT/her; 
(hen) send IT to <him> (cf. 
d4 k- 1<a> 

bubulun kw44-l<a> unem-in 
5Vt + Vt + 3Vm. roll IT 

ilfb-e kw44-l<a> unem-in 2Vtb 
+ Vt + 3Vm. push her/IT 

<fmf> tolop diim kw 4 4 - 1 < a > 
tul-u Vt + 3Vm. he sent IT 
care of <him> 

uyaang uyo kwaa-l<a> yak <b£mf> 
al abe-lu Vt + 4Vm. he blamed 
< him> 

kw4en4ngim Nn. a taro 


d<5g<5l4 kw4p mit4m kw44k abum-in 
pick IT up and put IT in bag 

kwaak diim-in, dii AlVi. hang 

kwaak k4lim-in, kali A2Vt. put 

on clothes; > Nn. shirt 

kaal imuuk kwaak kali-em-in 
A2Vtb. bring/give <him> trouble 
(e.g. a woman marrying against 
her parents' will brings hus¬ 
band trouble) 

kwddk tamdgam-in/tamdn(d)m-in, 
tamd (= kvip-dadk = kulaak) ASVt/ 
AIVt. step/tread on IT/her; 
delay her, hold her up (by talk¬ 
ing, insisting that she eat, 
etc . ) ; clap hand down on [some¬ 
thing escaping] (cf. daak 
tamagam-in) 

kwadk, kwadg4n Nn. a bush fowl 

kwaam-in/ku-ldgam-in, kul(d) 5Vt. 
get/take/obtain THEM; (ben) get 
THEM for <him> 

at kwaam-in S Vt. sing a song; 
[rooster] crows 


kwddgam-in, kwdd 5Vt. plant IT; 
wear [beads] on neck; hit IT 
(e.g. with hammer) (also: 
daagam-in) 

dagaa kwaagam-in 3Vt + SVt. 
dislocate [joint], turn on 
[tap], undo [bolt, nailed piece 
of wood] 

tiin dagaa kwaaga-em-in 3Vt + 
5Vtb. put out pig's eyes (by 
pi ereing) 

kalaa kwaagam-in 3Vt + SVt. 
spike IT 

malaa kwaagam-in 3Vt + SVt. 
cut [wood] 


del ddgdp daak un-uta kwaam-in 
3Vt + 3Vm + 5Vt. sing in a 
lower key 

fifng fong at kwaam-in SVt. 
whistle a tune 

fuup kwaam-in SVt. sing the 
fuup at a dance (fuup is a men's 
song) 

abifn kwaam-in SVt. cut and 
bring flooring materials (sticks 
and bark) 

kwaanaal Nn. pancreas or spleen 

kwaastil(d)m-in, kwaastild 1Vt. 
ignore/disobey [advice] 


talaa kwaagam-in 3Vt + SVt. 
untie/release IT/her (rope, 
thing tied) 


(<fmf> w£ng uyo) kwaasu1 -em-in 
lVtb. ignore/disobey <him>, 
ignore/disobey <his> advice 


ugaa kwaagam-in 3Vt + SVt. 
hack IT (with knife), cut/ 
break [rope] 


)tw4/)tw4k fdum-in, fdu AIVt. burn 
IT/her, cook/bake/roast IT 
(c f. d4 fuum-in) 


kwadk dbdm-in, dbd AIVt. put IT 
in bag (also: daak abum-in) 


kwe Lt. (exclamatory statement 
indicator (discourse final)) 
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kw4bak, kwebang see kwep (yak) 

kwegagam-in, kwega SVt. light 
[fire/torch/1amp] 

tiin kwep kwegagam-in SVt + SVt. 
look at, give attention tc 

weng kwep kwegagam-in SVt + 5Vt. 
instruct/order/command 

yugu1uk/igu1uk kwegagam-in 
(= yugu1uk/igu1uk tebem-in) 
drown out [a voice/sound] with 
a louder noise 

mam kwegagam-i n/d ub-a gag art - i n 
Av + SVi. do energetically 

mam kwegab-e-la (= mam dubak 
daab-e-la) hurry <him> up 

kwegam-in, kwego SVt. put/mix IT 
in with others, store IT away, 
wrap IT in; give her a pig to 
raise; (pi only) join forces, 
do together, co-operate; (ben) 
beat/insult/accuse <him> (cf. 
ku b-agam-in) 

kwego kwego kern-in (= kub-ago 
kub-ago kem-in) AlVi. [many 
people] join forces, [many peo¬ 
ple] co-operate (not Just two) 

kwego kwego ke (aget alop) 
fugun-in AlVi + SVt. confuse 
[two ideas] 

kw4gam-in, kwegd SVt. put/mix 
THEM in with others, store THEM 
away, wrap THEM in (cf. degam-in) 

kw4k (< ku + yak) D2. across 
there 

kwek kwek kem-in AlVm. go re¬ 
peatedly across there 

kwek kwek a long way away, a 
long time 

bii-luta kwek kwek Ti. a long 
time later 

sug4yok kwek kwek uyd Ti. a 
long time ago/before 

kw4k ilam-in, ild AZVt. carry IT 
(also: dek i 1 am- i n ) 

kw4k kabil(d)m-in, kabild (= kdb-dk 
kabil(d)m-in) AIVt. squash/crush 


her/IT (e.g. in crowd) (cf. dubdk 
kabf1(a)m- i n , d4k kab f1 (a) m-in) 

asft kup teyak kwek kabfl(a)m-in 
force <her> (to do) 

kw4k kdlim-in, kali (< tilinr-in?) 
set alight [wood/house/grass¬ 
lands] (also: dek ka1im-in ) 

kwek kali dfnankal-in AZVt + 6Vi. 
start a fight 

mam kwek kalim-in (= mam kwek 
dagam-in, daa) AZVt. be anxious/ 
enthusiastic/zealous/wholehearted/ 
urgent, be in a hurry 

kw4k saan-in, mo A5Vt. bump 

[head], stub [toe], shut [door]; 
dry [tobacco] on coals; ask her 
for 

kw4k, tol - diim-in, dii AIVt. 

arrange [time/place of event] 

kwel (= del, q.v.) Nn. throat 

kw4l Nn. a ground bird of the 

mountains (Forbes's Chestnut Rail) 

kweng, kweng Nn. harmless insect 
(generic); grasshopper 

kw4ng (< ku + ydng) DZ. over/ 
along there 

kweng kweng kem-in AlVm. go 
repeatedly along there 

kwengkweng Nn. a bird (Gray Saber¬ 
tailed Bird of Paradise) 

kw4p t4lem-in (< kd-gam-in, kd q.v.) 
SVt + 3Vm. bring IT (cf. dep) 

kwep unem-in/daagTnem-in SVt + 

3Vm. take IT [somewhere] 

kwep <fft> (ku) daagam-in, daa 
SVt + 3Vm. put IT <up> (kwep 
yak > kwebak/kubak; kwep yang > 
kwebang/kubang) 

kwep <fft> s6 kem-in SVt + lVa. 
put IT <up> a little 

kwep r f t tel em- in SVt + 3Vm. 
put on [e.g. trousers] 

kwebak ku daa uu (< kwep yak) 

SVt + 3Vm. Put that back! 
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kwep agetem daagam-in (= kubaget 
dagam-in) SVt + SVm. keep IT 
in mind, remember IT 

kwep no daa-li albu/nuubu SVt 
+ 3Vm + SVm + Vo (def) I re¬ 
member (I haven't forgotten) 

dagaa kwep telem-in/unem-i n 
SVt + SVt + 3Vm. [several 
people] come/go 

ke kwep + Vm lVt + 5Vt + Vm. 
light torch and take it 

bifnga kwep + Vm lVt + SVt + 
Vm. pull (with a rope) 

wa-afuu kwep tam tam tebe 
lVt + SVt + 4 Vo. hand IT on 

kwet Nn. sugar cane 

kwiin Nps? very (intensive) 

kwifn e Es. Ouch! Bother! 

Too bad! 

kwifn kiim/kiinan/kiimen/ 
kiimnok/kiimaap A2. huge 

kwi ' n kun (tebe-su) AS. very 
strong 

kwi fn tagang A4. very many 

kw if n be/bo so kube (said when 
sorry to hear of death and can¬ 
not go to funeral or collect 
inheritance as it's too far 
away) 

kwiina NtS. afternoon 

am kwiina kota Ti. this after¬ 
noon/evening (6.30-8.30 pm) 

kwiin-uta, kwiin-u kale, am - 

S + Vi + Lp/Lo. late after¬ 
noon (U-6 pm) 

kwing kun Nn. collar bone 

kwiingam-in, kwiinga 

(= kubingam-in) 6Vt. lay IT 
horizontal/level 

tiin ifp kwfingab -e-1 u (= ifp 
ok mitlm tebe-lu) 6Vtb. (3sf 
only) become (partially) blind 

tiin mililibok kwfingap-mu 
(= tiin mililep-mu) 6Vtb. (3sf 


only) be partially blind; 
blinded by fear/rage 

kw££t (< ku + lit) D2. up above 
there 

kwift kwift kem-in AlVm. go 
repeatedly up there 

kw6n, k6n Nn. leaf (cf. kcSn) 


M 

m^biyadng (t^m) (= mvibiyadng) Nig? 

edge/corner [of anything] 

mafagalik/mafagalin (n-in) 

(< mafak bad) AS. sick 

mafagatinok Nn. disease/sick¬ 
ness (generic), mild epidemic 
(few fatalities) 

mafag(an)am-in, mafagan (< mafak 
bad) SVi. deteriorate, spoil, 
be spoi1 ed/ruined, be out of 
order; (following V- bii) do/be 
a-lot/many 

mafagan kcS-ba he died (of sick¬ 
ness) 

aget/agetem (uyo) mafaganeb-e-bu 
S + SVib. <he> is sad (at death 
or other loss), <he> is disap¬ 
pointed 

bubul mafaganeb - e- I u S + SVib. 
<he> is sad/upset 

dogobeta mafagan-su a What is 
wrong with it? 

iluum fti mafagan-su (= iluum 
fta mafak sang kS-su) S + SVi. 

(it as Ps?) it is very heavy 
(fta should be uta?) 

bong fagan-bii mafagan-<fp> 

4Vt + SVi. <they> found it very/ 
extremely difficult 

unan-bita mafagan-u kula-lfp 
SVt + SVi + SVt. they are 
satiat ed 

mdfdk AS. bad, no good, evil 

mafak (kup) Av. (do) with dif¬ 
ficulty, (do) under difficult 
circumstances, (do) badly 
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mafak eng (= iluum so eng) Nn. 
rough/harsh talk 

mafak kanu-lu (boyo) If that 
is how it is, then ... (IDIOM) 

mafak boyo kanup-momu kwe It 
doesn't matter! (IDIOM) 

mafak sang kern-in 
(= mafaganam-in) AlVi. do/be 
a lot, do/be many (e.g. ea - ; a 
lot, bear many fruit) 

iluum ita mafak sang ke-su 
(= iluum fta mafagan-su) S + 

AlVi . it is very heavy (fta 
should be u ta 7 ) 

mafak umkam-in, umo 3Vt . ;et 
sick 

am mafak Nn. temporary shelter 
(IDIOM) 

bubul mafak (= atul tfb-in) A3? 
fierce, ferocious, a murderer/ 
fighter 

dogobeta beyo mafak a What's 
wrong with this? 

kuguup mafak wa-afu-lin (= fuut 
tib-in, fuu(t) daam man) Nn. 
c riminal 

V-ta mafak kup kern-in V + lVa. 
be tired of (doing) 

tanum mafak Nn. an ugly/weak 
man, a dwarf, a man of bad be¬ 
haviour 

mafakmafak (= mufekmufek) Nn. 
things (rarer) 

mafom aalap Nn. a snake (tcne?) 

mafung (= anting = atuk) Nn. re¬ 
mainder, left-overs [of fcod], 
end [of rope] 

tiin mafung Nn. outer coiner 
of eye 

magaii Nn. a bow (named according 
to its timber) 

magak (= magak kiin) Nn. hollow 
of thigh joint, hip socket 

magdk Nn. a bird (Reddish Owlet 
Nightjar) 


magdl (= abiik) Nn. hind part [of 
animal/insect], lower part of 
human body (i.e. pelvis and 
legs) 

mag^l f^ganok d^gam-in, da^-si 
A3Vi (= mag^l fugub-e-su 
(< fagam-in) 3Vtb) become/is 
lame/paralyzed 

mag^l kun Nn. pelvis, hip bone 

mdgdl (= m6t) Nn. an edible pit- 
pit 

mig^l b^pba1 Nn. a bird (island 
Leaf Warbler; lives in pitpit 
swamps) 

magal Nn. superior spirits (part¬ 
ly good, may cause disease, able 
to change into animal/tree/ 
stone/water/human/etc.) (tone?) 

(= ma ga1im7) 

magdlim Nn. (= fineyaap, saga Iim, 
fumulumifn) bad spirits that 
live in lakes/mountains and can 
be seen by shaman (places where 
they live are sacred; they are 
believed to manifest themselves 
as the following which are fear¬ 
ed: wild dog, large earthworm, 
python, tree, lake, fairies, 
wild pig, eel, small animal) 

(= magal?) 

maagdlo Av. (with Vm) unnamed, 
unannounced, without <my> seeing 
him, without telling anyone (no 
secret intent) 

maagalo al-b<a> A3 + Vo (def) 

I don't know where <he> is 

maagalo aam-in A V + SVt. kill 
seer etly 

maagalo dup-kigam-in, dQp-k^ 
A3Vt. lose it 

maagalo kup-kagam-in, kup-k^ 
A3Vt. lose IT 

maagalo kern-in AlVi. be lost 

maagalo fen tfin£-bomta flam-in 
go around and look for firewood 
anywhere (not Just in one place) 

maagalo fii biil d£p t4be-bf 
I was sound asleep 
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maagalo weng Nn. rumour 

magam Nn. base/foot/stump [of 
tree], beginning [of story/ 
rope]; nature/cause; bottom/ 
lower end [of house post] (vs. 
kuuk) 

at magam Nn. blame (IDIOM); 
base of tree 

ataan magam Nn. clock 

weng magam Nn. meaning 

God kapta ma^am/dubom fie mfnte 
nuta tung fie mfnte kon no 
you, God, are our leader and 
source of strength (church met¬ 
aphor) 

magaang (= mibiyaang, bal daang) 
Nig. corner, edge 

at magaang Nn. tree ladder 

magaang tern Nip. at the edge 

magaang (mi 1 i i ) Nig. outside 
corner [of box], corner [of 
sheet] (vs. edge or side) 

fupkela magaang tern kweng tele 
unem-in I Vi + SVm. change 
course , divert 

mdgap Nn. round object (?) 

atiim magap Nn. lizard's egg 

suum magap Nn. banana seeds 

uun magap Nn. bird's egg 

V / / 

wep magap Nn. hail stones, 
heavy rain 

/ / 

maagas see maagup 

magat Nn. front centre of pelvis, 
pubic bone (bone cut in pig 
butcherin g) 

maaginon, maaksinon (< maak one) 
A4. only one 

maagup (= maagas Kubulenmnn 
dialect) Nm. one, left-hand 
little finger; (after pi Nn) 
together 

maagup diim Nm. first 


maagup maak Nm + If. one per¬ 
son (out of a crowd) 

maagup du-la du-la kern-in 
(< du-gam-in) AIVt. take one 
each 

maagubengim Nn. just one (tone?) 

am maagup diim kota Ti. on Mon¬ 
day, on the first day 

sagaal/yaan maagup A4. just 
one, <his> only one 

man yaan maagup Nn. <his> only 
child 

mak, maak If. a, one, the next, 
the other, some (indefinite 
indicator) 

maak ... maak one ... the 

other ...; Ti. first ... later 

a 1 op kup mak, mep atuk mak a 
few, some 

maak fagaa, maak fagalintap 
(< maak fagagam-in) (= fnget) 

Av? quickly, straight away 

maak fagagam-in, faga A5Vi. 

(no ben) do quickly 

maak kun Nn. shoulder blade 

makdayaneng Nn. a small bird 
(tone ?) 

maakmaak (< maak) A4. every 

makmak ... makmak ... these 
... the others . . . 

makmung see mapmung 

maaksinon see maaginon 

maakso (< maak) A4. another, 
more; Av. again, more 

maal Nn. a brown nutty pandanus 
(which is eaten uncooked) 

mdla-gan/mal-kan kem-in 

(< malam-in) AIVt. pull out 
[stone, tooth], pick [banana] 
from bunch 

malaak (< ma- + daak) Dl. down 
below here 
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malaak malaak kern-in AlVm. 
come repeatedly down below here 

malaak fin-u Dn + 3Vm. [witer] 
has run right out (from talk), 
[rain] has finished (emptied 
itself) 

agol malaak malaak kern telem-in 
Av + AlVm + 3Vm. come down 
gently/slowly 

malam-in, inul(u), (malaa, malep) 
3Vt. cut [bamboo length] (as 
container), remove [corn seeds] 
from cob, pull out [stone, 
tooth, banana] from bunch/ma¬ 
trix, squeeze [sauce] out of 
soft pandanus mixture 

malaa dagam-in, dug(u) 3Vt + 

3Vt. cut off [end of arrcw 
shaft] (bowstring end) 

malaa kwaagam-In, kwaa 3Vt + 

5Vt. cut [wood] 

malan Nn. a grasshopper (irsect) 

(tone?) 

maldn f&fet Nn. lower limit of 
ribs on side 

malan eng dagam-in, daa AiVi. 
shuffle, make noise walking 

malan kun Nn. rib 

malan mi 1 i f Nn. side of chest 

< mf> malan mi 1 i f ka 1 L. beside 

< him> 

maldndom Nn. a sugar cane eaten 
by all) 

maldnim (= suum adldp) Nn. a 
banana (eaten only by old men) 

mdldp Nn. new leaves 

mdldp lin/ingk/il-in, line A6Vt. kill 
(by knocking person out, re¬ 
moving flesh, and replacing by 
rotten wood)) and eat 

malap un- i n/u'nangka 1 - i n ASVt > 
Nn. a witch/cannibal (who re¬ 
moves, cooks and eats parts of 
person so that they die quickly; 
eats children; she is killed 
when discovered) 


malap aam-in, ano/a-ngko A5Vt. 
kill (by above method) (this is 
Faiwolmin (Fegolmiin) method of 
secret murder (NM sangguma) 

m4l4p see malam-in 

mdl-k4n see mala-gan 

mam Nn. breath 

mam daagam-in, daa A3Vi? breathe 
heavily/rapidly 

mam dflfn-in, dflino S + SVt. 

(3sf only) it is airless, stif¬ 
ling 

mam dubak abub-e-ba SVt + lVtb. 
he is breathing shallow and fast 
(lungs congested) 

m4m fiium-in, fiiu lVt. breathe 

mam afalik fuum-in lVt. breathe 
rapidly (pneumonia) 

mam dufu-em-in, dufub-e (= mam 
dubu-em-in, dubub-e) S + Vib. 
be puffed out 

mam f Ifm-in, (if lVt. taste it 
(first); (ben) stop/prevent <him> 
(doing) (not deliberate necess¬ 
arily, e.g. unexpected visitor), 
[water] chokes/suffocates/drowns 
<him> (i.e. <he> drowns) 

mam katip fuum-in (= atiim mam 
i iatap kern- in ) breathe very 
shallowly (tone?) 

mam mfsam(an)am-in, mfsaman 
ASVi. puff, be out of breath 

m4m Av. quickly 

mam dubagagam-in, dubaga (= mam 
kwegagam-in, kwega) Av + SVi. 
do energetically 

mam dub-ak daab-e-la (= mam 
kwegab-e-la) Av + A3Vtb. hurry 
<him> up 

mam kw£k dagam-in, daa Av + 

A3Vt. be zealous/enthusiastic/ 
wholehearted/anxious, be in a 
hurry (= mam kw&k kalim-in, 
kali Av + AlVt .) 

mam weng uy<5 baga-em-in (= mam 
dup-ka-e-bom baga-em-in) urge 
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<him> on, exhort <him>, en¬ 
courage <him>, tell <him> to 
hurry up 

mam sipsip weng baga-em-in 
tell <him> t o hurry up 

mim dufib-e-li Av + lVtb. he 
persuaded/enthused <him> 

mimik/imSmik Nn. an ant with 

similar tunnel to termite (eats 
t anget) 

mamil tem Nig. limestone sink 
hole 

maaman-em-in, maamanob-e 5Vib. 
stop (a child] crying (tone?) 

mamaang Nn. a singing insect 

mamdat, at - (= at mebiyok) Nn. 

dry rot in wood 

mamet (< ma- + met) Dl. up here 

mamet mamet kern-i n AlVm. come 
repeatedly up here 

itiamilib-em-in see mam i 1 ib-em-i n 

mamilip/mimilip/mumilip Nn. ant 
nest in a tree; species of ant 
that nests in tree 

/ / 
mamin see mimin 

manual Nn. grub (a witchetty 
type, found in wood, emerges 
as large moth) 

mamulup Nn. a helpless/newborn 
baby (of any species) 

mamun-in see mumun-in 

man (= miin (rare)) Nn. child, 
grandchild; person (as second 
element in compound) 

man abfn/abfn (= abfn) Nn. 
umbilical cord plus afterbirth 

man am Nn. unruptured bag of 
waters 

man dfim (= muuliim) Nk. daugh¬ 
ter 's husband 

man dumigim-in, dumigi lvt. 
act as midwife, deliver a child 


man eng bigam-in, bigo 4Vt. 
talk deJectedly/cautiously/ 
guardedly/humbly (when one has 
inadequate resources) (cp. op¬ 
posite tftfl/alaing eng 
bagam-in ) 

man fagam-in, figo 4Vt. bear 
several children, be fertile 


man 

f iga 

m- i n 

b i n i m be 

barren 

man 

i fin 

Nn. 

adopted 

child 

man 

i 1 urn 

Nn. 

whole 



afterbirth (membranes, cord, 
placent a) 

min Mdm Iml kaal Nn. mem¬ 
branes, bag of waters 

man f 1 urn fmf mimi1/mumi1/mami1 
Nn. veins of placenta 

man kern-in, ke lVt. bear a 
litter; name of ceremony they 
used to give to 20-year-olds 
(2-3 month seclusion, initiated 
were ki-1 in-tan) 

man kSng (= bufan/bafan = dibung/ 
dubung) Nn. child's pig (no 
one of parents' generation may 
eat it) 

man ok Nn. a sucking baby 

man tanum Nn. male child, boy, 
son 

man tiin sfbil mo-1in (« min 
tiin baa-lin) Nn. toddler 

min unaik Nn. baby 

min uning Nn. female child, 
girl, daughter 

man yaan maak/maagup Nn. only 
child 

imalapsi min Nn. child of 
favourite wife of a multiple 
marriage, favourite child 

kaluun min Nn. child of a 
widow (and therefore poor - did 
not get pigs and gardens) 

king tfb-in man Nn. unfavoured/ 
neglected child 
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sfyonin man Nn. child of an 
unfavoured wife of a multiple 
marriage (and therefore poor) 

taabalasep man Nn. employees 
of Europeans 

tanum man Nn. brother's child 

tiin baa-1in/baap-m-in man Nn. 
sorcerer, secret murderer 

tiin kamin man (do-lu) Nn. 

[many animals] (hear) offspring 
with eyes closed 

unang man Nn . sister's child 

<ilamf> man (diil) keb-<e>-lata 
ifan-b<e> <he> has adopted 
him 

<fengm-in> fmf man/ilaap <we> 
have inherited <sin>, <we> are 
born <sinners> 

manaal Nn. a married man with 
children, a father 

mandalakdalaa Nn. a tree with 
red wispy flowers sometimes 
worn in hair (tone?) 

maanilit Nn. dog-tooth ornsment 

manok Nn. a married woman with 
children, a mother 

maans<a> <he> was (yesterday 
past tense form of n-in be) 

mandl Nn. long conical net hat/ 
hair-net 

mantilaal Nn. hair/head banc 
(with/without manul hat) 

manuum/iminuum/m£yuum Nn. a wild 
vine with large tubers (glows 
in grasslands, eaten durirg 
famine, replanted after he.rvest- 
ing, like kulum, sp. Puert.ria) 

mang Nn. brown stone chise] 

(stone found in Om valley, used 
to trim bows/axe-handles) 

mang(an)am-in, mangan 5Vi. be 
heated (therefore hot) 

mangkal A4. three or more people 
of same generation (one or more 


being female) who are blood- 
relatives/co-wives/samaa 

mangkal/nfng^fl/duubafin (maagup) 
+ V (= nfnggil mangkal (maagup) 

+ V) (do) together, as a group; 
(with kern-in ) Co + lVo. be to¬ 
gether, be a group 

maangkan Nn. a rat 

mangmaang Nn. a small clicking 
cicada 

map Nn. a tree (used for house 
ridge, like ami it) 

mapmaat see matmaat 

mapmik aam-in/wem-in <4u? + 5Vt. 
kill by concussion or wringing 
neck or strangling (i.e. a meth¬ 
od other than shooting) 

mapmung/makmung/mupmung/mukmung 
Nn. non-sharp tip/point/nose 
[of square/boat/tree/pandanus- 
fruit/taro] (away from stalk), 
end [of road], inner corner [of 
fence] 

mapsin Nn. steam 

maaptum Nn. a frog 

mat Nn. belly, abdomen 

mat fitop-ne-bu S + 2Vib. I am 
full (of food) (normal refusal) 

mat tern Nn. stomach 

mat tom Nn. solar plexis 

a b i i p mat Nn. centre of village, 
village square 

ok mat Nn. open water 

mat fulmut Nn. net-like fat 
over stomach 

matmaat/mapmaat/mutmaat/mupmaat 
Nn. termite 

m/ltiil Nn. a tree of lower al¬ 
titudes 

matudm see mftuum 
maatuup Nn. crocodile 
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mayuum Nn. a vine (see manuum) 

m^biyok, at - (= at mamddt) 

Nn. dry rot in wood 

m4k (< ma- + ydk) Dl. across 
here (used with t^lem-in) 

mek mek kem-in AlVm. come 
repeatedly across here 

mel Nn. a big forest tree 

m£l ktin Nn. back of knee 

m&n (= dagap) A3/AV. together/ 
j ointly 

mem bele dagap a It's not 
jointly owned! It's mine so 
don't take it! (IDIOM) 

mem/dagap unangkal-in, une Av 
+ 6Vt. (pi S) eat together 

am mem Nn + A3. a single/ 
whole household, one household 

alop nuyo mem/dagap maagup n-in 
the two of us live together in 
the same house 

fmanflang mem dfgfnkal-in, ke 
Av + 5Vt. [they] make a single 
garden (joint effort) 

meme (< NMj Nn. goat 

memel/mumel Nn. tendon/sinew/ 
vein/artery 

m£n Nn. net bag 

men amen/abem Nn. bag of an¬ 
cestral bones (left high in 
ceremonial or family house) 

men dam Nn. bag part of net 
bag 

men faam-in, faa 5Vt. weave 
a bag 

men sok Nn. twine for making 
bag 

men sok fagam-in, f<5go 4Vt. 
twist/make twine 

men tern Nip. pocket; inside 
of bag 


men yuk Nn. bag handle/strap 

aam men (= aam bal men) Nn. 
large and strong-mouthed net bag 
supported by mouth edge 

dagagalak men Nn. a big bag 
with feather decoration (im¬ 
ported from Oksapmin) 

saaman umsan kun men Nn. a bag 
with wild pig tails attached as 
trophies 

tifm men Nn. small-mouthed bag 
supported by strap woven under 
middle of bag 

m£ng (< ma- + yang) Dl. over/ 
along here (used with telem-in) 

meng meng kem-in AlVm. come 
repeatedly along here 

mengmifn/mengtan Nn. Easterner/ 
foreigner (name for people liv¬ 
ing on Om river, including 
Oksapmin) 

m£p Np8. soon, near, close 

mebak (< mep yak) Ntl + Dl. 
over there nearby 

mep atuk mak some, a few 

mep ibogolintap kem-in do 
quickly 

mep ko daagTnem-in , daagin Dn + 
3Vm. go a little way 

mep koyo Ti . suddenly 

mep mep kem-in (they are) close 
together 

m£ps6 Nig. near, close; Av. fair¬ 
ly, almost 

<umf> mepsfno like <IT> 

mepso kaan-an e ke-b<a> (= mepso 
kaan-an 6 ang-b<a>) <he> will 
die soon, <he> is about to die 

<nfmf> mepso kal L. near <me> 

<bemf> mepso yang unem-in Dn + 
3Vm. go near <him>, approach 
<him> 


men tim Nn. men's small net 
bag (worn like necklace) 
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<bemf> mepso yang fTnem-in 
(< e unem-in) Dn + 3Vm. pass 
near <him> 

met D1. up 

met so kem-in AlVm. move up 
a little 

met met kem-in AlVm. go re¬ 
peatedly up 

met met tebe-sfp A4Vm. many 
go up 

miib(a)m-in, miiba (> miipm-in) 
lVt. put [lid] on, put [stop¬ 
per] in 

mibiyaang (= magaang, = bal daang) 
Nn. edge [e.g. of garden] 

mifiim (= om) Nn. sago 

migi see mfgfm-in 

migik A 4 . another [kind/replace¬ 
ment], a different 

mfgfk bagam-in, bogo 4Vt. de¬ 
ceive, trick, tell a lie 

mfgfk uta tiin dagam-in, daa 
A3Vt. stare into space, stare 
blankly 

migim A4. two people of opposite 
sex and same generation who are 
blood relatives or samaa 

migim-in, migi lVt. wear 

[clothes], put on [clothes], 
dress in [clothes] (skirt, pe¬ 
nis-cover, belt; not ornaments); 
hold in mouth 

dup-tal mfgfm-in AIVt. htg/ 
embrace <him> (also: nam-tal, 
kam-tal, kup-tal, fm-tal) 

migiyadn eng see mugiyaan eng 

migip migip kem-in AIVt. sick 
[a sweet] 

miik (= miil) Al. blue (including 
turquoise, purple) 

miki/mikii (< E Mickey Finn) 
bottle 

miksill/misill Nn. a vine 


miksilok Nn. a singing insect 
(tone? ) 

miil (= miik) Al. blue, green 
(including turquoise, purple) 

miil Nn. native bean (several 
varieties); a tree 

miil am Nig. room in family house 
for boys during their initiation 
into the kabel Sm (tone?) 

miil(4)m-in, miila, line- 6Vt + 

lVt. chew and swallow 

milii Nig. side, half, one (limb) 

milif milif am Nig. gable- 
roofed house (vs. skillion) 

... milif ile milif no 

sometimes and sometimes 

milif so milif so each side/ 
edge 

milif bagam-in bug(u) 3Vt. di¬ 
vide it into two parts and give; 
(ben) give part to <him> 

yaan milif Nn. leg [of meat] 

miliil Nig. men's part of floor 
(in family house) 

milii n-in tern kal n-in (= mililiip 
tern kal n-in) be in the dark 

tiin milii teleb-e-lu 
(< telem-in) (= mililibok (mit£m) 
tebe-lu) (3sf only) <he> is 
(partially) blind; (metaphor) 

<he> is dead (and it serves him 
right, good riddance to him) 

milii(an)am-in, mililan 5 Vi. (3sf 
only) become dark 

mililan-u it is dark (e.g. be¬ 
cause of rain clouds) 

(am) mililan ko-lu dusk, twi¬ 
light (6-7 pm) 

(am) mililan-bu (= (am) mililan 
ko-bu) evening (8-9 pm) 

milileng Nn. a taro 

mililibok Nn. darkness 
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mililibok (mitam) tebe-lu 
(= tiin milil teleb-e-lif) (3sf 
only) <he> is (partially) 
blind; (metaphor) <he> is dead 
(and it serves him right, good 
riddance to him) 

tiin mililibok kwiingap-m-u 
(= tiin mililep-m-u 
(< mi1i 1anam-i n ) 1 <he> is par¬ 
tially blinded, <he> is blinded 
by fear/rage (3sf only) 

mililiip/mililep Nt3. evening, 
night, dark 

mililiip kota (= kamano 
mililiip kota) Ti. tonight 
(said today) 

mililiip tern kal n-in (= milil 
n-in tern kal n-in) be in the 
dark 

taap sino mililiip sino Ti. 
all the time, every day 

amsap mililiip kota Ti. to¬ 
morrow night 

amsfn mililiip kota Ti. last 
night 

kutfm mililiip early morning 
(about 6 am) 

milip, at (umi) - Nn. kindling 

milip milip kem-in AlVi. [fire¬ 
fly] flashes its light, [star] 
twinkles, [swinging firestick] 
glows sporadically 

milip sdan-in/agankal-in, agetem 

(utd) kup - ASVt. be shocked/ 

surprised/excited (sudden emo¬ 
tion brought on by new event 
that affects one very much) 

miliip, unang - t4be aget/bubul 

digiit m6b-e-lu S + A5Vtb. the 
love charm changed her mind 

miil6m Nn. Loria's Bird of Para¬ 
dise 

miltom-in, milto, (miltamd) 

(< malam-in + tom-in) IVt. 

(pi 0) cut across [tree/plank] , 
pull out [teeth], dislodge 
[stones] (on steep path), cut 
[skin] across limb 


mim Nn. edible shoot (inside a 
plant, e.g. palm/banana) 

miim ok (= 6k mi(m) Nn. dirty 
water (tone?) 

mimilik see mumulik 

mimilip see mamilip 

mimin/mamin A3. hot 

mimfn ddp tal-a 0? + SVt + 3Vm. 
he is enthusiastic (IDIOM) 

mimfn fuum- intern al-b<a> 0? + 
IVt. not properly heated; <he> 
is half-hearted/lukewarm, not 
enthusiastic (recent IDIOM) 

mimin Nn. a wild taro 

min min kem-in, (X umi) - AlVi 

(= (X umi) min fut fut kem-in 
AlVi, = (X umf) min fut 
agankal-in, age A5Vi) (cont only 
with kem-in, punct only with 
agankal-in) smell, sniff (what 
is smelt is X or is in L phrase 
or preceding Cl) (cp. kuun-in 
[it ] smells) 

min fun kon Nn. moustache 
(tone ?) 

min Mp. also, too; LoZ. and (?) 

miin (rare; = man) Nn. child; 

(as suffix) person/people of 
certain named clan/locality 
(cf . tan) 

miin-in, miin dad 5Vi. [smoke, 
steam] rises 

mindnkdl-in/min-in, mine/min 6Vi. 
be raining 

wdp mfnan-bo S + 6Vi. it is 
raining 

am mfnan-bo S + 6Vi. it is a 
bad time (a stretch of bad 
weather) 

minang (= binang) Nn. foot rope 

miinkalel, (pi) miinkalel-al Nk. 
daughter-in-law, son's wife 

minte LoZ. and, in addition 

miip Nn. plaiting, weaving, mat 
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mitp faam-in, faa SVt. plait 
a wall/basket (anything in 
excess of 3-ply), bind arrow¬ 
head to shaft 

mfsam kem-in (= siiguul kem-i:i) 
AlVi. be thankful/gratefuL 

mfsam/suguul ke <tal-ap> kjba 
AlVi + 3Vm + Lt. It was for¬ 
tunate that <you came>! It 
was a good thing that <you 
came>! 

mfsam kup ke-lap It serves 
you right! 

mfsam o agankal-in, age Q t- 
5Vq. say thank-you 

mf sam(an)am-in, misaraan 

(= yamanam-in) (< misam) 5 Vi. 
be in trouble/danger (of harm/ 
punishment), be sorry when 
trouble comes (through not 
taking advice) 

bumban mfsam(an)am-in ASVi. 
cower (when discovered doing 
wrong) 

fitom mfsan(an)am-in ASVi. be 
ashamed 

mam mfsim(an)am-in A5Vi. puff, 
be out of breath 

mfsima-nimf e I won't be safe! 

misan Nn. a bird (Feinwardt's 
Pigeon) 

misap Nn. a plant disease giving 
mottled leaf colouring (the 
taro may be eaten, but person 
may not plant the cuttings or 
go to a new garden for 3 weeks , 
must abandon and avoid infected 
garden) 

misiil/miksiil Nn. a vine 

misii1/misilok Nn. a singing 
insect 

misiim kdp-ka-em-in (= bisop 
kdp-ka-em-in) Av? + Vtb. give 
it to <him> without getting paid 

mfsiim/bisop kup-kaga-em-i n Av 
+ 3Vtb. give <him> a present 


mft bak Nn. cartilege in tip 
of nose 

mft dfim Nm. fourteenth 

mftkal Nm. fourteen (at nose) 

mft kun Nn. bridge of nose and 
bone Just below it 

mft dfim ka fogo tiin milif f6go 
(= mit^m b£ ttying tiin milif 
fogo) Nm. fifteen 

mift (< ma- + fit) Dl. above here 
(used with telem-in) 

mift mift kem-in AlVm. come 
repeatedly up here 

mift Nn. source, place of origin 

X mi ft kayaak Nn. an expert 
in X 

X umf mift tern Nip. (at) the 
foot of X, near X 

mfft ugfm-in, ugf l/2Vt. [sugar/ 
pandanus/banana that has been 
cut down] sprouts from base 

tanum mfft ugfm-in a clan be¬ 
comes large 

X fmf tanum mfft ugfm-in (pi S) 
X's descendants grow into a clan 

mift tern mepso <nfm-tal> 
fagam-in, fogo A4Vt. come close 
to <me> (also kam-tal, dup-t^l, 
kup-tI1, fm-tal) 

mfft (= wfndii) Nn. kind of 

mfft alop maak two kinds [of 
people] 

mfft maak mfft maak (they are) 
various/different kinds [of 
wood ] 

yak mift maak ku ku kem-in AIVt. 
get many different kinds [of 
e.g. insect s] 

mitam (< ma- + tam) Dl. in/out/ 
up here (used with telem-in); 
(with sengan-u) here (tarn, katam, 
kutam, mitam, t*tam regularly 
used with sengan-u) 


mft Nn. bridge of nose; Nm. 
fourteen (counting number) 
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mitam mitam kem-in AlVm. come 
repeatedly in/out/up here, they 
come Inside/outside 

mitam be tfyang tiin milif fo^o 
(= mit diim ka fogo tiin milii 
fogo) Nm. fifteen 

mitam dup-ka mo-1u (= du-faga-lu) 
A5Vt. it gave him a had time, 
it happened to him badly (also: 
nam-ka, kam-ka, kup-ka, fm-ka) 

mitam God fmf flak dugam-in, do 
5Vt. believe in God 

mitam te 1 em-i n/1 ebem-i n Dn + 
3Vm/4Vm. happen, come true 

mitanim Nn. a possum 

mitik A1. dark 

mftfk agankal-in, age A5Vi. 
[weather] becomes dark 

mftfk mftik mitam tebe-lu 
[seedlings] have grown/taken 
well (leaves have darkened) 

mitig(an)am-in, mitigan (< mitik) 
SVi. get dark 

am mftfgan ko-lu dark rain 
clouds gathered 

mitkal (< mit bridge of nose) 

Nm. fourteen (at nose) 

mit(5n A3. main, principal, chief, 
most important; Nn. side/edge 
[of box/sheet], in the middle 
[e.g. of ring of people] (sur¬ 
rounded); (= ipkuk) right hand 
side 

ibiip mit<5n birthplace 

sagail mit<5n right hand 

<fmf> bubul mit<5n <his> best 
friend 

ok miton fip Nig. the middle 
of a large river/lake/sea 

unlngkil-in mit6n staple/ 
principal/main food 

wfn mft<5n (= muuk dupdaap wfn) 

Nn. original/first name (the 
one given by parents soon after 
birth) (tone ?) 


mitop (< ma- + top) Dl. down 
here (used with telem-in) 

mitop mitop kem-in AlVm. come 
repeatedly down here 

mituum (kun) (= muluum) Nn. nose; 
beak [of bird] 

mftuum kukol bleeding nose 
(tone? ) 

mftuum tern Nn. nostril 

miyaak Nn. spatula (for eating 
taro/soft-pandanus), dish made 
from pig's shoulder blade 

miyam Nn. a tree (wild pigs and 
possums eat its hard seeds/nuts) 

miyanaal, tanum - Nn. a man 

with no daughters but lots of 
sons (t one ?) 

unang mfyanaal Nn. a man with 
no sons but lots of daughters 
(tone ?) 

miyanok, tanum - Nn. a woman 

with no daughters but lots of 
sons (tone ?) 

unang mfyanok Nn. a woman with 
no sons but lots of daughters 


(tone ?) 


miy<5n Nn. a 

sugar cane 

miydp Nn. a 

soft pandanus 

/ ' 
miyuum see manuum 

mm (= aa) Er. 

Yes ! 

mm (= eee) Er 

. No! 

mo see saan- 

in; mom-in 

mo see mogam- 

i n 

mo (< NM?) Nn 

. Cape Gooseberry 

mobok, (pi) mobog-al (cf. kugulop 
ugulop) Nk. my aunt (my mother 


elder sister, my father's elder 
brother's wife) 

mogam-in, mo, dup-kem - A5Vt. 

catch <him> in the act (also: 
nam-kem, kim-kem, kup-k^m, 
fm-k^m) (or 6gam-in) 
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mogol Nn. white clay (used 1 or 
fireplace) 

mogop kup tebe-su Co + 4 Vo. she 

loves him with a clinging ]ove, 
she likes it too much to share 
it with or give it to others 
(tone ? ) 

mufekmufek mogop kup tebe-ia 
he is tight-fisted/stingy 

mogop kup <wa>-afun(a)m-in. 
<wa>-afuu Av + lVt. hold 
<it> firmly 

m6k Nn. spittle, froth 

mc!k blln (= dlbln blln = usaln 
blln) Nig. spitting place 

X umf mok blln kem-in (= d.lbln/ 
usaan baan kem-in) lVt. des¬ 
pise X, he disgusted/revoleed 
by X 

mok tukom-in, tuko lVt. spit 

X umf mok unlngkll-in, une 
6Vt. water at the mouth a'; X, 
be envious/jealous of X 

mc5k Nn. a stone adze 

mok mllan/balap Nn. an oil 
f i b f adze stone heated in fire 
and used to straighten arriw 
shaft s 


m£l, 

(at) 

- Nn. 

glowing c Dals 

mom, 

(pl) 

mom-al 

(c f. kogot, 


ogot) Nk. my uncle (mother's 
brother) 

mom-in, mo IVi/IVt. stand up, 
stop/stand still; stand it up 

adaang mom-in (= adaang saan-in) 
lVt. mark/stake out a house/ 
garden site with sticks, puke 
stick in ground 

du mom-in, mo AlVi. die on 
road/journey 

du mom-in, mo AIVt. (punct 
usually) [headman/policeman] 
looks after [villagers], [child] 
bosses [companions] (cf. tiin 
mom-in) 


d I m&m-in, m& AIVt. carry him 
on shoulders (also: na, ka, ku, 

f) 

fiii dif md-lin tanum Nn . ex¬ 
pert, person who controls the 
spirits (puts "stones" in 
wounds) 

taglk so du mo-1 in tanum Nn. 
lucky man (he's got a spirit 
helping him) 

fk kon faa mo-ba (= alin-ba) 
his bristles are up 

iip mo-la mo-la kem-in (pi S ) 
<they> stand around (e.g. 
talking) 

oku mo-em-in AIVtb. (usually 
ben) keep one piglet of a litter 
to rear it (tone?) 

sfbiil mom-in AlVi. [toddler] 
stands up steadily 

tiin sfbiil mo-lin Nn. baby 
(l-3 months) 

sfk mom-in AlVi. bend over (to 
pick up something) 

t t A 

taka mom-in 3Vt + lVt. seduce 
[woman/man], have a clandestine 
aff air 

aban telel mo-lin good-natured 
(not poker-faced, glaring, 
stingy, or scolding) 

tiin mom-in AIVt. look after 
[things, pigs, sick people need¬ 
ing care], [king] reigns (cf. 
d u mom-in) 

kong fmin tiin mom-in (= f fern-in) 
feed pigs (regularly) 

tonan-bii dip ylk mS-lfp they 
were sitting there 

yak mo mek mo kem-in AlVi. fight 
on all sides, hit two things at 
once 

m6m6l (= kiln) Nn. bone (this word 
used instead of kun by everyone 
at the time of dagasal ban 
ceremony) 

mom6yok (= sl/simifn = 4y4p) Nn. 
ghost of war hero (said to 
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whistle at night; actually 
sagam hat makes the noise) 

m6n Nn. rubbish (from clearing 
a garden) 

moni s6 kayaak (= moni miit 
kayaak) (< NM moni money) Nn. 
rich man 

mong Nn. a big bush tree 

mong kulep (= ifm kulep) Nn. 
a wasp 

m6p(nok) Nn. a medium-sized hill 
bird (White-browed Honeyeater) 

m6t (= magal) Nn. an edible 
pitpit 

mot tern Nip. pitpit thicket 

mu Er. I don't know 

mubiyaang (= mabiyaang) Nn. edge 
[of knife] 

imifekmufek Nn. thing, something, 
stuff, goods, a gift 

mufekmufek sc AS. wealthy 

mufekmufek soyap Nn. a wealthy 
man 

mufekmufek mogop kup tebe-s<a> 
<he> is tight-fisted/stingy 
(tone ? ) 

yak mufekmufek D1 + Nn. any¬ 
thing 

mufuvSm (= s£l) Nn. large initi¬ 
ation headdress 

mufuum ban Nn. fourth initia¬ 
tion ceremony, (2-3 years later 
than third one, lasts 2 weeks, 
done at 9-22 years. Either 
dubal or mufuum headdress is put 
on, according to age. Person 
may elect to return as boy's 
sponsor and have new headgear 
himself.) 

mufuum flang Nn. a boy initiated 
with mufuum 

mufuum saan-em-in SVtb. initiate 
<him> with mufuum 


mufiing Nn. smallest portion (as 
against dam), edge [of cloth], 
cut off piece [of food] 

mugiil Nn. a frog 

mugiim kiln Nn. lower backbone 

mugum kun figai kum6p- ne-1u 5Vt 
+ Vib. (3sf only) <I> have a 
backache (start of labour or 
result of bending) 

muguyadn 4ng (= migiyaan 4ng) Nn. 
a bird (Yellow-faced Honeyeater) 

imik Nn. base 

muk dupdaap win/un (= wfn mfton) 
Nn. original/first name (the 
one given by parents soon after 
birth) (tone?) (or muuk?) 

muk kun (= kaffn muk) Nn. mound 
hillock, crown/top [of mountain] 

muk muk kem-in AlVi. shiver (with 
cold) 

muvSk Nn. breast; down-growing 

fingers of pandanus (before they 
take root and become timtim), 
downward root shoots of yam 

muuk kfn Nn. nipple 

muuk du dii-em-in, difb-e AIVtb. 
[mother] gives breast to [child] 
[spirit/rain/sun] gives milk to 
[the garden] (i.e. nourish it) 

muuk (6k) Nn. milk 

muuk tet Nn. powdered milk 

muuk uningk6l-in, line 6Vt. 
suckle, suck breast 

imlkmung see mapmung 

muiiliim, (pi) mu6liim-al (= m4n 
d£im) Nk. son-in-law, daughter' 
husband, her younger sister's 
husband 

mulkallm/m6lk6n Nn. orphan (one 
or both parents dead) 

multem (kal), <im£> - L. 

behind <him> 
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tubercular 


mul(u) see malam-in 

muluum/mutuum/nutuum (kun) N%. 
nose 

inulung Nn. horizontal external 
batten on centre of house jail, 
ribbed house construction 

mulung (&n) am-in, mulungdn 5Vi. 
browned/scorched 

mdlup (tdn) Nn. descendants, 
clan 

muum Nn. sacred bones; soft 
pandanus seed sticks 

mumdgil Nn. mud tunnel of mumik 
ant on a tanget 

mumak/mamak Nn. an ant with 
similar tunnels to termite 
(eats tanget) 

muumdl/maamdl t£m Nip. limestone 
sink hole 

mum(an)am-in, muman 5Vi. perish, 
be weathered 

mumdl/memdl/mamdl Nn. vein, ten¬ 
don, sinew, artery 

mumel dfsan-bu 5Vi. tendcns 
have become set (less flexible 
because of age) 

dfinsuuk mumdl Nn. spider web 

man f1urn fmf mumel Nn. veins 
of placenta 

muumdn, (pi) muumen-al 

(cf. kuukneng, uukneng) Nl. 
my aunt (my mother's younger 
sister, my father's younger 
brother's wife) 

mumilip/mamilip/mimilip Nn. 
an ant species; nest of that 
ant in tree 

mumin see mi m\n 

muumuu Nn. mosquito 

mumu1ik/mamilik/mimilik 

unangkal-in, une A6Vt. swallow 
whole 

mumun-in, mumun daa (= mamun-in, 
kogon-in) 5Vi. have a dry cough 
(goes with T.B.) 


mumun-in isak Nn. 
cough with blood 

muun Nig. an old garden 

muun kon (= fifp) Nn. plant 
cuttings 

munuum/miyuum see manuum 

mungkup Av. similarly 

mungkup kanupm-in (it) is like 
this 

mupmaat/mutmaat/mapmaat/matmaat 
Nn. termite 

/ / 
mupmung see mapmung 

muut Nn. a small tree (bark fibre 
used for making thread for net 
bag and women's waistband) 

muut(4)m-in, muutd lVt. suck 
[sugar cane] 

muut muut kem-in AlVi. [baby] 
sucks, [insect] makes whistling/ 
squeaking noise 

mutmaat/mupmaat/matmaat/mapmaat 
Nn. termite 

muutdt Nn. mole cricket 

mutuum/mituum/muluum (kun) Nn. 
nose 

mutuum tern Nn. nostril 


N 

n-in (ben bilb-e + n-in) Vo (def). 
(cont only, and no -nakb<e> or 
-s<a> be/exist/live/stay ; have. 
(The stem is n before vowel 
initial endings (including the 
neutral and potential tenses), 
and zero before consonant initial 
endings (including the abilita- 
tive), except that in the non- 
benefactive form it is al before 
-b<a> recent habitual. Note that 
in this verb the recent habitual 
form (al)-b<a> is used for pres¬ 
ent tense, and the present form 
b-<e> is used for recent habitual 
tense ! ) 
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<met> n-ap-ta uu Goodnight! 

(IDIOM) 

n-dp n-ap uyd Ti. forever 

<ildmf> kanube al-b<a> tap Av. 
just as <he> vas/is (IDIOM, 
e.g. died without wasting away, 
went to town without dressing 
up) 

nd/nd-mdk fdum-in, fdu AIVt. 
burn me 

na mom-in, m6 AIVt. carry me on 
shoulders 

ni-ba Pr. do you mean me? 

ndbil Nn. brace/prop/support 
(of fence/house] 

ndblnang, (pi) ndblnang-al 
(cf. kabfnang, fbfnang) Nk. 
(male) my sister 

nabfnang diim Nk. (male) my 
sister's husband 

nd-fdgdgam-in, nd-fagd 5Vt. 

spoil/mar/damage my property, 
wound/injure/harm/ruin me, 
have a bad influence on me 

nd-fdl ddgam-in, dad ASVt. do/ 
finish ahead of me, leave me 
behind 

na-fal dad unem-in A3Vt + 3Vm. 
leave me behind, go ahead of me 

ndfdlop, (pi) ndfdlob-al 

(cf. kdfdlop, ffdlop) Nk. my 
age-mate/birth-mate 

nd-fil ddgam-in, dad (< fiit 
ddgam-in) A3Vt. push me to 
attract my attention (cf. bital 
ke-nem-in) 

nd-filin-in, nd-filin dad 5Vt. 
sorry/homesick/mourn for me, 
pity me, sympathize with me 
(and help when in trouble), be 
sad at my going 

nd-fum-in, nd-fo 2Vt. awaken me, 
wake/lift me up 

nd-dfdn(d)m-in, nd-dfud 

(= nd-ldfdn(d)m-in) lVt. hold/ 
grab/grasp/take/touch/accept/ 
catch me 


nd-gd Pr. (not) me, and me 

nagaa Nn. other village/villager, 
an outsider 

na-gal Pr. myself (emphatic, cf. 
LCTS 3.52) 

nd-gdl Pr. I also (cf. LCTS 3.52) 

nagdl, (pi) nagdl-dl Nk. my/your/ 
his Juniors, my/your/his younger 
sibling 

ndgaal Nm. ten (counting number) 

nagaal diim Nm. tenth; Nip. 
pass/saddle (between mountains) 

ndgal-kal Nm. ten (at the 
shoulde r) 

ndgal-kal-min Nn. one kina 
(i.e. ten ten-toea coins) 

ndgaal kun Nn. shoulder 

ndgaal mil if fogo Nm. eighteen 
(to the other shoulder) 

nd-galdml (< na-gal + nald-ml 

Pr. I ... my own, I am differ¬ 
ent 

na-gdlasinon (= nala-sinon) Pr. 

I alone 

na-gale Pr. and I (connective) 

naagalim Nn. a small (13cm) 

brown mountain lizard with white 
spots 

naagalim dup ku saan-be the 
naagalim has given him epilepsy 

n-agankal-in, n-age/n-ag- (past 
cont stem n-ang-) 5Vq. say ... 
about me, (very rare) tell me 

na-gankal-in , na-ge 5Vt. scold/ 
insult me, swear at me (in cont. , 
na-ng-bom and nd-ng-som are the 
only alternative forms) 

nagdt sdan-in, m6 (= sii sii kd-ld) 
A5Vi/A5Vt. be firm/tight/lock¬ 
ed, [house] stands firm; lock/ 
shut [it] tight (intrans. form 
usually followed by another V ) 

ndgum (= ndm), (pi) ndgum-al 
(cf. fpkum, kdpkum) Nk. my 
friend/companion 



nam-a 


see nim-arn-in 
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na-gup Pr. (if it had been) me 

naknak A3/AV. strange/unfair il- 
-iar/new/immigrant 

naknak eng Nn. new word, 
strange language 

naknak telem-in Av + 3Vm. 
immigrate, come from elsewhere 

naknak unangkal-in Av + 6Vt. 
try [food] for the first t ime 

nal tin-in/isagim Nn. an eater 
of raw taro, a pig which eats 
gardens 

naal Nn. a bird (Swinhoe's Snipe) 

naal sok Nn. a vine 

na-lafun(a)m-in see 
na-afunlajm-in 

nala-mi Pr. my own 

nala-sin(6n)/nala-fin(6n)/ 

nala-gin(6n)/nala-giit Pr. I 
alone/only 

nala-ta Pr. myself (reflexive) 

nala-ta-gup Pr. Just myself 
(reflexive) 

nala-tap Pr. like me, simii ar 
to me, the same as me 

na-le see ni-le 

nan Nn. a red yam 

nam daagam-in, daa ASVt. mend/ 
fix/repair [hole/tear], conceal, 
keep secret, magically heal 
[arrow wound] 

nam diim-in, dii AlVt > A2Vv. 
hang me; (3sf) I am trappe:d/ 
c aught 

nam kugum-in, kugu A2Vt. try/ 


test/feel me out (cf. 

dup 

kugum- 

i n ) 


naam Nn. 

cuirass, cane 

mail. 

shirt 



naam Al. 

yellow (including 

orange 

, khaki); Nn. 

a so:* - 


pandanus 


nam-agam-in, nam-ag6 5Vt. accuse 
me, take me with <him>, give 
me a share (cf. dub-agam-in) 

na-magat4m dagam-in, daa A3Vt. 
step/jump over me 

nam-agem-in, nam-age lVt. accuse/ 
rebuke/punish me 

namak (= nong) Nn. taro insect 

na-mak fuum-in, fuu (= na fuum-in) 
AlVt. burn me 

ndm-ak kabil(a)m-in, kabila AlVt. 
squash me, [bad habit] has me 
defeated (cf. nam-d^k 
kabfl (4 ) m- i n ) 

na-mak saan-in, m6 ASVt > ASVt. 
ask me for (cf. d£k sdan-in) 

namal t4lem-in/unem-in A3Vm. 

[woman] elopes 

namaal Al. white, pale, pastel- 
coloured 

ndm-alal(a)m-in, nam-alala lVt. 
[spirit] possesses/strengthens/ 
empowers me (insanity, talking 
in coma are manifestations) 

nam-am-in, nam-a lVt. bury/hide 
me 

nam-am-in, nam-a SVt. hate/scold 
me 

namam-in, namo 4Vt. plane/scrape/ 
trim/shave/sharpen/whittle [wood] 

namam-in, numd(u) 3Vt. cut [small 
trees] in clearing a garden 

namanamaa Nn. a white heron 

namayim Nn. a white cockatoo 
(Sulphur-crested Cockatoo) 

namdy<5k Nn. a grey heron 

namayok abiip kayaak Nn. a 
bird (Rosenburg's Myzomela) 

naamba (< NM) Nn. badge, insignia 
of office, address on letter 

nam-da-l<a> 1/3/SVt. (neutral 

punct only, followed by Vm ) send 
me; (ben) send me to <him> 
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nam-daak tamagam-in/taman(a)m-in, 
tama ASVt/AlVt. tread/step on 
me 

namdal, (pi) namdal-al (of. 
kamdal , imdal) Nk. my hus¬ 
band's wife 

namdalen, (pi) namdalen-al 
(cf. kamdalen, fmdalen) Nk. 
my half-sister/step-sister 

namdalim, (pi) namdalim-al 
(cf. kamdalim, fmdalim) Nk. 
my half-brother/step-brother; 
my half-sister/step-sister (?) 

namde/nimde (= umdii) Mp? if 

nam-d^cjam-in, nam-deg6 

(= nim-d^gam-in) 5Vt. put me 
with others (a contraction?) 

(cf. d£gam-in) 

n^m-dek kabil(a)m-in, kabila 
(= nim-dek kabil(a)m-in) AIVt. 
squash/crush me (in crowd) 

(cf. nam-ik kabf1( & )m-in) 

ndm-dejo/nim-dep telem-in/unem-in 
(< nam-dugam-in) 51 ft + 3Vm. 
bring/take me 

nam-dep no X daab-e-lfp 5Vt + 

3Vm + 3Vm. they gave me to X, 
they handed me over to X 

nam-dep met tom-in, to 5Vt + 
lVm. lay me down 

(sok) de nim-d^p unem-in 6Vt + 

5Vt.+ 3Vm. bind and take me, 
arrest me 

ni mo nfm-d^p t^lem-in AIVt + 

5Vt + 3Vm. carry me on shoulders 

nam-dub-inem-in, nam-dvib-in 
(< nam-dvib-e vinem-in < 
nam-dvigam-in) 5Vtb + 3Vm. take 
me to <him> 

nam-dvigam-in, nam-d(vi), (nam-d4p, 
nam-tamo) 5Vt. get/marry me; 
(ben) take me to <him> 

ulaa nam-dugam-in 3Vt + 5Vt. 
appoint/select/choose/seduce me, 
tell me what to do 

namd-unangkal-in, namd-une, flop 
-(< nam-dvi vlnangkal-in < 


n4m-dvigam-in) S + 6Vt. maggots 
eat me (used in swearing) 

na-mi/n£-mi Pr. my, me, for me 

na-migim-in, na-migi 2Vt. hold/ 
carry me in arms 

nam-ka saan-in, mo/saan daa A5Vt. 
threaten/shake/punish me, make 
me afraid, give me pain 

mitam nam-ka mo-lu (= na-faga-Iu) 
happen to me badly, give me a 
bad time 

nam-kagam-in, nam-ka 3Vt. let me 
go, not like me, leave me be¬ 
hind, forgive me, allow/let me 
(do) (cf. dup-kagam-i n ) 

nam-kam-in, n4m-o 3Vt. bear me, 
give birth to me 

ban (uyo) nam-kam-in initiate 
me by thrashing 

(sok) de nam-kam-in 6Vt + 3Vt. 
tie me up, arrest/gaol me 

nam-kan kem-in (< nam-dugam-in) 
AIVt. remove/pass me, stop me 
(doing) (cf. dup-k/in kem-in) 

nam-k^gem-in, nam-k4ge lVt. be 
rough/angry with me, accuse me, 
swear at me 

nam-k4m dagam-in, daa A3Vt. in¬ 
form/reveal about me, betray me 

nJm-k£m (Sgam-in, (5 A5Vt. reveal/ 
betray me, tell on me, catch me 
in the act 

ndmo see na mam-in 

nam-o see nam-kam-in 

nam-o nfm-d^p t^lem-in 3Vt + 5Vt 
+ 3Vm. carry me (child) on 
shoulders 

nam-tal migim-in, migi AIVt. hug/ 
embrace me 

milt tern mepso nam-tal fagam-in, 
fogo A4Vt. come close to me 

nam-tamo (<yang>) telem-in/ 

unem-in (< ndm-dvigam-in) 5Vt + 
3Vm. bring/take me (<along 
there>) 
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nam-tig(a)m-in, nam-tiga IVt. 
[woman] carries me in net bag 
on head and hack 

namtil see nimtfl 

n4m-ttim-in, ndm-tri l/2Vt. (no 
hen) humiliate/criticize me, 
gossip about me, talk behind 
my hack (cf. na-tafim-in) 

nam-tu-)in eng Nn. gossip 
about me 

namum/numum Nn. moss (generic) 

nan togon-in, togon daa ASVt. 
he angry with me 

naan (= adult form iman) Nn. 
taro (children's word) 

naan don Nn. a spider 

naan-in duung Nn. Adam's apple 
(cp. Tifalmin: naan-bee he is 
calling out) 

nan-dalagam-in, nan-dala SVt. 

Just miss (hitting) me, scare 
me off, shoo me away 

nang Nn. flooring sticks 

nang (abum-in) Nn/A4? second 
crop 

nang dup-kam- in/ma’n second 
and later children 

> . V 

nang ko see n-em-in 

nang kulep ko-l<a> AVt. (punct 
only) / <he> hit me (cf. 
na-ngkagam-in) 

nangdlan-in SVi? (cont only) 
brittle [thing], cry-baby 

nangaling/nangalit see nine i ling/ 
n i n g i 1 i t 

na-ngkdgam-in, na-ngk4 (= n-em-in) 
SVt. hit me 

nangkaal Av. slowly/carefui ly/ 
seriously (not first or ir a 
r ush) 

nangkaal tanum Nn. mild/gentle/ 
kind person (doesn't get anx¬ 
ious ) 


napnap Nn. humus, decayed leaf 
matter 

napnap tem Nip. (= uk dfim) 
ground composed of heavy layer 
of humus (suitable for wild 
fowl mound) 

na-siik/ni-siik Pr. I first 
(cf. LCTS 3.52) 

nasim/nisim Nn. a large bird 
(Green-winged King Parrot) 

nat agankal-in, age/ag- (= fulut 
agankal-in) A5Vi. do lateral 
click with tongue (expression 
of disappointment/anger/sadness; 
usually not used in isolation 
but as sentence opener) 

na-tabalagam-in, na-tabala ZVt. 

(no ben) take no notice of me, 
ignore me 

na-tafim-in, na-tafi IVt. criti¬ 
cize/ridicule/belittle/taunt me 

na-tafinon-in, na-tafinono 

(= na-tafon-in, na-tafono) SVt. 
despise/hate/dislike me (and 
therefore avoid me - e.g. person 
with bad habits, ugly child) 

natnat Nn. a small bird (Nouhuy's 
Wren-warbler) 

naatogim Nn. a taro 

ne Nn. a vine 

neben (= nep) Nn. a small hill 
grass bird 

nek, (pi) neg-al (cf. kalak, alak) 
Nk. my cross-cousin 

negal kabelal maagup kem-in Co 
+ IVo. be close friends, have 
the same ideas, be in harmony 

nel tem Nip. tangled/thick under¬ 
growth, thick forest 

nel(an)am-in, nelan 5 Vi. be stuck/ 
Jammed full (of things, not 
water) 

ifn t^be mftuum t^m nel4n-bu 
(his) nose is stuffed up 

neldn(im) Nn. a brown hawk (Aus¬ 
tralian Goshawk and another 
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larger hawk) (only old men 
may eat) 

n-em-in, n-an-, nang 

ko/n-(3ntemd) (= na-ngkagam-in) 
5Vt (special). hit/kill me 
(c f. aam-in) 

biit n-em-in A5Vt. murder me 
secretly (NM sangguma) 

talaang nang ko-bu (3sf only) 

I slipped 

nen Nn. a frog 

nen-in, nen daa 5Vt. request, 
beg 

nen(an)am-in, nenan 5Vi. unripe, 
not properly cooked 

nene nene telem-in A3Vm. slide/ 
crawl on belly 

neng, (pi) neng-al Nk. my/your/ 
his younger sister 

neng kom Nn. fat inside pig's 
ribs by solar plexis (tone?) 

net(an)am-in, netan 5Vi. be 
fully grown 

netnet Nn. a bird (medium-si zed 
swift) 

nx- see na- (for Pr and prefixed 

V) 

nifi l dagam-in see nafif digam-in 

niil saan-in, mo A5Vi > A6Vi. 

[hand/finger/leg] is paralyzed/ 
rigid (with pain - not per¬ 
manent); (ben) <his> [hand/ 
etc.] is paralyzed 

niil (kup) agankal-in, age/ag- 
A5Vi. (3sf) be stiff/taut 

ni-le Pr. and me (cf. LCTS 3.52) 

nili Nn. a white yam 

nililii nililii kem-in AlVi. 

[dog] growls 

nim-W see nam-V (for prefixed 
V) 

nim diim-in see nam dfim-in 


nim met tom-in, to AIVt. lay 
me down 

nimde/namde (= umdii) Mp? if 

nim-dep see nam-dep 

nim-dubinem-in see nam-dubYnem-in 

ni-mi/na-mi Pr. my, me, for me 

nimiin Nn. two types of bird 

(Sclater's Whistler, Schlegel's 
Whistler) 

nimifn tungkong Nn. a bird 
(Giant Alpine Flowerpecker) 

nim-kdgam-in see nam-kigam-in 

ni-migim-in, ni-migi ZVt. hold/ 
carry me in arms 

nimndm Lai. if (contrary to fact) 

nim-tdl fdgam-in see n£m-t£l 
figam- i n 

nimti1/namti1 Nn. three types of 
bird (Kowald's Tree-babbler; 
Leaden Honeyeater; Gray Honey- 
eater ) 

nim-tiim-in see nam-turn-in 
n-in see n- 

ninagcibup Nn. a tree-climbing 
vine (cucurbit) 

ninak Nn. dirt 

nfnak ton-bu S + 5Vi. (it) is 
dirty 

ninaam Nn. ventilator (at top of 
house walls) 

ninaan Nn. roof battens, second 
layer floor saplings (= ninaam?) 

ninaan Nn. a wild leaf vegetable 

ninat Nn. a tree 

ninii Nn. grated and mashed and 
pressed taro (on which soft 
pandanus squeezed) 

niinii Nn. a bird (plover or 
wader) 

ninitul Nn. a tree-climbing vine 
' (cucurbit) 
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ninka-em-in, ninob-e Vb. (ben 
only) do quickly (tone?) 

ning Nn. barbs on arrow-heal 

niing, (pi) niing-al Nk. my/ 
your/his younger brother 

ninggil A4. three or more males 
of same generation (either 
blood relatives or samaa); a 
few [things] 

n fnggf1/mangkal/duubafin 
(maagup) + V Av + V. (do) 
t o gether 

nfnggf1/man^ka1 (maagup) 
kem-in (= ninggil mangkal 
(maagup) kem-in) Co + lVo. 
be together, be a group 

ningiling Nn. spike, thorn; 

AS. rough [wood] 

ningilingok Nn . a tree with 
thorns 

ningiling/ningiliit Nn. a snore 
(tone?) 

ningfliit faam-in 5Vt. 

(= ningiliit (eng) fuum-ir 
lVt) snore 

ningiling, ok - tem Nip. 

spring, ground with wet holes 
inside (tone?) 

ningkdn, (tdlaam) - Nn. reed 

(of Jew's harp) (tone?) 

niip Nn. fur/feathers 

ni-siik Pr. I first/next (cf. 
LCTS 3.52) 

nisim/nasim Nn. a large bird 
(Green-winged King Parrot 1 

ni-so/ni-sino Pr. and/with me 

ni-so i-so te 1 em-i n/tebenr-i n 
S? + 3Vm/4Vm. we come together 

nisu nisu kem-in (= ntigtin-in) 
AlVi. [child/dog] whines; 
whimpers 

ni-ta Pr. I, me (syntactic 
focus, cf. LCTS 3.52) 


nf-td nf-td kem-in A1 Vi . I win 

ni-tabaldgam-in, ni-tabald ZVt. 

(no ben) take no notice of me, 
ignore me 

ni-tafim-in see ni-taffm-in 

ni-tdmam-in, ni-tam (near past 
ni-ta-b<a>) 4Vt. look at me, 
see/find me 

nitnaat Nn. horizontal battens 
on top of house wall 

niitniit Nn. a bird (Yellow 
Flowerpecker) 

ni-yo Pr. I, me (non-emphatic) 

no A/p. also, too; 3Vm. punctiliar 
dependent stem of unem-in go 

no unem-in 3Vm + 3Vm. reach, 
arrive at 

no-gol Pr. ourselves (emphatic) 
(cf. LCTS 3.52) 

n<5-g6l Pr. us also (cf. LCTS 
3.52) 

n6-g<5l4 Pr. and we (connective) 

n6-guldmi Pr. we ... our own, 
we are different 

n6-g6ldsin6n (= nuld-sin6n) Pr. 
we alone 

n6k (t4m) Nn. vagina 

n6k kern (< n6k tern) Nn + A3. 
naked (vulgar; cf. undm bisop) 

n6k fsak Nn. menstrual blood 

nok6n Nn. a stinging insect 

nolos6gim Nn. a white sweet 
potato 

nom Nn. a nutty pandanus 

nono kem-in AlVi. [blowfly] makes 
buzzing noise (tone?) 

nonok Nn. smaller praying mantis 
(stick insect) 


n6n6k Nn. a tree 
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nonok Nn. a bird (of paradise?) 

nong saan-in, mo A5Vi. be sulky 
(c f. bubun-in) 

nong (= namak) Nn. a small taro 
insect, the resulting hole- 
ridden taro 

nong am Nig. men's house 
(general term) 

/ / 

nongsep Nn, a sweet potato 

V 

nop Nn. a taro 

V 

not Nn, a lizard 
nu see num-in 

9 

nu-ba Pr. do you mean us? 

nu-ga/nu-gu/nu-go/no-go Pr. 

(not) us, and us 

nuugam katip Nn + A2. an owl 
(Archbold's Owlet Nightjar; 
lives in possum holes; cf. 
n u u k ) 

nugun-in, nugun daa (= nisu 
nisu kem-in) 5Vi. (ben cont 
only) [child] whimpers, [dog] 
whines 

nu-gup Pr. us (exclamatory) 

nuguyung Nn. haze 

nuuk Nn. small animal (generic; 
excludes domestic animals and 
reptiles), possum (believed 
to be one of manifestations 
of magalim spirits and so 
f eared) 

nuuk tern Nig. possum hole 
in tree 

nuuk kon Nn. fur (general 
word); mould 

nuuk kon ful saan-em-in, mob-e 
ASVi? <it> grows mould (tone?) 

nuuk sft kun Nn. possum-tooth 
chisel for carving arrow 
barb s 

nu-le Pr. and what about us, 
and as for us (cf. LCTS 3.52) 


nulu-mi Pr. our own 

nvilusi Nn. large earthworm (be¬ 
lieved to be one of manifes¬ 
tations of magalim spirits and 
so feared) 

nulu-sin( 6 n)/nulu-fin( 6 n)/ 

nulu-gin (6n) /nulu-giit Pr. we 
alone , only us 

nulu-ta Pr. ourselves (reflexive) 

nulu-tap Pr. like us, similar 
to us, the same as us 

num, (pi) num-al (= nacjum, (pi) 
nagum-al) (cf. kum/kapkum, 
fpkum) Nk. my friend/companion 
(= Atemkiakmin (Atemkayakmiin): 
ol tern) 

num-in, nu lVt. do [what?] 

numdu see namam-in 

nu-m£ Pr. us, for us, our 

numum/namum Nn. moss (generic) 

nu-siik Pr. we first (cf. LCTS 
3.52) 

nu-s 6 /nu-sino Pr. and us, with 
us 

nuut A3. fully ripe (and soft) 

nu-ta Pr. we, us (syntactic 
focus, cf. LCTS 3.52) 

nu-y 6 Pr. we, us (non-emphatic) 


0 

o (= mu) Er. I don't know! 

6 (= 0 = 6 ) Lt. (quotative in¬ 
dicator) (following statement, 
substitution interrogative, 
imperative) 

o agankal-in, age/ag- (< uu o) 

Q + SVq. be willing, agree, 
approve, say "Yes!" 

6 Vm. (punct only; following Vm 
only; dep only) reach, arrive 
at (action of next V takes place 
at destination) (cf. o-lapta) 



6 see ogam-in 

?o Es. (exclamation when 
rememb ering) 

606 Er. (= aa) What did you 
say? (called out at distance) 

ogaa see bi 1 i ' 

ogak tem Nig. wet soil around 
a spring 

6 gal (< 6 k kal) Nm. five (at 
left thumb) 

ogal am (= ogil &m) Nig. centre 
house at opposite end of 
village from men's house (of¬ 
ten belonging to man with lots 
of bag 6 of bones) 

6 gam-in, o, dup-kem- A 5 Vi. 

reveal/betray him, tell or 
him, catch him in the act 
(also: nam-kem, kam-kem, 
kup-kem, im-kem) (or mogam-in) 

ogayin Nn. a sweet potato 

ogen, (pi) ogen-al (cf. aber , 
kog^n) Nk. his mother, a 
female pig minder 

V + (5gen u-tamam-in, u-tari V + 
4Vt. (punct only) have un¬ 
bearable (pain] 

6 genaal, (pi) 6 genal-al (cf 
anall, k&g^naal) Nk. his 
grandfather (his mother's 
father) 

6 genok, (pi) 6 genog-al (cf. anok, 
kogenok) Nk. his grandmother, 
his mother's mother 

ogep Nn. floor skirting in 
house 

oget Nn. a gourd water con¬ 
tainer/bottle 

ogil km see ogal am 

ogilisok Nn. a long thin carved 
board on Angkebip men's hause 
(function seems only decora¬ 
tive; Feramin (Falamiin) and 
Eliptamin (iliptaman) people 
still have these; originally 
copied from Tifalmin?) 


ogimaan, ogimanmiin Nn. a gen¬ 
eration line or batch of ini¬ 
tiates (only one man left in 

1961) 

ogiip (= nuukonok) Nn. mould 

ogifp ton-bu S + 5Vi. (it) 
is mouldy 

6 go- 6 /waago -6 agankal-in, age/ag- 
Q + 5Vq. refuse/dislike it, 
not want to 

ogok/ok (< NM wok) Nn. work, 
responsibility 

ogok (uyo) kem-in^ ke (= ogok 
te1e1 )m-in, telela, ogok 

wa-afun(a)m-in, wa - a f u) 1 Vt . 
work, be employed 

ogok/ok am (= mufekmufek am) 

Nt2. working day 

ogok/ok/mufekmufek am daan-u 
S + 5Vi. it is a working day 

amsap ogok kem-antemup umf 
Saande kota Ti. the Sunday of 
next week 

amsap (bfi kaal kaal umf) Maande 
ogok kern top Fonde kota Ti. 
the Thursday of next week 

o-golumi/u-gulumi Pr. she ... 
her own, she/IT is different 

ogonam-in, ogon 5Vi. [rain] stops 

ogot, (pi) ogos-al (cf. mom, kogot) 
Nk. his uncle, his mother's 
brother 

ogoyam Nig. inner room in house 
(known only from Mianmin and 
Duranmin houses); a (long) house 
divided into rooms (with 3 or 
more fireplaces, made by men on 
hunting or warfare trips) 

ogoyam ogoyam kem-in AlVi. 
divide large house into rooms 

ok see ogok 

ok Nn. water, river, sap; (fol¬ 
lowing tree names) flower, nectar 

ok aal Nn. backwater, lagoon 
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ok aam-in 5Vt. swim (lit. 
beat the water) 

ok at Nn. kerosene, petrol 

ok bal Nn. river (the whole 
river -- its water and its 
bank s) 

ok binap Nn. green slime in 
water 

ok bogom Nn. a brown wild 
duck 

ok dafaal Nn. overflowing 
water (over e.g. vessel, dam, 
stone in mid-stream) 

ok d^m (= ok sfksifk) Nn. 
flotsam 

ok daang dfim Nip. river bank, 
foreshore, ground at edge of 
water 

ok da^ng kun (> ok gaing kun) 
Nn. island (in river) 

ok daang kun dfim Nip. sur¬ 
face of water 

ok daing kun dfim ilep 
tffnem-in Dn + 3Vm. swim 
(IDIOM) 

ok daang tern (= ok k^n tern) 

Nip. edge of the water, beach 

ok digil Nn. deep waterhole 
(in forest gully, that never 
dries up) 

ok digil eng bagam-in, bogo 
4Vt. talk with croaky throat 
(with laryngitis or illness, 
affected by shaman), talk with 
an accent (like water falling 
into deep hole) 

ok dl1i1if Nn. a tough thorny 
vine 

ok dfniing (> ok gfniing) Nn. 
sand, beach, arable river bank 

ok dfniing diim (> ok gfniing 
giim) Nip. beach; (= ok dfniing 
tern) alluvial soil 

ok doyok Nn. a brown wild 
duck with white shoulders 
(tone ?) 


ok em-in, e lVt. build a dam, 
dam up water 

ok falf^l/fafal (tern) Nip. 
swamp, boggy ground 

ok feletunang Nn. a small 
bird of the river edges 

ok fogo telem-in 4Vt + 3Vm. 
flood 

ok fon Nn. waterfall, falling 
water 

ok ifbak tern (= ok kumun tern) 
Nip. under water 

ok fbam-in, fbo 4Vt. flood 

ok flang (> ogflang) Nig. 
spring, place to get drinking 
water 

ok ilep (> ogilep) Nig. drain 

ok kan tern (= ok daang tem) 

Nip. edge of the water, beach 

ok ket tiilan-in ke-sa [his 
hair] is coloured (white) like 
the spray (of a waterfall) 

ok ket segela-bo S + lVi. 
spray is breaking 

ok kikit/kikitok Nn. mirror; 
smooth water that reflects image 

ok kumun Nn. lake, deep water, 
pool in stream 

ok kumun tem Nip. pool, place 
for washing/bathing; (= ok iibak 
tem) under water 

ok mifm (= mi fm ok) Nn. muddy 
water (tone? ) 

ok mok Nn. bubble, froth 

ok muk Nn. lake, swamp, swamp 
forest (believed to be one of 
manifestations of magal im spir¬ 
its and so feared) 

ok ningiling tem Nip. spring, 
ground with wet holes inside 
(t one ? ) 

ok sfksifk (= ok dam) Nn. flot¬ 
sam 
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ok sifl Nn. vine suspension 
■bridge (cf. ok tulum) 

ok so A3. wet 

ok tern ibulup saan-in, mo 
(> ok kem) A5Vt. dive under 
water 

ok tep (> ok kep) Nn. thirst 

ok tep tebe-em-in S + 4Vob. 

(3sf only) <he> is thirsty 

ok tom/tomok Nn. a brown 
slimy/gelatinous/slippery fun¬ 
gus growth (on rocks and 
ground on creek bank) 

ok tulum (> ok kulum) Nn. log 
bridge (c f. ok si '1 ) 

ok tung Nn. tributary of river 

ok unangkal-in, une 6Vt. drink 

(man ok (= kong ok) Nn. i;acred 
stream (which must not be 
crossed or drunk lest taro and 
pigs suffer by action of the 
spirits) 

muuk ok Nn. breast milk 

tom ok Nn. bile 

ibulup age ok tern fTnem-in 
A5Vi + 3Vm. submerge, sink 

ilifp tern ok (= ok degep tern) 
Nn/Nlp. underground streim/ 
water 

ilifp tern ok talan-bo (= ak 
fakam daa-la S + A3Vi) S (■ 3Vm. 
a spring is flowing 

ok Nn. thumb; Nm. five (counting 
number) 

ok d m m Nm. fifth 

ok mil if fogo Nm. twenty-three 
(to the other thumb) 

sagaal ok Nn. thumb 

ogal (< ok kal) Nm. five 

okep see ok tep 

okgeyam Nn. a marsupial 


oksam Nn. washing water 

oksam am Nig. bathroom, shower 
room 

oksam baan dfim Nip. place 
for washing (at stream) 

oksam ugam-in, ug(u) 0 + 3Vt. 
bathe, wash oneself; (ben) 
wash/bath <him>; oksam ugu-lin 
0 + 3Vt > Nn. a baptized person 

oksek Nn. a large knife (former¬ 
ly traded from the Faiwolmin 
(Fegolmiin)) 

oku mom-in, oku mo AIVt. keep 
[one piglet] out of a litter 
to rear (usually ben) (tone?) 

okumop man Nn. adopted child, 
companion, assistant, protege 
(tone ?) 

ol (= wol) Nn. excreta/faeces, 
intestines; core [of soft pan- 
danus], pith [of rattan]; pimple 

ol at kenam-in, ken S + 5 Vi. 

(3sf only) underground fire 
burns (steam and gas comes up 
from a burning oil seep at Ok 
Fektaman - reputed to be nature 
spirits burning excreta of for¬ 
mer Kialikmin (Kayalikmiin) 
gardeners) 

ol ban Nn. front of body [of 
person] (chest and belly) 

<fmf> ol bin ilo kal L. in 
front of <him> 

ol baan Nn. place for toilet 

ol beleng (= ol mom) Nn. house 
fly, blow-fly 

ol bum kon Nn. leaves for 
wiping after excreting 

ol dagaat Nn. human appendix/ 
spleen 

ol daak tebeb-e-bu S + Co + 4Vab. 
<he> is dizzy/afraid (at a 
height) 

ol dam (= ffgfn) Nn. (upper) 
large intestine, colon 
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ol diit Nn. an intestinal 
worm (hookworm? - causes rum¬ 
ble) 

ol di it eng (= ol kasen eng) 

Nn. belly rumble (said to be 
caused by worms) 

ol (dam) dup-kam-in, d-o 3Vt. 
defecate (vulgar; cp. imaan 
fagam-in) 

ol eng Nn. rectal wind (not 
appreciated) 

ol eng dup-kam-in 3Vt. break/ 
pass wind 

ol fuut/fuutok (= fman tebok) 
Nn. famine 

ol fuut/fuutok (uyo) mitam 
telem-in (= 6l fuut/fuutok 
(uyo) kulip mit4m dal-lu) (= ol 
fuut/fuutok am daanam-in) 
there is a famine ( frnln tebok 
can be Substituted in any of 
these) 

X fmf ol ilak dugam-in, do 
5Vt. look after X's needs for 
food 

ol isak dup-kam-in 3Vt. have 
dysentery 

ol kaffn Nn. toilet pit 

ol ka fogo-bu 4Vt. [soft pan- 
danus] is nearly ripe, [woman] 
is about full term (in preg¬ 
nancy) 

ol kaal Nn. buttocks, rump 

ol k4sen Nn. roundworm, 

threadworm 

ol kelek kelek kem-in AlVt? 
have a tickle in the kidneys 
(tone ? ) 

ol kep Nn. small intestines 

ol mi ft Nn. large intestines 
(lower), colon and anus, rectum 

ol mom (= ol beleng) Nn. house 
fly, blowfly 

ol ogaat Nn. spleen 


ol ok fSl(4)m-ln, f£ll lVt. 

(= ol ok dup-kam-in 3Vt) have 
diarrhoea 

ol so ade dep telem-in 
(= alfgaap ade dep telem-in) 

5Vt + 3Vm. bring [animal] on 
pole ungutted/uncleaned/un¬ 
butchered 

ol t£m Nn. rectum, anus; 

(= nagum/num) my friend (Atem- 
kiakmin (Atemkayakmiin) dialect) 

< mf> ol tern b i gfn(a)m-in, bigf 
lVt. (3sf only, usually ben) 
<he> is constipated, <he> is 
unable to defecate 

ol tern faksfgi-em-in, fSksigfb-e 
2Vtb. (3sf only) <he> feels 
nauseated, <his> stomach is 
upset 

ol tern kamen Nn. loin-cloth, 
g-string 

ol tern olsak kup tebem-in Co + 
4Vo. be angry 

ol tifl Nn. man's cane hoop 
belt; belt 

kun ol dup-kam-in 3Vt. be 
constipated 

suum ol Nn. a hand of bananas 

ol Nn. falling/leaning side of 
tree 

ol fagam-in, fogo 4Vt. make 
first and lower cut when felling 
tree 

ol daa, Ola see ol m- i n 

ol/alup fagam-in, fug(u) (< olm-in) 
A3Vt. [dog] barks at [it] 

olaal Nn. a large white (witchetty) 
grub that eats tree trunks 
(changes into large moth) 

olal (= fekmel) Nn. ancestors, 
forebears (including dead par¬ 
ents) 

olang Nig. a place where a person 
has sat/slept/made-a-fire (a 
feature/evidence when tracking 
someone) 
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olang kogol bom'bal-a a-tam-f 
I saw where he had been (by 
marks) 

olang ko met m n - a (= ilamf 
olang un-a) he went to his 
usual place/haunt 

olang ilep tfVn-a a-tam-f 
I saw where he had walked (by 
tracks) 

o-lapta, daak - Look down! 

(see o) 

no o-lapta Go and see 

if . . . ! 

olm-in/olankal-in, ola/ol d;ia 
6Vi. shout, call out, plead/ 
request, [dog] howls, [engine] 
starts 

fong eng daga-bom olan-be he 
is whistling (calling) ou; 

olsak daam (= tibisak daam) Nn. 
fierce/bellicose/quick-ten- 
pered person, a bully, a 
fighter; (pi) olsak daam nift 

olsak dfne-em-in, deb-e S + 

Vib. (3sf only) <he> is angry/ 
bad-tempered 

olsak eng baga-em-in, bogob-e 
4Vtb. sc old/thr eaten <him> 

olsak tebem-in Co + 4V o . 

(= olsak w a - afun(a)m-in lVt) 
be angry, be bad-tempered 

olsak tfb-in Co + 4Vo > Nn. 
a gruff/angry person 

(ol tern) olsak (kup) tebem-in 
Co + 4Vo. be angry 

on Nn. sago, sago palm 

om ban Nn. second initiation 
ceremony (3 weeks after first, 
in which initiands are irtro- 
duced to sago and beaten with 
nettles, lasts one day) 

6 m Nn. husk, outer shell [of 
nutty pandanus/peanut/egg] 

(c f. i1om) 

kwet 8m/6m Nn. sugar-care fibre 
(spat out after chewing) 


om kun kup tebe-sa Co + 4 Vo. 
[tough meat, long-winded es¬ 
caping pig, hard-working man] 
has stamina/resilience 

ontem<a> see aam-i n , w-em-in 

ong (= wong) Nn. a tree (of 
lower altitudes, used for log 
bridges and wooden approaches 
to vine bridges) 

ong Nn. a dark green leafless 
plant ( 2 m long, with nodes, 
grows on creek bank) 

ongifet Av. quickly 

ongffet ongffet kem-in AlVi. 
do quickly 

onsagam Av. quickly 

onsagam onsagam kem-in AlVi. 
do quickly 

osaal Nn. a tree 

ot (= wot) Nn. drum; possum tooth 
chisel for cutting arrow barbs 

ot ban (= (man ban) Nn. fifth 
initiation ceremony, (l -2 weeks 
after fourth, at removal of 
tangets initiands go to old 
men's house and are given drums) 

ot bom-in, bo lVt. play drum 

ot tfn Nn. drum skin beads of 
beeswax for tuning 

kulbaang ot + V Ma? + V. (do 
it) at the clap of (my) hands 

oyok (= yemnok = tumsop/kumsop = 
uunok) Nn. cassowary 


s 

s- see sinam-in 

Sci (= sfmifn/scimiin = 4y4p) Nn. 
ghost of war hero (killed in 
battle; noise of mom 6 yok at 
night attributed to them) 

sa abiip Nig. place of ghosts 
of those killed in battle (on 
Mt. Ifal) 



si men Nn. tag containing 
hunting/fighting guardian's 
tones 

sd d4gam-in A3Vi. (cont only, 
no ten) have extra-marital/ 
illicit relations, te prom¬ 
iscuous, tear illegitimate 
child 

si min Nn. illegitimate child 
(even when untorn) (not re¬ 
lated to sa/sfmifn) 

sabdng Nn. a fig tree 

sibung/subung Nn. outer leaves 
[of soft pandanus/corn/pitpit] 
that cover fruit 

N 

sagaal/sigiil (= kul) Nn. hand 
(general word) 

sagaal a 1u1(i) m-i n, aluli lVt. 
take one's hands off (it) (i.e. 
don't take what is not yours) 

sagail am Nig. handle, place 
for holding 

sagail/kul bin Nn. palm of 
hand 

X f mf sagaal bin dfim kal n<a> 
(= X fm \ tigin tern iin-om fmf 
sagail bin dfim kogol n<i> = 
fmf tigin tern ifn-<i>) L + Vo. 
te attached/loyal/close to X 
(IDIOM) 

(kogol) sagail bfgf-b<i> 2Vt. 
settle (there) 

(kogol) sagaal b f g f amift 
ton-s<e> 2Vt + 5Vi. settle 
and live (there) 

sagaal bugup Nn. wrist 

sagail bulling Nn. fingernail, 
claw [of bird] 

sagail dffl Nn. index finger 

kalapmf sagaal dfim ilep 
kup-ka-e-bomap you always give 
it to us yourself 

sagaal duung Nn. knuckle, 
finger 

sagaal fftak tern ilep tarn 
ffnem-in Dn + 3Vm. slip 


through/between the fingers 
(literally) 

sagaal 'lorn Nn. [pig's] trot¬ 
ters/hoofs 

sagaal kakat Nn. little, finger 

sagail maagup (= yaan maagup) 

Nn > A4. Just one, (his) only 
one 

sagaal milif (= teng milif 
dung kun milif) Nn. arm 

sagaal ok Nn. thumb 

sagaal taga-em-in, tugub-e 
3Vtb. hold/grasp/grab/catch 
<him>, apply medicine or magic 
to <him> , diagnose cause of 
sickness 

sigaal tulum + V- in see tulum 

sagail ugai kwii-l<a> unem-ii 
3Vt + Vt + 3Vm. <he> is amazed 
( at new or unusual thing; 

IDIOM - lit. he wrings/throws- 
away his hands - outward ex¬ 
pression of wonder) 

sagalim (= mag4lim/fin^yaap/ 
fiinuiliimifn) Nn. nature spirit 
(cf. magilim) (tone?) 

sagdm (daang) (= yom (daang)) Nn. 
small steel knife, bamboo knife 

sagaam (= samaan) Nn. flying 
fox (medium size) 

sagaam (= samanim) Nig. distant 
place, far away 

sagel(a)m-in see segel(a)m-in 

sagel sagel tebem-in see segel 
sege1 tebem-in 

sacik Lo2. even though, though, 
even so, nevertheless, despite; 
Av. unimportant, doesn't matter; 
Er. It doesn't matter! I don't 
care I; Nn. salvaged rubbish; 

Nps. (meaning?) 

saik ibiip Nig. every single 
house (implication: thoroughness) 

saik eng Nn. rumour 

saik kem-in AIVi? become lost 
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saak saak Nn. ordinary people, 
anything lying around 

saak saak ke-lu (= dagaap 
dagaap ke-lu) AlVi. be mixed 
up (e.g. various people's 
food in ground oven) 

saak saak kem-in AlVi. ignore 
a custom/taboo, be too casual/ 
lighthearted, be a careless 
Christian 

deng saak saak Nm. very many 

saksuk Nn. hook suspended from 
roof of house 

sal (= dungsan) Nn. a small 
bamboo (used for containers' 
and torches) 

sal Nn. play, a game, a Joke 

sal bele dam Nn. playmate 
(children's form of address) 

sal dfnankal-in, dfne/din 
6Vt. [children] play games 

sal eng bagam-in, bogo 4V5. 

Joke 

sal fagam-in, fogo 4Vt. pre¬ 
tend, play at (cat with m)use), 
take lightly, fool 

man umf sal faga-em-in 4Vtb > 
Nn. child's toy 

saal dagam-in, (daa) ASVt. 

(cont only) beat/strike/hit 
(with something) 

saal da^a-bilipta biita 
<a>-ngko- 1 - f p they beat <him> 
up 

saal (= dumin) Nn. nutty pan- 
danus (generic) 

s4l4bi.it Nn. a bird (Striated 
Grass-warbler) 

sala-gan/sil-kan kem-in 

(< salam-in) AIVt. pull small 
sample off [meat] before it is 
shared around 

salak Nn. a tree with fruit 
(containing 4-9 edible nutty 
seeds ) 


s4lam-in, s4l(4), (s4la4, s4l4p) 

3Vt. pinch [skin], pinch off 
[titbits], pick up [little 
bits] with fingers, play at 
cutting [a tree], eat slowly, 
eat a little (cf. s4la-g4n 
kem-in, si1 tom-in) 

(deng bul) sala-em-in pinch 
<his> skin with fingernails 

sal4p Nn. a fictional man who 
can change his appearance or 
disappear; a possum (a glider 
that "flies" and vanishes rap¬ 
idly when one tries to shoot 
it) 

salap tanum (= bubaat saan-in 
tanum) Nn. a man with magical 
power (can disappear when cor¬ 
nered by enemies or when he 
needs to steal food for his 
friends; can heal) 

salap tfin ba a - 1in/ba ayok Nn. 
a man who can disappear and 
reappear elsewhere immediately, 
a pig which runs away quickly 
when it sees anyone 

s4lma4n/s4lm4nim Nn. an owl 
(eagle owl, eats possums) 

sam Nn. a big bird of lower 
altitudes 

sama4, (pi) samay-al Nk. blood 
relative of blood relative's 
spouse (cf. samay6k) 

samaal/sumaal Nn. a big flat 
white shell from coast 

saamaal Nn. a lizard 

sama4n/sam4nim (= sagadm) Nig. 
distant place, a long way, far 
away 

<fmf> samanfm kal L. a long 
way from <him> 

s4maan/s4manim (= sdgaam) Nn. 
a flying fox (medium size) 

saam4n/saam4nim Nn. wild pig 
(believed to be one of mani¬ 
festations of magalim spirits 
and so feared) 

saaman am4m Nn. first wild pig 
killed in association with 


ceremonies 
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saaman ban (= un baal) Nn. 
sixth initiation ceremony 

saaman kaffn Nn. pig pit trap 

sam4y6k, (pi) sam4y6g-al 

(cf. kapsamayok, ipsamayok) 

Nk. blood relative of my 
blood relative's spouse (cf. 
samaa) 

s/imifn/sfmifn (= s&, s&t&n) Nn. 
ghosts of those killed in 
battle 

s4nuik Nn. rain drops on grass 

samutil/simutil Nn. any edible 
leaves cooked with meat 
(generic) 

san, (at) san (= (at) ildp) Nn. 
seed, seedling 

kong san (= kong i l<5p/i laJp) 

Nn. half-caste pig 

sdn, <ildmf> - ko (= <yagal> 

kwa) That's <his> business! 

sin dfnankil-in, de 6Vt. be 
in trouble, be guilty, be 
one's fault 

kong (umf) san de ko-bf I am 
in trouble about the pig 

san do do kem-in AIVt. (3sf 
only) (he) is in trouble 

saan-in, mo 5Vt. buy, trade; 

[stars] shine 

saan-in am Nig. store 

saan-in 5Vt > Nn. a thing 
for sale 

adaang saan-in 5Vt. mark/stake 
out [house site, garden plot] 
with sticks, poke stick in 
ground 

<fmf> bontem/wing uyo bamat/ 
filat mo-s<a>/age-s<a> A5Vt. 
<he> speaks clearly 

balkit saan-in, mo A5Vi. be 
sparkling clean (cf. dong so) 

tuumin kulu kapmf baaluut uyi 
mop-ke-l ' SVt + lVtb. I 
paid for your plane fare 


bamalaang famamaak saan-in, mo 
A 5 Vi. flash 

bamalaang fa 1 a ak/fama1aak 
saan-in, mo S + A5Vi > A6Vi. 
lightning flashes 

bateng/biteng saan-in/aganka 1 - i n 
A5Vi. Jerk (e.g. when almost 
falling on slippery road or 
when dreaming) 

bilili saan-i n/aganka 1 - i n A5Vi. 
relax 

bubaat saan-in A5Vi. disappear, 
become invisible 

bubaat saan-in tanum (= salap 
tanum) Nn. a man with magical 
powers (can disappear when cor¬ 
nered by enemies or when steals 
food for friend, can heal) 

dek saan-in, mo ASVt. dry [to¬ 
bacco] on coals; (also: kwek, 
namak, kamak, imak) ask him for 

falala <dek> saan-in IVt? + 

A5Vt. surround <him> 

u-tam dfk saan-in, mo 4Vt + 

A5Vt. startled/surprised/ 
thrilled/shocked by IT (some¬ 
thing seen); strongly desire to 
get something seen, Jealous-of/ 
cling-to/thrilled-with some¬ 
thing (that one is involved 
with) 

dfl saan-in, mo A5Vt. mark out 
[ground] for oneself, choose/ 
reserve/set-aside for oneself 
(after selection), have re¬ 
served/set-aside, beg 

d6k/s£k slan-in, mo A5Vm. 
bounce back, reflect off (e.g. 
echo/sunlight from surface; 
often followed by t^lem-in) 

dot saan-in 5Vt. shoot at 
rolling target 

dup-kj saan-in A5Vt. punish 
him with painful thing, give 
him pain (also: kup-ki, nim-ki, 
kim-kj, f m-k &) 

dup kilt mo-ba A5Vi? he is on 
top 
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tol kup dup/kup kfft mo Ma + 
A5Vi? be vertical 

yak 4 b e dup/kup kfft s 4 a n - i n 
4Vm + A5Vt? climb 

d4ga4 dup/kup kfft s4an-in 
3Vt + A5Vt? change/transl ite 
it, change one's mind, chaige 
sides in a fight, turn it over, 
turn it upside down; (ben) 
change <his> mind (someone 
else) 

<i'mf> wing d4ga4 dup/kjp kfft 
mo b 4g4n - be 3Vt + ASVt? + 4Vt. 
he is mimicking <him>, he is 
taking <him> off 

fupkeil dup/kup k4la4k s4an-in 
lVi + ASVt? turn it under/ 
down 

fupkell dup/kup kfft s4an-in 
1 Vi + ASVt? turn it upwards; 
turn it into something else 
(magically) 

dupkat saan-in A5Vt. run out 
of it (none left) 

fif saan-in, mo A5Vi. go right 
to sleep 

fuul saan-in, mo ASVt. siy a 
curative spell over a sor: or 
sick person; (ben) blow spell 
on painful spot 

fulut mo (= bet(an)am-in) ASVi. 
(punct only) [food] is soft 
(when cooked) 

ok t4m ibulup s4an-in, mo A5Vt. 
dive under water 

i1aak mo-lu/ag4-l4 A5Vi. 
[lamp/fire] is slight 

kSng slan-in, mo A5Vi. (= kSng 
agankal-in = en(am)-in) be 
startled (e.g. by noise behind 
one), jump with surprise/ 
fright, be shocked (at bad 
news), be surprised (at f;ood 
news ) 

k6ng mo aget fugun-in A5Vi + 
SVt. be surprised and puzzled 

kSng mo una tall kem-in < pi S) 
be shocked/surprised/amaned 
(at news) 


u-tam kong saan-in 4Vt + ASVt. 

(= u-tam dfk saan-in) star¬ 
tled/surprised/thrilled/shocked 
(by something seen, heard or 
felt); strongly desire to get 
something seen 

kumang saan-in (= kong s4an-in) 
ASVt. be startled 

kuntuk saan-em-in, mob-e AVib. 
prop up [banana/house], be 
mainstay of [a group of people] 

kwek saan-in ASVt. bump [head], 
stub [toe], shut [door], ask 
her for 

falata kwek saan-in IVt? + A5Vt. 
surround her 

milifl/simft saan-in, mo A5Vi. 
become dark 

miifp sa an - i n/aganka1 -in A5Vi. 
be shocked/surprised/excited 
(sudden emotion brought on by 
new event/discovery) (also: 
agetem (uta) kup milip mob-e-lu/ 
age- 1 u ) 

nagat saan-in, mo A5Vt . lock/ 
shut firmly; A5Vi. be firm/ 
locked, (= sii sii ke-lu) stand 
f i rm 

nifl saan-in ASVi. [hand/fin¬ 
ger/leg] is paralyzed/rigid 
with pain (not necessarily with¬ 
ered or permanent); (usually 
ben) <his> [hand, etc.] is 
paralyzed 

nong saan-in A5Vi. be sulky 
s4k saan-in see dSk s4an-in 
simft s4an-in see milifl 

s 4 an - in 

tag4t s4an-in A5Vi. [branch] 
cracks (at its fork) 

taialt s4an-in A5Vi. become 
emaciated (cf. kun-kem(an)am-in) 

tfgf s4an-in A5Vi. [inadequate¬ 
ly killed animal] comes back 
to life 

tiik saan-in ASVt. envious and 
begging, greedy, have reserved/ 
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set-aside for oneself (cf. dfl 
saan- in) 

tiin kamfp saan-in A5Vt. blink 

tit kup saan-em-in, mob-e 
A5Vib. be angry with <him> 
and scold <him> 

tftul saan-in A5Vi. pretend 

tugagift saan-in ASVt. shoot 
[arrow] 

ugat saan-in A5Vi. do thor¬ 
oughly (usually followed by V, 
esp. Vm ) 

wit saan-em-in, mob-e A5Vtb. 
arrange/hire mercenaries to\ 
ill-treat [one's fellow- 
villager /relative ] , request 
ancestral spirits to guard a 
garden and harm [a thief], urge 
a dog onto [an animal] (B 
bracketed, 0 unbracketed) 

san(an)am-in, sanan (< san seed) 
5Vi. be ready for planting 

sdandn/sdanonengim (= katibengim) 
A2. small, tiny 

sadntubaal Nn. insect (like 

large mosquito, with very long 
dancing legs) 

sang Nn. salt sucker, salt leaf 

sang Nn. story 

sang (uyo) bagam-in, b<5go 4Vt. 
tell a story 

X umf sang (uyo) bdgam-in, bdgo 
4Vt. tell about X 

X umf sang uyo telel(a)m-in, 
telela lVt. hold a court case 
about X, settle X in court; 

(pi S) (rarer meaning) discuss/ 
decide X (not a court matter) 
(cp. weng te1e1(a)m-in) 

mafak sang kem-in lVt. do a 
lot, do many (e.g. eat a lot, 
bear a lot of fruit) 

X sang uyo kubab-e-sa ,1Vtb. 
withhold information about X 
from <him> 


saang Nn. a reed used for skirt 
making 

sangad Nn. a bush fowl (only 
old men may eat) 

saangaal Nn. a bird (large 
snipe ?) 

sangalogim Nn. a red sweet 
potato (tone?) 

sangadng Nn. a small fern-like 
plant 

sangayim Nn. a banana; a bird 

sangfangfuut Nn. a bird (Black 

Fantai1) 

sangsadng, (at) - A3. leafless 

[tree , branch] 

saap Nn. a small mountain bird 
(a rail? ) 

sdp sdp, mdm - wdng bdga-em-in, 

bog 6 b-e 4Vtb. tell <him> to 
hurry up 

sapsep Nn. fibre [of wood/sweet- 
potato/etc . ] 

satan (= sa = samiin/simiin, q.-'v.) 
Nn. ghosts of those killed in 
battle 

saatiim Nn. a taro (from Elip- 
tamin (iliptaman)) 

sadtkon (= sadtok) Nn. a lizard 

s-e s-e, b 6 ng fdgdn-bii - kem-in 

(< sinam-in sleep) A4Vi + AlVi. 
have troubled sleep for several 
nights when sick, be seriously 
ill for days 

sdfilit (= sdp) A3. wild [animal] 

segdl(d)m-in, segdld 

(= sagdl(d)m-in) lVt. prevent/ 
hinder/stop/dissuade/spoil [a 
person] (from doing what they 
wished); by-pass [gate/door] by 
breaking fence, (ignore taboo 
and) part [barricade]; [rice/ 
salt] leaks out from bag; share 
around 

segela ko-la IVi. he got into 
trouble 
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buul segel(a)m-in IVt. crumble 

ok ket segela-bo lVi. [spray] 
is breaking 

segel segel kem-in AIVt. 
scatter [them] 

segel segel te 1 en- i n/ tebein- i n 
A3Vm/A4Vi. [they] scatter 
around 

seg(a)m-in, sega (> sekm-im 
lVt. break [ground] (with 
shovel, with arrow that mtssed) 

sek steel axe (Feramin 
(Falamiin) dialect) 

sek/dok saan-in, mo (± Vm) i5Vm. 
bounce back, reflect off [sur¬ 
face] 

sek sek kem-in AlVi. [cat] 
hisses 

sel (= mufuum) Nn. initiation 
headdress 

sel dfnankal-in, de 6Vt. put 
on initiation headdress 

sel tan Nn. second or later 
wives 

sel am Nig. (< NM sel sail) tent 

selek Nn. a gliding possum 

selel Nn. chopped-up taro (on 
which soft pandanus juice is 
squee zed) 

selen Nn. a wild nutty pandanus 

sel4ng seleng kem-in AlVi. 
whistle with tongue tip 

selep see salam-in 

sen-in, sen daa (= uun-in) 5 Vi. 
make a noise 

sen-in 5Vi > Nn. engine 

mam sen-in A5Vi. breathe 
noisily 

senaal (= uunaal) (< sen-ir) Nn. 
pumpkin (so named because intro¬ 
duced to area by noisy aero¬ 
plane ) 


s£nfn Nn. a bird (Red-naped 
Whistler) 

seng Nn. white-grey hair, a 
fluffy moss (on tree) 

seng kup dup-tam daa-sa A3Vt. 
he is very grey-haired 

seng A2. big [village] 

seng kup A2 + Mp. much 

seng Av. quickly 

seng(4n)am-in, sengdn (< seng 
big) 5Vi. grow, increase, 
spread, get worse, be enough/ 
sufficient (tam, katam, kutam, 
mitam, tftam regularly used 
with sengan-u) 

sep Nig. the bush; (= ab i ip) 
the outside 

s£p (urnf) (= sef'lit) Nn as Pe. 
wild [animal] 

sep am Nig. forest house (for 
gardening/hunting), house with¬ 
out floor 

sep fibaan Nig. uninhabited 
and unvisited forest 

set Nn. a mountain bird; an arrow 
like Tifalmin kanaat 

sii agankal-in, age/ag- A5Vi. 

(= sii sii (bii) ke-lu AlVi 
n^g^t m3-lu) [house/fence] is/ 
stands rigid/firm/strong (does 
not creak) 

slbiil mom-in, mo AlVi. [toddler] 
stands up steadily 

tiin sfbiil mo-lin AlVi > Nn. 
baby (l-3 months) 

m^n tiin sfbiil mo-lin (= m^n 
tiin baa-lin) AlVi > Nn. toddler 

sfbiil tamln(I)m- i n, taml AlVi. 
stand up straight/firmly 

sfbiil tonam-in, ton ASVi. 
[growing child, repaired fence] 
becomes strong 

sibiling d/igam-in, daa AZVi. 
sneeze 
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sibiyek Nn. a bird (goes in 
flocks, eats worms, a snipe?) 

sigifl see sagaal, kul 

sigil(4)m-in, sigild lVt. dry 
out [bird of paradise skin] 
on hot stones 

balap (kup) sigfla-bu (= balap 
(kup) sigfla-bii kula-bu) 

(3sf only) browned (in cooking) 

slqln sigin, tiin faalingdm - 

bii k6- be dizzy (through 
turning) 

sigin-in, sigino 5 Vi. (pi S) 
run away, scatter, disperse, 
escape 

sfgfn-bii ko-lfp they have 
scattered/dispersed 

sfgfn-'bilfp/tffnin-'bll tp 
[flies, etc.] are around/ 
plentiful (IDIOM) 

bumilaJng sfgfn-in S + 5Vi. 
lightning flashes, light 
flashes (from sun's reflection) 

slgo (= s6fit) (< E choko) Nn. 
choko 

sik mom-in, mo AlVi. bend over 
(to pick up something) 

sikman Nig? border territory, 
edge of garden bordering 
another garden (tone?) 

siksiik, ok - (= ok ddm) Nn. 

flot s am 

sil Nn. nail, needle, injection 

siil Nn. vine bridge (cf. tulum) 

sifl Jglm-in, iqi lVt. erect 
bridge/scaffolding 

sifl dfim ilep yik unem-in Dn 
+ 3Vm. cross (a stream) by 
a bridge 

sil^k Nn. a glider possum (much 
smaller than sal ip) 

siil^t Nn. a vine with large 
thorns 


siliil Nn. a softwood tree 

silil(a)m-in, silila lVt. tip/ 
take out [solid things] from 
container 

silfla daak abem-in lVt + 4Vm. 
[things] are thrown out 

siilim Nn. a python (3m long, 

15 cm diameter; believed to be 
one of manifestations of magalim 
spirits, and so feared) 

silin Al. speckled/mottled/gin- 
ger-brown coloured [pig] 

siliip Nn. pitpit (etc.) with 

leaves uncut (used to tie bundle 
together), grass skirt not cut 
short (sometimes used for 
mourning) 

silip Nn. a marsupial 

sil-kan kem-in see sala-gan 
kem- i n 

sillsiil (= siisiil) Nn. a frog 

siltom-in, silto (< salam-in + 
tom-in) lVt. pare [cooked 
portion] off taro, retrieve 
[scraps of meat] on bone 

siim/siim Nn? big flat open 

valley (used after river name) 

, , , , , 

simaan/simanim see samaan 

simaan/simanim see simaan 

simiin see samifn 

siminsimin Nn. a large bat (17cm 
long, sleeps in trees) 

simit/miliil s4an-in, m6 ASVi. 
become dark 

simsim Al. mid-brown [skin] 

(of person) 

simuul see samuul 

sin tebem-in (< siinem-in?) Co + 
4Vo? return from menstrual 
house to family house 

siin (umi) Nps. old, former; 
before, a long while ago (cf. 
sugayok) 
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si In 7-lapta a It is time you 
V-edl Hurry up and VI 

si in bal Nn. an old trap 12 
or more days old) (cf. abf 
bal) 

siin (umf) kaal kaal Ti. i e - 
fore the day before yesterday 

siin (umf) kaalta Ti . before 
yesterday 

siin kota Ti. (U—6 days) 

be fore 

siin uyo/uta Ti. formerly, 
before 

siin, siin tem Nig? rubbish 
heap/place in garden 

sin see si i nem- i n 

sinam (= ulin) Nn. wooden 
fighting club 

sinam ingalaang Nn. a heavily- 
barbed lance (tone?) 

sinam tamtam Nn. club with 
nobbly head (tone?) 

bfyaal sinam Nn. black palm 
club shaped like sword (came 
from Atbalmin by trade) 

sinam-in, sinan, s-, siib-e + s~ 
Vi/m( unique ) sleep, spenc. the 
night 

s-ilip nalale next day 
they . . . 

sinan-bii am alop ke-nilitile 
two days later they . - 

sina-bom u-tamam-in Vi/m i- 4Vt. 
have sex relations with [one's 
wife] 

siinem-in, sin SVm? go to ■'■isit 
[relative] (only Nk without 
<fyo> or any Pr may be used 
with this V as Dn) 

sinetnet Nn. a bird (type of 
swallow) 

sinik Nn. spirit [of livin ; man] 
(cf. dam), soul (goes to ifter- 
world at death), shadow, re¬ 


flection, picture, photograph 
(referred to as feminine, 
addressed as masculine; may 
refer to person only dead up 
to a month) 

sinfk daga-em-in, daab-e S + 

SVih. start with fright (cf. 
bob(an)am-in) 

<fmf> sinfk wiago-8 agankal-in, 
age/ag- Q + SVq. say "no" to 
<himself>, discipline <himself> 

kafanso sfnik (= tiin kafan 
sfnik) Nn. life, eternal life 
(church IDIOMS) 

sinfk kakit (= ok kakit/kikit) 

Nn. shaman's divining pool of 
water, mirror 

sinfk tiim-in, tii lVt. draw 
a picture, take a photograph 

sining agankal-in, age/ag- 

(< siningkale) ASVi. be/keep 
quiet/silent/still 

siningkale/siningkal, siningkaleb-e 
y£(def) (punct only) be/keep 
quiet/silent/still/calm, stop 
(doing) 

siningkal-in Vi > Nn. a silent 
person 

sining Es. Be quiet! Shut up! 

sino, sinole (= so) (Phrase Con¬ 
nective) and (cf. TNP 1.23); 

Wi. with (accompaniment), have 

sinogim/sinok (= waalim) Nn. a 
bush rat (eats worms) 

siinok Nn. a taro (that came 
from siin the rubbish heap) 

sinsong/singsong (kon) Nn. kunai 
roofing grass 

siintemuk Nn. a bird (which hosts 
diiayok cuckoo) 

sing dagam-in, daa (> singgagam-in) 
AZVt. pour/spill [water], 

[body] decays/rots 

sfng dagam-in A3Vt > Nn. grey 
slimy stinking rot in taro 
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sfng daa kwaagam-in, kwaa 
AZVt + 5Vt. pour/throw 
[water] out 

sfng kup-kagam-in, kup-ka 
AZVt. spill [it] 

sing diim-in, dii (> singgim-in) 
AlVi. (3sf only) leak, [rain] 
spits/drips; flower 

siing diim-in, dii AlVi. do/t>e 
side-liy-side 

singgen Nn. a small dove 
(Superb Fruit Pigeon) 

siinggulum Nn. a big black 
beetle 

singkam dagam-in, daa AS Vi. 

(3sf only) be spilt/poured- 
out, [blood] is shed, [blood] 
runs out of wound 

siisiil/siilsiil Nn. a frog 

sit (kun) Nn. tooth, teeth 

sft abu daga-em-in, daab-e 
(= bon dfi-em-in) lVt + 3Vtb. 
hate/scold <him>, be angry wt 
with <him> 

sft agak Nn. molar 

sft balam-in, bul(u) ZVt. 

(esp. ben) have pyorrhoea 

sft dlgam-in, dii ko AZVt. 
bite [food], [child] idly 
bites [shirt ] 

sft dong Nn. upper teeth 

sft fgilfk Nn. teeth set on 
edge, spine set a-tingle (by 
scratching sound) 

sft kaglm Nn. lower teeth 

sft ku flgal kugam-in, ku/k- 
5Vt + 3Vt + 5Vt. bite off 
[taro ] 

sft ku ugal kugam-in, ku/k- 
SVt + 3Vt + 5Vt. bite off 
[ me at ] 

sft mi tin Nn. two middle 
teeth (top and bottom), in¬ 
cisors and eye teeth 


sft ifnlngkl 1 - i n , une S + 6Vt. 
(3sf only) (he) has toothache/ 
gingivitis 

sft dom (= sft dugum) Nn. bull 
ant 

siita (< -siit + -ta < n-in be) 

(= siitnal<a>le/siitnal<a>ta 
(also from n-in)) soon 

siitap i1ugo-1 antemu uyo 
(< ilugo stay/remain) Ti. 
soon, in a little while 

siyonin man Nn. child of an 
unfavoured wife of a multiple 
marriage (and therefore poor) 

unang sfyonin Nn. least fa¬ 
voured wife in a multiple 
marriage 

so (< NM) Nn. saw 

so/sole (= sino) (Phrase Connec¬ 
tive) and; Vi. with (accom¬ 
paniment), have 

so AZ. young [girl] 

sobim, sop Nn. a marsupial 

sofit (= sigo) Nn. choko 

sogol Nn. a reed used for making 
women's skirts 

sogup e, nfmi numal - Es. (A 

greeting upon return after long 
absence , a farewell to someone 
leaving for good. Er: nimi 
n u m e ) 

bo sogup o age-la Er. That's 
too bad (for me)! 

sok Nn. rope, string, thread, 
twine, vine 

sok de dup-kam-in, d-o AZVt. 
tie him/it up, arrest/gaol him 
(also: kup-kam-in, nlm-kam-in, 
klm-kam-in, fm-kam-in) 

sok dfnankal-in, de 6Vt. wind 
rope, bind (it) with rope 

sok nugul Nn. thread for 
weaving/sewing 

abi[1 duuk sok Nn. wire 
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at diim sok falal <ulutap> 

(= dom sok <ilatap>) Co. be 
hard-working 

s6l4 see so 

solop solop linem-in A3Vi. [frog] 
jumps about, flaps limbs (when 
swimming) 

sol 6 p t4m Nip. window (origi¬ 
nally escape hatch in larg.e 
community house on border of 
enemy territory) 

s 6 m Nn. a small forest tree 

s 6 n Nn. a tree 

son-in 5Vi. (cont only) [e.g. 
flies] swarm around (e.g. on 
excreta) (tone?) 

son-in, son 6 , dadl - 5Vt. 

(no ben, usually cont) become 
tired of [it] (X umf daal as 
01 ) 

s<5p/s6bim Nn. a marsupial 

s6yuum Nn. a bird (White- 


throated 

Shrike-robin) 

su Nn. 

a 

ird (Polymorphic 

Lorik 

eet) 


suiib (4) 

m-in 

, suiibd (> suiipm-in) 

1 Vt. 

wash [utensils ] 

sdbdlum 

see 

sugu1um 

siSbung 

see 

sabung 

su4 Nn. 

a 

soft pandanus 

sdgaal 

fet 

dim Nn? bend in 

road 

( cf. 

bong dam) 

sdgalim 

Nn. 

a large goanna (skin 

used 

for 

drums; only old men 

may e 

at b 

ecause it is believed 

to be 

the 

source of drums) 


sug4mi/sug4miyok (= sug/iyok) Nt. 
a long time ago 

sug^mf ke-sil<ip> for a long 
t ime 

sugadn Nn. a frog 


suiig (4n) am-in, sudgdn, (tiin)- 

(< suuk) 5Vi. short-sighted, 
undiscriminating, improvident 

suganok Nn. (one kind of) roof¬ 
ing leaves (tone?) 

sug4yok/sub4yok (= sugdmi) Nt. 
a long time, a long time ago 

sugayok kwek kwek kota 
(= sugayok sugayok koti) Ti. 
a very long time ago/before 

sugdl Nn. two types of bird 
(Mountain Graybird; White- 
spotted Fobin-flycatcher) 

sdguul/mis4m 6 agankal-in, age/ag- 
Q + 5Vq. say thank-you, thank 

suguul ken-in AlVi. be thank¬ 
ful/grateful 

suguul ke + Cl (= mfsam ke + 

Cl) AlVi + Cl. be thankful for 
(his doing), it was fortunate/ 
a-good-thing that (he did) 

sugulong, suguldngk/in Nn. a 
bird (Blue Fobin-flycatcher) 

siigdlum/siibiilum/sugiin (= f 6 l 
imadn, f 6 lumadn) Nn. dew 

sdgdp uii Lt. (impatient state¬ 
ment indicator - emphatic) 

sugup e Lt. (exclamatory 
statement indicator - emphatic) 

( cp . sogup) 

suiik, (tiin)- A3. cross-eyed 

tiin suuk ke-nal<a>le (= tiin 
suugina1<a>l e) short-sighted, 
undiscriminating, over-generous, 
improvident (does not bother to 
check credentials before giving 
things away) 

suuk Nn. native tobacco, ciga¬ 
rette 

suuk dfnankal-in, de 6Vt. roll 
a cigar/cigarette 

suuk et Nn. pipe (for smoking), 
cigarette-holder 

suuk f i 1 i ft Nn. a person who 
abstains from smoking 



suuk ol Ain. nicotine poison 
(taken from inside of pipe, 
for arrow to use on wild pig) 
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suun eng bagam-in, bogo 4Vt. 
be always saying 

suun-in, suun da4 5 Vi. [e.g. 

pig] is afraid (because of 
discipline/experience) 


suuk tfp Nn. cigarette ash 

suuk unangkal-in, une 6Vt. 
smoke a ci gar /ci garette 

suukon (< suuk kon) Nn. cigar 
leaf wrapper, paper, book 

s-uuk-ta/s-uuka (special form 
from sinam-in spend the night) 
Ti . later on, sometime (cf. 
biita), (= bii suukta, ku 
suukta, ka suukta) tomorrow 

s-uuk nala Ti. some time, 
sometime later 

suukgin/suukgun/suupdun Nn. 

drops falling from tree (from 
fog/rain/dew) (cf. sugulum) 

sulii Nn. a disintegrating 
meteor; a goanna (that hunts 
at night, with markings like 
exploding meteor) 

sul(u) see salam-in 

suluben (= ok sulup) Nn. an 
insect like the suluup (found 
among stones on creek edge) 

suluup Nn. a destructive black 
c ricket 

sum A2. big (rare); (= sum kun) 
Nn. pig tusk 

suum Nn. banana (generic) 

suum aalap Nn. a banana (only 
old men may eat) 

sumiit Nn. a cockroach 

sumulfm Nn. a large wallaby 

suun (kup) Av. always, still, 
every time, for a long time, 
(with repetitive V periphrase) 
often; Alps, chronic 

suun kup suun kup kem-in AlVi. 
be always doing 

suun ^bang Nn. yaws (also 
tropical ulcer?) 


sunggam Nn. a bird 

sunggaam Nn. ashes on skin (from 
sleeping in ashes) 

sunggaam kem-in AlVi. be dirty 

sudp Ain. a large tree (used for 
door boards and walling) 


T 

-ta Lp. after, then, and, so, 

and so, so that, because, there¬ 
fore 

taa see taam-in 

taa met tom-in, to V? + Dn + lVm. 
lay them down (tone?) 

tab- see tebem-in 

taba4 Nn. a cultivated red tanget 
(not found in bush, planted 
round men's house) 

t4b4gim Nn. a soft pandanus (only 
old men may eat) 

tdbcik Nn . a tree (resin used for 
sticking arrow binding) 

tabaal Ain. a tree 

taabcilas4p/taab/Lla, (pi) 

taabalaseb-al (< Hiri Motu 
taubada) Aik. European 

taabalasep man Nn. employee 
of European 

t4bcim-in, t4b4, at/Lt-(= at/Lt 

d£mlm-in) A2Vt. smoke [it] dry 

tclbdn Ain. a tree (bark used for 
making platter for soft pandanus 
feast, inner skin used to tie 
certain kinds of thatching) 

t4b4n see t4bem-in 
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tabanam-in, taban 5Vi. shelter 
(from rain/heat) (cf. tabanfm) 

tadb(dn)am-in, taabdn (< ta4p 
daylight) 5Vi. get/become 
light, day comes 

(am) taaban-bu, (am) talban 
ko-bu mid-morning (10-11 am) 

(am) talban-u, (am) talbln 
ko-lu mid-morning (9 am) 

tdbanfm tem Nip. shade (cf. 
tabanam-in) 

tabil(a)m-in see t i bf1(a)m-in 

tabolom Nn. a small lizard 

tafal(an)am-in, tafala 5Vi. 

[fruit] is juicy, rots; tfcome 
wet/soaked 

ok/wep tafal(an)am-in become 
wet/soaked 

tafan-in, agaal- A5Vi. ( cont 

only) loaf, lounge around 

tafoben/kafoben Nn. a yam 

t&ga see tagagam-in 

tagaa Nn. nettle bush (generic) 

tagaa see tagam-in, tug(u) 

tagagam-in, taga 5Vt. tie :.n 
with a bundle; spend [time]: 
5Vi. [sun, moon] shines 

taga-gan/takdn kem-in 

(< tagam-in, tug(u)) AlVt 
unstick/remove [stain, clang¬ 
ing child]; (?) distribute 
[pitpit leaves (for ground 
oven), part of load (to carry)] 

tagak so (= usong so) Av. veil, 
beautifully 

* V / 

tagak so du mo-1 in tanum iJn, 
lucky person (has a spirit 
helping him) 

/ / 

tagal Nn . a fungus 
tagal Nn. a pandanus 
tagalaeng see tagaleng 


tagalaal Nn. a grass growing 
near tagal pandanus 

tagaleng (= tagalaeng) Nn. a 
taro 

tagalim (tebe-sa) AS. generous 
in giving things (cf. balbal 
kem-in, bet bubul duga-em-in) 

tagam Nn. a fish (in Om River) 

tagam-in, togo 4Vt. distribute/ 
share [small things], divide 
up and share [small things], 
divide itself up, [new plants] 
come up; avoid [garden] (when 
contaminated from eating pos¬ 
sum); mix and apply [grease 
paint], rub/smear [oil] on 

aget alop tagam-in, togo 4Vt. 
can't decide, have two con¬ 
flicting ideas 

bon tagam-in, togo 4Vt. (no 
ben) open mouth, shout/cry loudly 

bon tagaa dugam-in, du 4Vt + 

5Vt. hesitate to talk, wait 
for someone else to talk 

dup taga-em-in A4Vtb. miss 
[animal] (let it slip through 
fingers when grabbing it) 

iffn tagam-in, togo 4Vt. (no 
ben) keep a holiday/fast 

imdal (imdal) tagam-in, togo 
(= imdal (imdal) bom-in) A4Vt. 
[man] marries two or more wives 

sagaal taga-em-in, togob-e 4Vtb. 
hold tight, put hands on, catch/ 
grab <him> apply medicine or 
magic, diagnose cause of illness 

sagaal/kul ku som taga-em-in 
5Vt + 4Vtb. wave the hand (as 
greeting or farewell) 

tip t^gam-in, togo A4Vt. carry 
[a large load], pile [things] 
up on one's load 

tfyong tagam-in, t<5go 4Vt. play 
cat's cradle (string game) 

t8l tagam-in 4Vt. shave surface 
off ground (down to white clay) 
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tugunem-in (< togo + unem-in) 

4Vt + ZVm. [it] spreads out 

waa tagam-in A4Vt. (no ben) 
break up [a fight] 

tagam-in, tug(u), (tagaa, tegep, 
takamo) ZVt. pick [leaves] 

(to cook or for roofing), 
get [salt], elope with [her], 
seize [her] as wife (if par¬ 
ents slow to arrange marriage), 
remove [stain, clinging child], 
unstick [something stuck] 

tagaa kwep unem-in (= takamo 
unem-in) ZVt + 5Vt + ZVm. 
elope 

kayaam ilatap tuiuun tagaa 
top kugu-sa ZVt + ZVt? he 
persists like a dog with his 
ears back (IDIOM - said only 
of a young man trying to marry 
a girl against her father's 
wishes) 

tagan (tem) Nn. armpit 

tagan ifak Nn. perspiration 
under arm 

tagan kon Nn. armpit hair 

< bi 1 ip imi> tagan tem i in-omta 
tal-a (= < bi1 f p fmf> tagan tem 
fin-ata til-fp) he came with 
them (i.e. Joined them; im¬ 
plication that he does not 
really belong to their group) 
(IDIOMS) 

X imi tagan tem i in-<a> 1 = imi 
sagaal ban diim kal n<a> = 

X imf tagan tem iin-om fmf 
sagaal ban dfim kogol n<a>) 
be attached/loyal/close to X 
(IDIOMS) 

<fmf> tagan tem kal albf I am 
<his> guest, I am living in 
<his> house, I am staying with 
<him> (out of my territory) 
(IDIOM) 

<fmf> tigln tem kal do-bf I 
have planted (taro) in <his> 
garden (by his permission/ 
invitation) (IDIOM) 

taganok AZ. paralysed [arm, leg] 
(one limb only) 


tagang, kwiin tagang A4. very 
many, a lot of 

tagang Nn. crack [in dry wood/ 
ground], split [in banana, 
baked taro, calloused feet] 

tagang bege 1 (a)m-in , beg4ll 
lVt. [dry wood] splits 

tagaang tagaang kem-in (= tangaang 
tangaang kem-in) AlVi. [bell, 
chopping of big tree, breaking 
nuts with stones] rings/clangs 

tagap (= iluum) AZ. heavy 

om/kwim tagap AZ. very heavy 

tagap (abil) Nn. falling log 
trap for wild pigs 

tagap Nn. a tree (its fragrant 
leaves worn in armbands or 
rubbed on skin for dancing) 

tagat agankal-in, kaal fong kup 

- - Av + A5Vi. do it 

easily/effortlessly 

tagat saan-in, mo A5Vi. [branch] 
cracks (at its fork) 

taka mom-in, mo (< tagam-in, 

tug(;S)?) AIVt. seduce [a woman/ 
man], have a clandestine affair 

takak Nn. a singing insect 

takamo see t^gam-in 

takan kem-in see taga-gan kem-in 

takfon Nn. a wild raspberry plant 
takom-in, tako IVt. spit 

/ / V / 

duban/mok takom-in lVt, spit 

ifn takom-in lVt. blow nose 
(with finger against other 
nostril) 

usaan takom-in lVt. vomit (rare) 

duban takako-em-in , takakob-e 
IVtb. spit at <him> (tone?) 

tako kugan kem-in IVt + AIVt. 
remove [the others] (and leave 
one ) 
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tal, un tal Nn. base of arrow 
head that fits in shaft 

taal Nn. a brown nutty pandanus 

tal see telem-in 

tal-a tal-a kem-in (< telem-in) 
AlVi. (pi S) meet/gather 
together (from all directions) 

tala see talam-In 

talaa see talam-in 

tala-em-in (= tinol faga-em-in) 

Vb. (cont ben only) joke with 
<him>, play tricks on <hin>, 
tease <him> 

tala-lip see tflIm-in 

tala-gan/tal-kan kem-in 

(< talam-in) AIVt. take down 
[anything hanging up] (e.g. 
clothes, bags of taro, bundles 
of taro sticks or smoked neat) 

talagem-in, talage 2Vt. enlarge/ 
extend [house] 

talagim-in, talagi (? < tal.ik 
diim-in) 2Vt? (usually ben) 

bon ta 1 ag i m-in/1a 1agi-em-in 
(= bon d i im-in/dfi-em-in) 2Vt? 
hate/dislike/persecute <him>, 
be at loggerheads with <hLm> 

talagol Nn. rafter 

talagol/ilam fagaa dep tal kek 
kem-nubfp insignificant peo¬ 
ple, hangers-on (IDIOM; lit. 
they put up the rafters) 

talak/talak (= tele) Di. from 
[a direction], via/througi/ 
along [a place], by way of 

talalep ban Nn. third initiation 
ceremony, (2-3 months after 
second, initiands thrashed 
with thorny branch) 

tcilaam Nn. Jew's harp (specific); 
general term for all musical 
instruments except drum 

tdlam-in, t6lo 4Vt. wipe/brush/ 
rub off, get rid of, remove 


i f f p tilam-in, t e51 o 4Vt. sweep 

tdlam-in, ttil(ii), (tilaa, telep) 

3Vt. untie and take down [some¬ 
thing hanging] (e.g. meat, 
tobacco, drying leaves, rope), 
untie [prisoner, pig] 

talaa daagam-in, daa 3Vt + 5Vt. 
release/untie it/him (rope, 
pig, gaoled man) 

talaa kwaagam-in, kwaa 3Vt + 

5Vt. release/untie IT/her 
(pig, rope, thing tied) 

talam-in, tala 2Vt. hang [it] up 

ft . / / // / A 

imi a^et fugun-in uyo kwep top 
iip tal^-ba he decided against 
doing it in future 

t^ldn see t^lem-in 

talaang Nn. Superb Bird of Para¬ 
dise 

tdlaang (tebe-su) A3. slippery; 

Nn. slipperiness 

talaang aam-in, a-ngk<5 S + 5Vt. 
(3sf only) <he> slipped (because 
it was slippery) (also: n-em-in, 
k-em-in, w-em-in, y-em-in) 

tilaang digam-in, daa A3Vi. 
slip 

talap talap Nn. a bird (Red 
Myzomela) 

talaip Nn. a hardwood tree 
(Arctic Beech); a big bamboo 

talait sdan-in, mo A5Vi. become 
thin/emaciated (by sickness or 
lack of food) 

talbam Nn. a bird (pigeon) 

talkamaan Nn. men's woven leg- 
bands/armbands/wristbands (worn 
in ceremonies) 

tal-kan kem-in see tala-gan kem-in 

talkun (kun) Nn. leg [of humans/ 
animals/birds] (excluding the 
feet) (cf. yaan milif) 

tam, b6mi - tern un-omnulupta Dn 

+ 3Vm. we can Keep/adhere-to 
this way of doing things (tone?) 
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tam D1. inside, outside, the 
other side, up, (with Vm) 
through; LoZ. and (?) 

tam + Nn. a certain . . . 

tam so kern- in AlVi. move in/ 
out a little 

tam tam kem-in A1Vm. go in/ 
out repeatedly 

tam telem-in leave (after a 
conversation) 

tam un-<a> come to, reach 

wa-afuu kwep tam tam tebem-in 
lVt + SVt + A4Vm. hand on 

tam see tamam-in 

tam-<a>, tal - (= tal<a>) 

(< u-tamam-in ?) ZVm + V. 

(punct dep different S only) 
arrive 

no t a m - < a > (= un-<a>) ZVm + V. 
arrive 

<yang> tam-<a> (different S 
dependent form of <yang> as V) 
reach/arrive <along there> 

(cf. <yang> abem-in) 

taam Nn. a tree 

taam-in, to, llim SVt. [in¬ 

sect] sheds skin 

taam-in, taa, igaal/yagaal 

(tuum) - SVt. sharpen [axe, 

knife] on whetstone 

tam4gam-in/tamdn(a)m-in, tama, 
daak/diip-daclk/dulacik- 

A5Vt/AlVt. tread/step on it/ 
him, squash it, [weeds] choke 
it, put/clap hand on it (to 
grab something escaping), delay 
him, hold him up (by talking, 
by persuading him to stay and 
eat) (also: kwaak/kup-daik/ 
kulaak, nam-daak, kam-daak, 
t m- d aa k) 

kup tam^gam-in, tami A5Vt. 
reserve IT, keep IT in store 

yaan kwebang tamagam-in 
(< kwep ying) set foot on IT 


tdmal Nn. a brown nutty pan- 

danus (which is eaten uncooked) 

tcimalik see t f ma 1 i k 

taamdlok Nn. a sweet potato 

t^mam-in, tam (= u-tamam-in) 4Vt. 
see someone do 

abu daa-lip tam un-a lVt + Vt 
+ 4Vt + ZVm. he met them (on 
road) 

taman Nig. river valley (whole 
of it from headwaters to mouth; 
used after name) 

taman(a)m-in, tama lVt. (cf. 
tamagam- i n ) 

falak taman(a)m-in AIVt. flat¬ 
ten/press down [grass (by 
walking), thatch (by super¬ 
batten ) ] 

sfbiil taman(a)m-in AlVi. stand 
up straight/firmly 

daak/dup-daak taman(^)m-in AIVt. 
tread/step on it/him, squash 
him/it, choke [weeds] (also: 
nlm-daik, klm-dalk, kw^ik/ 
kup-daik, Tm-da^k) 

t4mb4l, tambaliim, tambalim AZ. 
good, well (not sick), smooth 
[wood] 

tambal Av. well 

tambal kup Av . safely 

tambal abi m (kup) tonam-in, ton 
Av? + 5Vi. be well-behaved 

tambal ke-lu Co + lVo. it is 
fixed/repaired 

tambal ke X + V it is good for 
X (to do) 

tambal kale X + V it is all¬ 
right/permissible for X (to do) 

tambalifm o agankal-in, age/ag- 
Q + SVq. approve 

tambal ton-bom . Av + SVi. 
be well, be at peace, be com¬ 
fortable 
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tambal ton-s'p ba Av + 5Vi 
they had troubles 

tambalagot Nn. a generation 
line or batch of initiates 
(many still alive in 1961 ) 

(tone? ) 

timba 1 (an)am-in, tambalan 

(< tambal) 5Vi. become better 

timbalan-u nfm-ka-la 
(= tambilan-i kanup-mata) 5Vi 
+ 3Vt. he healed me (of my 
sickness), he made me better 

aget uy 6 timbilanep-mu S + 

5Vib. <he> was happy/sur- 
prised 

teleli di-la timbilan-bi lVt 
+ SVt + 5Vi. he made him 
better, he healed him 

tambayuung (= tambal) A3. f;ood 
(Eliptamin (iliptaman) dialect) 

tameng, tamengim Nn. a yellow- 
brown wasp 

tami agankal-in, age/ag- 

(= sining agankal-in) A5V-,'.. 
be silent, stop making a noise, 
stop talking 

tamit/timit Nn. cucumber (Juice 
used in initiation ceremony) 

/ r ft 

tamitim see timitim 

tamitok Nn. a generation ILne 
or batch of initiates (many 
still alive in 1961 ) 

t4mka-em-in, t4m6b-e, tang - 

S + 5Vib. (3sf only) smell 
reaches <him> 

tamkiin kun Nn. ball of thigh 
bone at pelvic joint 

tamon/timon Nn. sorcery 

tamon dagam-in, dug(u) 3Vt. 
(esp. ben) remove a curse, 
cure sorcery 

tamon ang dfnankil-in, dfne 
SVt. (esp. ben) work sorcery 
(on him) (lit. make a sorcery 
parce1) 


tamon dfn-in/un-in 6Vt > Nn. 
sorcerer (hereditary profession 
- there are only a few) 

tcimt4 Lai. because (first Cl), 
therefore (second Cl) 

X tolop diim tamta on account 
of X, because of X 

tamtam Nn. painless lump, swell¬ 
ing (e.g. hernia, goitre), 
knot/knob [of wood] 

sinam tamtam Nn. a knobbly¬ 
headed club (made from tree 
trunk and roots) 

tamum Nk? cousin (tone?) 

tan Nn. (pi of mif n) children , 
offspring; (as suffix) people 
of certain named clan/locality 


tan 

man Nn. 

young person 

tan 

tanum Nn . 

young 

man 

tin 

inang Nn . 

young 

woman 

tin 

mifik/mi figim Nn . 

Rascal! 


(a joking "insulting" greeting 
to a man; refers to childish¬ 
ness/senility/laziness) 

t^an-in, taano, tiki - A5Vi. 

move, make a noise 

tanep/tinep Nn. a sugar cane 

(only males of any age (includ¬ 
ing pigs) may eat) 

tanom/tinom Nn. a brown cockroach 

tanomok/1 'nomok Nn. a small 
pine-like grass (used as cock¬ 
roach poison) 

tanum/tinum/tunum Nn. man, per¬ 
son; Nk. [woman's] brother 

tanum abaak so Nn. a crowd of 
men 

tanum amem (kayaak) Nn. sacred 
man, priest (includes all of 
the 2 mutually-exclusive groups 
of senior men in each village: 
un milt kasel and iman milt 
kasel ) 

tanum aat Nn. boy (any age 0-30) 
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tanum dfgin (ke-su) A3. mar¬ 
ried woman, has a husband 

(man) tanum difl Ain + A3. 
eldest son 

tanum dubom Ain. a tree (with 
lcm fruit eaten by animals: 
kayaal, ibfn, sfnok) 

tanum dubom men Nn. sacred 
bags of ancestral bones 

tanum isal tanum nisi in = 

tanum mi it kayaak magal im) 

Nn. spirits 

tanum kayaak, (pi) tanum kasel 
Nn. cousin (father's brother's 
child) 

tanum kern Nn + A3. a real/ 
ordinary man (not a ghost), a 
human 

tanum mafak Nn + A3. an ugly/ 
weak man, a dwarf, a man of bad 
behaviour 

tanum man Nn. brother's child 

tanum mfft Ain. a clan (applied 
to all descendants of Afek, 
each parish) 

tanum mfylnaal Nn. a man who 
has many sons but no daughters 
(t one?) 

tanum mfyinok Nn. a woman who 
has many sons but no daughters 
(tone? ) 

tanum tfbil Ain. a girl with 
no sisters but many brothers 
(tone ? ) 

tanum tulum see tulum 

tanum usom/usomnok Ain. old man 

kala^n tanum Ain. messenger 

kanum-in tanum Ain. everybody; 
the man who does this 

man tanum Ain. boy, son 

tang Ain. smell, odour 

tang kuun-in, kuun daa 5Vt. 
be smelly, give off a smell 


tang mafak (= isagfm tang) Ain. 
a stink, a bad smell 

dagak tang kuun-in (< dagak a 
frog) 5Vt. have a bad smell 

iffn tang so A3. defiled (by 
death, eating possums, menstru¬ 
ation in village, marital re¬ 
lations - and therefore cannot 
work in new garden or attend 
ceremony) 

isagfm tang kuun-bo 5Vt. it 
stinks, there is a bad/rotten 
smell 

tang unangka1 -in , une/un 6Vt. 

[he] waters at the mouth (at 
smell of food) 

tang dagam-in see tfng dagam-in 

tangaang agankal-in, age/ag- A 5 Vi. 
[bell] rings/clangs 

tangaang tangaang kem-in 
(= tagaang tagaang kem-in) A1 Vi. 
[bell] rings/clangs 

tangin(a)m-in, tangina lVt. press 
and spread out [taro] 

tap A/p. perhaps, rather, appar¬ 
ently , ... I think 

<ilamf> kanube alb<a> tap Just 
as <he> is/was 

kanum-in tap lVi + Mp. pretend 
to do 

tap ban (= bogol ban) Ain. final 
initiation ceremony 

tap Ain. carrying pad (for head 
or shoulder), covering of taro 
load (to prevent skin irritation) 

taap Ain. day, daytime, broad 
daylight, noon (cf. daan) 

taap sino mililiip sino Ti. 
all the time, every day 

taptom-in, tapto lVt. miscarry, 
abort ; vomit 

tas6l see t f so 1 

taat Ain. a short fat goanna; 

(= aatum) baby name for father 
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tatip/titip Nn. a tall fast¬ 
growing casuarina tree 

tatiptuguul Nn. a spider 

tatup/titup Nn. spark 

X umf tatup fukom-in, fukc S + 
lVi. X sparkles/twinkles. 
sparks shower (up or down) 

tayuup/tiyuup Nn. a tree (its 
leaves used to sponge up Mood 
in pig butchering) 

te see tem-in 

te pre-Dl. across/past one s 
line of sight/reference (at 
right angles) 

te te kem-in (cf. tf(nem-in 
(< te + unem-in)) AlVm. ;o 
for a walk, walk around 

te kfft D2 > Nm. ten, eleven, 
or twelve (cf. tftop, tftlm, 
tfyik) 

tebabuu/tibabuu Nn. tapioca, 
manioc 

t^b(4)m-in see tifb(a)m-Tn 

tebem-in, t4be/tab- 4Vo. b;, 
become, happen/occur; 4Vm. 

[sun, moon, plant] comes jp, 
[sun, moon] rises 

Aj + tebe-<su> Co + 4 Vo. is 
<strong> (TCS 1.1-2) 

lVt punct stem + tebe-<su> 
A4Vi. is V-ed (passive) (TVP 
2 . U ) 

V stem + tebe-<sa> is always 
V-ing (habitual or repetitive 
action periphrase) (TVP 1.1) 

Nn (sensation) as S + 
tebeb-e-lu S + 4Vob. <ht> 
feels [sensation] (LCTS J.21 
(a)) 

<(mf> Nn (sensation) + 
tebeb-e-l<u> S + 4Vob. <she> 
feels [sensation] for/abcmt 
<him> (TNP 1.21(f)) 

tebe/tebe-na1<a>ta 4Vo. (fol¬ 
lowing Nn phrase is subject 
marker) (LCTS 1.3) 


tab-ontemu/tab-u 4Vo. [meal] 
is ready 

tab-ontemu/1ab-u + Vm (?) 4 Vo 

+ Vm. begin/start to ... , be 
at the point of ... 

mitam tab-ontemu/to I-ontemu Dn 
+ 4Vm/ZVm. it will happen, it 
will come true 

sin tebem-in (< siinem-in) 3Vm 
+ 4Vm. return to family house 
from menstrual house 

weng ( m fi 1) tebem-in 4Vt. slan¬ 
der, insult, swear (cover term 
for all kinds of bad talk) 

isak tebem-in (= isak (dup) 
daagam-in, daa) S + 4Vo. bleed 

tegek Nn. a grass 

tegek, (at) - Nn. crack in 

wood 

X fmf tegek tern kal (tern > kem) 

L. in between the X's 

tegen-in, tegen daa (= ten-in, 
en-in) 5Vt. discuss, talk over 

weng tegen-in SVt. chatter, 
all talk at once 

tegen kem-in AIVt. discuss 

tegep see tagam-in, tug(u) 

tegep (y)ak finem-in (< e + 
unem-in) SVt + SVm. be removed/ 
healed, [face paint, house paint] 
become unstuck, [stain] disap¬ 
pears 

tek Nig? edge [of forest/grass¬ 
lands] 

tel Nn. a bird (Coconut Lory) 

telak 4 (< Tifal; = kwiin 4) Es. 
Ouch! Sorry! 

tel4 Av. thoroughly, carefully, 
well, properly; exactly <where> 

tele bagam-in, b(5go Av + 4Vt. 
swear, (ben) swear at <him> , 
mock/insult/abuse <him> (IDIOM, 
lit. talk properly) 
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tele ba 1 11-em-in , bal^l^b-e 
Av + lVib. insult/abuse/crit- 
icize <him> (for some trait or 
action) 

t e 1 ^ unangkal-in, line/un Av + 
6Vt. eat forbidden food freely 
(IDIOM, lit. eat properly) 

tele (= talak) Di. via, by way 
of, along, through (usually 
follows D2) 

telefol Ain. people (not rela¬ 
tives), somebody else, every¬ 
body else , "they" 

telel(a)m-in, tel^ld lVt. ar¬ 
range, prepare, fix, repair, 
correct, tidy up; clear/tidy 
[a blazed path]; prepare-for/ 
participate-in [church, cere¬ 
mony]; do well; (ben cont only) 
be kind to <him>; watch, guard 
(lest enemy come) 

telela + V (= tele) lVt + V. 
well, carefully, properly, 
thoroughly 

telela do-la tambalan-ba lVt + 
5Vt + 5Vi. he made him better, 
he healed him 

telel-em-in bfnfm ke-b<e> lVtb. 
<he> is unkind/heartless 

a-af il-n i 1 i pta telelam d^p un-fn 
lVt + lVt + 5Vt + 3Vm. they 
hold [prisoner] and bring him 
s afely 

ogok afalik telel(4)m-ln 
(= ogok wfn s6 t e 1 e 1 (£) m-in ) 
lVt. do something special/ 
important 

tambal kup telel-em-in Av + 
lVtb. do good to <him>, be 
nice/kind to <him>, treat <him> 
well 

X umf sang/weng telel(a)m-in 
lVt. (pi S) hold a court case 
about X, settle X in court; 
(occasionally) discuss/settle 
[a matter] out of court 

t4lem-in, tal/(ti- (with -s 
tenses)) 3Vm. come, [river] 
flows 


talan-bu top Dl. way <down> 
this direction (also met, f f t, 
daak, yak, yang, tarn, mitop, 
etc. ) 

tal-ba tal-ba ke-lfp A 1 Vi. they 
c ollide d 

tele-bulu tele-bulu kem-in AlVm. 
(pl S) come by various ways 

tf-sala tf-sala kem-in AIVt. 
surround it (to catch it) 

un-a tal-a kem-in AlVi. (pl S) 
go various ways , mill around 

unan-bii talan-bii kem-in AlVm. 
go/flap back and forth (= un-b4 
tal-ba kern-in) 

<fmf> X tal ka dii-em-in 3Vm + 
lVtb. <his> X comes as far as 
here 

dagaa un-a tal-a kem-in 5Vt + 

A 1 Vi. discuss 

mitam tol-6nt emu/ tab-6n temu Dn 
+ 3Vm/4Vm. it will happen, it 
will come true 

V (punct stem) iin-a tal-a 
kem-in (do) to each other 

no tol-<5n tem< f > 3Vm + 3Vm. <I> 
will come (to you there) (lit. 
go from here and come to you 
there) 

X kup-kaa telem-in 3Vt + 3Vm. 
come from X 

ag6l malaak malaak kern telem-in 
AlVm + 3Vm. come down gently/ 
slowly 

dagaa kwep/dep telem-in 3Vt + 

5Vt + 3Vm. [3 or more people] 
come (IDIOM) 

ku nagaal to kwep telem-in 5Vt 
+ lVt + 5Vt + 3Vm. carry [load] 
on shoulder 

kwep fft telem-in 5Vt + 3Vm. 
put on [trousers] 

[un/sinam] ilep telem-in Dn + 
3Vm. bring [arrows/clubs] 

bubulun telem-in 5Vi + 3Vm. 
somersault 
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ndfne nene telem-in AZVm. 
slide/crawl on belly, shuffle, 
sidle up to (when sitting 1 

tulup tulup telem-in A3Vm, 
slide down (tone?) 

umfgfsin telem-in ASVm. walk 
b ackwards 

telen telem-in/unem-in/tiinem-in 
AZVm. [snake, lizard, insect, 
slug, eel, (rarely) centipede] 
slithers/crawls along (nos 
baby) 

telen tifl fTnem-in AZVm. 
[felled tree] slides downhill 

telen tftam un-su AZVm. [tree] 
has grown up 

teeleng Nn. a bird (Long-billed 
Honeyeater) [eel) 

telep see talam-in 

tem/tem Nip. in, inside, ei- 
bedded in , at 

tem (= kayong) Nn. a tree (grows 
at lower altitudes; young 
leaves cooked as vegetable, 
nuts roasted and eaten, fibre 
used for string for weaving 
net bags) 

tem Nig. hole; (after place 
name) cave; place of many 
[houses, natural species] 

tem Nn. (< NM taim) time 

tem-in, te lVt. blaze/cut/make 
[trail/path/road] (but not 
necessarily clear it); gash 
[(someone else's) head] 

te-bom unangkal- in, une lVt + 
GVt. crunch in mouth 

ku-gan tem-i n/kern-in AIVt. 
remove [things] from burning/ 
dismantled house or from road 
(alternative verb with -kan 
set adjuncts) 

temlnem-in, temin (< tem + e + 
unem-in) ZVm. [sun, moon] 
sets, goes down 

t£msogc5k Nn. a taro 


ten-in, ten dad see tegen-in 

ten(5gam-in/tenkam-in , ten6 5Vt. 
extinguish [fire], put out 
[fire]; 5Vi. [fire] dies/goes 
out 

t£ng Nn. a tree 

teng (= dungkun (kun)) Nn. arm 

teng/sagaa 1 /dungkun mil if Nn. 
arm 

tep (t4be-sii) >13. tasteless, 
bland 

[man tep tebe-em-in S + 4Vab. 

(3sf only) <he> is hungry 

[man tebok Nn. famine 

ok tep tebe-em-in S + 4Vab. 

(3sf only) <he> is thirsty 

tepdek Nn. a tree 

tet Nn. [plant's] flower 

tet sfng diim-in, dii (> giim-in) 
S + AlVi. flower; flowers open 

tet Nn. container; bamboo (ge¬ 
neric ) 

tetalim Nn. a taro 

tet(a)m-in, teta lVt. break into 
splinters 

teta tebem-in (= tet tet 
tebem-in) A4Vi. be splintered 

X fmf aget tet(a)m-in lVt. 
think over X, consider X 

weng tet(a)m-in lVt. discuss; 
(ben) discuss with <him> 

ti- see telem-in 

tii see tiim- in 

tii Nn. enough, good enough 

tii mom-in, mo AlVi. stand to¬ 
gether 

tibabuu/tebabuu Nn. tapioca, 
manioc 

tiib(a^m-in, tiiba (> tiipm-in) 

(= teb(a)m-in) lVt. fix/stick 
[drum skin] on 
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(dam diim) tifb(a)m-in lVt. 
be attached to (the main trunk) 

nfmf bubul uyo kwebak bemf difm 
tifba-bii 5Vt + lVt. I love 
him a lot 

kwep <yak> tifb(a)n-in SVt + 
lVt. stick one thing on another 

usong tifba-lin S + lVt > Nn. 
a spirit/ghost is with him 

tibanang/tibinang ddgam-in, dad 
(ddgam > gdgam) A3Vi. belch, 
burp 

tibil, tamim - Nn. a girl with 

no sisters but lots of brothers 
(tone ?) 

undng tfbil Nn. a boy with no 
brothers but lots of sisters 
(tone? ) 

tibil(a)m-in, tibila lVt. wrap 
[it], wrap/cover [skin] (with 
coat/blanket ) 

falaa kup tibf1 (a)m-i n 3Vt + 
lVt. wrap cloth around body 
and head, cover head with 
cloth , protect it from rain 

tibin Nig. narrow "young" river 
valley, headwaters 

tib-in see tdbem-in 

tibinang see tibanang 

tlblsak/tlblsdk ddam (= olsdk 
daam; < tibit isak) (daam > 
gaam) A3 as Co. bad-tempered, 
bellicose, angry, a fighter 
(pi + mif t) 

tfbIsak/1 ' b(sek (bam-in, fbo 
Av + 4Vi. (no ben) <his> face 
is red with anger 

tfbisak kalfn-bii ko-la Av + 

5Vi. he is red in the face 
with rage 

tfbfsek kup umdu-sa Av + lVt. 
bad-tempered 

tibit (kun) (> tibik kun) Nn. 
forehead, temple, face 


tfbft kaal fagam-in, fogo 4Vt. 
(no ben) have a pained expres¬ 
sion, screw face up with pain 

<fmf> tfbft kun ilatap Co. it 
looks like <him/it> 

tambal t fb f t baa-ba 1Vt. he 
has a pleasant/happy/clean face 

tfbft kun mafak baa-ba lVt. he 
has a dirty/unhappy face 

nfmf tfbft kun uyo kayop tebe 
waana-ba (i)latap you see me as 
infrequently as the moon 

tldaak kwep telem-in (< te daak) 

Dn + 5Vt + 3Vm. bend down and 
pick up 

tifaap (tem) (= ilum) Nig. base/ 
foot [of mountain] 

tifim-in, tifim/tifin, tifi l/3Vt. 
straighten [limb, rope] 

anun^/atuk t ' f im-in 
(= dagagam-in, daga) l/3Vt. 
add to, join on, do more; (ben) 
put funds in with < his > (and 
buy something jointly); con¬ 
tribute one's share to <his> 
(bride price); lend <him > funds 
(to make a purchase) (cf. anung/ 
atuk dagaga-em-in , more general) 

atuk tffi-lup top un-uk 6 ageta 
(help) us do more 

tlfing Nn. a wild nutty pandanus 

tigi saan-in, mo A5Vi. [inade¬ 
quately killed animal] comes 
back to life, rise again from 
dead 

tigi see tigim-in 

tigil Nn. a frog 

tigilalok Nn. a small narrow 
rhododendron (white, orange or 
c rimson) 

tigim-in, tigi, kong - lVt. 

[clan, village] has/gives a pig 
feast 

X fmf (bil) tigi kup-ka-em-in 
1Vt + Vtb. give X food as pay¬ 
ment (for services rendered), 
give offering to [a ghost] 
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tig£n fuum-in, fuu AIVt. cook 
in flames or on coals on spit 
(without leaf covering or 
container) 

tigi£n (= tinilk) Nig. class¬ 
ifier for mountain and skj 

tigin-in, tigin dad 5Vi. be 

impatient, plead (when asking), 
persist/persevere (in doir.g/ 
asking/begging/affair), want 
to get 

tigin-in kup kem-in AlVi. do 
impatiently 

tiginal Nn. grasslands, open 
country 

tigip (= alugum) A4. all, any¬ 
thing, everything 

tigiip, tiin - tonilibile/ 

tonep-mu-le S + Co + 5 Vo. 
partially blinded (by sor:/ 
dust) 

tfgiip Nn. a marsupial 

tlg£tan-in, t£g£tan<5 

(= bumdlan-in) 5Vi. [person] 
moves/wriggles 

tdgdydp tanum (= ddldm-in/ 
dalayap tanum) (< t£g£m-in) 

Nn. generous person (shares 
out his wealth) 

t£k Nn. leaves dried out cr 
already used in a ground oven 
(were used to cover the oven 
or as food dividers) 

tiik saan-in, mo (= dil sdsn-in) 
A5Vt. reserve/set-aside for 
oneself, have reserved fer 
oneself, greedy, envious and 
begging 

tiki tdan -in, tdan6 A5Vi. move 
(opposite of: stand moticnless) 

tfkf taan-bom kem-in A1V1. 
make a noise 

tikim-in, tikim/tikin, tik:_ 

(= tiim-in) 1/ZVt. couni., read, 
read, measure 

til tal dagan-be, unal eng - 

AZVt. he is rattling his bows 
and arrows (in a dance) (tone?) 


tiil Nig? ground level , the 
bottom, down below (antonym: 

V > . , . 

Is a 1 up above) 

ti£l(£)m-in, tiilA IVt. untie 
[knot], unwind/unravel [rope]; 
[soft pandanus] becomes col¬ 
oured; (cont only) [man] has 
prolific [pigs, fowls] 

tiil(an)am-in, tiilan 5Vi. [soft 
pandanus] becomes coloured 

V / _ 

ok ket tiilan-in ke-sa [his 
hair] is coloured (white) like 
the spray (of a waterfall) 

tilbul (= titul) Nn. teasing 
(involving obvious untruths) 
(tone? ) 

tiliil Nn. a spider 

tilim-in, tilim/tilin, tili 2/4Vt. 
chew 

isal tfii-la [dog] barks at 
treed animal 

yuum kup top tflim-in ? + 2/4Vt. 
become indebted 

tilim-in, tili-lip/tala-lip, dagaa 

dep - ZVt + 5Vt + Vm. they 

arrive 

tilin tern (= iibak tem) Nip. 
hollow [of tree/taro/chest/ 
abdomen/pumpkin/pawpaw/coc onut] , 
inside [of pig/man/water] (not 
of tin, drum, head, bone) 

at tilfn Nn. hollow log 

teyak ilamf tilfn tem un-ata 
fenalata tal-a (= fmf sinik fy<5 
as6k tal yog6-lata tal-a) (his 
soul) has come (back) into him 
and he has woken up (out of his 
faint or ghost trance) and come 
back 

tilit Nn. a large cane (used for 
bowstring) 

til£y6k Nn. a striped possum 
(like unstriped dulfem) 

tiilkam-in, t£il6 5Vt. prepare/ 
make a new [garden, net bag] 

tilnang d/igam-in, da/i AZVi. 

[road] is blocked (by fallen 
tree) 



167 


mililan tilnang daa-lu 5Vi + 
ASVi. 8-9 pm (completely night) 

tiltom-in, tilto (< talam-in + 
tom-in) lVt. (pi 0) undo 
[hanging ropes] (e.g. tent 
ropes, rope hanging up tobacco) 

tim Nn. head louse 

tim baam-in/aam-in lVt/SVt. 
pick out lice; (ben) pick out 
<his> lice 

tim Nn. a fish poison made by 
smashing inside of vine aniing 
kep (tone? ) 

tim Nn. dry gardening ground 

tiim Nn. body/trunk [of tree/ 
snake/eel/vine] , antinode [of 
bamboo/cane] (central part ex¬ 
cluding extremities) 

tiim ilo-em-in, ilob-e lVtb. 
cut/start in the middle; start 
eating a garden before it is 
mature (IDIOM) 

tiim tona-em-in, toneb-e + V 
Co + 5Vob. (do) instead of 
<him> 

kayop ti fm Nn. full moon 

tiim Nn. ceremony for young 
boys (go to bush at 5 am and 
wash bodies with dew, rub 
bodies with grease on return) 

ti im am Nig. a second men's 
house 

tiim fuup Nn. the first show¬ 
ing of the boys' house to 5 
year olds (but they return to 
their mothers and 1-2 years 
later are ceremonially brought 
to the boys' house, kab^l £m, 
to sleep) 

tiim Nn. small mouth edge of 
net bag (cf. aim large strong 
mouth edge) 

tifm men Nn. small-mouthed bag 
supported by strap woven under 
middle of bag 

tiim Nn. an inedible wild taro 


tiim kaanang (< tiim ceremony?) 

Nn. a nettle (used in om ban) 

tiim-in, tii lVt. count, read, 
measure (= tfkim-in); (punct 
only) [gift given in exchange] 
matches [original gift]; (punct 
pi only) <they> match (in size, 
colour, etc.); (ben) retaliate, 
pay-back/take-revenge-on <him> 
[for sorcery/secret-murderj, re¬ 
pay [good deed]; wear [orna¬ 
ments] (vertical nose pieces, 
beads, mourning straps, arm 
bands, leg bands, etc. - but not 
skirt, gourd, or belt) 

tiim-in 1Vt > Nn. ruler, mark, 
pattern, a measure 

duu uyo tiim-in 1Vt. repay a 
debt 

ket kon tiim-in lVt. adorn one¬ 
self, wear decorations 

sinfk tiim-in 1Vt. draw a pic¬ 
ture, take a photo 

timak/timagim, (pi) timag-al/ 
timagim-al (cf. imak/imagim) 

Nk. your husband 

timalik, (pi) tfmalig-al (cf. 

final ik) Nk. your father-in-law 
(husband's father), your hus¬ 
band's elder brother 

timek, (pi) timeg-al (cf. im4k) 

Nk. your mother-in-law (hus¬ 
band's mother), your husband's 
elder sister 

tfmfn (= Imin) Nn. toggle 

timinkam-in, timin6 5 Vi. [a fire] 
dies out (tone ?) 

timft/tamit Nn. c uc umb e r (juice 
used in initiation ceremony) 

timiit/timitim A2. long [pole, 
story, road], tall/high [per¬ 
son, tree, mountain] 

tfmitok tan Nn. (pi) boys who 
have been shown the men's house 
for the first time (part of the 
ceremony involves drinking cu¬ 
cumber juice) 
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tfmn^ng, (pi) tfmn4ng-al (c’. 

fmn^ng) Nk. your sister-in-law 
(husband's younger sister) 

tfmning, (pi) tlmnlng-al (cE 1 . 
fmnfng) Nk. your brother-in- 
law (husband's younger brother) 

tim6n see tam<5n 

timc5ns^n ima/ln Nn. a nettl; 

(used in om ban) 

timtaang kdn Nn. cheekbone at 
side 

timtfm, (at) - Nn. roots 

tin Nn. a tree 

tin Nn. a small non-stingiig bee 

(builds hive in holes of trees), 
bee swax 

tin ok Nn. honey 

tiin Nn. eye; Nm. thirteen 
(counting number) 

tiin ibaak kun Nn. sinuses/ 
cheekbones under eyes 

tiin ilop Nn. [shaman's] super¬ 

human perception 

tiin ilop baa-lin lVt > Nn.. a 
sinner, a person up to no good 
(e.g. stealing; lit. person 
with two eyes open) 

tiin imbang ok Nn. inflamed 
eyes (from trachoma?) 

X fmf tiin uy6 a-tlmam-in, 
a-tim S + 4Vt. (3sf only) X 
stares at him 

tiin baam-in, baa lVt. (also 
ben) open eyes 

tiin baa-1 in /baap-m-in mai Nn . 
sorcerer, secret murderer 

ag(5l tfin baam-in, baa lVt. 
look sympathetically/happily/ 
friendly, have a pleasant face 

tiin badn Nn. something only 
to be looked at (not touched) 

tiin bain kil (= tiin bain dfim 
ka 1 = tiin diim ka 1) L. in 
sight, visible, easy to see, 


within range of vision, at eye 
level 

tiin baang kaal (= tiin flum) 

Nn. eyelid 

tiin b i gfb-e-su/bigfb-e-bu S + 
lVtb. (3sf only) <his> eyes 
are closed/blinded (with pus 
or sleeping) 

tiin binim + V Ma + V. (do) 
without looking, (do) carelessly 

tiin boyok Nn. a large goanna 

tiin buul Nn. rolling eyes 

tiin buul aam-in S + 5Vt. (3sf 
only) <he> faints (going to 
die?) (also n-em-in, w-em-in, 
k-em-in, y-em-in) 

tiin buul so fenam-in (= tiin 
buul ukan ke-lfntem kogol 
fenam-in) Av + 5Vi. get up 
(in the middle of the night) 
with eyes still half closed 

tiin bulusii tebeb-e-bu S + Co 
+ 4Vob. <his> eyes are dazzled 
(by bright light) (3sf only) 

tiin dagaa kwaaga-em-in, kwaab-e 
3Vt + 5Vtb. put out [pig's] 
eyes (by piercing) (= tiin 
duko-em-in, dukob-e lVtb.) 

tiin dagak dfi-em-in AIVtb. 
look <him> straight in the eye 

tiin dagam-in, daa AZVt. see 
(= have sight), notice, watch 
for, look out for 

tiin kiib^ng d^^-l<a> + Q kalaa 
agankal-in l/3/5Vt + Q + 5Vq. 
notice that ... (event seen is 
in Quote) 

tiin digin, <kong> - A3. have 

eyes like <a pig> 

tiin diim Nm. thirteenth 

<fmf> tiin diim L? in <his> 
eyes/sight 

tiin duung Nn . eyebrow ridge 
tiin duung kon Nn . eyebrows 
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< i 1 am f> tiin fala tell 
<a->timam-i n , <a->tlm 4Vt. 
look <him> straight in the eye 

<iiimf> tiin fall ulam-in, 
ul(u) 3Vt. see it for <him- 
self> (cf. u-tlmam-in) 

tiin faalfnglm sfgfn sfgin 
bii ko- he dizzy (through 
turning) 

tiin fi1 fg(I ) m-in , filfgl lVt. 
look/stare, look with longing 
eyes, sit idly (e.g. listening 
to a story) 

tiin iffbolo1/if'bo 1 (< iffp 

ol) Nn. dust/hody in the eye 

tiin iguluk tebeb-e-bfi S + Co 
+ 4Vob. (3sf only) <he> is 
daz zled 

tiin ilep ke-sa Co + lVo. 

(we) really did see him 

tiin f 1 urn (= tiin balng klal) 
Nn. eyelid 

tiin Mm (dfim) Nn. pupil of 
eye 

tiin ifp kwfingib-e-1 6 6Vtb. 
(3sf only) <he> is partially 
hlind(ed) (temporarily or 
permanently from internal 
c aus e) 

tiin ifp ton-in S? + Co + 5Vo. 
(he ) is near-sighted 

tiin isak Nn. bloodshot eye 

tiin kabang bom-in, bo (= tiin 
kablng kabang kem-in) AIVt. 
look round furtively (before 
stealing) 

tiin kafan al-b<a> (= kafln s6 
al-b<a>) Co + Vo. <he> is 
alive 

tiin kafln ibiip Nig. heaven 
(church IDIOM) 

tiin kafan sfnik (= kafan so 
sfnik) Nn. life, eternal life 
(church IDIOM) 

tiin kakitok Nn. glasses, 
spectacles 


tiin kaal fagam-in, fogo 4Vt. 
squint in bright light 

tiin kam f n( &) m-in, kamfni lVt. 
shut/close eyes 

tiin kamin man (do-lu) [many 
animals] (bear) offspring with 
eyes closed 

tiin kamfp saan-in, mo ASVt. 
blink 

tiin kan (= bubit mo-la) Nn. 
name for a shaman who is able 
to make himself invisible 

tiin katf-li lVt. he is blind¬ 
folded 

tiin kon Nn. eyelashes 

tiin kubib-e-su 0 + lVtb. (3sf 
only) <he> is blind to it, <he> 
doesn't understand it (meta¬ 
phorical blindness) 

tiin kublb-e-na 1<a>ta + V 
0 + lVtb + V. <he> (does) sur¬ 
reptitiously/sneakily, <he> 
(does) without being seen 

tiin kublb-e-ta une-ll 0 + lVtb 
+ 6Vt. he ate secretly (so 
children would not see and want 
taboo food) 

bey6 bilfp fmf tiin uy(5 
kublb-e-la tele a-tam-intlm 
lVtb + 4Vt. he fooled/tricked 
them and they didn't see his 
real nature 

tiin kup a-tl-bom'balltl Ma + 
4Vt. he Just looked at him, 
he let him (do it) (without 
stopping him or resisting) 

atul tfin kup baa (tell) 
ni-tlmam-| (= dlgak diib-e 
(tell) ni-tlmam-l) 0 + lVt + 

4Vt. he glared at me 

tiin kup i-tlm f-tam tfin-l 
Ma + 4Vt + SVm. he went past 
without taking any notice of 
anyone 

tiin kup <met> dalgam-in, daa 
(= <kamet> fen u-tlmam-in) ASVt. 
look <up> there (also: kub-lng, 
kub-lk, kup top, kup tlm, 
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kub-fft,,kup daik) (< kw£; 

<met> daagam-in 5Vt + 3Vm) 

tiin mafung Nn. outer corner 
of eye 

tiin min Nn. lens of eye 
(small round thing from inside 
cooked eye); pustule on eye- 
hall; (= tiin ifm) pupil of 
eye 

tiin min kup-kam-in, ko 3>t. 
pustule comes up on eyeball 
(after accident with stick); 
(hen) pustule comes up on <his> 
eyeball 

tiin man aam-in/y-em-in 57t. 
(esp. hen) pierce small pus¬ 
tules on [someone else's] 
eyeball (with needle) 

<nfmf> tiin milif Ain. <my> 
close friend, <my> constant 
c ompanion 

tiin milif fogo Aim. fifteen 
(to the other eye) 

tiin milif tugul Ain. blind in 
one eye (pierced/cut and gone 
white) 

tiin mi 1 i i 1 te 1 eb-e- 1 if 
(= mililibok (mitam) tebe-lu) 

(< telem-in7) (3sf only) become 
partially blind; (metaphor) 

<he> is dead (and it serves 
him right, good riddance to 
him) 

tiin (uyo) mililep-mu (= tiin 
mililibok kwiingap-mu) S + 

5Vib. (3sf only) <he> is 
short-sighted; (metaphor) <he> 
is blinded by fear/rage 

tiin mom-in, mo AIVt. mind/ 
look-after [things/people that 
need care] (used of supervision 
of leader, behaviour of tossy 
child) (cf. du mom-in) 

kong fman tiin mom-in 
(= ffem-in) AIVt. feed pigs 
(re gularly) 

tiin namaal dfim Nip. white 
of eyes 

tiin ok Nn. watery eyes (al¬ 
ways secreting) 


ti in ol Ain. eye matter, sleepy 
dust 

tiin s6 A3. mean, stingy, 
cautious. Jealous of possessions 
(doesn't give to one who might 
not reciprocate) 

tiin suuk Nn. short-sighted; 

(= tiin tugul) pierced/cut eye 
gone opaque; (= tiin dageng) 
c ro s s-eyed 

tiin suuk ke-nilip (= tiin 
suuganilip 5Vi) lVo. short¬ 
sighted; (metaphor) undiscrim¬ 
inating, improvident, over- 
generous (doesn't bother to 
check credentials before giving 
things away) 

tiin sfbil mo-lin lVt > Ain. 
baby (1 — 3 months) 

tiin tern uyo agalun-on 6 
agankal-in Q + 5Vq. be/feel 
sleepy 

<umf> tiin tern uyo at dong 
ken-be ilatap <she> is beauti¬ 
ful/handsome (IDIOM; lit. her 
eyes are like burning flames) 

tiin tigifp ton-u S + Co + 5Vi. 
(esp. ben) eye temporarily 
blinded (by sore/dust) 

tiin tugu I/1ugu1 ok Nn. [pig's/ 
human's] eye pierced/cut and 
gone white/opaque and blind 

tiin tugulan-a A5Vi. (= tiin 
tugul ke-la Co + IVa) he is 
blind, he is blinded from tra¬ 
choma; (metaphor) he is stupid 

tiin tugulogam daa-lu (he) has 
trachoma 

tiin umkam-in, umo A3Vt? stare 
at, watch carefully 

tiin u-tamam-in, u-tam A4Vt. 
look at it only (don't touch 
it ) 

tfin see tfTnem-in 

tifndk (< tiin) Nn. tears 

tifnik tebe-em-in, tebeb-e S + 
4Vob. <he> is/feels sleepy 
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tifnak tul-u amem-in, ame/ame 
daa 3Vm + 3Vt. cry with tears 

tindn Nn. two types of bird 

(Molucean Cuckoo Shrike; Long¬ 
tailed Cuckoo Shrike) 

tindng kiln (= tolong kun) Nn. 
bone behind ear 

tinang e Er. Ouch! (it's 
deafening!) 

tining eng bigam-in, b<5go 4Vt. 
talk loudly [loud talk that 
hurts one's ears] 

tindr.gkam-in, tindngkvi/tindngk- 
6Vt. hear, know (by hearing), 
understand [something heard], 
obey (cf. tolong dugam-in, 
do listen ) 

tinangkam-in ba 6Vt + Mp. 

Take no notice! 

tinangku-nama bfnim som-nalale 
he ignores it 

tinangku kwaak abum-in, abu 
6Vt + AlVt. listen carefully/ 
intently to 

ag<5i tinangkam-in Av + 6Vt. 
hear it in silence, listen to 
it in silence 

X fmf weng uy 6 tinangkam-in 
6 Vt. listen to X 

tiinb<5yok Nn. a very long-tailed 
possum (feeds on ground leaves 
in daytime, sleeps in trees 
at night, similar to dabol ) 

tiindigil (< tiin + digil?)- Nn. 
a bird (Lemon-breasted Robin- 
flycatcher) 

tiinel (t4be-sd) A3. timid, 
easily frightened [sharp-eyed 
bird/animal] 

tflnem-in, tlin/(tlno/t4 no) 

(< t4 + iSnem-in) 3Vm. walk, 
go past, fly, flow 

tftnan-'bilfp (= sfgfn — 'bilfp) 
[flies, etc.] are around/plen¬ 
tiful (IDIOM) 


tf*nan-bu<top> Dl. <down> as 
one goes (also: met, Mt, daak, 
tarn , yan g, yak) 

abiip makmak kern tf/nem-in lVt 
+ 3Vm. go/travel/visit every¬ 
where 

bisit kulu tf/nem-in ASVt + 3Vm. 
thoughtlessly/carelessly leave 
them (to look after themselves) 

(tone ? ) 

fufala tfTnem-in lVt + 3Vm. 
[plane] circles around 

iip (umf) ilep tfTnem-in 
(= fululuu tfTnem-in) Dn + 3Vm. 
fly in the air 

ok daang kun diim ilep tfTnem-in 
Dn + 3Vm. swim (IDIOM) 

te asft ilep tfTnem-in Dn + 3Vm. 
walk off (beside?) the road 

tinep see tanep 

tiniik see t I g I f n 

tinim Nn. a black palm from 

Faiwolmin (Fegolam), a bow made 
from black palm 

tiinkal (< tiin) Nn. thirteen 
(at left eye) 

tino see tfTnem-in 

tin6l fdgam-in, f6go 4Vt. joke; 
(ben) play a Joke on <him> 

t i n <51 eng bagam-in, b<5go 4Vt. 
tell a joke 

tinom/tcinoin Nn. a brown cockroach 

tinom<5k/tclnoim5k Nn. a small pine¬ 
like grass (used as cockroach 
poison) 

tinsabalam Nn. a tree 

ting Nn. bundle, load, cargo 

tfng digam-in, daa A3Vt. tie 
[it] up in bundle 

ting (ting) diim-in, dii lVt. 
carry loads (not specific about 
methods of carrying) 
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tiing, (pi) tiing-al (cf. baap, 
fik) Nk. your elder brother 

tingil Nn. stone disc club 

tingiin Nn. a marsupial 

tingin(a)m-in, tingi lVt. covet 
[another's possession/position]; 
(ben) request [it] covetously 
from <him> and take [it] (with 
or without his final approval) 
and intentionally never give 
back an exchange, cheat <him> 

mufekmufek kalan (kegal) 
tingin-em-in lVtb. envy <him> 
his thing 

tip Nn. top surface/edge [of a 
board] (opposite: afak tern) 

tip d i i m kal L. on top 

tip tagam-in, togo 4Vt. carry 
a large load, pile things up 
on one's load 

kwep <yak> tfp to-em-in/ 
daagam-in SVt + IVtb/SVt. put 
one on top of another 

tip tip kem-in AIVt. piie one 
on another, have plenty, be 
given plenty [of pork] 

tip Al. brown [dog] 

tiip, yol tiip (= biSgilp) Nr:. a 
pitpit used to make Telefomin 
s alt 

tiip tiip, am - - fan-bo S + 

5Vi. midnight (10 pm - ; am) 

tis V(defi cient ) (This verb is 
punctiliar only, only occurs 
with the tenses listed below, 
and only occurs as the second 
part of a verb periphrase pre¬ 
ceded by a continuative verb 
stem.) tfs-i, tfs-(5m4, 
tfs-<5ntemi, tfs-ontemata, 
tis-al, tis-onta, tis-invem, 
tfs-onagin (do) at night 
(a continuative action) 'cf. 
sinam- in) 

tisol/tasol Nn. money, wealth, 
payment, wages (now includes 
all trade items as well as 
shells, originally was small 


girigiri shells on bonang 
ornament) 

tfsol ami ft Nn. a shell-money 
sewn ornament (lit.: traditional 
money) 

tfsol faga-em-in, fugub-e 3Vtb. 
give bride-price payment 

tfsol fital Nn. a modern shell- 
money ornament (lit.: foreign 
money) 

tfsol mufekmufek Nn. purchase- 
able things 

tisolok Nn. a small green and red 
grasshopper 

tis6n (kem-in) A3. unsatisfactory 

tison tfson kem-in AIVt. neg¬ 
lect [it]; (ben) neglect <him> 

tis6n(an)am-in, tis6nan (< tis6n) 

5Vi. grow lean (i.e. not fatten) 

tit, (at) - Nn. splinters on 

dry wood/vine (cf. tftaap) 

tit kup saan-em-in, m6b-e A5Vib. 
be angry with <him> and scold 
<him> 

tit, siil tit Nn. bridge supports 

tiit (= tiisdn) A2. deep 

ok (kumun) tift Nn. deep water 

tilt Nn. side of chest; chest 
straps (worn in ceremonies) 

tift fngflang (= fngflang kun) 

Nn. mid chest (right around) 

tilt fugil-lintem ? + 3Vt. it is 
not bearing fruit properly 

titaa, kong titaa Nn. container/ 
receptacle made of banana leaves 
for man's titbits from pig 
but chering 

titag(an)am-in, titagan (< titak) 
5Vi. [branch/tree/plant] is 
pale/yellow/stunted/weak 

titak Al. weak/sickly [plant], 

(= naam) yellow (orange to khaki) 
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tftam + V (< te tam) D1 > V + V 
get up (and do), go (and do) 

tftam nagalkal Nm. ten (or 
eleven) 

tftam tulunkal Nm. twelve (or 
eleven) 

titap Nn. a fish (found in Om 
River) 

tftaap, (at) - Nn. long chips 

of wood (from chopping) (cf. 
tit) 

titep (kfim) A2. small (opposite: 
kw i f n k f i m ) 

titep (ta^ang) ( A4. few (oppo¬ 
site: kw i i n t agan g ) 

titfl (t4be-svi) A3. strong/ 
tough/stringy [vegetables], 
hard [cold taro], strong [per¬ 
sonality] 

titfl eng bagam-in, bogo 
(= alaang eng bagam-in) 4Vt. 
talk confidently, boast, talk 
bravely/firmly (because he now 
has adequate food/resources/ 
possessions, whereas before he 
didn't), be well off (cf. oppo¬ 
site: man eng (uyo) bagam-in) 

titfl (u y <5) fagagam-in, faga 
5Vt. (= titfl (uyo) kugam-in, 
ku-la 5Vt ) (= titfl fagam-in, 

faga) be/become strong/brave/ 
obstinate 

(tanum) tftfl soyap (= titfl 
tdbe-sa) Nn. a physically 
strong man 

titfl(dn)am-in, titflan (< titfl) 
5Vi. [vegetables] toughen, 
get stringy 

titfn Nn. a bird (Fairy Lorikeet) 

titin-in, titiin daa 5Vi. be 
jealous; (ben) be Jealous of 
<her> (marital fidelity) 

X umf kalan titin-in 5Vt. 
resent X 

tftfp/tatfp Nn. quick-growing 
casuarina tree 


tftfp duung (= abal duung) Nn. 
new curled-up leaves/tips of 
fern 

titiptuluul Nn. a spider 

tiitok (= biilok) Nn. a rat 

titon Nn. new leaves of ulop wild 
taro (eaten as green vegetable) 

titon mffi Nn. apika (a vege¬ 
table with large leaf shaped 
like pawpaw) 

tftop (bankal) (< te top) Nm. 
seven 

tftop finem-in (< te top e 
unem-in) Dn + 3Vm. get past 

tftuuk Nn. a cockroach 

tftiil (= tilbul) Nn. teasing 
(involving obvious untruths) 

tftul at Nn. a teasing song 

tftul eng (uyo) bagam-in, bogo 
4Vt. tease/belittle/mock some¬ 
one else, joke by exaggeration, 
exaggerate sarcastically, 

(= bisop bagam-in) lie 

tftul saan-in, mo A5Vi. pretend 

titiim Nn. small upper tusks of 
pig; gardening stick (to hit 
knife against when cutting grass) 

titlip Al. black with white spots 
[goanna] 

(at) titdp Nn. spark 

tfydk (tugal) (< tfe y4k) Nm. 
nine 

tiyaap Nm. bag with cassorway 
feathers 

-tiye (< -ta e) Lp. and (before 
Q Clause) 

tiyong Nn. string game, cat's 
c radle 

tfyong tagam-in, togo 4Vt. 
play cat's cradle 

tiyuuk Nn. height, length, size; 

Av. straight 
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X Y umf tiyuuk/tfgift ko. X is 
the same as Y (in length, 
width, measurement, weight , 
price, value - used of any 
property that can he counted/ 
measured) 

beyo numf tiyuuk bS he is; not 
the same as us (in strength, 
knowledge, etc.) 

tiyuup see tayuup 

to see tom-in 

to see taam-in 

tob(i)m-in, t&b£ (> t&pm-in i lVt. 
cut a lot of [wood, taro, pig 
meat ] 

toen Ain. a banana (eaten oily 
by old men) 

tofoben/tofobok (= aingaal) Ain. 
a large grasshopper 

tofuum Ain. an edible flying in¬ 
sect (6cm long, bites, bores 
hole in tree to live) 


tol bagam-in, bogo Av + 4Vt. 
arrange 

weng uyo tol/tuluun bogob-e Av 
+ 4Vtb . tell <him> the truth 

tol digigam-in, digi Av + 5Vt. 
ask [him] directly (instead of 
believing a rumour) 

tol/kutu dagik dfi-em-in, difb-e 
Av + A2Vi. [dream/prediction] 
about <him> comes true 

tol difm (> tolifm) Av. true, 
properly, directly (with talk, 
sing etc.) 

weng uyi tol kwek dfim-in Av + 
A2Vt. arrange time/place of an 
event 

tol kup kup kTft s^an-in, mo Av 
+ 5Vt + 5Vt . stand [it] up 
vertical, be vertical 

t&L Ain. soft damp soil, mud 

tol am Ain. inner face of dam 
(leaves used) 


togo see tagam-in 

togol, at-Ain. firestick, 

matches 

togon-in, togon da^ 5Vt. hunt, 
chase 

an-togon-in A5Vt. be angry 
with <him>, scold <him> (also: 
nan-, kan-, wan-, yan-) 

tok b^gam-in, b6go 4Vt. exclaim 
(with amazement, surprise, etc.) 

X umf tok (uyo) dugu1agan - in , 
dugula (= X umf tok (uyo) 
bagam-in) 3/5Vt. (no ber) 
praise X, speak well of > , 
give X a good reputation 

<beyo ilamf> tok uta bagem-in 
4Vt. <he> boasts (about his 
deeds ) 

tol (kup) A3. straight, right, 
correct (+ kem-in); Av. 
straight, properly, etc. (see 
below) 


t6 1 brfngrfk Ain. mud/clay balloon 
(for bursting, made by child's 
elbow in clay ball) 

tol dam Ain. white clay 

tol figam-in, fogo 4Vt. put 
mud (on skin for mourning), play 
in mud 

tol t4gam-in, togo 4Vt. shave 
surface off ground (down to 
white clay) 

tol tern Ain. moist ground (ge¬ 
neric) 

toldumaal Ain. a wasp 

t&lfm Ain. cold place (cp. tol 
dfim on the ground, tol difm 
properly) 

t6lo see til am-in 

t6lob4n/t6lop Ain. ground animal 
(generic; includes pig, casso¬ 
wary, wallaby, big possums) 

tol6b-Inem-in (< tol6b-e finem-in) 
(< tilam-in ?) 4Vtb? + 3Vm. go 
ahead of <him>, precede <him> , 
go first 
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tol($k Nn. spikes set in garden 
to scare off trespassers 

t<5lom Nn. a bow (and the wood 
it is made from) 

tolong dugam-in, d6 A5Vi. listen 
(cp. tinangkam-in hear, listen 
to) 

tolong kom (= kol kom; cf. kol 
ok) A3? deaf 

tolong kun Nn. (= tinang kun) 
bone behind ear 

tolong tem Nn. ear-hole, inner 
ear 

tolong umogam-in/umkam-in, umo 
A3Vt? hear 

tol6p (= diim dum) Nn. meat side 
dish 

tolop see toloben 

t6lop diim Nip. under the aus¬ 
pices of, under/in the care of 

man bemf t(5lop diim (6 
age-nalata) k6b-e-lJ (5Vq) + 
Vtb. he gave [a share of pig] 
[to ex-wife] for his child's 
sake (he only did it because 
he thought of the child) 

X fmf tdlop diim kw^^-lip tul-u 
Ma? + Vt + 3Vm. they sent it 
in the care of X, they sent it 
through X 

X fmf t(5l op diim 6 age-ta tal-a 
5Vq + 3Vm. he has come under 
the auspices of X 

X fmf t(5l op diim tamta on 
account of X, because of X 

t6lt4muk (< tfil mud) Nn. mud 
hole fish (in the Om River) 

tom Nn. edible base of shoot 
(inside a plant, e.g. banana) 

tom/tomaal Nn. gall bladder 

tom ok Nn. gall, bile 

tom Nn. bitter inedible figs 

tom-in, to lVm. put [them] 


dup met tom-in 5Vt + lVm. lay 
him/it down (also: nfm, kam, 
kup, im) 

ilep mfgfk tom-in lVm. take the 
other/wrong road 

wenq uyo bagan kwep te ilep 
mfgik to-la 4Vt + 5Vt + lVm. 
he's got the wrong idea, he's 
barking up the wrong tree (IDIOM) 

flfm (uyo) tom-in IVt. [insect] 
sheds skin 

kulep (ku) tom-in 5Vt + lVm. 
put them (there) 

ku na^aal tom-in (= ku nagaal 
to kwep telem-in) 5Vt + lVm. 
carry IT on shoulders 

taa met tom-in V? + lVm. lay 
them down (tone?) 

un tom-in AlVt? cut/prepare 
[posts] (for house, fencing, 
rafters, etc.) 

<dep> yang tom-in (= <dep> yang 
daagam-in) 5Vt + lVm. persuade 
<him> 

tomaal ata-e-bo (3sf only) <he> 
has indigestion/hyperacidity 

ton ton tebe-sa A4Vi. struggle 
along with a heavy load 

tonam-in, ton 5Va. sit down; live 
(in a place/house) , be 

<fmf> tonam-in uyo 5Va > Nn. 

<his> way of life 

abifn mafak (kup) tonam-in Co + 
5Vo. have no peace (due to 
sickness/worry/war) , not stay in 
one place; be restless, not sleep 
well, sit uncomfortably (because 
of sores); have a hard life 

(kogol) sagail bfgf amift ton-se 
ZVt + 5Vo. settle and live 
(there) 

<fmf> dfim ton - ata/feba - 1 ata 
k 1 op nfp 5Vo/lVt + Vc(def). he 
stayed with <him>, he stuck to 
<him> 

katuun duung fegela daak tonam-in 
IVt + 5Vo. kneel down 
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inanol ton-su (< inaal 6 1) Co 
+ 5Vo. (3sf only) it is 
rusty 

nfnak ton-bu Co + 5 Vo. it is 
dirty/dirtied (also: nfnak 
ton-b<f> <I> am dirty) 

ogifp ton-su Co + 5Vo. (3sf 
only) it is mouldy 

sfbiil tonam-in Co + 5Vo. 
[growing child, repaired fence] 
becomes strong 

tambal tonam-in Co + 5Vo. be 
at peace, be well/comfortable 

tiim tonam-in Co + 5Vo. dis¬ 
tract/sidetrack (him); (ben) 
(do) instead of <him> 

tiin uyo tigifp ton-<a>/ 
toneb-e-lu S + Co + 5 Vo. <he> 
is temporarily blinded by sore/ 
dust 

ok uyo tftop t6n-bu S + Co + 
5Vo. river is swollen, river 
is in flood 

tono Dl. past [a place]; (phrase 
connective with place names) 
and 

t6ng (tuiim) Nn. flint stone 
(flint or chert? Obtained in 
Om valley) 

top Dl. down 

top s6 kern- in AlVi. move down 
a little 

top top kem-in AlVm. go re¬ 
peatedly down 

<bagan> top-nal<a>le (= <bagan> 
top fip ku un-omta) (verb peri¬ 
phrase, first part any cent 
stem) <he> <talked> until... 

telelam kwep top... settle a 
matter 

atuk tffi-lup top un-uk o ageta 
(help) us do more 

amsap bfi kaal kaal umf I'aande 
ogok kern top <Fonde> kota Ti. 
the <Thursday> of next week 


7(cont stem) + kwep/unan-bu/ 
tam-tam top <Fonde> ko/kogol 
dilit kup-ka V + Ti + SVt. do 
V until <Thursday> 

t6p Nn . a barbless possum arrow 

tot(an)am-in, totan 5Vi. dry, 
brittle 

tu Nn. upper arm, biceps; Nm. 
nine (counting number) 

tu diim Nm. ninth 

tu mil if fogo Nm. nineteen (to 
the other biceps) 

tuiibem-in, tudbe, at fagaa- 

(< tuiib (a) m-in, tuubd?) SVt? + 
lVb? (= at fagaa turn- in, tu SVt? 
+ lVt?) serenade 

tuub6gim Nn. a bird (eats fruit; 
Shovel-billed Kingfisher?) 

tubul Nn. a tree (bark used to 
roof garden houses) 

tiibum-in, tiSbu IV t. (pi S ) pay 
[wages], make [sacrifice] (used 
of actions done by group to¬ 
gether); put salt in food 

tubiin/tubiinok/tubun £ng Nn. grey 
thrush (Rufous Shrike-thrush, 
Obscure Whistler) 

tubun(a)m-in, tubu lVi. adhere, 
become stuck (by adhesion); 
climb 

asft kup tubu dep + V (= asft 
kup daa-la + V) lVi + 5Vt + V. 
he forced him (to do) 

dftal (fagaa) tubun(a)m-in Av + 
(SVt) + lVi. do energetically/ 
enthusiastically 

duuk (uyo) tubun (a) hi- i n/ 
wa-afun ( a ) m-in lVt. drive a 
plane/car 

tubuyrfk (< tub/in (d) m-in) Nn. 
driver 

tufum-in, tdfo (= ku-tdfdm-in, 
diS-tufum-in) 2Vt. spread out 
[mashed taro, blanket (on 
floor)], [earth] is spread out, 
serve [food] 
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tufum-in, tufu 1/ZVt. warm one¬ 
self [by fire, in sun] (fire 
and sun 0 usually without uyo) 

tdgagift sdan-in, m£> ASVt. shoot 
[arrow]; (ben) shoot [arrow] 
into [pig] 

tugal (< tu kal) Nm. nine (at 
left biceps) 

tugii kwdp tdlem-in (< t4gam-in?) 
ZVt? + SVt + ZVm. pull La 
tree] in another direction 

(tugu) nim-tal nfm-tal kem-in 
ZVt? + AIVt. prevent/dissuade 
<me> from going, keep <me> at 
home (unintentionally by talk¬ 
ing too long) (also: kam-, kup-, 
dup-, im-) 

tug(il) see tdgam-in 

tugiil Al. whitish, pale, inde¬ 
terminate colour; Nn. grease/ 
fat, edible flesh of nutty 
pandanus 

tugul so (= kwi \n kfim) AZ. 
fat , fleshy 

abifl/ifp tugul Nn. large 
white cumulus clouds 

tiin t ugu1/1ugu1 ok Nn. [pig's/ 
human's] eyes pierced/cut and 
gone white/opaque and blind 

tiin tugul ke-la Co + IVa 
(= tiin tugulan-a 5Vi) he is 
blind/blinded; (metaphor) he 
is stupid 

ttigtil(an)am-in, ttigdlan (< ttigtil) 
SVi. go white/opaque 

ttigunem-in see tigam-in, tdgo 

ttiguung, at - Nn. smouldering 

embers, butt of firewood, 
mat ches 

suuk tugung Nn. cigarette butt 

tugtit(4)m-in, tugtitd lVt. wring/ 
squeeze [clothes] 

ttikmenam-in, ttikmen SVi. [person] 
is weak 

ttikom-in, tiiko lVt. (pi 0) get 
[can, rope, leaves] (< tigam-in 
+ t om-in) 


mok/duban tukom-in lVt. spit 

aniing yol tukom-in lVt. do to 
many, do thoroughly (IDIOM; lit.: 
sprinkle salt on tadpoles (to 
eat ) ) 

tuklip tiikup kem-in AIVt. have 
some spare/left-over [food, 
rope ] 

tukup tukup ke kula-l<a> AIVt + 
ZVt. <he> has some spare [food, 
etc . ] 

tuul, am tuul Nn. fireplace 

tulkun (kvin) Nn. [human's/ 
animal's] lower leg 

tulkun tern Nn? smaller [thing, 
person] than another 

i san tulkun kun ilatap 
<tfinan-be> Ma h ZVm. <he is 
getting around> as thin as a 
rake (IDIOM) 

tdl(d) see tilam-in 

tulugan/tulugen Nn. a bird (an 
owl: night Jar, hammer bird) 

tuluul Nn. a singing insect (a 

jumping bush cricket like stfluup) 

tiildludk/iguldk AZ. noisy [child, 
engine] 

tiiluluJk f igam-i n / tdbem-i n ZVt/ 
4Vo. [children] are noisy, 
[offended adult] makes a fuss 

t1tf1uuk/i gu1tfk tem Nip. place 
where there is a lot of noise 
(that drowns out talk) 

tuldm Nig. ramp, stairs, steps, 
small log bridge (cf. sifl) 

tuliim (uy<5) igdm-in, lVt. 

erect bridge/scaffolding 

tulum (uy<5) diligam-in, dili 
ZVt. erect stairs (of a house) 

tulum, sdgaal - 7-in (= tandm 

tdlum 7-in) AZ. man-made, hand¬ 
made (i.e. not naturally-occur¬ 
ring, spirit-made, or machine- 
made); cultivated, garden-grown 
(not self-sown or wild) (7 = 
make, pi ant ) 
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tuluun Nn. ear; Nm. twelve 
(counting number) 

/ t 

tuluun binim Co. disobecient, 
doesn't listen 

tuluun kup tebe-sa Co + 4Vo. 
disobedient 

tuluun dfim Nm. twelfth 

tuluun kaal Nn. outer et.r 

tuluun mil if fogo Nm. sixteen 
(to other ear) 

tuluun tern Nn. hole for ear 
o rn ament 

tuluun tet Nn. ear ornament 

tuluun Av. really, actually 

tuluun eng (= dam eng) Nr.. 

(tell) the truth 

tuluun dob-e-l<*> (= kutii 
dubak di fb — e—l<f>) Av + Vtb. 
it has come true for <me:-, it 
has really happened to <ne> 

(as I dreamed or as was pre¬ 
dicted) 

(tuluun) tol mi tarn tul-u 3Vm. 
it has really happened, :.t has 
come true 

r / / 

tuluun u-tamam-in, u-tam Av + 
4Vt. really see/know/bei.ieve , 
see/catch [someone in the act] 

weng uyo tuluun/tol bagain-in 
(= tuluun eng bagam-in) jlu + 
4Vt. tell the truth 

tulvink/il (< tuluun kal) Nm. 
twelve (at the left ear) 

tulup tulup telem-in A3Vm. slide 
down 

tuum Nn. stone, rock 

tuum dfim Nip. stony soil 

tuum t&m Nip. stony place 

ainang tuum (< a£ nang/aiiang£n 
an evil female spirit ) Nt. 
fossil 

yag^l tuum Nn. sharpeniig 
stone, whetstone, file 


tuumon (< tuum mon) Nn. fine 
stones, gravel; coin money 

tumkunsan Nn. a bird (like nimtf1) 

tum<5nsan Nn. a bird (Magnificent 
Bird of Paradise) 

tvims6p/kvims6p/viunok Nn. cassowary 

tiimuun Nn. thunder 

bemf atul ko ageta taap tumuun 
fagan-be ulutap he's got a 
voice like a foghorn (IDIOM) 

tutin Nn. a big forest tree 

tting, at tiing Nn. branch of tree 

ib i i p tung tfim (mak) Nip. a 
branch village, a suburb 

ok tung Nn. tributary of river 

X tung Nn . tributary of river X 

tung kin Nn. stump of (chopped/ 
fallen) branch, knot from old 
branch 

tuung Nn. authority (?); a wild 
nutty pandanus 

tungaal Nn. a type of chest-bands 
for dances 

tuungaal Nn. a soft pandanus 

tunggam Nn. Shield-billed Bird of 
Paradise 

tungitunga A3. mottled (tone?) 

tungkak f^gam-in, f6go A4Vi. yawn 

tiip daagam-in, daa A5Vt. stake 
one's claim to new garden site, 
plant [taro] in virgin soil 

tuup Nn . (obligatorily possessed) 
with [instrument] (= ku-gam-in, 
ku use [instrument]) 

tuup k<5n Nn. chest hair 

tuup kun Nn. breast bone 

nfmf tuup/tagan tern al-b5 L + Vo. 
[my child] stays with me all the 
time; he sticks to me, he doesn't 
leave me 
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<nfmf> tuup tem (mepsd) kal L. 
in front of <me> 

bemf tuup kon tem utom sfl ke 
bom'balapta he sticks to him, 
he doesn't leave him (IDIOM; 
lit.: he stays in his chest 
hair like a wallaby needle 
(hairy men keep needles in 
beard or chest hair) 

beyo nfmf tuup tem man S + Pe. 
he is my favourite child (es¬ 
pecially a sister's child) 

tupdegim Nn. a taro 

tuupkem Av? (sing) in unison 


u 

u see urn*in 

uu Lt. (calling statement in¬ 
dicator (paragraph final) ; 

Er. Yes (I hear what you say)! 

uu Lt. (calling substitution 
interrogative/imperative in¬ 
die ator) 

dull Lt. Hey! (call ing vocative 
indicator) 

u-ba Pr. do you mean her/IT? 

ubadl Nn. a tree 

dbdl Nn. a bird 

udbaal Nn. a long edible gourd 

ubam un-in Nn. a small imaginary 
man who cuts and bags tails of 
wild pigs (believed to be one 
of manifestations of magilim 
and so feared); child fairies 
(tone? ) 

ubl Nn. a tree 

ubf konok daam Nn. yaws (sores 
are like leaves of ubf) 

ubiil/ubildn Nn. a marsupial 

ubinimnim Nn. a bird (Bruijn's 
Pygmy Parrot) 


dbitalaang Nn. a tree 

ubok Nn. a small vine whose 
leaves are cooked with pig (a 
cucurbit?) 

ubu tigiin kasel Nn. the original 
ancestors from whom the two 
original clans of the Telefomin 
area (Ubulenmiin and Kubulenmiin) 
c ame (tone?) 

ubuk daang Nn. an insect (earwig 
with red pincers) 

ufaa (= ibaal = aal) Nn. food 
cooked quickly in flames (in 
the bush to avoid sharing with 
relative s) 

ufaa/aal (uyc5) fuum-in AlVt. 
cook quickly in flames (because 
hungry) 

ufaa unangkal-in, une/un (= aal 
unangkal-in) 6Vt. cook and eat 
in the bush (without bringing 
a share home) 

ufalop, (pi) ufalob-al (cf. 

nafalop, kafalop, ffalop) Nk. 
her birth-mate/age-mate 

ufap Nn. a bird 

u-ga/u-gu Pr. (not) her, and she 

ugaa see ugam-in 

dgd see ugdgam-in 

dgdgdgam-in, dgaga, <dmf> dget 

kup - SVt. he has lost his 

heart to <it>, his mind is oc¬ 
cupied/preoccupied with <it>; 

(= <umf> aget kup ugel kalagam-in) 
he always remembers/thinks-of 
<her> 

dgdgam-in, dgd SVt. search for 
[especially something that is 
out of its place] 

bifl/un (uyd) ugdgam-in SVt. 
put arrow head in shaft 

ddbdn uga-nuluta lmin-bo/ 
du-fflin-bo (= am bain ugi-nuluta 
imin-bo/du-ff1in-bo) SVt + SVt/ 
SVt. mourn/mope for <him> , be 
sad (lit. miss his face and cry/ 
be-sad) 
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dcSban uga-sulup koli daigin-se 
we missed his face because he's 
gone 

xiga-gin/likin kem-in (< ligam-in, 
lig(li)) AIVt. grab [ arrow:; ] , 
cut a piece off [cane, me.it, 
fingernail] 

ligam-in, ligo, itiim (iiyc5) - 

4Vt. hunt for lizards 

ugo tim fTnem-in 4Vt + ZVm. 
emerge from cocoon, come out 
of pupa stage 

amim/abim ugam-in (= saamsn 
amem kilam-in) 4Vt. (con - ; on¬ 
ly) loud victory song (sung when 
when returning from hunt with 
wild pig or from battle having 
killed a man, while still a 
long way from the villagel 
(cp. bong fagagam-in) 

bol ugam-in 4Vt. (pi S, no ben) 
[people] form/break into groups, 
group together, gather together 
in one place 

digisal (uyo) uga-em-in, 
ug<5b-e (= min fm-dip tim 
daigam-in) 4Vtb. give <h:Lm> 
the feathered bag, put < h:.m> 
through the feathered bag cere¬ 
mony (first initiation ceremony 
at 7-15 years, lasts 3 days, 
at end boys shown boys' and 
men's house, may sleep in kabel 
am) 

iip/iibaan ugo k6-su be an 
isi an d 

oksim ugam-in, ugo/ug(u) 0.+ 
4Vt/ZVt. bathe/wash oneself; 
(ben) bathe/wash <him> 

oksam ugu-lin Nn. a baptized 
p e r s on 

umfk ( u y <5) uga-em-in, ug(5l>-e 
4Vtb. turn one's back on <him>; 
(also used figuratively) re¬ 
fuse <him> 

ligam-in, iig(ii), (ligai, ligip , 
likimo) ZVt. cut piece of:’ 

[vine, meat, fingernail], trim 
[posts] (for house), pick up 
[bow and arrows]; (ben) g:.ve 
<him> a share/cut [of meat], 
divide up [meat] among <them> 


ugaa kwaagam-in, kwaa 3Vt + 5Vt. 
break/cut [rope] 

iip kegal/kwegal ugaa ku-gam-in, 
ku ZVt + 5Vt. catch [something 
falling] 

oksim ugam-in, dgo/dg(i!) see 
ugam-in, Jgo 

sagail uyo ugaa kwaa-lip unem-in 
ZVt + 5Vt + ZVm. (3sf only on 
Vm) they are amazed (at something 
new/unusual) (IDIOM; lit. they 
wring their hands and they go) 

sft ku ugaa ku-gam-in 5Vt + ZVt 
+ ZVt. bite off [meat] 

X uyo ugaa kwep (afaan) kweng 
daa- 1 <a> ZVt + ZVt + ZVm. go 
to the side/right of X, set 
course so that X is to-one-side/ 
on-the-left 

li-ginkil-in/ii-g-in, li-ge ZVt. 
angry with her, scold her (cf. 
a-gankl 1 -in ) 

ugit agankal-in, age/ag- (= ugit 
sian-in, m 6) AZVi. snap with 
strain 

ugit aganka1 -in/sian - i n + Vm 
<go> thoroughly/completely/right 
to. . . 

ugit mo amfnem-in, amfn/amfn 
AZVi + ZVm. sleep soundly, go 
right to sleep 

li-ge see u-ginkil-in 

ug4l(4)m-in, ugili lVt. plant 
THEM, poke [it] into hole (e.g. 
stick into possum nest to dis¬ 
turb possum) 

X fmf iget kup ugil kaligam-in, 
kalai lVt + ZVt. love/desire X, 
have a passion for X 

<numf> iget kup ugil kali-si 
(= <numf> iget kup ugaga-li) lVt 
+ ZVt. he always remembers/ 
thinks-of <us> 

ugila tebem-in A4Vi. [rope] 
b re ak s 

ligem Nn. a tree (the sap/resin put 
on a stone and lit, then waved 
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around a sick person while im¬ 
ploring the ghosts, at the same 
time as killing a pig sacrifice 
(u ge m kon g) 

dg4p see ugam-in 

ugesi Nn. a taro 

dg4tdgam-in, dgdtdgo 4Vt. per¬ 
suade 

dg£ see ugfm-in 

dgil Nn. a hush fowl (only old 
men may eat) 

dgim-in, dgi, miit - Al/2Vi. 

(no hen) (sugar cane that has 
heen cut down, old pandanus/ 
hanana] sprouts from hase 

tanum mfft ugfm-in a clan be¬ 
comes large 

X fmf tanum mfft ugfm-in (pl 
S) X's descendants grow into 
a c lan 

ugit Nn. a sugar cane (only old 
men may eat) 

dgo see ugam-in 

ugo am (> ugoyam) (< ugam-in?) 

Nig. room 

d-gd/d-gd Pr. (not) her/IT, and 
her/IT 

u-gol Pr. herself, ITSELF (em¬ 
phatic, cf. LCTS 3.52) 

ugol maak (= ugol mfgfk) dif¬ 
ferent 

d-gdl Pr. she/IT also (cf. LCTS 
3-52) 

d-g6l4 Pr. (connective) her/IT 

dg(d) see ugam-in 

dgdlop, (pl) dgdlob-al (cf. mobdk, 
kugulop) Nk. his aunt (his 
mother's elder sister, his fa¬ 
ther's elder brother's wife) 

d-gulumi/d-goldmf Pr. she . . . 
her own, she/IT is different 

d-gdldsindn (= uld-sindn) Pr. 
she alone 


uguum Nn. a bird (Amboina 
Cuckoo-dove) 

uguun Nn. a tree 

ugungmat (= uguyup) A 2? short 
(tone ? ) 

d-gdp Pr. her/IT (exclamatory) 

uk kala-em-in, kolob-e, 4tiim - 

AVib. decoy a lizard (by voice¬ 
less uvular pharyngealized trill) 

uk kuga-em-in see ukuga-em-in 

dk Nn. 1 eaf mould; leaf incubator 
of wild fowl; ant nest 

uk dfim (> ukgi"im) (= napnap 
tern) Nip. heavy layer of humus 
on ground (suitable place for 
wild fowl mound) 

uuk (= ek, = kdtdp) Nn. ashes 

(white; used to protect roasting 
t aro) 

dkdmo see ugam-in 

dkdn kem-in see uga-gdn kem-in 

ukgdbdk Nn. a banana (not taboo) 

dkmdl A4. husband(s) and wives, 
husband and wife and others 

udkneng, (pl) udkneng-al (cf. 

muumen, kuukneng) Nk. his aunt 
(his mother's younger sister, 
his father's younger brother's 
wife) 

dkom-in, dko (< dgam-in + tom-in) 
lVt. cut [vine, fingernail, 
across log], trim [housepost] 

(of rotted wood or sapwood), put 
head in arrow shaft 

difm utd kup uko... tugul so 
m4ak uko... 0 + lVt (twice) 
scratch the surface... get to 
the heart of the matter (IDIOM) 

uksuluk d4gam-in, dad ASVt. re¬ 
plant [a garden] 

dksdm-in, dksd lVt. cover [it], 
shelter/protect [him] 

blmf baan diim uyd uksum-in/ 
kugam-in lVt/5Vt. take his place 
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likiiga-em-in, iikiib-e/uk<5b-e 

(< uk kiiga-em-in?) Vtb. niss 
[it] (in shooting), miss out 
on [it] (someone else got it 
first, it got away), almost 
do, not succeed, pass by [a 
place], not eat [the lot], 

<he> escapes [a danger] (cf. 
dup taga-em-in) 

ukugan kup-kam-in, k-o A3Vt. 
(ben and non-ben) (all mean¬ 
ings as for ukuga-em-in above) 

ukugan d-($b-e AZVtb. he es¬ 
capes [a danger] (also: k-($b -e , 
nlm-<5b-e, kJm-<5b-e, fm-($b-e) 

uul Nn. storage space, corner 
cupboard in house 

uul mong Nig. inner corner 
[of house/box/garden], head of 
gully (between two spurs of 
mountain) 

uul mong tem Nip. corner, 
c upb oard 

uul mong tem ten Nn. the four 
corners (tone?) 

ulaci Nn. a tree (slow-growing 
c asuarina) 

tilaci see u1 am-in 


move [splinter] (also: ku-gam-in, 
nfm dugam-in, kam dugam-in, fm 
d ugam-in ) 

uial ku-gam-in, ku/k- ZVt + SVt. 
seduce [a wife], take [a wife] 
away (from someone else) (plus 
meanings above) 


ulaa dup-kan kern-in ZVt + AIVt. 
get/take out [e.g. splinter], 
remove [e.g. splinter] 


ulaa kup-kan kem-in ZVt + AIVt. 
get/take out [e.g. axe handle] 


kun ulai ku-lu ZVt + 5Vt. a 
dislocated bone 


kong abuiiSp ulam-in, ul(u) ZVt. 
remove pig's testicles, castrate 
Pig 

m^n ulaa kwaa-lu un-bu ZVt + 

SVt + ZVm. [pregnant woman] 
hits herself (against tree) to 
induce abortion 

ulaap Nn. bait; a big tree (birds 
eat its seeds) 

ulaap abil Nn. a baited trap 

dlat kw^p unem-in (= (lilat) dlaa 
kwep dnem-in) SVt + ZVm. take 
his [wife/thing] back 


u-l^fiin (a) m-in see wa-af un (a) m- 1 n 

iila-g4n/iil-kdn kem-in (< lilam-in) 
AIVt. pull out [newly-planted 
taro stick, stake, stick] 

rilclkdek ulakdek kem-in AIVt? 

get carriers from several vil- 
1 ages 

ulAm Nn. a wild banana 

lilam-in, dl (li) , (lilad, ul^p , 
lilt4mo) ZVt. choose/select 
[person, thing], take out 
[splinter, nail, taro uncooked 
from ashes], seize [her] as 
wife, take away, steal, teg, 
take back [unpaid-for gilt, 
woman given in marriage (be¬ 
cause ill-treated)] 

ulai du-gam-in, du/d- ZVt + 

SVt. appoint/select/chocse 
him/it, tell him (to do), re¬ 


lildeng Nn. corer (for soft pan- 
danus , made of wire/pitpit) 

u-le Pr. and what about her/IT, 
and as for her/IT (cf. LCTS 
3.52) 

ul^m AZ. handsome, good, effi¬ 
cient , happy 

lileng Er. Puff! Phew! 

lil^p see u 1 am- i n 

iilesfm/iiles4n Nn. a marsupial 

lilfm A4. a man and child; (pi) 
ulfm-al man and children, men 
and child(ren), man with wife 
and child(ren), (also politely 
used instead of ig^m husband 
and wife for a childless couple, 
or a couple without their child¬ 
ren ) 
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ulim-in, ulim/ulin, uli 2/4Vt. 
twist [rope, twine] 

ulin Nn. a stick (as weapon to 
kill snake with or to throw 
at birds) 

ulin (= sinam) Nn. a fighting 
club 

uliip/uliben Nn. a bird (White¬ 
eared Fantail) 

til-kan kem-in see ula-gan kem-in 

uulkotok Nn. a taro (named af¬ 
ter a mountain) 

ulol Nn. inner face of a dam 
(leaves used) 

ulotu am Nig. (< NM lotu) 
church (building) 

ulotu (uyo) kem-in lVt. attend 
church 

ulotu kern diim Ti. Saturday 

til tamo see ulam-in 

ultom-in, ulto (< ulam-in + 
tom-in) lVt. pull out [old 
house post, axe (from log), 
arrow (from animal), seed 
(from pod)], [pig] bears [lit¬ 
ter], [woman] bears [children] 
(pl) 

til(u) see u1 am- i n 

ulti-fin(tin)/ulti-gin(tin)/ulti-giit 
see u 1 u-sin(tin) 

tiltik Nn. a sugar cane 

ultim Nn. a tree 

ulti-m£ Pr. her/ITS own 

X u 1 urn f kup <lt000> there are 
<1*000> X's, X's number <!+000> 

ultimntik Nn. a taro 

tilting (= ktiftil) Nn . a tree 

ulung k6n Nn. roofing leaves 
(one kind) 

uluting Nn. tail [of bird] 


ulu-sin(tin)/ulti-fin(tin)/ 

ulti-gin(tin)/ulti-giit Pr. she 
alone/only 

ulti-tti Pr. herself/ITSELF (re¬ 
flexive) (also ulu-ta kup) 

ulti-ttip Pr. like her/IT, the s ame 
as her/IT, similar to her/IT 

bo dok umf ulu-tap kale. What 
is it like? 

um Nn. [bird, possum] nest, en¬ 
velope [of letter] 

uum Nn. a big wild banana (tone?) 

um-in, ti 2Vt. plant [taro cut¬ 
tings] (= fifp dfgfnkal-in) j 
bear [a child], lay [an egg] 

umak Mp. any, if any 

<^lop> umak no Nm + Mp + Mp. 

<two> more 

tim-tigam-in, um-agti (= ktib-tigam-in) 
SVt. put her/IT with others 
(see dub-agam-in for full entry) 

timam-in, timo (= umogam-in/timkam-in) 
4Vt. plant [beans, taro, sugar 
cane] 

umbae (= bae) Er. No! 

umdii (= namde/nimde) Mp? if, 
-ever, (= maak) a 

X boyo Y fyo ko age umdif ku-ba 
S + Co + Vo. that X stands-for/ 
represents a Y 

timdfm A4. two people related as 
in-laws other than samaa; (pl) 
umdfm-al three or more people 
related as in-laws other than 
samaa 

timdtim-in, timdti, (umdep) 

(= undtim-in, tindu, (tindep)) 

(= wem-in, wan, timdti) lVt. pull 
up [kunai grass], pick [green 
vegetables], pull and scrape [a 
taro], hold [arrow] ready (pre¬ 
pared but with bow slack); 

(= ku-gam-in, ku) (punct only) 
marry [a plain girl] 

umdu-la cut off (used for coun¬ 
ting off months) 
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tfbfsek kup umdu-sa Av + IVt. 
bad-tempered 

d-mf Pr. her/ITS , her/IT 

umfk Nn. hack [of it] (versus 
front of), behind [it] 

umfk umik linem- i n/tel em-i n 
A3Vi. follow at a distance 
(out of fear) 

umfk dfsin unem-in A3Vi. [per¬ 
son] goes backwards 

umfk tern Nip. behind, at the 
b ack 

umfk tern kal, <nfmf>- ,j. 

behind <me> 

<nfmf> umfk tern telem-in/ 
unem-in Dn + 3Vm. follow <me> 
(right behind or later) 

umfk uga-em-in, ugob-e 4Vtb. 
turn one's back on <him>, (fig¬ 
urative usage) refuse <hin> 

<fmf> daang/umfk (uyo) 
baga-em-in, begeb-e lVtb. fol¬ 
low <him> 

umiin Nn. rhinoceros beetle 
(next stage of diik caterpil¬ 
lar); tusk of rhinoceros beetle 
used as central nose ornament 

umifn mft Nn. tusk of rhino¬ 
ceros beetle as nose ornament 

umkam-in/umogam-in, umo 3Vt. 

plant [beans, taro, sugar-cane] 

at umkam-in 3Vt. request an¬ 
cestral spirits (to help in 
wild pig hunt or garden growth) 
(lit. pray a song) 

iman at umkam-in 3Vt. pray to 
taro guardian (lit. pray a 
taro song) 

buuk umkam-in A3Vt? talk an¬ 
grily, insult 

mafak umkam-in 3Vt. contract 
a sickness, get sick 

tiin umkam-in A3Vt? stare at, 
watch carefully 

tolong umkam-in A3Vt? hear 


weng umkam-in 3Vt. send a mes¬ 
sage; (ben) greet/farewell <him> 

dam mfn kaal mfn umo- 3Vt. get 
involved, commit oneself (?) 
(IDIOM - said of adultery) 

umden, umdson Nn. a small edible 
flying insect (bores holes in 
tree to live; when it comes into 
a house it sets off a mock wed¬ 
ding) 

umsan Nn. tail [of animal] 

» /_ / / 

umtal dagam-in, daa A3Vt. feel 

[unpleasant sensation] (tired¬ 
ness, pain, etc.), feel bad/un¬ 
well, be tired of, suffer 

/ 

umtalnang Nn. a small grass bird 
(Black Chat-robin; sings like 
thrus h) 

un see unem-in, unangkal-in 

un tom-in, to AlVt? cut/prepare 
[posts] (for house/rafters/fen¬ 
cing) 

un (= win) Nn. name; yolk of egg 
un Nn. arrow 

un (uyo) abum-in, abu IVt. put 
arrowhead (esp. kanaat) in shaft 

un bal Nn. a handful/lot of 
arrows 

un baal (= saaman ban) Nn. 
sixth initiation ceremony 

un bonang Nn. place/rack for 
putting arrows (horizontal rope 
along wall opposite door of 
house) 

un kasaak/tamba1 bfnum-in 2Vt > 
Nn. a good marksman 

un (uyo) kem-in, ke IVt. make 
an arrow (the whole process); 

> Nn. (=un wem-in) an expert 
at making arrows 

un kong (< kong pole) Nn. bay¬ 
onet (cp. kong un spear) 

un kulum Nn. an arrow shot and 
lost in the bush for a month or 
more and then found 
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Jn tal Nn . arrowhead base 

i3 n tuup Ma. with an arrow; 

Nn . a man who always misses 
with an arrow 

un/bifl (uyo) ugagam-in, uga 
5Vt. put arrowhead in shaft 

un (uyo) wem-in, wan, und(u) 

5Vt. carve the arrowhead 

un wem-in/kem-in 5Vt/lVt > Nn. 
an expert at making arrows 

uun Nn. bird 

uun am Nig. house in tree 
for watching and shooting birds 

uun eng Nn. bird call 

uun eng tub-u Ti. 5 am (the 
time the birds first start 
singing) 

f V 

uun kon Nn. feather 

f . v / 

uun kon ku fuu kup/kwep tam 
16 - 1 <i5> lVt + 5 Vt + lVm. < she > 
has stopped mourning (mourners 
cook and eat any bird and then 
burn feathers and scatter them 
outside the house as a sign of 
end of mourning) 

dun mlglp Nn. egg 

uun urn Nn. bird nest 

uun Nn. noise of engine, buzz 
of insects/bee-swarm 

uun-in, uun dad (= sen-in) 5 Vi. 

(no ben) [swarming insects, 
engine, waterfall, rain] make 
a noise; > Nn. aeroplane 

abifl aal (uyd) uun-in S + 5Vi. 
sound of rain coming from sky 
(not from forest) 

unalk, mdn unadk Nn. baby 

u n lg i n a 11/un I kse baa 1 Nn. father 
of a baby (general term of 
address for father when child's 
name is still unknown) 

unlgindk/unlksebdk Nn. mother 
of a baby (general term of 
address for mother when child's 
name is still unknown) 


Unal (< un arrow) Nn. bowstring 

unal eng t f1tal dagan-be A3Vt. 
he is rattling his bows and 
arrows (in a dance) 

uunaal (< uun noise) (= senaal) 

Nn. pumpkin (its leaves and 
fruit eaten); thistle (both were 
imported by aeroplane) 

tinam Nn. woman's grass skirt/apron 

sogol unam, saang unam Nn. 
skirt/apron made of sogdl/saang 
grass 

linan see unem-in, unangkll-in 

unang Nn. woman, girl; Nk. sister 
[of man], female cousin [of man] 

unang abum-in, abu lVt. ex¬ 
change marriage (i.e. man ar¬ 
ranges marriage of his sister 
to his wife's brother to pay for 
his own marriage) 

unlng afek Nn. fat woman; 

(= undng usomen) old woman 

unlng Im Nig. family house 

unang amaat Nn. girl (any age 
0-30) 

unang amem Nn. a woman who par¬ 
ticipates in ceremonies (rare) 

unlng dfgin (ki-bd) A3. married 
man, has a wife 

unlng dfgin kd-ldn 6 agan-be 
he is nearly married 

(min) unlng difl Nn + A3. el¬ 
dest daughter 

unang dfim Nk. [man's] "sis¬ 
ter" ' s husban d 

unang kayaak, (pi) unang kasel/ 
kaselal Nn. cousin (father's 
brother's child) 

unang kun Nn. bride price (given 
several months after marriage); 
payment to friend of deceased 
(so that she will not make ac¬ 
cusations about the death) 

unang man Nn. sister's child 
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rain unang Nn. girl, daughter 

unang mfliip tebe aget/ 

bubul dfgift mob-e-1u th 2 love 

charm changed her mind 

uning mfyinaal Nn. a man who 
has no sons but lots of daugh¬ 
ters (tone?) 

unang mfyanok Nn. a woman with 
lots of daughters but no sons 
(tone ? ) 

unang sfyonin Nn. least-favour- 
ed/unfavoured wife in a mul¬ 
tiple marriage 

(unang) so Nn. young woman 

unang tanum Nn. people 

unang tfbil Nn. a boy with no 
brothers but lots of sisters 
(tone? ) 

unang Nn. a vine (ringworm is 
attributed to irritation from 
its hairs); a rash (from ir¬ 
ritant hairs of plants or 
caterpillars, not a disease); 
ringworm 

unangen Nn. a bird (Brehm's 
Parrot) 

iinlngk4l-in/un-in, line/un 6Vt. 
eat; > Nn. food (cf. 
d-unangkal-in) 

unlngkll-in eng blgam-in. bcigo 
4Vt. talk with one's mouth 
full 

all/ufal unlngkll-in A6Vv.. 
cook and eat quickly in the 
bush (without bringing a share 
home) 

all un-in A6Vt > Nn. a greedy 
person 

bisfl unlngkll-in Av + 6Vt. 
gobble 

fek unlngkll-in, line A6V'i-. be 
mean/stingy 

(min) fol unlngkll-in 6Vr.. 
have a welcoming feast for 
mother and new baby (as pay¬ 
ment for midwife) 


ibaal unangkal-in A6Vt > Nn. 
food eaten secretly in bush (to 
avoid sharing with relatives) 

fmln unlngkal-in 6Vt. eat 

imifn (uyl) unlngkll-in 
(une-ta u-tlmam-in) 6Vt. taste, 
t ry 

islk un-in 6Vt > Nn. a brown 
stone used as blood absorbent 
(and bound in with bandage over 
a wound) 

mumu1ik/mimi1ik unlngkal-in 
A6Vt. swallow 

<fmf> mufekmufek umf mok ( u y <5) 
unlngkll-in 6Vt. be envious/ 
jealous of <him> 

ok (uyo) unangkal-in 6Vt. drink 

suuk (uyc5) unlngkll-in 6Vt. 
smoke a cigar 

tlmon/tfmon (uyc5) unlngkll-in 
6Vt. work sorcery 

tang (uyo) unangkal-in 6Vt. 
water at the mouth (at smell of 
food) 

te-bom unlngkll-in IVt + 6Vt. 
crunch in mouth 

tele unlngkll-in Av + 6Vt. eat 
(freely of) forbidden food 
(IDIOM; lit.: eat properly) 

bcSyo nfmf bcSntem umak une-sallT 
hTnim I have never tasted/ 
eaten that 

bcSyo nfmf blntem umak 
unl-nuballf bTnim I don't eat 
that 

weng (uyl) unlngkll-in 6Vt. 
hedge, ignore (parent's) commands 
by talking about something else 

wfnll unlngkll-in A6Vi. moan 
in light sleep when sick 

yuguut unlngkll-in A6Vt. steal 

yuguut un-in 6Vt > Nn. thief 

un-dallgam-in, un-dall SVt. just 
miss her/IT (e.g. with arrow or 
when pretending to hit her). 
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scold/threaten her (i.e. nearly 
hit/kill her), scare her off, 
shoo her away (also: nan-, 
kan-, an-, in-) 

undii/und- see wem-i n 

dndum-in see umdum-in 

line see unlngkll-in 

un4l Nn. a tree 

tfnem-in, un 3Vm. go (no is dep 
punct stem) 

unin-bu<top> Dl. way <down> 
that direction (away from 
speaker) (also: met, fft, 
daik, y4k, ying, t4m) 

un-4 tal-4 kem-in AlVm. (pi 
S) go various ways, mill around 

un-ba tal-bl kem-in (= unin-bii 
talan-bii kem-in) AlVm. go/ 
flap hack and forth, [it] goes 
and comes, backs and fills 

abu daa-lip tarn un-a IVt + Vt 
4Vt + 3Vm. he met them (on 
road) 

abuk dfsin unem-in Dn + 3Vm. 
[insects] go backwards 

alula <yang> unem-in 1 Vi + 3Vm. 
(pi S) move out of the way, 
move together, close a gap 

amdu fuk<5 unem-in IVt + 3Vm. 
go over mountain, cross moun¬ 
tain 

b ub u1 un kw44- li unin-bo 5Vt + 

Vt + 3Vm. I am rolling it 

bung bung unem-in <43^. climb/ 
clamber along [rope] (hand 
over hand) (tone?) 

digai kwep/dep unem-in 3Vt + 

5Vt + 3Vm. (IDIOM) [three 
or more people] go 

digai un-i tal-i kem-in 5Vt + 
AlVm. discuss 

digfk unem-in Av + 3Vm. rush 
precipitately (not careful) 

du-fil dai unem-in A3Vt + 3Vm. 
leave him behind, go ahead of 


him (also: na-fal, ka-fal, 
k u - f a 1 , f - f a 1 ) 

dul(u) ulai unem-in (= kul(u) 
ulai unem-in) 5Vt + 3Vt + 3Vm. 
send them [somewhere] 

dup-kai ying unem-in 3Vt + 3Vm. 
depart and go along there 

dup kift mo unem-in A5Vt + 3Vm. 
climb [a mountain] 

dup kulaik mo unem-in A5Vt + 

3Vm. descend, go down 

dutam/felep unem-in A3Vi. be 
successful, come true 

<bemf> faal ung kugub-e unem-in 
ZVtb + 3Vm. cut and place 
stick signs on road for <him> 

(to follow) (base of branch 
points direction to go) 

fegep tarn fin-sfp 3Vt + 3Vm. 
they went out of the land of 
tne living 

fflii filii unem-in A3Vm. crawl 

fufala kwebang finem-in 1 Vt + 

5Vt + 3Vm. go around [obstacle?] 

ilfb-e <daa - 1 a/kwaa - 1a> <yang> 
abem-in/unem-in 2Vtb + Vt + 3Vm. 
push <him> <along> 

i 1 urn faala <unem-in> go along 
side of mountain (i.e. zigzag 
or gently sloping path rather 
than a steep one straight up) 

finem-in (< e unem-in) Di + 3Vm. 
arrive , reach 

kalifm 4l i5nem-in Dn + 3Vm. 
go by moonlight 

ke dep unem-in commence/ 
begin [a dance] (usually fol¬ 
lowed by atol dagam-in) (not 
used for any other activity) 

kup kek kup kek unem-in A3Vm? 
get rid of some, dispense with 
some, leave some 

no unem-in 3Vm + 3Vm. reach, 
arrive at 

nam4l unem-in A3Vm. [woman] 
elopes 
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solop solop unem-in A3Vi. 

[frog] jumps about, flaps limbs 
(when swimming) 

X so ku unem-in Dn + 3Vm. go 
as far as X 

tagaa kwep unem-in (= takamo 
unem-in) ZVt + 5Vt + 3Vm. elope 

tegep (y)ak finem-in 3Vt L 3Vm. 
be removed/healed 

telen <unem-in> A3Vm. [snake, 
slug, eel, (rarely centipede)] 
slithers along 

tolob-e unem-in 

(> tolob-Ynem-in; < talam-in?) 
4Vtb? + 3Vm. go ahead of 
<him>, precede <him>, go first 

bomf tarn tern un-omnulupta Dn + 
3Vm. we can keep/adhere-to 
this way of doing things 
(tone? ) 

tulup tulup unem-in A3Vm. 
slide down 

umik dfsin unem-in Dn + 3/m. 
[humans] go backwards 

<\m\> umik tern unem-in follow 
<him> (right behind or laner) 

Dn + 3Vm. 

< f m f > umik umik unem-in D,l + 

3Vm. follow <him> at a dis¬ 
tance (out of fear) 

yak mil if unem-in Dn + 3Vn. 
cross/go-across [a stream] 

yang finem-in Dn + 3Vm. de¬ 
part and go along there 

yang unem-in Dn + 3Vm. go 
along there 

yuut unem-in Av + 3Vm. hurry, 
run 

uuni Nn. a tree 

unigi Nn. a big white conical 
shell worn aronnd neck (5cm 
long) 

unilim Nn. bow and arrows (pi) 

(c f. un, un uuk ) 


unflim dfnankal-in, dfne/din 
6Vt. play/fight with bow and 
arrows 

uun6k (< uun bird) Nn. an extra 
large cassowary found in lowlands 
(Mianmin country) (cf. tumsop/ 
kumsop) 

uunogim Nn. a cassowary 

un6l eng bagam-in, b6go 4Vt. 
groan/mumble in sleep 

un-tal(a)m-in, un-tala lVt. plant 
[cuttings] (see an-1a 1 (a)m-in) 

un-t6gon-in/wan-t<5gon-in, un-t6gon 
daa/wan-t6gon daa 5Vt. be angry 
with her, swear at her, scold 
her (cf. an-togon-in) 

unuuk Nn. bow 

imifn unuuk Nn. toy bow (that 
small boys play with); (= bfing 
buung) small musical bow 

ung kugu-em-in, kugub-e A2Vtb. 
lay a road sign for <him> 

<bemf> faal ung kugub-e unem-in 
A2Vtb + 3Vm. cut and place 
stick signs on road for <him> 

(to follow) (base of branch 
points direction to go) 

ung man Nn/A4? only [child, pig] 
(i.e. no more) (tone?) 

ung (kun) Nn. thigh, upper leg 
ung fbolop Nn. calf muscle 

ung k6 see w-em-in 

ung kdl4p k(S-l<^> (= w-em-in, 

u-ngkagam-in) A5Vt? (punct only) 
hit her 

UlSng Nn. sprouts [of plant] (af¬ 
ter bearing), sprout (from a 
seed); spring stick in trap (to 
lift the noose high in the air) 

ungalok Nn. a lizard 

unggibit, (kaal) - teb^p-ne-ld/ 

mo-lf S + 4Vob or 0 + lVt. I 
have goose pimples (from any 
cause - cold, fright, etc.) 
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Inggiflim, kaal-teb^b-e-lii 

S + 4Vab. <he> got a fright, 
<he> was startled, <he> shud¬ 
dered with fear 

u-ngk^gam-in, u-ngk^ (= w-em-in) 
5Vt. hit her 

lingk^n/iimk^n Nn. leaf vegetables 
(generic) 

uiingk^n/uiimkAi Nn. a banana 
(only old men may eat) 

ungkJft/ungkwJft, (pi) ungk£s-ll 
(cf. baasfm/baat, kungkft) Nk. 
his wife's brother, [man's] 
sister's husband 

uup Nn. a small edible gourd 

uptfl A4. women with child/ 
children, woman with children 

usagaff uu Er + Lt. At last it's 
finished! (hard work or some¬ 
thing long awaited) 

usaan Nn. vomit 

usain/mok/dlb In biin Nn. spit¬ 
ting place 

usaln/mlk/dlbln biin kem-in 
AIVt. despise 

usaln fuum-in, fuu AlVi?/lVt? 
vomit, be sick 

usain fuum-an o agankal-in 
Q + 5Vq. be nauseated, feel 
sick, about/want to vomit 

uslp AS. poor, pitiful, unfor¬ 
tunate, miserable (deserving 
pity) ; Nn. a frog 

usip (min) al, usip (min) e 
Er + Lt. Sorry! Too bad! 

usip min-al si AS. (pi) 
unfortunate 

usip (min) ke + Cl Co + lVo 
+ Cl. it is too bad that . . . 

usii Nn. a banana 

u-siik Pr. she/lT first (cf. 

LCTS 3.52) 

u-s6/u-sin6 Pr. and/with her/lT 


u-so u-so kem-in/te1em-in/ 
tebem-in AlVi/ASVm/A4Vm. they 
(f) come together 

us6m/us6mnok AS. old [man] 

uning usomen/afek Nn + AS. old 
woman 

us6ng (= tanum us6ng) Nn. medi¬ 
cine man (non-hereditary pro¬ 
fession); (= using mfnaal) (old) 
ghost (Each person has a guardian 
ghost/spirit which protects 
him, and in so doing causes 
harm/sickness to other people. 

If my guardian spirit harms a 
friend to whom I have given food 
or tobacco, I go and pour water 
over my friend and scold my 
guardian spirit.); spirit ( a 
general term for both bagel 
spirit of dead and sinik spirit 
of living man) 

uslng/lluup (fyI) d&b-e-bl Vtb. 
he gave him his spirit (cause 
of sickness - fever, vomiting, 
etc . ) 

using s 6 dlb-e-lipta their 
ghosts have attacked him (and 
he is sick) 

using king Nn. pig killed for 
sickness 

using tifbl-lin S + lVt. a 
spirit is with/attached-to him 

ll-tl Pr. she, her, IT (syntactic 
focus, cf. LCTS 3.52) 

u-tl u-tl kem-in AlVi. she/ 

IT won, she/lT is superior, 
she/lT is better (than), she/lT 
is too much (for); (ben) she 
beats <him> 

... u-ta Iga Pr + Lt. (emphatic 
reply contradicting negative 
suggestion) 

utl bl utl bl (= ulu-tlp 
ulu-tlp) Co/Pe. [they] are the 
same, [they] are like each other 

utl kup Pr + Mp. only her/lT; 
(after final Cl future tense) 
don't! 

u-tabalagam-in, u-tabala SVt. 

(no ben) take no notice of her, 
ignore her 
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u-tafim-in, u-tafi lVt. criti¬ 
cize/ridicule/belittle/taunt 
her, examine IT, look at IT 
c are fully 

weng u-tafim-in Ma + lVt? 
taunt her 

u-tafinon-in, u-tafinon<5 

(u-tafon-in, u-tafon<5) 5Vi. 
despise/hate/dislike her land 
therefore avoid her) 

u-tlmam-in, u-tlm, (near pa:>t 
u-ta-ba) 4Vt. see/look-a;/ 
find her; (past punct. o n i. y) 
know (usually by seeing); 

(= umtal dagam-in) suffer.' 
experience [pain, hunger, cold, 
sunburn] 

u-tamam-in bfnim kale ko kamaa 
<kanu>m talan-be ko 
(= u-(am-saala kale k& <k;inu->be 
ko) he is practising <doi.ng>, 
he is learning to <do> 

u-tam-<a>tiye/u-tam-<a>ta ... 
kalaa agankal-in see/finc-out/ 
learn/discover/know that/vhat 

u-tam-intem ke-nil<i>ta + V 
(= a mono-nf1<i>ta/i1uma-n i 1< i >ta 
+ V) <I> accidentally ... , 

<I> ... without realizing 

u-tam dfk saan-in, mo 4Vt + 

A5Vi. be startled by something 
seen; see and strongly desire 
to get (also u-tam kong saan-in) 

u-ta-bulupta dum ke-lu tet ke-lu 
kalaa age-1um 4Vt + Q + 5Vq. 
let's see whether it's rumour 
or fact (IDIOM, lit. ... con¬ 
tents or container) 

kapmf uy($ u -1 a m/i 1 f pbom nfmf uy($ 
u-tam/il fpbom kebomta (tambal 
kalaa mafak kalaa ag-aal) com¬ 
pare yours and mine (and decide 
whether it's good or bad) 

as($k u-tam-iptiye ... (= a;($k 

aget fugun-in = as(5k digift 
saan-in) Av + 4Vt. change one's 
mind 

bantap u-tamam-in Av + 4Vt. spy 
on (lit. : look at secretly) 


< (mf> ilep u-tamam-in 4Vt. watch 
for <his> coming 

kaal fuyap ogen abfn so uy(5 
u-tamam-in 4Vt. experience 
pain/hunger/sunburn/rain-chill 
(IDIOM) 

kanum-in kanum-in (umf magam) 

(uy(5) u-tamam-in 4Vt. know 
everything, be wise 

k-ontema kale u-tama-bom 
(ffnan-bom)na 1apta a. Beware 
lest it bite you. 

V + ogen u-tam 4Vt. (punct only) 
unbearable [pain] 

sina-bom u-tamam-in Vi/m (unique) 

+ 4Vt. have sex relations with 
[one's wife ] 

<ilamf> tiin fala u-tamam-in 
4Vt. see it for <himself> (cf. 
tiin fala u1 am-in) 

tuluun u-tamam-in Av + 4Vt. 
really see/know/believe, see/ 
catch [someone in the act] 

une-ta u-tamam-in 6Vt + 4Vt. 
try [food] (by tasting) 

wep u-tamam-in 4Vt. get wet in 
the rain 

utaan Nn. a python (l^m long, 

5cm diameter, not fatal, green- 
yellow-brown, good to eat (plenty 
of fat)) 

dtit kup (tebe-ba) (= deng = ifdp) 

A3. happy 

ut<5m Nn. a wallaby 

utong Nn. a soft pandanus 

ut\i Nn. exterior wooden wall [of 
women's/family house] 

utuiing, utudm/utudng mifn Nn. 
good spirits, fairies, elves 
(people tell stories about them 
at night; not related to cere¬ 
monies or bound to specific sacred 
places 

utuung min, tanum utuung Nn. 
intelligent person 
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utuum sang Nn. fairy story 

liydm Nn. a tree (resin used 
as glue on arrow bindings) 

uyadng (= at mag5m) Nn. (un¬ 
deserved) blame 

uya^ng (uy(5) dfnankal-in, de 
(= san dfnankal-in) 6Vt. be 
in (social) trouble 

uyaang uy(5 kwaa-la y^k <bemf> 
al abe-lu Vt + 4Vm. he 
blamed <him> 

u-y<3 Pr. she, her, IT (non- 
e mp h at i c ) 


w 

wa Er. What did you say? (said 
at a distance) 

wa ko Er + Lt. No! (reply to: 
Is this his?) 

waa, waa daam Nn. fence of 
vertical boards 

waa t^gam-in, tc5go A4Vt. (no 
ben) break up a fight 

wa-^fiSn (^)m-in, wa-dfuii 

(= li-l^fun (&) m-in , iS-l^fuvi) 
lVt. hold/grab/grasp/take/ 
touch/accept/catch her/lT/THEM 

wa-^fuu kwep tebem-in lVt + SVt 
+ 4Va. keep/hold to [a custom] 

wa-afuu kwep tam tam tebem-in 
lVt + SVt + 4Vm. hand on/down 
[a custom] 

bagangkale wa-afun ( a)m-in Vi 
(deficient) + lVt (= dital 
f^gaa wa-afun(a)m-in ASVi + lVt) 
(do) with determination, hold 
IT firmly, be capable of 
[schoolwork] 

duuk ( u y <5) wa-afun (a’)m-in 
(= duuk (uyo) tubun(a)m-in) lVt. 
drive a plane/car (plane/car as 
Pe) 

duuk wa-afuu kwep unem-in lVt 
+ 5Vt + ZVm. hold the steering 


wheel and steer (car/plane as 
Ps of duuk? Not as 0 of kwep) 

mogop kup wa-afun(a)m-in Av + 
lVt. hold IT firmly 

waaguu Er + Lt. I don't like it 1 
I don't want to! No! 

waago-o agankal-in, age/ag- Q + 
SVq. not like, not want to, 
refuse to 

< mf> sinfk waago-o agankal-in 
Q + SVq. say "No!" to <him- 
self>, discipline <himself> 

waaguum, waagumen Nn. a very 
short frog 

waal A3. well 

waal(an)am-in, waalan (< waal) 

(= bam dagam-in) SVi. recover; 
escape danger/death to one's 
pers on 

waalan yagak kem-nuba escape 
danger (periphrase) 

waalim Nn. a bandicoot 

waalit (< E wireless) Nn. radio 
transceiver 

waam Al. reddish-brown/ginger/ 
mottled [pig] 

waami Pr. whose? 

waamf man tamta ... Pe. who is 
<he> that <he> ...! who does 
<he> think <he> is that <he> 

. . . ! 

wan see wem-in, w-em-in 

waan see waanam-in 

waan Nn. sweet potato (generic) 

waan aalap Nn. a good white 
yam (only old men may eat) 

waan amem Nn. a yam eaten only 
by drum-players (they prefer to 
plant it by aal ant nests for 
good growing) 

dibit waan Nn. yam 

waan Nn. a nettle (used in om 
ban) 



192 


waanam-in, waan 5Vi. hide one¬ 
self 

waanfm (< waan win) Nn. sweet 
potato crumbs 

waanta Pr. who? whom? 

kdbo wadntd tdlan-'baldp <6 
age-bf I didn't recogniz; you 
as you were coming 

wantap <fta>, wantapta Ni. who? 

wantap wantap ft l (= dogap 
dogap fta) whoever 

tanum fy 6 wantap f td + y(neg) 
no one (doe s) 

wan-t4gon-in see un-tdgon-in 


ing), hold [arrow] ready (pre¬ 
pared but with bow untightened); 
(punct only) (= ku-gam-in, ku) 
marry [a plain girl]; [the (old) 
moon] finishes, [the knot for 
the (old) moon] is cut off (used 
for counting off months); make 
[(the carved part of) arrow] 

w-em-in, w-an, ung k8 

(= u-ngkdgam-in, u-ngkd) 5Vt. 
(also zero punct stem 0-6ntemd) 
hit/kill her/lT; crumble [fresh¬ 
ly burnt salt] (cf. aam-in) 

wen Nn. a small tree (planted 
round men's house) 

w8ng Nn. word, language, talk, 
what ... said (= eng , see last 
36 sub-entries) 


waang/ig4p digim-in, dlgi 2Vt. 
prune/excise axial buds (done 
only to tobacco plants) 

wadsi Nn. war, fight; (= doldk) 
enemy 


weng da bdntem da uyd (kanube) 
bdgam-in, bdgo 4Vt. talk non¬ 
sense 

weng abaldk bdgam-in 4Vt. 
talk quickly (as a habit) 


wads' am Nig. enemy territory 

wadsf iIep Nip. road to/from 
enemy territory (along which 
raids may come) 

nfmf wadsf kep-ne-bd Co 4 lVob. 
he is my enemy, he persecutes 
me 


weng amen Nn + AS. men's secret/ 
sacred lore (e.g. concerning 
Afek); magic formula (whispered 
over a sore to heal it) 


wen<j amem boyd bo^o-la yak 
tubunam un-suu uta kup (= yak 
febd-lu) his magical formula 
was successful 


wdbaal (< wdp rain) Nn. rcinbow 

wdbtdk Nn. a bird (Giant Wc od 
Swallow) 

wefuyuu Es + Lt. (an exclt.mation 
to let people know someor.e has 
died ) 

wdl Nn. fungus (generic) 

wel (<E oil) Nn. scent, oil 

we 1 fdgam-in, fogo 4Vt. put 
oil on (skin) 

wem-in, wan, umdii/undii, 

(umd4p/und4p) (= umddm-in/ 
undiim-in, umdii/undii, (umd4p/ 
und4p)) 5Vt. pick [ green vege¬ 
tables, pitpit, taro], pull 
and scrape [taro], pull/cut/ 
gather [kunai grass] (fo:: roof- 


weng amon-in, amono 5Vt. have 
nothing to say, not know what 
to say (ashamed) 

weng a-tdfim-In, a-tdfi lVt. 
belittle/ridicule/taunt <him> 

X uyd <fmf> weng baa-em-in lVtb. 
promise/agree to give <him> X 

weng (uyd) bdgam-in 4Vt. say 
it, talk; (ben) tell it to <him> 

weng umf bdgam-in 4Vt. <you> 
are Just saying that (it's a 
lie ) 

weng bdgam-in (= weng kup-kem 
ddga-em-in) 4Vt/A3Vt > Nn. 
spokesman 

weng uyd bdgdn kwep te asft fin-d 
(= weng uyd bdgdn kwep te i1ep 
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mfgfk to-la he's got the wrong 
idea, he's harking up the wrong 
tree (IDIOM) 

weng bogo kwaak uma-sa 4Vt + 

Vt? hold what was said in 
abeyance (tone?) 

<fmf> bontem/weng uyo bamat/ 
falat age-s<a>/mo-s<i> A5Vt. 

<he> speaks clearly 

w£ng dfgik Nn. stutterer 

weng diin diin kem-in AIVt. 

(= diin diin eng bagam-in 4Vt) 
stutter 

weng fagam bagam-in 4Vt. re¬ 
port what one has heard, in¬ 
form, tattletale 

weng uyo yak feba-lu IVt. 

[the marriage plan, the new 
law] is acceptable/accepted, 
has become definite; [the magic 
formula] was successful 

bemf weng uyo fen un bfno-la 
yak du-tam(o) unem-in ke-buluta 
what he says goes right to the 
mark, what he says is very per¬ 
tinent 

weng felebak to dek to kem-in 
(< f^l^p yak) 3Vt + AIVt. talk 
in riddles/parables, give an 
illustration 

weng fbalak Ain. a person who 
talks very fast, very fast 
speech 

weng uyo igalamf bogo-la bogo-la 
ke-lip they contradicted one 
another, their stories disagreed 

weng (uyo) Ho kup-kam-in, k-o 
(= bogo-b<a> uyo kup-kagam-in) 
A3Vt. break a promise; (ben) 
disobey <him> 

weng imalam bagam-in 4Vt. talk 
in one's sleep, be delirious 
(tone?) 

weng kabaam/kabat Nn. dumb 
person 

weng (uyo) kaltem ke-em-in 
lVtb. explain (? cp. kaltem) 


weng kangkang baga-em-in 4Vtb. 
talk small talk 

weng kem Nn + A3. moral in¬ 
structions; ordinary language 

weng k^m baga-em-in 4Vtb. make 
an announcement 

weng kem kale ... be under a 
curse/hoodoo/jinx 

weng kffl Nn. swearing 

weng ko ageta flup tabal-ba 
ulutap kem-in Co + lVo. he 
speaks fluently, he is good to 
listen to (meaty? convincing?) 

weng kufum-in, kufo 2Vt. make 
a suggestion 

weng kufum-in tanum Nn. out¬ 
spoken person (doesn't hesitate 
to say what he knows/thinks , 
often opens a topic) 

weng uyo (bogo) kup-ka-em-in , 
k-ob-e Vtb. give instructions/ 
orders/commands to <him>, com¬ 
mand <him> 

weng kup-ka-em-in tanum Nn. one 
who gives orders, boss 

weng kup-kek/dup-kek dagam-in, 
daa A3Vt (= weng kup-kek/ 
dup-kek daa bagam-in A3Vt + 4Vt) 
speak up (despite one's reluc¬ 
tance, e.g. in one's own defence 
or to ask for food) 

weng uyo kwaak abum-in, abu 
(= kubaget dagam-in) AIVt. re¬ 
member, keep in mind, store up 
in memory, not forget 

weng (uyo) kwep tal baga-em-in 
5Vt + 3Vm + 4Vt. bring <him> 
news 

X fyo weng mafak baga-em-in 4Vtb. 
say something bad about X 

weng mumu kem-in (= agol eng 
bagam-in) AIVt. whisper 

w£ng (mfil) t^bem-i n 4Vt. in¬ 
sult, slander, swear (cover term 
for all kinds of bad talk) 

weng tegen-in, tegen daa SVt. 
chatter, all talk at once 



weng telelok (= waalisuk) Nn. 
tape recorder 

weng uyo tuluun bagam-in Av + 
4Vt. tell the truth 

weng (uyo) umkam-in/umogan-in, 
umo ZVt. send a message; (hen) 
greet/farewell <him> 

<fmf> weng (uy<5) uningkil-in, 
line 6Vt. answer <him> hack, 
he cheeky to <him> , ignore 
<him>, take no notice of <his> 
command (child to parent, hy 
changing subject or telling 
him to go do it) 

bantap weng Nn. secret 

magam fnim weng bagam-in 4Vt. 
talk in (insoluble) riddles 

mam weng uyo baga-em-in 4Vtb. 
urge/exhort <him>, tell <him> 
to hurry up 

agol eng bagam-in 4Vt. whisper 

alaang eng bagam-in 4Vt. 

(= tftfl eng bagam-in) talk 
c onfidently/hravely/firmly 
(when one has adequate re¬ 
sources), boast, talk roughly/ 
unkindly, refuse; (hen) scold 
<him> , he cheeky to <him> 

aman eng Nn. crying 

asft/bisop/iip/migfk (eng) 
bigam-in 4Vt. tell lie 

bet eng bagam-in 4Vt. talk 
kindly 

X umf bifl eng tibem-in S + 

4Va. (3sf only) X makes a 
noise (e.g. rain/water/wind/sea/ 
sea/falling-tree/rifle/drum/ 
exploding-h amhoo/grass-fire) 

<fmf> bontem eng (= <fmf> weng) 
Nn. what he says 

<fmf> bontlm eng bigam-in 4Vt. 
<he> said it himself 

dam/tuluun eng bagam-in i Vt. 
tell the truth 

dulul eng Nn. sound of kind; 

(as S of Vm) rumour 


dumaan eng Nn. a small mimicking 
ing bird 

dup-tu-lin eng (< dup-tum-in) 

Nn. gossip about <him> (also: 
nam-, kam-, kup-, fm-) 

fild^n eng bagam-in 4Vt. joke 
about 

fomtuup eng bagam-in 4Vt. talk 
at length, talk loudly 

fong eng dagam-in, daa ZVt. 
whistle talk 

flam eng bagam-in 4Vt. talk in 
sleep 

flam duluun eng bagam-in 4Vt. 
tell about one's dream 

iluum so eng (= mafak eng) Nn. 
rough/harsh talk 

iluum so eng bagam-in 4Vt. 
scolds/swears a lot, exaggerates 
(tells fish stories) 

imuuk eng bagam-in 4Vt. talk 
in heavy/deep voice (man vs. 
woman/child) 

kalaang eng Nn. firm talk 

kutok eng bagam-in 4Vt. make 
a suggestion 

malan eng dagam-in, daa ZVt. 
shuffle, make a noise walking 

man eng bagam-in 4Vt. talk 
dejectedly/cautiously/humbly/ 
guardedly (when one has inade¬ 
quate resources), be badly off 
(esp. short of food) 

ol eng dup-kam-in, d-o ZVt. 
break/pass wind (not appreciated) 

olsak eng biga-em-in 4Vtb. 
scold/threaten <him> 

saak eng Nn. rumour 

sal eng bagam-in 4Vt. joke 

suun eng bagam-in 4Vt. be al¬ 
ways saying 

tinang eng bigam-in 4Vt. loud 
talk that hurts one's ears 
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tinol eng bagam-in 4Vt. joke 

tftfl eng bagam-in (= alaang 
eng bagam-in) 4Vt, talk con¬ 
fidently/bravely/firmly (when 
one has adequate resources), 
boast, talk roughly/unkindly, 
refuse; be well off (especially 
in food) 

tftul (eng) bagam-in 4Vt. ex¬ 
aggerate sarcastically, joke 
by exaggerating; (ben) be¬ 
little/mock/tease <him> ; 

(= b i sop bagam-in) lie 

uun eng Nn. bird call 

uun eng tub-u Ti. 5 am (the 
time when birds start singing) 

unal eng tfltll dagam-in, daa 
AZVt. rattle bows and arrows 
(in dance), draw bow in pre¬ 
tence 

unol eng bagam-in 4Vt. groan/ 
mumble in sleep 

suuk<5n tern eng mak Nn. some¬ 
thing said in the book 

yaan tern eng bSgam-in, b<5go 
4Vt. mimic 

wingaal dfgfnkcll-in, ke 5Vt. 

(= wengaal fagam-in, f<5go 4Vt) 
argue , quarrel 

wep Nn. a frog 

w4p Nn. rain (= flap (Atemkiakmin 
( Atemkayakmiin) dialect) = yap 
(Feramin (Falamiin) dialect)) 

wep dulul Nn. the wind just 
preceding rain 

wep imug(an)am-in, imugan 
(< imuuk difficult, heavy) S + 
5Vi. rain is very heavy 

wep magap Nn. heavy rain, hail 

wep mfnanka1 -in/mfn-in, mfne/ 
min S + 6Vi. (3sf only) it 
is raining 

wep og4n 6 Im-i n/o 1 anka 1 -i n, 
o1 a/o1 daa S + 6Vi. (3sf only) 
it is thundering 


wep <5gonam-in, <5gon S + SVi. 
rain stops 

wep tern unem-in Dn + ZVm. go 
through the rain, go in the rain 

wep u-tamam-in, u-tam 4Vt. get 
wet in the rain 

wet Nn. a small forest tree (roots 
chewed like ginger with betel, 
bark rubbed over abdomen to has¬ 
ten labour, called 'wild pepper') 

w£t A3. immature [person, animal]; 
Nn. weakling (when the soft pan- 
danus ayaap is eaten, lads are 
beaten to prevent them from 
staying small and immature - 
similar idea to beatings in 
ceremonies) 

w£t(dn)am-in, wetdn (< w6t) 5 Vi. 
[child] grows slowly, become a 
weakling 

wibiltem see ibutem 

wifi Nn. a small fern 

wiflop Nn. a wild taro 

wiim-in, wiim/wiin, wifb-e Vi( de¬ 
ficient) (no punct) [bird of 
paradise] dances 

win k6n Nn. body hair 

wfn Nn. flesh [of peeled/cooked 
taro/sweet-potato] (vs. skin); 

(= b u u1) c rumb s 

wfn ffyum(5k Nn. epidemic (with 
fat al i t i e s ) 

wfn (= tin) Nn. name; yolk of egg, 
frogs' eggs 

wfn am^m Nn. secret/ceremonial 
name [of a thing/word used in 
ceremonies] (known only to men) 
(opposite: wfn kern) 

wfn baa-em-in, baab-e (= wfn/ 
weng k^man-u) lVtb. verbally 
promise/agree-to a man as hus¬ 
band for one's daughter/sister 

<(mf> wfn baga-em- i n , bog<5b-e 
4Vtb («= <(mf> wfn kuga-em-in, 
kub-e 5Vtb) gossip about <him>, 
talk about <his> evil deeds. 
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give <him> a bad reputation, 
plot against <him> 

<'mf> wfn bagaga-em- i n , 
bagab-e SVtb . decide to ;ive 
[her] to <him> (and perhaps 
tell him) (mostly used of giv¬ 
ing daughter/sister to hin as 
wife; cp. <fmf> wfn baa-en-in) 

wfn balam dufum-in, dufo ?Vt. 
call upon a ghost in prayer to 
bones, name a proposed victim 
in prayer to bones for sorcery 

wfn bfnim Co. have a good 
reputation; not be famous; be 
poor (without wealth) 

wfn bfnim man Ain. good person; 
poor person 

<fmf> wfn (u y <5) ditub-e Vtb. 
(punct ben only) slander/curse/ 
criticize <him> (when planning 
retribution) 

<ilamf> wfn d($lom Ain. <his> 
own personal name (not his 
teknym, nor his substitute af¬ 
ter close relative dies) 

X fmf wfn falak kul keb-e-bf 
I have thought-of/considered 
giving it to X, I have tenta¬ 
tively decided to give it to X 

wfn uta felebak kwek to-ta 
(beyo tanum 6 aga-nubfp l<o) 
they treat it as a symbol (and 
say it is a man) (used orly of 
ceremonial symbols or equating 
a symbol with a thing) 

wfn kamaam uy 6 dufum-in, dufo 
2Vt. tell/give one's name (in 
reply to question) 

wfn kern Ain. ordinary nane 
( cp. wfn amem) 

<fmf> wfn kufum-in, kufo 2Vt. 
call upon <him>, pray to <him>, 
praise/honour <him> 

wfn X kufum-in 2Vt. name X, 
give X's name (in conversation 
or singing) 

<fmf> wfn utl d<5g<5 1 ^ kufiim-in 
A2Vt. praise <him> 


<nfmf> wfn uy 6 kup-ka-em-in/ 
ku-fu-em-in Vtb/2Vtb. [they] 
tell <him> <my> name 

<bey($> wfn kub-e-bfp SVtb. 

(punct only) <he> has a bad 
reputation 

wfn kup-min tanum Ain. person 
with a reputation (good or bad - 
by context) 

wfn mft<5n (= mu k dupdaap wfn) 

Ain. or i ginal / f ir s t name (the 
one given by parents soon after 
birth) (tone ?) 

wfn s 6 (ke-si) (= wfn S(5yap) AS. 
wealthy, famous, have a reputa¬ 
tion (for wealth or misdeeds) 

(cp. wfn tfb-in) 

fman/kong wfn s 6 Nn + A3. a 
big/huge/favourite taro/pig 
(well-known to owner so can't 
be stolen with impunity) 

ogok wfn s <5 te 1 el (a ) m-i n , telela 
(= ogok afalik te1 el (a)m-in) 
lVt. do something special/im¬ 
portant 

wfn S(5yap (= wfn s 6 , wfn tfb-in) 
Ain. famous person 

wfn tambal bogop-m-in tanum Ain. 
wealthy person 

wfn tfb-in Ain. wealthy/famous 
person, person with a reputation, 
person with a bad reputation 
( cp. wfn S(5, wfn S(5yap) 

aatum fmf wfn t<5lop diim tfl-f 
Dn + 3Vm. I have come sponsored 
by my father, I have come under 
the aegis/auspices of my father 

f^l^p y^k X fmf wfn dfim to-lita 
(> f^l^b^k X ...) I quoted X's 
name (and they stopped doing 
something bad to me) 

wlnaal Ain. female frog after 
expelling eggs 

wlndii (= milt) Ain. (obligatorily 
possessed) kind of 

wln6l iinc!ngkc!l-in/tin-in, une A6Vi. 
moan in light sleep when sick 
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winsat Nn. a cicada (its time: 

9 am - 6 pm) 

wiiseng Av. (with Vm only) 
quickly (Feramin (Falamiin) 
dialec t) 

wit saan-em-in, m6b-e (> wisan-) 
A5Vtb. encourage <him> (to 
fight), arrange/hire [mercena¬ 
ries] (to ill-treat one's fel¬ 
low-villager/relative), request 
[ancestral spirits] to guard 
a garden and harm [any thief], 
urge [a dog] onto [an animal] 
(secondary actor is B, thing 
harmed is 0) 

wo- see o- 


Y 

ya- see i - 

yaa Nn. a palm (with edible 
shoots ) 

ya-dfdn (&) m-in, ya-dfud 

(= f-ldfdn(d)m-in, £-ldfud) 
lVt. hold/grab/grasp/take/ 
touch/accept/catch us/you/them 

yd-gd Pr. (not) him, and he 

ydgdk kem-in (< ydk ydk) AlVm. 
go repeatedly across, go to 
various places, visit, travel; 
(in periphrase) (do) repeatedly; 
[news] spreads 

ya-gal Pr. himself (emphatic, 
cf. LCTS 3.52) 

yagdl Nn. a tree (its bark 
used as plate for taro and 
soft pandanus feast) 

yd-gdl Pr. he also (cf. LCTS 
3.52) 

ydgaal/ydgel Nn. steel axe, 
tomahawk (» fgaal/fgel) 

ydgaal tuum Nn. file, whet¬ 
stone, sharpening stone 

yagaldg(dn)am-in, yagaldgdn 
(= igaldg(dn)am-in) SVi. 

[wooden structure] wobbles 
about, is weak, is not strong 


yd-galdmf Pr. he ... his own, 
he is different 

yd-gdldsindn (= ild-sindn) Pr. 
he alone 

yd-gdld Pr. and he (connective) 

yd-gdnkdl-in see f-gdnkdl-in 

ydgaay Be. (exclamation by child 
having tantrum) 

ydgel see ydgaai 

yagifl (= igi£l) Nn. porcupine 
(as large as dog; not eaten at 
Tele fomin) 

ydg£l£k (= £g£l£k) Nn. soft sand¬ 
stone, grit (in food) 

yagi£m/igi£m Nn. a tree (with 
edible fruit) 

ydglnem-in, ydgin (< ydk e Anem-in) 
3Vm. move/get out of the way 

ydgis (= kwiin e) Es. Ouch! 

Bother! Too bad! (rare Feramin 
(Falamiin) loan) 

ydgit (= £g£t) A3. female [pig, 
animal, bird, new baby], sow 

yagdp see y o g d p 

ydk Dl. across [path, river, 
valley]; (metaphorical) any 

ydk intdp fntap Dl + Ni. what¬ 
ever 

ydk mufekmufek Dl + Nn. any¬ 
thing 

ydk so kem-in AlVi. move across 
a little 

ydk to ddk to kem-in, wdng 

felep - talk in parables/ 

riddles, give an illustration 

ok ilo do ydk unem-in 5Vt + 3Vm. 
ford/wade a stream (not cross) 

s i f 1 d f i m i 1 ep ydk un em-in Dn + 
3Vm. cross (stream) by a bridge 

yal (= ig<5n, yog<5n) Nn. woman's 
bamboo firestick, torch 
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yal Nn. a soft pandanus; a 
forest tree 

yaldilngok Nn. a large (5 ce. 
long) flat black beetle with 
long pincers 

yam A3. (over) ripe, mature, 
yellowed; A4. many; Nn. the 
goods given as repayment of a 
debt (cf. asft raw, green) 

yam yam (> yamam) A4. many, 
much 

aget yaman fugun-in, fuguno 
5Vt. worry/wonder (what to do), 
try to make up one's mine 

(weng) yam yam bagam-in, bogo 
4Vt. (pi S ) chatter, all talk 
at once 

yam kayaak Nn. industrious/ 
prosperous person 

yaam (< E yam) Nn. yam (cl', waan 
aa1ap) 

yam(an)am-in, yaman (< yam) 5Vi. 
ripen, mature; (= mfsam(jn)am-in) 
be in trouble/danger (of harm/ 
punishment), be sorry when 
trouble comes (through not 
taking advice) 

yan Nn. reciprocal share of pig, 
return gift 

yan tern Nn. bottom surface [of 
vessel, container] (cp. <ifdk 
tern space underneath [it ); 
butt [of rifle] 

yaan Nn. foot 

yaan abo du-lugam-in, du-1 (u) 

(= yaan yak tern unem-in) 4Vt + 
5Vt. track/trail them, follow 
their footprints 

yaan ak Nn. footprint, ;rack 

yaan am Nig. stepping s -one, 

step [of ladder] 

yaan ban Nn. sole of foot 

yaan bulung Nn. toenail 

yaan dfsan-bu S + 5Vi. foot 
has gone to sleep 


yaan dubom Nn. tip of big toe 

yaan duung Nn. toe 

yaan ilom Nn. shoe, hoof/trotter 
[of pig], claw [of cassowary] 

yaan kakat Nn. little toe 

yaan kapmuuk Nn. heel 

yaan kwdbang tamlgam-in, taml 
SVt + SVt. set foot on IT 

yaan mafak Nn. lame person 

yaan/sagaal maagup A4? just 
one, (his) only one (IDIOM) 

man yaan maak/maagup Nn + A4? 
only child 

yaan man Nn. toes 

yaan men Nn. sock 

yaan mil if Nn. leg [of carcass] 
(cp. talkun (kun) leg [of human, 
animal, bird]); (his) close 
friend/companion (IDIOM) 

yaan ok Nn. big toe 

yaan tern Nn. footprint, track 

yaan tern eng bagam-in, bogo 4Vt. 
mimic 

yaan ugum Nn. foot with toes 
cut off (tone?) 

yacln Nn. tadpole with limbs 

yaan ku-ga-em-in, kub-e SVtb. 
give IT in exchange, repay a 
debt 

yaan tern ku-gam-in, ku/k- 5Vt. 
receive IT in exchange 

yan-t6gon-in, yan-t<5gon dad SVt. 
be angry with us/you/them, swear 
at us/you/them, scold us/you/ 
them (cf. an-togon-in) 

ydng Dl. over, along 

yang (y)ang kern-in AlVm. go 
repeatedly along 

yang so kern-in AlVi. move along 
a little 
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< y a n g > abem-in, abe/ab- Dn + 

4Vm. arrive <alon^> (there) 
(<yang> includes tal come, no 
go, and all D1 used as Vm) 

(cf. <yang> tam<a>) 

<yang> kube-ia (< <yang> ku 
abem-in, abe/ab-) Dn + 4Vm. 
arrive/land there 

y4ng kube raeng kube kem un-su 
AlVm + ZVm. [the sea] had gone 
in and out 

<yang> tam<a> (different S 
dependent form of <yang> as V ) 
reach/arrive <alon^> there, 
(<ydng> includes tal come, no 
go, and all D1 used as Vm) 

(cf. <ying> abem-in) 

dup-kal y 4 n g Tinem-in SVt + ZVm. 
leave [one's husband] 

kOp-kal ying finem-in ZVt + ZVm. 
desert [one's wife] 

kw4p ylng si kem-in 5 Vt + AlVi. 
put/move IT along a little 

ya4ng dine-em-in, d4b-e Vtb. en¬ 
circle, attack in rear (in 
warfare) 

y4 (= kwiin 4) Es. Ouch! Bother! 
Too b ad! 

y4g(4)m-in, y£g£ (> y^km-in) IVt. 
(pi S) hold a court, pass 
judgement [on action] (but not 
sentence of punishment); (ben) 
tell <him his> [wrongs], chide/ 
admonish/remonstrate-with <him> 
[for doing wrong], plead with 
<him> to stop [doing wrong] 

y4gel see y4gaal 

yelman Nn. a fungus (tone?) 

y-em-in, y-an, in<5/y- (= aam-in, 
an, an(5) 5Vt. hit/kill us/you/ 
them; y-em-in > Nn. hunter 

saaman y-em-in 5 Vt > Nn. he 
kills lots of wild pigs 

tanum y-em-in SVt > Nn. he 
kills lots of men in battle 

talaing in4-bu S + SVt. (3sf 
only) we slipped 


y4mnok (= &yok, tums6p/k6ms6p, 

uunok) Nn. cassowary (esp. term 
of address to pet) 

y4n f&lam-in, ful(u) ZVt? [baby] 
is sick and helpless (and can¬ 
not explain its pain) 

yen^ yeng kem-in AlVi (= yeng 
fagam-in, fo^o 4Vt) (= uleng 
dagam-in, daa AZVi) say "oe" 
(phew!) with a heave load 

y4ng/4ng AZ. dry [clothes, fire¬ 
wood, house that doesn't leak] 

yeng/yengan-i n tern (= yengim 
tern) Nip. dry/sheltered spot 

y4ng(an)am-in, y4ngan (< y4ng) 

5 Vi. dry, become dry 

yep (= ilep) Nig. road, path 
(Feramin (Falamiin) dialect) 

y4t Nn. a fig tree (fruit and 
leaves edible) 

yogc5gam-in, yog<5 SVt. [his soul] 
(returns and) brings him back 
to consciousness (after a faint 
or ghost trance) 

yogc5n/igc5n (= yal) Nn. women's 
bamboo firestick, torch 

yogon kem-in AlVt (= yogon 
el (a)m-in, ela lVt) hunt [frogs 
spiders, insects] (in grass) by 
torchlight 

yog<$p/igc5p , (at) - Nn . side 

shoot from stump, small new 
branch/bud 

y<3k Nn. a bird (D'Albertis' 
Mountain Pigeon) 

yfikbak Nn. a tree (yk bird eats 
its fruit) 

yol Nn. salt 

yol ok Nn. the sea 

yol ok am Nig. Wewak town (lit. 
salt water village) 

yol tiip Nn. various plants 
burned to make salt (generic; 
e.g. fek, bugup, bukuum); salt 
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yol un-in (= yolatap, kalbinim) 
Nn. name of finger for eating 
salt (index finger); Nm. four 

dniing yol tukom-in, tukc lVt. 
do to many, do thoroughly 
(IDIOM, lit.: sprinkle st.lt on 
tadpoles (to eat)) 

yol tiip, tiip Nn. a tree para¬ 
site with long leaves (bark 
used as plate for soft pi.ndanus 
feast) 

y6l Nn. blunt-nosed bird and 
insect arrow 

yol mo daak ok tem abem-in, 
abe/ab- ASVi + 4Vm. dive into 
the w at e r 

yol am, am yol Nig. men's house 
(general term) 

yolatap Nn. right-hand index 
finger, Nm. twenty-four; 

(= kalbinim) Nn. left-hand 
index finger, Nm. four 

yolung Nn. a red yam (only old 
men may eat) 

yom Nn. a share of meat 

y6m Nn. (= yom daang) a bamboo 
knife (for cutting and paring 
t aro/fruit) 

y6m Nn. first wife 

yom Nn. a large flying fo:: 

y6mtal Nn. a tree (wood used 
for axe handles) 

yon-in, yon dad SVi. fly, sway 
about 

yiSt Nn. breadfruit 

yotyot Nn. a small bush b:.rd 

ydgaam Nn. a banana 

yuguldk tebem-in/kwegdgam-an see 
iguluk tebem-i n/kwegagam- In 

ydgdsdgam/ydgdsam (= ydgdt, 
ongsdgdm, ydut, inget, d:[gik, 
egup) Av. quickly, immediately, 
right away, soon 


yugusdgam yugusdgam kern-in (“ 

(“ yugusdgam bftdb-e-1<d>) A 1 Vi . 
do quickly 

yugdt Av. quickly 

yugut yugut kem-in A 1 Vi . do 
quickly 

yugudt Nn. stolen goods 

yuguut ddgam-in, dug(u) 3Vt. 

(= yuguut undngkd1 -in/un-in , une 
6Vt) steal 

yuguut un-in 6Vt > Nn. thief 

ydk Nn. handle; plaited string 
binding on pig arrow 

yuuk Nn. a small flying grass¬ 
hopper 

yul, yul k6n Nn. a forest fern 

yul (= kal6m) Nn. a long red 
b an an a 

yudl fdgam-in, fdg(d) A3 Vi. shout 
antiphonally (for fun) 

yudm Nn. credit, debt 

yuum ku-ga-em-in, kub-e SVtb. 
give in exchange, repay a debt 

<fmf> yuum uyd kup-kdb-e-li 
kadn-u 3Vtb + SVi. I've for¬ 
given <him his> debt (usage from 
NM) 

yuum kup top tf1i m- in, 

tflim/tf1 t n, tfli ? + 2/4Vt. 

become indebted 

<fmf> yuum mak kup top 
teldb-e-sii ? + 3Vmb. I have 
got credit from <him> 

X umf yuum tern diinam-in, diin 
SVt. pay for X (X = one's 
crime/act) 

yuum tern ku-gam-in, kd SVt. 
receive in exchange (cf. yadn 
tern) 

yuum tern tem bdyo + Vm Dn + Vm. 
(go) amongst enemies 
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unang boyo yuum kwep tal 
tilfb-e-luta beyo yuum tem 
difn-ba that woman brought 
trouble to us (by immorality) 
and he (who has been killed 
by her relatives) has paid the 
pri c e 

yuiim (daam) Nn. taro disease 
(general word) 

yung (= riydm) Nn. a tree (resin 
used for gluing arrow bindings) 

yliut Av. (go) q.uickly (cf. fuut) 

yuut yuut kem-in AIVi. do 
guickly 

yuut (yak) abem-in, abe/ab- 
Av + 4Vm. jump 

yuut telem-in/unem-in Av + ZVm. 
run, hurry 





ENGLISH - TELEFOL 





INTRODUCTION 


The English-Telefol section of the dictionary is not a complete 
reversal of the Telefol-English section. The entries are very much 
abbreviated, consisting only of (a) a single English gloss, and (b) 
the Telefol form or forms that are equivalent. There may be several 
Telefol forms for a particular gloss, in which case those separated by 
commas are thought to be close synonyms, while those separated by 
semi-colons are thought to differ somewhat in meaning and/or collocation. 
Those forms which are more frequent in usage, have more collocations, 
and/or are closest in meaning to the English gloss are listed first, 
the more restricted or remoter ones later. If the comparable features 
of two or more forms are not known, then they are simply listed alpha¬ 
betically. Where different word classes are represented by a single 
English gloss, the vernacular forms are usually given in the following 
order: noun, adjective, adverb, verb. 

The English-Telefol section of the dictionary is not intended to be 
used by itself. The user is encouraged to look up each vernacular form 
under a particular English entry in the Telefol-English section to 
ascertain (a) what is the total area of meaning and usage of the par¬ 
ticular vernacular form, as compared with other forms listed with it; 

(b) the (sub)class of the form; (c) collocational information; (d) 
grammatical restrictions; and (e) any additional information that might 
be helpful, like antonyms, explanatory notes, reduced forms, derivations, 
loan sources, etc. 

The same symbolic devices for conveying extra information as used 
in the Telefol-English section have been used to a lesser extent here 
too. No new devices have been used.: But in the English-Telefol 
section a small arrow (-»■) to the left marks the beginning of each 
new sub-entry. 
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There is an Appendix at the back of the English-Telefol section 
containing alphabetized lists of natural species and types of object. 
The existence of a list in the Appendix is Indicated at the generic 
entry in the body of the English-Telefol section. These lists were 
moved from the body of the dictionary because of their bulk, because 
they do not contain much information useful to a linguist, and 
because their separate listing may be of value to a scientist. Con¬ 
siderable anthropological and practical information about natural 
species is to be found under these entries in the Telefol-English 
section of the dictionary. 
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A 

a maak; umdif 

abandon it kubagan-u kup-kagam-in 
-*■abandoned faan/bisat kem-ln 
abdomen mit 

abducted kenga tebe-lu 

abeyance, hold what was said in 
- weng b(5go kwaak uma-sa 

able, be - to bagangka1 -in, 

bagaang agankal-in 

abort taptom-in 

-*• abortion, [woman] attempts - 

man ulaa kwaa-lu un-bu 

about aget 

■+tell about X X umf sang (uy(5) 
bagam-in 

-*■ <he> is about to X X-an o 
an g-b<a> (see agankal-in) 

above fft 

■+ above here kift; mi ft 
■*up above there kwift 
-*■ up above i sa 1 

-t-above <him> <'mf> dubfm diim 
ka 1 

-*• above (from below ground level) 
kaffn diim dong 

abruptly, leave <him> - (and 

storm off) bisat 
<dup>-kaga*em-in 

abscess abang 

abstain from [certain foods] 

fa 1 am- i n 

■^-abstainer (from food, tobacco) 
f e 1 4 , f i 1 i f t 

abuse tel^ bagam-in 
■+abu8e <him> ba 1 a 1 (a) m-i n , tel4 
balal-em-in, tele baga-em-in 


accept it a - afun(a)m-in, 

a-1 afun(a)m-in; wa-afun(a)m-in, 
u-laffin(J) m- i n 
■^accept [it] and not pay 
bulung(a)m-in 

->• [marriage plan, new law] is 
acceptable/accepted weng uy 6 
yak feba-lu 

accidentally amoncS-na 1 <a>ta , 
i1uma-nal<a>ta, u-tam-intem 
ke-nal<a>ta 

account sang 

■+on account of X X (fmf) tc5lop 
diim t 3m-ta 

accuse <him> <dub>-agam-in , 

<dub>-agem-in, <dup>-k^gem-i n , 
d^ga-em-in/kw^ga-em-in 
-*■ accuse me to <him> bisop 
bog(5p-ne fy 6 baga-em-in 

ache, <hi8> bones/legs - kun 

tern feg^l-em-in, kun tem uyo 
fuyap tebe-em-in 

across yak 

-^across here kek; mek 
■*acro88 there kw&k 

, -^across line of sight te 
■*go across [a stream] yak mi 1 i f 
linem- i n 

actually t u1uun 

Adam's apple del duung, naan-in 
duung 

add to anung/atuk tffim-in; 
dagagam-in 
■*in addition mfnte 

address on letter naamba 

adhere to feb(a)m-in, tubun(a)m-in 
■*adhere to this way of doing 
things b6mf tarn tem un-omnulupta 
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admonish <him> yeg-em-in 

adopted child man ifen, okumop 
man 

<he> has adopted him <il jmf> 
min (diil) keb-<e>-lata 
ifa n-b <e> 

adorn oneself ket kon tiim-in 

adult bisel 

advise <him> dong dogob-e 

blga-em-in; weng kern blga-em-in 

adze made from old plane blzde 
b u I un go k 

-•types of stone adze: fib if; 
mlk 

■*old fibif adze stone heated in 
fire to straighten arrow shafts 
ba1ap, mlk ml 1 an 

aeroplane uun-in, bllluut/ 
baalusuuk 

affair, have a clandestine - 

tlkl mom-in 

after -ta 

-rafter a long time bii suglyok 
(kwek kwek) ke-luta, no kjgol 
b i i -na 1 at a 

afterbirth (min) abfn 
■•whole afterbirth min f 1 u n 

afternoon kwiina 
• late afternoon am kwiln-uta, 
am kwifn-u kale; (4-5 pm) am 
d f g f ban-u 

-*■ this afternoon am kwiina kotl; 
(to come) kamlno kwiina 

afterwards aaltarn 

afraid suun-in; (at height) ol 
dalk tebeb-e-bu; (when soldiers 
came) kayaan kayaan keng 
dagam-in 


• afraid of ffnan-in 

• be afraid of X X fimf Itll (uy<5) 
ffnan-in 

• <he> is afraid <(mf> agetem/ 
bubultem (uyo) ffnan-b<e>, 
agetern/bubu1 tern (uyo) 

finanob-e-1u 

they were very afraid bumbln 
kup keng keng bii ko-lfp 
-*■ <he> is afraid for <his> safety/ 
life < mf> kaai diim 
finanlb-e-lu 

■* make <him> afraid <dup>-k! 
si an - i n 

again maaksl 

again, back again aslk 
again later aal tamsl 

age-mate nlfllop; klfllop; 
f f11 op; ufllop 

ago, a long time - sugayok kwek 

kwek uy<5; (see also day) 

agree 6 agankal-in; ka-ya 
agankal-in; (to do it) dfgi 
-•■agree to give <him> X X uy<5 
<fmf> wing baa-em-in 
-+agree together umdif 
kanup-m-antemfp o agankal-in 
-*■verbally agree to a man as 
husband for one 's daughter/sister 
wfn baa-em-in, wfn/weng keman-u 

ahead, do it - of <him>, finish 

- of <him> <du>-f!l dlgam-in 

-•go ahead of <him> <du>-fll dal 
unem-in (also: do/finish ahead 
of <him>); tolIb-e lbem-in/ 
unem-in (> tol <5 b-Ynem- i n ) 

air i i p 

-•through the air iip kek talak 
airless mam dflfn-in 



airstrip baaluut abiip 

algae, dark green - bingiyaap 

alien fita1 

alight, [lamp, fire ] is - 

i1aak age-1u/mo-lu 
■* set [wood, house, grass] alight 
kwek/d ek ka 1 im- i n 

alive kafan so, tiin kafan 
al-b<i>, kafin so ai-b<i> 

all a 1ugum/a1fgum, tfgfp; 
alfgaap/alf k 

■*all <three> (X's) <asuno> 
kanu (X) 

■*all right fen, afit; kan 
(ii-b<i>), kan kem-in 

allow <him> (to do) 

<dup>-kigam-in 
■*not allow [<him> to do] 
fotebem- i n 
■+ allowable afit 

ally abif n 

become allies abifn ken-in 

almost mepso 

■^almost do ukuga-em-in, ukugan 
kup-kam-in, uk ku-gan ko-1<a> 

alone kup 

-*■ <he> alone/only < i 1 i>-s i n (<5n ) / 
<i 1 i> - f i n (6 n) / < i 1 a > - g i n (in) / 

< i 1 a >-giit (also: nali-, kaiap-, 
kulup-, ulu-, nulu-, iifp-, 
ilf-); <yigil 5->s inin (also: 
kipkilap-, kupkulup-, ugulu-, 
nigilS-, nigilu-, fpkflTp-, 
fgflT-) 

along yang; ilep, tiiik, tele 
■+along here keng; meng 
■*along there kweng 
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■*go along side of mountain (slop¬ 
ing or zigzag path) i1 urn faala 
+ Vm) 

also no; m f n 

-*■ <he> also <ya>-gal (also 
kip-kii , kup-kil , na-gal , u-gii , 
n <5 — g<51 , fp-kfl, f-gfi) 

always suun (kup); kanup-min kup 
■+be always doing suun kup suun 
kup kem-in 

■*be always saying suun eng 
b i gam- i n 

amateurishly, (make something) - 

imon amon kem + V 

amazed sagail (uyo) ugai kw4a-l<a> 
unem-u; (at news) kong mo un-a 
ta1-a kem-in 

Amazon kundu unang 

ambush, wait in - bfgfm-in 

among [them] fmf ifbik tern 

analogy d3 (eng), weng do 

ancestors olal, fekmel 
■* female ancestor, female ancestral 
bones afek 

■*male ancestor, male ancestral 
bones a fi 1 i k 

-*■ the original ancestors ubu 
t i giin kasel 

and so/sini/so1e/sini1e ; ile; 

kale; mfn, mfnte; tim (?); (with 
place names) tono; (and so) -ta 
■*and/with <him>/them <i>-so/ 
i -si n <5 (also: ni-, kap-, kup-, 
u- , nu- , ip-) 

anger, face is red with - 

tfbfsik/tfbfsek fbam-in 

■*lo8e one ’8 anger bubultem 
bet(an)am-in 
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angrily, shout - atul eng 

b k g a m - i r. 

-btalk angrily buuk bigam-in/ 
umkam-in; <an>-togon - i n 

angry tfbfsak/tfbfslk daair, 
olslk dalm; (ol tern) olsak 
(kup) tlbem-in, olsak 
wa-lfun(l)m-in 

■+be angry about X X umf Itul 
f i f t (&) m- i n 

■+<he> is angry olslk dfne-em-in 
■*<he> got angry olslk uyl 
ko-1<l> 

-*■angry (at marriage plansJ 
bubun - i n 

-*■angry with <him> <&> - glr kl 1 - i n ; 
<an>- tlgon - i n ; <dup>-klge m-i n ; 
sft Ibu dlga-em-in, bln 
d fi-em-in 

-*■ angry with <him> and scold 
<him> tit kup saan-em-ir 
-*■angry with <him> and hit <him> 
dekl1a-em-in 

-*■angry person ol slk tfb-in 

animal, ground - (generic) 

t6loben/tllop; (large, generic) 
kong; (small, generic) nuuk; 
(species - see APPENDIX) 

-*■ animals killed during charing 
bush for garden fling btit 

ankle kapmuuk/klkmuuk (kun) 

announcement, make an - weng 

klm blga-em-in 

another maaksl 
-*■another [kind, replacement ] 
m i g i k 

answer blgam-in 
-^-answer <him> back <fmf> weng 
( uyl) unlngkl 1 - i n 


■+man who answers back aball 
k fi1 ok bI 

■+woman who answers back aball 
k f i 1 i p b k 

ant dube1/dibe 1/debe1 ; (species) 
mumlk/mlmlk; mumi1ip/mami1ip/ 
mimi1 ip 

■+bull-ant sft dom/dugum 
-*■ ant hill (dubel) uk 
■*black ant nest aal 
-*• ant nest in tree mamilip/ 
mumi1 ip/mimi1 i p 
-*■ mud tunnel of mumlk ant on a 
tanget mumagfl 

antagonistic as*t fmf man ke + Cl 
antinode tiim 

antiphonally, shout - yuul/alfng 

(uy I) flgam-in 

anus ol tern 

anxious mlm kwek dlgam-in/ 
kll im- i n 

-+not anxious nangkaal tanum; 
bet bubul (kup) fugun-in 

any ylk; (if any) umak 

anything alugum, tigfp; ylk 
mufekmufek 

-*■anything lying around salk slak 

aphis, white - of sugar-cane fl 

apika t i tin m f fi 

apologize nlgll ii(p) boglp-ke-lf 
I agankal-in 

apparently tap 

appendix ol dlgaat 

appetizer imif n 

apply medicine/magic sagall 
tIga-em-in 
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appoint <him> ulal <du>-gam-in 
appoint <him> to job . ..<ftl> 
o aganka 1 - i n 

approach <him> <bemf> mepsl yang 
unem-in 

■*[time] is approaching 
d f g f b ( a n) a m- i n 

approve 6 agankal-in, timbalifm 
6 agankal-in 

apron, woman's grass - unam 

area Inlng; bagln 

areca nut palm flgll 

argue wengaal flgam-in/ 
d f nIn kl 1 - i n 

arm (both upper and lower) dung 
kun (kun), dung kun milif, 
ting, sagal1/sigif1/tIng milif 
-*■forearm ban; binang kun 
■*upper arm tu ; bftu/butu kun 
■*tuck it under the arm 
dup-tfgfn flam- i n 

armband, men's - talkamaan; 

(worn in ceremonies) dangkanuk 

armpit tagan (tem) 

around, circle - fuflll 

tffnem-in 

-*• [plane] goes/circles around 
fuflll dup-kam-in/kup-kam-in 
-*■ go around fufll(l)m-in 
-*go around [ obstacle] fuflla 
kwlp ylng finem-in 

arrange te1 11 (I)m-in ; tol 
blgam-in 

-*■arrange time/place of event 
weng uy 6 tol kwek dfim-in 

arrest <him> (sok) de 

<dup>-kam-in, (sok) de <dep> 
Inem-in 


arrive Ibem-in; < tll> lb em-in/ 
tlm-<a>; finem-in; e (before Vm) 

-* arrive at 6 ; no unem-in 
-t-arrive <along> there <ylng> 

(ku) Ibem-in; <ylng> tlm-<a> 
■^[several people ] arrive dlgal 
dip tf1im-in/tl1em-in, dlgal 
dip no Ibum-in/Ibem-in 
- +[he ] arrives dlgal kullp no 
Ibem- i n 

arrow un ; (types - see APPENDIX) 

■*an arrow shot and lost in bush 
and found after month or more 
un kulurn 

■*carved middle section of kanalt 
arrow fet 

-*■back of arrow head, back of prongs 
of arrow head daang kun 
■+ba8e of arrow head that fits in 
shaft (un) tal 
-•■arrow shaft b i i 1 
■*a handful/lot of arrows un bll 
-narrow hole for shooting from 
house d f1 f tern 

■* rack/place for putting arrows 
u n bon a n g 

■*make an arrow un uy 6 kern-i n 
-*■ carve arrow head un uy 6 wem-in 
■+put arrow head in shaft ukom-in; 
un (uyl) Ibum-in; bifl/un uy 6 
uglgam-in 

-+play with soft play arrows (sol Ip 
ilim dfnlnkll-in 
-*■expert at making arrows un 
wem-in/kem- i n 

■+man who always misses with arrow 
un tuup 

artery muml1/mam!1/mem!1 

as X does/is kanube X ulutap/tap 

ash kutlp, ek, uuk (white) 
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-flight white ash rising with 
smoke at tip 
■* hot ashe 8 at t i f 1 
-*• inside of hot ashes at Tip 
-*■ ashes on skin sunggaam 

ashamed fitom o agankal-in, 

fit<5m mi sam(an ) am-i n ; (at being 
caught) bumban (tebe-lu) 

-*■ <he> feels ashamed fitom 
tebeb-e-1u 

-*■ make <him> ashamed f i t«5m (a a 1 ) 

<dup>-ka-em-in 

ashore, come - (ok) kan tem 

Ibem- i n 

aside, set - for oneself dfl 

s^an- i n 

ask [him] (for information. 
dig^gam-in 

■* ask [him] directly (instead of 
believing rumour) tol 
dagagam-in 

-*■ ask <him> for <dek> saan-in, 
<dub>-ak saan-in 
-»-ask a high [price], ask for a 
larger share of [pig] 
b&l(i) m- i n 

asleep, he is sound - (naag^lo) 

fit bffl dep tebe-b<a>, 
fif mo-b<a> 

assess [situation] dup/kua 
kugum- i n 

assistant okumop man 

associated, person - with <it/ 

him> kayaak 

at tem/tem 
■*at [place] kal 

attached to [it] tifb(a)m-in/ 
teb(a)m-in 


■*be attached/loyal to X X 'mf 
tagan tern ifn-a, X fmf sagaal ban 
dfim kal n-a, X fmf tagan tern 
iin-<5m fmf sagaal ban dfim kogol 
n-a 

attack in rear (in warfare) yaang 
dfne-em-in 

attention, attract <her> - (to 

seduce her) } distract <his> - 

fakala-em-in 

■* attract <his> attention by put¬ 
ting hand on <him> <di>— fIf 
dagam-in 

■*get [ghost 'a] attention wfn 
balam du-furn-in/ku-furn-in 
■*give attention to tiin kwep 
kwegagam-in 

■+pay attention fenam-in 

attitude, have a good - toward 

others bet bubul dugam-in 

aunt (father'8 sister) baaben; 
kangkek ; f n gkek 
-*■ aunt (mother '8 elder sister, 
father's elder brother's wife) 
mobok; kugulop; ugulop 
■* aunt (mother's younger sister, 
father'8 younger brother's wife) 
muumen ; kuukneng; uukneng 

auspices, (do) under the - of X 

X fmf (wfn) t<51 op diim + V 

authority tuung (7) 

-*■ [person] has authority kun 
(tebe-sa) 

avail, do/attempt to no - i i 1 

kern-in 

avenge a debt (e.g. sorcery) 
duu tiim-in 

avoid [garden] tagam-in 
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awake kafan (ll-bl), Kafan 
t on am-in 

■* awaken <him> <du>-fum-in 

away (from people, villages) 
as f t 

axe, steel - fgaa1/fge1/yIgaa1/ 

ylge 1 ; sek ; kalblk 
■*back of axe head dak 

B 

baby (man) unaak; tiin sfbiil 
mo-1 in 

■*a helpless new-born baby 
mamulup 

-*■ a sucking baby man ok 

back, back again asok 

back daang 
■*back [of it] umfk 
at the back umfk tern 
■+back [of body] daang duung, 
daang kun 

■+back of arrowhead, back of 
prongs on arrow head daang kun 
■+back muscles daang muyuum 
-•■back yard aflp 

-t -turn one'8 back on <him> umfk 
< 

uga-em-in 

back and fill un-ba tal-ba kem-in 
-*■ go/flap back and forth un-ba 
tal-ba kem-in, unan-bii 
talan-bii kem-in 

backache, <he> has - (IDIOM) 

mugum kun flgal kumlb-e-lG 

backbone daang duung 
-slower backbone mugum kun 
-+upper backbone dong kun 

backslider dall dial tap mfn; 
fengm-in umf bain dfim 


backwards, [insect] goes - 

abuk dfsin unem-in 
-*■ [person] goes backwards umik 
dfsin unem-in 

backwater ok aal 

bad mafak 

-+bad [adult] tiin alop baa-1 in; 

(thief, sorcerer) fuudaam 
■+bad man tanum ibaam 
-+bad weather am iblnln ko-bu 
■* man of bad behaviour tanum mafak 
-*• feel bad/unwell umtal dagam-in 
■*have a bad influence on <him> 
<du>-flglgam-in 

■* it gave <him> a bad time mitam 
<dup>-kl mo-lu, <du>-fagl-lu 
-*■ Too bad! (shock) bai; inal uu; 
usap (man) al/e; (irritation) 
ye, kwiin e , y3gis 
■*That’s too bad (for me)! b& 
sogup o agl-1 a 

-*■ it is too bad that ... uslp 
(min) ke + Cl 

bad-tempered alaang (kup) 

(tlbe-sl), Itul (tebe -sa), o 1 s Ik 

dfne-em-in/tebem-in/ 

wa-lfun(I)m-in, tfbfsek kup 

umdu-sa 

bad-tempered person olsak dalm, 
tfbfsak/tfbf si k dlam 

badge naamba 

badly, (do) - mafak (kup) 

■*be badly off (IDIOM) mlflk Ibiin 
ton-sa, min eng bogo-sl 
-*■ badly-behave d alnang min tlm-ta 
kanum-nubl, ogln uyo ok kumun 
tlm kll d6 -su kale kanum-nubl 
(IDIOMS) 
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■*badly behaved [child] kutaang 
(kup) (tebe-sa), tuluun kup 
(tebe-sa) 

bag, net - men 

-*bag part of net bag men dam 
■*bag of ancestral bones iren 
amem; taniim dubom men 
■*bag with cassowary. feathers 
tiyaap 

■*bag containing hunting/fighting 
guardian’8 bones si men 
-»-bag containing pig guardian’s 
bones kong men 

■+bag containing taro guardian’s 
bones fmim men 

■+bag of taro cuttings f i fp men 
■*bag with pig-tails attached 
saaman umsin kiin men 
■+big bag with feather decoration 
diga gaIaik men 

■*feathered bag digisil , i!un kin 

mi n 

■*young boy 's feathered bag 
kabil (men) 

■+large strong-mouthed net bag 
aim men, aam bal men 
■*large strong mouth edge of net 
bag aim, aam bal 
-* -men's small net bag min tim 
-+• 8mall-mouthe d net bag tifm men 

-+8mall mouth edge of net bag 
t i i m 

■*put it into bag d-aik/kv-aik 

/, i 

ab urn-in 

-*■ put [them] into bag ibiim-in 
bait u1aip 
bake fuum-in 

■*bake it kwe/kwek fuum- in 
■*bake them du/ku fuum-in 
■*be hard baked kun (kup) 
b f g I’m- i n 


bald duu tugul 
ball bial 

bamboo (generic) tet; (species - 
see APPENDIX) 

banana (generic) suum; (species - 
see APPENDIX) 

-»■ hand of bananas suum ol 
-+old unopened banana flowers bop 
■*banana seeds suum magap 
■+wild banana digil 

bank, arable river - ok dfniing 

-*• top of river bank ok daing dfim 

baptism, present oneself for - 

biptlsim (uyo) kem-in 
-*■baptize <him> biptisim (uyi) 
ke-em-in 

-*■baptized person oksim ugu-lin 

barbs on arrow head nfng 

bark [of tree] (at) kaal 

■*dead bark hanging on tree trunk 
f up 

■*loo8e bark [of tree] flfm/imilfm 
-+bark cloth wrapping on parcel 
d aitom 

bark, [dog] - 8 at [it] £>l/ilup 

figam-in 

■ +[dog ] barks at treed animal 
isi 1 t f 1 i m- i n 

barren [woman, pig, dog] fuun; min 
figam-in binim 

barricade (of branches) bubuul 
base muk 

-*ba8e of new leaf [of grass] 
bulling, subung 

■*ba8e [of mountain] tifaip (tern), 
i 1 urn 

-*ba8e of tree at magim 



215 


bat, species of -: ditat; 

ibulup; siminsimin 

bath <him> oksam uga-em-in 

bathe/wash oneself okslm ugam-ln 
-•■bathe/wash him oksam uga-em-in 
-•■[pig] bathes in mud hole 
ig i 1ek f uum- i n 

b athroom oksam am 

batten, horizontal external - 

on centre of house wall mulung 
-*•horizontal battens on top of 
house wall nftnaat 
-•■roof battens ninaan 
■* super-battens and super-rafters 
d i nok 

battered, be - (e.g. in fighti 

b6n kun bfnim kem-ln 

bayonet un kong 

be n-in, bii; tebem-in; kem-in 

beach ok daang tern, ok kan tern; 
ok d f n i i ng (diim) 

beads bugupsan 
-•■beeswax tuning beads on drum 
skin 6 1 t f n 

beak [of bird] mftuum (kun), 
muluum 

bean, native - mifl; ffgfliil 

bear <him> <dup>-kam-ln 
-•■bear [a child ] um-in; daa-lu 
malaak abem-in 

-•■bear illegitimate child sa 
dagam-in 

■*bear several children man 
fagam- i n 

■*bear twins afaang man flgam-in 
+bear a litter man kSm-in 
r[pig] bears [litter], [woman] 
bears [children] ultom-in 
■*bear fruit abum-in 


-*■ [so/t pandanus, breadfruit, wild 
fig/nut] bears a heavy crop 
imuuk fagaa abum-in 
■*not bearing properly tift 
fugu-1 i ntem 

beard b6n kon 

bearer, floor - next to fire¬ 

place eg(5k 
■*roof bearer fala 

beat <him> dega-em-in/kwega-em-i n 
■*beat (with something) saal 
dagam- i n 

-•■beat <him> up saal daga-bilipta 
bii-ta <a>-ngk(5-1 fp 
■*beat a river with a branch 
(magic to make water level go 
down) ffet ku ok daang bfnum-in 
<he> beats <him> (in competition) 
<'ta fta> ke-em-in 
b eat/defeat <him> kun 
ku-1uga-em-in/kwaa-em - i n 

beautiful d i ipd i ip 
■*<8he> is beautiful >iumf> tiin 
tern uy 6 at dong ken-be ilatap 
-•■beautifully tagak/us(5ng so 

because -ta; tlmta; Cl kalaa 
age-nai<a>ta ... 

-•■because of X X <fmf> kalan; 

X <rmf> tdlop diim tamta 

become tebem-in 

bed ab i f n 

bee, species of small non-stinging 
- buubuyok; ifyong; tfn 

before si in, si in koti, siin uy<$/ 
u t i 

beg d T1 saan-in, tiik saan-in; 

( request) nen- i n 

begin 7(cont neutral) + kale kota 



216 


-*• begin to .. . V( customary) + 
ku-fo (IDIOM); tab-u + Vv 
(see tebem- i n ) 

■tbegin [a dance] ke dep unem-in 
begin [a garden] i T fb(a) n-in 
-* begin a fashion/practice 
kuguup ku-fum-in 

-*• begin singing of a song aseng 
ku-fum- i n 

-*• beginning [of story, rope] magam 

behave inexplicably kugum 

bifl(a)m-in/kem-in; (see also 
badly behaved, well behaved) 

behind umfk tern; afaam 
-*•behind [it] umfk 
-*•behind <him> <fmf> umfk tern 
kal, <fmf> mul tern (kal) 

-*•behind the house afap 
■*walk behind <him> <fmf> 
daang/umfk (uyo) bag(a)m-in/ 
b aga-em-in 

leave <him> behind <du>-fal 
dagam-in, <du>-fal daa unem-in 

belch tibanang/tibinang dagam-in 

believe, really - tuluun 

u-tamam-in 

-*•believe in God mitam God fmf 
f1ak dugam-in 

belittle <him> <a>-tafim-in, 
weng <a>-tafim-in; tftul (eng) 
baga-em-in 

■+belittle (someone else) tftul 
(eng) bagam-in 

bell, ring a tangaang/be1o 

agan ka1 -in 

bellicose olsak daam, tfbfsak/ 
t f b f s4k daam 

belly mat 

-+belly skin [of pig] ban (kaal) 


below daak 

•there below kalaak; malaak 
■* there below kulaak 
-*■ down below t i f 1 

belt o1 tif1 

bend in the road ilep fet kfin 
dam, sugaal fet dam 
-*go to the next bend in the road 
ilep fet kfin dam/diim ko yang 
+ Vm, ilep sugaal fet dam ko 
yang + Vm 

bend down and pick up tfdaak 
kw^p t^1em- i n 

-tbend over (to pick up) sfk 
mom-in 

■*bend [it] double fogo 
duug(a)m-in 

■* I can't bend my back (too stiff) 
togo duuba-'nimf bfnim 

bent fngong 

beside dif m 

-tbeside <him> <fmf> malan mil if 
kal 

betray <him> <dup/dfp>-kem 
dagam-in/(m)ogam-in 

better, <he> is - than <him> 

<fta fta> ke-em-in 
-*• become/get better 

tamba 1 (an)am-in ; bam dagam-in 
■the made <him> better 
telela <d>-o-la tamba 1an-b<a>; 
<dup>-ka-la tambalan-u, 
tambalan-u <dup>-ka-la; 
tambalan-<a> kanup-mata 
■*it would be bevter to baan 
->-That'8 better! fse 

between [them] fmf ifbak tern 
-*in between iip mat 
■tin between the X's X fmf tegek 


tern kal 
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Beware lest it bite you! 
k-ontemi kale u-tima-bom 
( ffnan - bom)na1apta a 

biceps tu 

bier f 1 et 

big afJl fk/afll 1 gen, afek; 
afilfk/afek kulum; bisel; 

(rare) sum 

-'■become big a f i 1 i gen (in) am-i n ; 

afi 1fk f f tim- i n 
•'big [taro, pig ] wfn so 
-'big [village ] sing 

bile tom ok 

bind (it) with rope sok 
dfninkil-in 

~*bind and take <him> de <dep> 
unem-in 

-'bind arrow head to shaft 
miip faam- i n 
-'arrow binding yuk 

bird (generic) uun; (species - 
see APPENDIX) 

-'young or female bird without 
tail feathers (uun) duu 
-'young of d i i ayok auakoo 
ko 1 <5 n <5 k 

- 'bird call uun eng 

birth, give - to <him> 

<dup>-kam- i n 
-'birth mark duut 
-*be marked with a birth mark 
duut(an)am-in 

-'birth-mate nifilop; kifilop; 
f fi 1 op ; u fi 1 op 

birthplace, <his> - <fmf> 

i b i i p mi tin 

bite, [animal] - 8 <him> 

<a>-am-in, <a>-ngkigam-in , 
<a>-ngkagigam-in , <i>-ng kulep 
ko 


■*bite [food] sft digam-in 
-'bite off [meat] sft ku ugai 
ku-gam-in 

■*bite off [taro] sft ku figai 
ku-gam- i n 

bitter kok (tebe-su); atul 
(tebe-su) 

black ifm 

-'black with white spots [goanna] 
t i tup 

bladder imain sin 
•'gall bladder tom/tomaal 

blame, the - (IDIOM) at magim 

-*■ (undeserved) blame uyaing; at 
magim 

-'he blamed <him> uyaing uy<5 
kwii-la yik <bemf> il ibe-lu 

bland tep (tebe-su) 

blaze [trail] tern-i n 

bleed isik tlbem-in; isik (dip) 
daigam-in; isik malaik/mitim 
ibem- i n 

blind, <he> is - tiin bigfb-e-su 

-'blind (from trachoma) tiin 
tugul ke-l<i>, tiin tugulan-<i> 
-'blind (eyes pierced and opaque) 
tiin t u gu 1/t u g u 1 <5k/suu k 
-'blind in one eye (pierced) tiin 
mi1if tugul 

-'partially blind i fp 6k mi tim 
tebe-lu; tiin ifp kwfingib-e-1u ; 
mililibok (mitim) tebe-lu; tiin 
milil teleb-e-lu; tiin mililibok 
kwfingap-m-u, tiin mililep-m-u 

■+<he> is blind to [situation] 
tiin kubib-e-su 

-'blind [pig] by removing fluid 
from eyes tiin digai kwiga-em-in 
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■*<he> is temporarily blindid 
(by sore, dust) tiin uyo 
tigifp ton -<a> 

-*■blinded by fear/rage (IDI3M) 
(metaphor) tiin ( uy<5) 
mililep-m-u, tiin mililibok 
kwfin gap-m-u 

blink tiin kamfp s^an-in 

blister bukbug ( an ) am-i n 
-*-blistered [skin] dulugat 
(tebe-1u) 

block, [people] - [doorway] 

b ug um-in 

■+no8e is blocked ifn tebe 
mftuum ten nelan-bu 

-* -[road] is blocked (by tree) 
ti1nang dagam-in 
■+have one '8 [way] blocked 

di 1 in- i n 

blood i sak 
■+clotted blood duguk 

bloodshot eye tiin isak 

blow [dust, ash, insect] away 
f uu aganka 1 - i n 

-»-blow curative spell on [core] 
f uul saan - i n 

■+blow with lips fun kem-in 
■+blow nose (onto ground) ifn 
t a kom-in 

[wind] blows fuun-in 

blowfly, green - flop 

blue mii1/miik 
■*blue sky abifl kun 

blunt fuum (t^be-su) 

■+blunt tip/point /nose mlpmung/ 
m^kmung 

boar kong im^k 
board at kom 


board (for door, for rubbing 
twine) duluum (kom) 

"*■ food chopping board ilaat 

boast tftfl/alaang eng bagam-in 
■*<he> boasts (about <his> deeds) 
<beyo ilamf> tok uta bagam-in 

boat keyu 

body dam; (trunk) tiim 
slower part of body magal, abuk 

bog ok falfal/fafal (tern) 

boil j a - f1 i i n 

-*-a small painful boil duguk 

boil [water] - e bol bol kem-in 

bold (in fighting) atul fagam-in 

bone kun, momo1 
-t-larger forearm bone fet kun 
■+8maller forearm bone fet niing 
■*bone8 ache kun tern fegel-em-in, 
kun tern uy($ fuyap tebe-em-in 
■+bag of ancestral bones men amem 
-*■ 8acred bones muum 
■+place where ancestral bones are 
kun baan 

book suukon 

boom, [drum, bamboo, tin] makes 

- ing sound kalfng k^lung 

kem-in 

border'territory, border of garden 
sikman 

bore hole in [wood] k^logam-in/ 
k^lkam-in/k^lam-in 

borer (generic) bi5luul 
borer-ridden buluul dam 

bom, be - <sinners> <fengm-in> 

f m f m^n/i1a^p 

bo88 weng kup-ka-em-in tanum; 

(of organization) dubom/dabom 



219 


-*■ [child] bosses [companions] 
d u mom-in 

■*bo88y alalng/tftfl eng 
blgam-i n 

both alop, alep; alop maak 
■*both (X'8) alop kanu (x) 

Bother! kw i fn e, ye, yagis 

bottle oget ; mfki/mfkii 
'*gourd water bottle (ok) agum 

bottom, the - t i f 1 

the bottom one flifp, aflk 

A / / 

tern uyo 

-*■bottom [of post] magam 
■* at the bottom flifp tern, 
afak tern 

bottom surf ace/edge [of board] 
afak tern 

■* bottom surface [of container] 

P A 

yan tern 

bounce back from [surface] sek/ 
dok saan-in (+ Vm) 

-+bounce up and down fft o dalk 
o kern- i n 

boundary of garden sikman 

bow unuuk; (types) magaii; tliom 
■*black palm bow tfnfm 
-*• small musical bow bfing buung, 
imif n unuuk 
toy bow imifn unuuk 
■* bow and arrows unflim 
■* play/fight with bow and arrows 
unflim dfninkll-in 

bowstring unll 
box kes 

boy min tanum; tanum lat 

middle boy in family iipslgim 
-+boy with no brothers but lots 
of sisters unlng tfbil 


■+ uninitiated boy d ub om/d uubom/ 
d ugom 

■+ boy initiated with dubal head¬ 
dress d ub a I f 1 an g 

brace [of house, fence] nib if 
■*two braces in tree house ilift 

brain daball kuul 

branch of tree (at) tung 
^dead broken branches at bubuul 
■+branch village Ibi ip tung tern 
(maak) 

brave (in fighting) Itul flgam-in 
■*brave ditll flglgam-in, kun 
(kup) bfgf-l<!>; tftfl (uy<5) 
flglgam-in/kugam-in/flgam-in 
-*■ talk bravely tftfl/alalng eng 
blgam-in 

breadfruit yot 
break b fg fm- i n 

break [it] kap t ug (a ) m-i n ; (snap) 
fege1(a)m-in; (with instrument 
or by overloading) dalat(l) 
kup-kam-in 

~*break [custom, law, taboo, wood] 
i1o kup-kam-in 

■*break [ground] seg(a)m-in 
break [a joint] dlgo kup-kam-in 
break [rope] ugal kwllgam-in 
* break [piece] off and take it 
flngal ku-gam-in 
~*break a promise weng uy<5 ilo 
kup-kam-in, b<5go-ba uy<5 
kup-klgam- i n 

■*break [obstructing tree] com¬ 
pletely fulul(l)m-in 
break [firewood, taro, soft 
pandanus ] lengthwise 
begll(I) m- i n 

-+break in two Mo kup-kam-in 
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■*break into small pieces ; egel 
fegel kem-in 

■*break off [branch ] fakom • i n 
■*break off [small branch] 
fagam-in 

-*■ break off [cloth/paper (with 
hands/scissors), pig skin/bark 
(with knife/axe), leaves (with 
hand8/8tick)] fangam-in 
-*■ break open [fence, dam] 
b f sam-in 

-*■ break up [a fight] 

fegel(a) m-in, waa tagam-in 
■* break up [soft pandanus] 
aam-in, a-ngkagam-in, 
a-n gkagogam-in 

■* [cloth, bark, pigskin, leaves] 
break (because of age) 
f ang el (a) m-in, fangela tebem-in 
■* [rope] breaks ugela tebem-in 
■+ [spray] breaks ok ket 
sege1(a)m-in 

■* [hot stone] breaks bfgfnam-in 
-*■ [pig] breaks through [fence], 
[pig] breaks into [house] 
f& kin/fdga-gin kem-in 
-*■ go for a break il urn flun 
kem-in/n-in/unem-in 

breast muuk 
-abreast bone tuup k&n 
-*■ give breast to [child] muuk 
du dii-em-in 

breath mam 
-*■ out of breath mam 
m f s dm(an)am-in 

breathe mdm fuum-in 
-*■breathe deeply /heavily/rapidly 
(when sick) mdm ddgam-in/ 
dadgam-in 

-*■breathe noisily mdm sen-in 


■* breathe rapidly mam afalfk 
fuum-in 

■* breathe very shallowly mam 
katip fuum-in; (IDIOM) atiim 
mam i1 at a p kem-in 
-*■ <he> is breathing shallow and 
fast mam dubak abub-e-b<a> 

-*■ breathing is laboured because 
chest congested mam 
dubagab u-em-in 

-*• rapid breathing with congestion 
i 1mep d aam 

bride-price unang kun 
-*■ bride-price for widow kal uun 
kun 

-*■ give bride-price payment tfsol 
faga-em- i n 

bridge, small log - (ok) tulum 

■*vine suspension bridge (ok) 
s i f 1 

bridge supports (sifl) tft 
■* erect/build bridge sifl/tulum 
(uyo) agam- i n 

bright am daanam-in 

bring <it/him> <ddp> tdlem-in, 
<ddp>-tdmo tdlem-in 
-*■bring <it/him> (<along> here) 
<dup>-tdmo (<ydng>) tdlem-in 
■* bring <it/him> along (with us) 
<ddp> 1 

■*bring arrows/clubs un/sindm 
i1ep tdlem-in 

■*bring a big load imuuk kuldp 

f-l<d> 

~*bring a lot of i mudk fdgam-in 
bring [many things] fdkdmo 
t & 1 e m- i n 

■*bring [him] on a bed fegep 
tdlem-in, fagaa tamo telem-in 
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-•■bring [animal] on pole un¬ 
cleaned/ungutted/unbutchered 
al fgaap ade dep telem-in, ol 
so ade dep telem-in 
-*■bring <him> on shoulders <du> 
mo <dep> te1em-in 
-*■bring up [child, pig] ifem-in 

bristle duk 

■* bristles on back of animal's 
neck fk kon 

■*[pig] has bristles up ^linam-in 
■*bristles are up Jlin-bl, fk 
kon faa m6-bj 

brittle nlngilan-in; tot(an)am-in 

broad kom 

broken ba1 at( &) m-in, dal^t^ 
ko-lu; ilo (tebe-lu); kaptug^ 
tebe-lu, kaptuk kiptuk tebe-lu; 
(by piercing) bfgf ko-bu 
broken fegell tebem-in, fegel 
fe gel tebem-in 
broken into small pieces 
kalell tebe-su, kalel k^lel 
tebe-su 

■* [bark, wall, bag] is broken 
fengell tebe-su 
-*■ [clothes, bag, bark, wall] 
is broken balati k6-su/ 
tebe-su 

[taro, lump of soil, bone] is 
broken f^gal kumenam-in 

brother, elder - liaip; tifng; 

fik ; baapnak 
-*■younger brother niing 
■* <his> brother <imi> atuk 
(k^yaak) 

-•[woman’s] brother tanum/t inum/ 
tunum 

-*■ brother-in-law (husband'8 
elder brother) fmalik; tfmalik 


■+brother-in-law (husband’s 
younger brother) fmnifng; 
t f mnif n g 

■+brother-in-law (wife’s brother, 
sister ’ 8 husband) baasfm/baat; 
kungk(w)ft; ungk(w)ft 
-*■ brother-in-law (man’s "sister’s" 
husband) unlng dfim 
-*■ brother-in-law (younger sister’s 
husband) muu1 i i m 
-•half/step brother n^mdalim; 
k^mda1 im; f mda1 im 

brown duum 
-•brown [ dog ] t f p 

-•brown and black [pig] anem din, 
s i 1 f n 

-*■ mid-brown [human skin] simsim 
-*■ brown-stained [water, urine] 
i 1 ang 

-•browned mu 1 un g (In ) am-i n ; (in 
cooking) balap (kup) sigfli-bu, 
balap (kup) sigfl£-bii kul^-bu 

brush off t^lam-in 
bubble ok m6k 
bucket bJJget/bJ^ket 
bud/shoot (at) yog<5p/ig<5p 

build [house] dfnank^l-in, dem-in 
-•build an airstrip bllluut ibiip 
(uy<5) f^gam-in 
■*build a dam ok em-in 
-*• build a fence da^m f^gam-in 
-•build a trap Jbfl b i 1 i g^gam-i n/ 
f om- i n 

-*■ build a bridge sifl/tulum (uyd) 
Jg^m- i n 

bulge kumun 

bull’s-eye, I shot a - bfno-li 

no du-t^m un-u 
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bully dltal (tebe-sa); olsak/ 
tfbfsak daam 

bump <him/it> <along/over> 

ilfb-e <daa-la> <yang> abem-in 
■*bump [head] kwek saan-in 

bundle tf ng 

■*tie up in a bundle tfng 
d a gam-in 

-*■bundle of taro cuttings fifp 
t f ng 

-*■bundle up ditfg(a)m-in 

■* tie in with bundle tagagam-in 

burial platform flet, bagelet 

burn <it/him> <de/dek> fuum-in; 
<de>-kom-in 

■*burn [wood] abul(a)m-in 
-+bum off [grass, newly cleared 
garden area] baam abul(a)m-in 
+[/ire, lamp] burns kenam-in 
+ [sun] burns atul (tebe-sa) 
■*burnt ken (tebe-lu) 

burp tibanang/tibinang dagam-in 

burst j be - open bfgfn tabe-su 

-*• swell and burst bfgfnam-in 

bury <him> <dub>-am-in 
■*bury them dub-am-in; kub-am-in 

bush, the - sep 

thick bush at tem 

business, that's <his> - 

<ilamf> san ko, <yagal> kwa 

but kale; kutl 

butcher [pig, cassowary] b5gam-in 
■*butcher [pig] duul(a)m-in 

butt of firewood at tuguun ;/ 
togol (still burning) 

■* butt [of rifle] yan tem 
cigarette butt suuk tuguung 
-*■ dead butt of a burnt piece of 
wood at dam (= adam) 


butterfly aayok 

buttocks bifm (daang), ol kaal 

buy saan- i n 

buzz of insects uun 
-t-[blowfly] makes a buzzing noise 
nono kern- i n 

by, come - means of X X tem 

i 1ep telem-in 

by-pass [gate, door] by breaking 
fence segel(a)m-in 

c 

calf muscle ung fbolop 
call out 61 m- i n 

-*call upon <him> w*n <du>-fum-in, 
<imt> win ku-fum-in 
-*■ call [ghost's] name wfn balam 
du-fum-in/ku-fum-in 

calm down bilili agankal-in/ 
saan-in 

■+keep calm siningkale 

camp in bush fegem-in 

cane biil; faalfng; (species) 
agu u; da gan ; t f1 \ t 

cannibal malap un-in 

canoe keyu 

capable, be - of bagangka1 -in , 

bagaang agankal-in 
■*be capable of [sahoolwork] 
bagangkale wa-afun(a ) m-in 

carbuncle f1iin 

care, in the - of X X fmf tolop 

d i i m 

-*■ send it care of <him> <fmf> 
tolop diim kwaa-la tul-u 
-*■ take care of [things, people] 
tiin mom-in 
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carefully agol; ffnlng; nangkaal; 
tele; te1e1 I + V 

-^listen carefully to tinlngku 
kwaak Ibum- i n 

careless dabom tem agetem 
i1umaneb-e-su 

-^careless [child] fuudaam 
-»-be a careless Christian salk 
salk kem-in 

-*(do) carelessly tiin binim + V 
-^-carelessly leave them (to look 
after themselves) bisit kulu 
t \ Tnem-in 

cargo t fn g 

carriers, get - from several 

villages ulldek uladek kem-in 

carry it dek/kwek ilam-in 
'*carry [bag, bundle ] on back 
fegep + Vm, flgal tamo + Vm 
-*[woman] carries [bag] from head 
duunft dikfn(l)m-in 
-*■ [several men] carry [pig] 
fegep + Vm, flgal tamo + Vm 
-+[many men] carry [many things] 
ade dek dek + Vm 

■+carry loads ting (ting) d i i m-i n 
■*carry a heavy load imuuk kwep 
t elem- i n 

-*carry a large load tip tagam-in 
■*carry <him> in arms 
<du>-mf g fm- i n 

-*■ [woman] carries <it/him> in 
string bag <du(p)>-tfg( &) m-1n 
■*carry on back dikfn(J)m-in 
-+[man] carries [bag] across chest 
and on back balnJgat dikfn(J)m-in 
■*[woman] carries [bag] suspended 
from head and on back duunft 
dikfn(a)m-in 

-*■ carry pick-a-back dag^m 
fall (a)m-in 


-*■ carry <him/it> on pole/ 
stretcher ade <dep> + Vm 
-*■ carry [pig] on pole ungutted 
ol so ade dep + Vm, alfgaap ade 
dep + Vm 

-+carry <him> on shoulders <du> 
mom-in, <d>-o <dep> + Vm 
-*■ carry [load] on shoulders ku 
nlgaal tom-in, ku nlgaal to kwep 
+ Vm 

■* carrying pad tip 

cartilage, white - in pig's nose 

(mit) b ak 

carton kes 

carve fut dol(l)m-in 
-*■ carve arrow head un uyo wem-in 

carving fut 

cassowary tumsop/kumsop ; yemnok; 
oyok; uunok; uunogim 

castrate [pig] abulop ulam-in 

casual, be too ,- salk salk 

kem- i n 

catch <him> <a>-Ifun(I)m-in , 

<!>-1 Ifun (I) m-in; sagall 
tlga-em-in 

■*catch [something falling] iip 
kegal/kwegal ugal ku-gam-in 
■+catch [many tadpoles] flgam-in 
-*■ catch [many things] buul(a)m-in 
-+catch <him> in the act 
<dup>-kem ogam-in/mo gam-in; 
tuluun u-tImam-in 

■* [new song] catches on thoroughly 

> » . * . • 
imugan ko-bu 

caterpillar, hairy - .agfsok, 

ag(s (yok 

-*■ caterpillar species; affyok; 
bem; dal ; d i i k 
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■* caterpillar and pupa of rhi¬ 
noceros beetle umifn dill: 

cat's cradle tfyong 

caught, <he> is - <dfp/diip> 

d i i - 1 u 

cause maglm 

cautious t i in so 
■*talk cautiously man eng 
blgam-in 

cave tern, kuung tem 
cemetery bageletem 

centipede inlbok 

centre bubul (?) 

-*■centre [of road, story, stake] 
i i p 

-*■ centre of village Ibiip nat 

ceremony ban; (kinds of - see 
ban) also: man kem-in; tiim; 

(first fruits) (man dung; 

(first initiation) min fm-dep 
tarn dalgam-in, dlglsll uga-em-in 
■* hold/per form a ceremony ban 
du gam-in 

-+put <him> through a ceremony 
ban ( u y c5 ) <dup>-kam-in 
-*■ leaders of taro ceremony fmln 
mi f t klsel 

certain, a - X tarn X 

chalk boguung 

change, <he> - e <fmf> kuguup 

uyo fupkela kup kfft mo kup 
kalaak mo kern-in 
■* change it, change one's mind, 
change sides in a fight dlgaa 
dup/kup kfft saan-in 
change one's mind aget/bubul 
digift mob-e-lu; asok digift 


saan-in, asok aget fugun-in, 
asok u-tam-<a>tiye 
+[it, someone ] changes <his> mind 
aget/bubul dfgift saan-in 
■+make <him> change <his> mind 
dagaa dup/kup kfft saan-em-in 
■* change in behaviour kugum 
bi f1 (I)m-in/kern- i n 
■* change course fupkela magaang 
tem kweng tele unem-in 

channel flep/ilep 

character kuguup, i1ep 

charcoal batuguung 

charm, stone - for pigs kong 

tuum, om tuum 

chase togon-in 

■*cha8e [pig] at kom fog(a)m-in 

chatter weng tegen-in; (weng ) yam 
yam bagam-in 

dheat <him> tingfn-em-in 
cheek aglk kaal 

-*■ cheekbone at side timtaang kun 
-*-cheekbones under eyes tiin abaak 
kun 

cheeky fagaang (tebe-sa), flgaang 
so (ke-sa) 

■* cheeky [child] fuut (tebe-sl) 

-*■ be cheeky to <him> alaang/tftfl 
eng baga-em-in; <fmf> weng (uyo) 
unangkal-in 

cheery person aban san, aban siyaa 

tanum 

chest fnga1ang/fngf1 Ing kun 

-*■ mid-che st tift fngflang 

■* side of chest mal In mi 1 i f 

■+side of chest, chest straps tift 

-*■ chest-bands for dances tungall 
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chew 1 \ 1im-in 
■+chew and swallow une 
mi \ 1 (a)m - i n 

chicken pox kaal baabok/baabaa 
chide <him> yeg-em-in 
chief miton 

■*chief (of organization) dabom/ 
d ubom 

child man, (rare) miin 
-*■children tan; man kangkang 
adopted child man i fen ; okumop 

man 

-*■ favourite child amalapso man 
■* only child man yaan maak/maagup 
(IDIOM) 

-*■ second/later child nang 
dup-kam-in/man 

-*■ unfavoured/neglected child 
keng t f b- i n man 
-*■ child of unfavoured wife of 
multiple marriage sfyonin man 
-*■ child of widow kaluun man 

chin bon kun 

chip edge of [axe, knife] 
bulung(a)m-in 

chips of wood (at) buut 

long chips o f wood (at) tftaap 

chisel nuuk sft kun 

brown stone chisel mang 
-*• possum-tooth chisel ot/wot 

choke, [water] - 8 <him> mam 

f 1fb-em-in 

[weeds] choke it daak/dup-daak/ 
dulaak tamagam-in/taman(a)m-in , 
kwaak/kup-daak/kulaak tamagam-in/ 
taman(a)m-in 

choko sofit, sfgo 

choose for oneself dfl saan-in, 
t iik saan-in 


-*■ choose [person, thing] ulam-in 
+choo8e <him> ulaa <du>-gam-in 
■*choo8e <him> for job ... <fta> 

6 agankal-in 

chop [tree] dok dok kem-in 
-*■ chop [firewood, taro, soft 
pandanus] lengthwise 
bege1(a) m- i n 

-*■ chop [much firewood] fagam-in 
-*■ chop down [tree] fakom-in 
-*■ chop down [trees] fukom-in 
■* chop off [piece of wood] 
bagam- i n 

Christian, become a - kflfsten 

(uyo) kern-in 

Christmas atol 

chronic daam; suun (kup) 

chrysalis aluung; dululok 

church ulotu am 

attend church ulotu (uyo) kem-in 

cicada beleng; (species) kong 
beleng; kun beleng 

cigarette suuk 
-*■ cigarette ash suuk tfp 
cigarette-holder suuk et 
-* roll a cigarette suuk 
dfnankal-in 

■* cigarette wrapper suukon 

circle around fufala tfTnem-in 
-*■ [plane] circles around fufala 
dup-kam-in/kup-kam-in 

circumstances, in these -. .. 

kanu-1u boyo 

claim, stake one '8 - to new gar¬ 

den site tup daagam-in 

clamber along [rope] (hand over 

hand) bung bung unem-in/telem-in 
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clan mulup (tan), tanum mf(t; 
(rare) abaak 

■+clan becomes large tanum nfft 
u g fm- i n 

■* X' 8 descendants grow into c clan 
X imi tanum miit ugim-in 

clang, [bell] -a tingaing 

agankal-in, tangaang tangaang 
kern-in 

•* [bell, axe] clangs tagaant 
tagaan g kem-in 

clap hand down on [something 
escaping ] kwiik/kup-daik/ 
kulaik tamigam-in/tamin(i)m-in, 
diik/dup-daik/dul aik tamig;m-in/ 
taman (i ) m-in 

(do it) at the clap of (my) 
hands kulbaang ot + V 

clatter, [tin] -s kalfng 

k11u n g kem-in 

claw yaan ilom 

-* claw [of bird] s a g a i 1 b i 1 u n g 

clay, white - (til) dim; nogol 

■*yellow clay din 
-+clay/mud balloon til bingik 

clean bumilaing si, bdmilaing 
do-bu 

-*• sparkling clean balkit sian-in 
■*<he> has a clean face timbil 
t fb Tt b aa-b<i> 

clear kem 

-*• clear [sfcirc] dong so 
-*■ clear [water] fitilik 
-*• clear cloudless day am momol 
-*■ there is a clear sky abifl 
kun dfgii dai-lu 
■* clear/sunny place (in forest) 
iligen-in diim 
clear/transparent 
ilagen(am)-in/iligen(am)-in 


-*■ clear [crowd] from one's way 
i 1 eg (i) m- i n 

■*clear [bush, garden] digfnkal-ln 
■* clear [forest] if(l(i)m-in 
■* clear [a blazed path] kan 
kem-in; telel(a)m-in 
■+clear [the way] b a 1 a 1 a ga-em-i n 
■* clear grass around pandanus 
f uub ( a ) m- i n 

•* clear around it dup-kem/kup-kem 
d i g a m -,i n 

-*■ the clouds have cleared ifp uyo 
ditang age t f i n - u 
■+ rain/weather is clearing am uul 
b f g ( n - u 

■* cleared place kem d(im 

clearing iip, iibaan 
■+ clearing in forest if (la-1 in 
■+ clearing for a house am flang 

clearly, <he> speaks - <fmf> 

bontem/weng uyo filit/bimat 
agi-s<i>/mo-s<i> 

clever, <he> is - < m(> aget 

fugun-in uyo afiligen 

click with tongue (at bad news) 
fulut/nat agankal-in 

cliff kot 

climb tubun(i)m-in; yik ibe d u p / 
kup ki(t sian-in 
■+ climb [mountain] dup/kup kift 
sian-in (± Vm) 

■* climb along [rope] (hand over 
hand) bung bung unem-in/telem-in 

cling to [something one is involved 
with] a-tim dfk sian-in, u-tam 
d (k sian-in 

clock itaan magim, itanfm sinfk 

close mep, mepsi 
-+be close to X X (m( tagan tern 
ifn-a, X (mf sagail bin dfim kal 
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n-a, X fmf tagan tern iin-om 
fmf sagaal ban dfim kogol n-a 
■+close together mep mep kem-i n 
■*come close to <him> mi ft tern 
mepso <dup>-tal fagam-in 

close [door] ilom-in 
-+close [eyes] kamfn(a)m-in 
■+eyes are closed ti i n bigfb-e-bu 
■+[eye] is closed over (with pus) 
big fn(a)m-in 

■*close a gap alul(a)m-in; alula 
<yang> unem-in 

■*the matter is closed (IDIOM) 
<bomf> wfn uyo kaan-u 

cloth f 1 f m 

-*■beaten bark cloth isuum 
cloud i fp 

■*high wispy (cirro-stratus) 
clouds in a clear sky am bin 
tfbii/tubu kula-bu, am bin bin 
kup tubu-bu 

-*■ large white cumulus clouds 
abifl/ifp tugul 
■+clouded in ifp bugilm-in 
-*■ cloudles s day am m(5m(5l 
-*■ there is a cloudless sky abifl 
kiin dfgii dal - I u 

club, a scourge - at fnglllng 

-* stone disc club tingif 
wooden fighting club sinlm, 
u I i n 

-*■ club with knobbly head sinlm 
tamtlm 

-*■ sword-like club of black palm 
b fyaal sinam 

clump, a small - (e.g. of taro) 

(i i p) bo 1 

-*■ clump of trees at iip 

coal at tuguung/togol 
■+brown coal dul 


-*■burning brown coal dul at, dul at 

-*■ coals batuguung 

-*■glowing coals (at) mol 

coccyx and rear of pelvis dam kun 

cockroach species: sumiit; 
tanom/tfnom; tftuuk 

coffin ' 1 e t 

cold [food] dft 
■*cold [weather] dill, 
diil(an)am-in 

-+[it] gets cold dumal (an)am-in 
cold place i 1 en , tolfm; (away 
from fire) diil am/tem 

cold, get a - ifn dagam-in 

■*have a cold ifn <a>-ngko-bu/ 
daa-b<a>, ifn fakneta do-b<a> 

cold-hearted man tanum bemf 
agetem uyo alaang kup tebe-sa 

collar-bone kwfng kun 

collect [eggs] from nest/tree 
dl1 am-in 

■*collect [drinking water, fire¬ 
wood] i 1 am-in 

■* collect [edible leaves] and put 
with pig in ground oven fa lam-in 
-*■collect [many things] 
b u u1 (a)m-in 

collide asalang dagam-in 
-*■ they collided tal-ba tal-ba 
ka-lfp (see telem-in) 

colon ol dam, ffgfn 
■+colon and anus ol mi ft 

colour kaal 

■*[soft pandanus] becomes coloured 
tifl(a)m-in, tii1(an)am-in 

comb kom 

come telem-in, abem-i n 
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-tcome from X X kup-kal telem-in 
-tcome to tarn un-<a> 

-tcome by various ways tele-bulu 
t e1e-b u1u kem-in 
-t-oome ashore (ok) kan ten 
abem-in 

-t-oome with <them> <b i 1 fp fmf> 
tlgln ten fin-omtl tll-<l>, 

<bi1 \ p fmf> tlgln tern fin-ata 
t \ 1 - \ p 

-tCome on.' ka-hf?/ka-he?; <al a/uu 
-<■[3 or more people] oome (IDIOM) 
dagaa kwep/dep telem-in, degep 
telem-in 

-+<his> X oomes as far as here 
<fmf> X til ka dii-em-in 
-t-oome (to my house) and I'll 
give you something abaal 
telem-in ba 
-t-oome up b'g'nam-in 
-t[sun 3 moon, plant] oomes up 
tebem- i n 

-t-[new plants] oome up tacam-in 

oomfortable tambal tonam-in 

command blgam-in; weng kwep 
kwegagam-in 

-t-oommand <him> weng (uyo) (bogo) 
kup-ka-em- i n 

oommenoe [a dance] ke dep unem-in 
-t-oommenoe [new house/villc ge] 
f likom- i n 

commit oneself dam mfn kat1 mfn 
umkam-in 

companion nagum/num; kapkim/kum; 
fpkum/fkum; igalak; okumcp man 

compare yours and mine kapmf uyo 
u-tam/i1fp-bom nfmf uyo u-tam/ 
ilfp-bom ke-bomta ... 

compensation payment imol 


complete alfgaap, alfk 
-tit is complete a 1 ugum/mf g f k/ 
migilin al-bu 
-t complete (doing) V + 

dup-kagam-in/kup-kagam-in , 
du-lagam-in/ku-1agam-in 
-tcomplete [garden, house] ditang 
age-1in/ag-in 

-t-complete arduous task bilili 
agankal-in/saan-in 
-tthe matter is completed (IDIOM) 
bomf w'n uyo kaan-u 

completely, (do) ugat 

aganka1 -in/saan-in + V 
-t-X is completely <bad> X uyo 
<mafak> alfgaap 

-t-that X is completely <his> (not 
jointly owned) boyo <ilamf> X 
alfgaap keb-e-lu 

conceal nan daagam-in 
ttconceal [a fact] fulmam-in 

conceived, she - (IDIOM) at 

(uyo) kup-ka-lu 

confess dogolI ku-fum-in 
-t confess it kup-kem daa bagam-in 

confident flgaang (tebe-sa), 
fagalng so (ke-sa) 

confidently, talk - tftfl/alaang 

eng bagam-in 

conflict, have two - ing ideas 

aget alop tagam-in 

confused i1 urn flum kem-in 
-•■confuse [two ideas] kwego kwego 
ke (aget alop) fugun-in 

congested, <his> chest is - and 

<his> breathing laboured mlm 
dubagabu-em-in 
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consciousness, [his 8oul\ (returns 

and) brings him back to - 

yogogam-in 

consequences, You can take the 
-kanup-k-omu kwe 

consider X X umf aget (uy6) 
tet(a)m- i n 

■*1 have considered giving it to 
X X fmf wfn falak kul keb-e-bf 

considerate of <him> <fmf> flak 
(uyo) dugam-in 

constipated, <he> is - ol kun 

tebeb-e-bu; <fmf> ol tern 
bigfn(a)m-in; kun ol dup-kam-in; 
ol tern bigfb-e-bu 

construct [house] dfnlnkll-in, 
dem- i n 

■+ construct [stairs, drying rack, 
furniture] dalagam-in 

container t£t; (kong) titaa 
■+water container oget 

contaminated iffn dagam-in 

contradicted, they - one another 

weng uyo iga1 ami/i gi1 imi bogo-la 
bogo-1 a ke-1 f p 

contribute [it/them] (in a com¬ 
munity effort) fagagam-in 
-*■contribute one's share to <his> 
(bride price) atuk/anung 
tffi-em-in 

cook fuum-in 

■+cook <it> <kwe/kwek> fuum-in 
-+cook in bamboo/pot ibu fuum-in 
■*cook in ground oven Jglm-in 
■*cook in parcel of leaves in 
coals ang Jgam-in 
-*■ cook in flames or on coals 
spit (without container cover¬ 
ing) tigfn fuum-in 


cook quickly in flames (when 
hungry) aal/ufai (uy(5) fuum-in 
cook and eat food in bush without 
bringing a share home aal/ufaa 
unangki1 -in 

[food] cooks kenam-in 
■* time to cook food fmin tfinak 
daa-1f p 

■+ not properly cooked nen(an)am-in 
asft asit kem-in 
(eat it) half-cooked asft 

cool place atfk am 

cool off d i i 1 (an ) am-i n ; 
d f s(an)am-in 

■*"cool off" (when angry) bubultem 
betan am-in 

-*■ [it] cool 8 down d umal ( in ) am-i n 

co-operate dflin-in; 

<dub>-igam-in/kub-lgam-in; 
degam-in/kwegam-in 
-*■ [many people] co-operate kwego 
kwego kem-in, kub-ago kub-ag<5 
kern-in 

copulate (vulgar) isil(i)m-in 

copy <him> <ilitip> kanum-in 
■*copy X X <ulutip> kem-in 

core [of boil] (iliin) duu 
■*core [of 8oft pandanus] ol/wol 

corer for soft pandanus dldeng 
-^pandanus corer from sharpened 
cassowary thigh bone dilifng 

cork i1uun 
com kon 

-t -corn hair/tassels kon fup 

corner [of anything] mlgaang, 
mabiyaing/mubiyaing/mfbiyaing 
(tern), bil dlang 
-t-inside corner [of fence] 
mikmung/mapmung/mupmung/mukmung 
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-^inside corner [of house, box, 
garden, mountains ] uul niong 
(tern) 

■^outside corner bfbfl ; d; ang 
-*■ outside corner [of box, iheet] 
mlgaang (mil if) 

-*■ outer corner of eye tiin mafung 
-*■ the four corners uul morig tem 
ten 

coronice kuung dfim 

corpse at kulu (IDIOM) 

correct tol (kup) (k|-sl) , 

a &fIn(tIp) 

■* correct [it ] telll(l)m-n 

cough kogon- i n 
■* cough with blood kogon-'n 
islk, mumun-in islk 
-*■ chronic cough i 1 mep daam 
■*have a bad cough i 1 mep ial-bl 
-*■ have a dry tubercular cough 
mumun-in/mamun-in 

count tiim-in, tfkim-in 

country Inlng 
■*open country tigfnll 

court of law kot 
-*■hold a court yeg(l)m-in 
■+hold a court case about i, 

■+ settle X in court X umf sang/ 
wen g telel(l)m-in 

cousin (father's brother’s child) 
tanum klyaak, unlng klyaak 
■+female cousin [of man] jning 
-across cousin nek; kallk; allk 
-*■parallel cousin of own genera¬ 
tion klbel (fm) ; klpklbel (fm) ; 
fpklbel(fm) (mother's sister's 
child, etc.) 

cover [it] uksum-in; (= hide) 
ka t f n(I) m- i n 


-•■cover <him> up fall 
<dub>-|gam- i n 

■* cover [food] agfn(l)m-in 
-•cover up [food], [flood] covers 
[an area] bugum-in 
-*■ cover [skin] tibfl(l)m-in 
-•cover (head) [with cloth] 
fllal kup tibfl(l)m-in 

covet tingfn ( I ) m-i n 

cower (when discovered in act of 
doing wrong) bumbln/fitom 
m f sIm(a n)am-in 

co-wife namdal; kamdal; imdal 

crab, a - klfop 

crack in wood (at) tegek 
-•crack [in dry wood/ground] 

11 gin g 

-•[branch] cracks (at fork) taglt 
saan-in 

-*■ [growing sweet potato] cracks 
[ground] alfn(l)m-in 
-•cracked ground (nearly landslide) 
Igll 

->■cracked ground (useless) Igll 
f f g f1 i1 tem 

->■become cracked and loose Igll 
unlngkll-in/tlglgam-in 
-•■[arrow shaft, bamboo blade, 
wood, gourd] is cracked and weak 
k u1u m(In)am-in 

-*■ [ ground] is cracked bfgf k6-bu 
■* [ground] is cracked (in dry 
weather) begll blgel tlbe-su, 
beg!1 I tlbe-su 

crackle, [new fire] -a dfgfl in-in 

crash down fung fung (kumen) 
malalk Ibem-in 

crawl, [baby] - 8 on hands and 

knees fflii filii unem-in/ 
tl1em-in 
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■*crawl on belly nene nene 
ti1em- i n 

[snake] crawl along telen 
tilem-in/unem-in/tfTnem-in 

crazy i1um flum kem-in 
oreatrix Afik 
credit yuum 

■*get credit from <him> <fmf> 
yuum mak kup tip teleb-e 
-> he bought it on credit as ft 
kwep 1£1 - £ 

-*he gave it to <him> on credit 
as f t kob-e- 1 £ 

crest [of bird ] kumilft 

criminal fuut daam (man), fuut 
tib-in, kuguup mifak wa-ifu-lin 
-*■ criminal [adult] fuut (tebe-si) 

criticize <him> ba 1 £ 1 ( £) m-in, 
tele b a 1 £ 1 -em-in; (as inad¬ 
equate) <a>-t £ fim-in; 

<dup>-tum-in; <imi> win uyo 
ditub-e; tele bigam-in 

crooked digil, dagiyong/digfyong , 
dfgfl diga1 ; fngong 

crocodile maatuup 

crop, bear a heavy - imuuk 

f igai ib um-in 

■* second crop nang (ibum-in) 

crop, [bird'8] and wattles 

f il ik 

cro88 mountain amdu fuko unem-in 
■* cross [river, road] Mo 
kup-kam- i n 

■* cross [stream] yik mil if 
unem-i n 

-+ cro88 (a 8tream) by a bridge 
sifl dfim ilep yik unem-in 

cro88-eyed (tiin) suuk/digeng 


crow, [ rooster] s at kwaam-in 

crowd of men tanum ibaak so 
-*■ crowd into [house, boat, plane] 
dutam digam-in 

-*• they crowded round him yik ko 
no ke no bugu-bii de do-lfp 
-*■ crowded iligan-bo 

crown of head dubfm 
-*crown [of hill] fuun-in diim, 
bel 

■* crown [of mountain] muk kun 

crumble buul segel(i)m-in 
-*■ crumble [it] kalel(i)m-in 
-»crumble [freshly burnt salt] 
w-em-in, u-ngkigam-in 

crumb 8 w f n, buul 
-* crumbs of sweet potato waanfn 

crunch kol(i)m-in 
-*crunch in mouth te-bom 
uningki1 - i n 

-*• [possum, rat] crunches [wood] 
(when eating) dolo(t) dolot 
kem-in 

crunchy kilot agankal-in 

crush [it] kalel(i)m-in 
-*cru8h <him/it> (e.g. in crowd) 
<dek>/<dub>-ik kabfl(i)m-in 

crutches kafung/kafu 1 ung, kafalok 
/ 

cry amem-in 

-* cry for/about <him> <fmf> kilan 
(uyo) imem-in 

-*cry loudly bon tagam-in 

-* cry with tears tiinik tul-u 

/ , 
amem- ? n 

-* all cry at once fomtuup aman 
fugun dekek kem-in 
-> stop [child] crying maaman-em-in 
■* cry-baby ningilan-in; (girl) 
amanengen, amanfufalen; (boy) 
amanengim, amanfufalok 
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/ / 

■+ cryvng aman eng 
cucumber tamft/tfmft 
cuircass naam 

cultivated tanum tulum V -i n , 
sagaal tulum V-in 

cumulus, .large white - clouds 

abifl/ifp tugul 

cupboard, corner - uul 

cure sorcery tamcSn dagam- n 

curl, [snake, possum, dog, human ] 

- 8 up in sleep Tfo dugam-in/ 

kugam-in 

curly [hair\ dugula-lin 

curse <him> <:mf> wfn uycS ditub-e 
-t-curse <him>, put a curse on 
<him> tam6n dTrie-em-in 
+ be under a curse weng k.:m 
kale ... 

-•remove a curse tamcSn dajam-in 
custom kuguup, i 1 ep 
cut abang 

-•second and higher cut (when 
cutting a tree down) b f :> f 1 
-*■ make first and lower cut when 
felling tree ol fagam-in 
make second and upper cut when 
felling tree daang bagan-in 
-*• cut <him>, cut <his> [foot, 
etc. ] b fg f-em-in 
-*■ cut [bamboo length ] malam-in 
-*■ cut [firewood] i lam-in 
-*■ cut [ firewood, taro, soft pan- 
danus ] lengthwise begel(a)m-in 
cut [grass, pitpit, rope, cane, 
shoe ] bom-in 

■+ cut [kunai grass] wem-i n , 
umdum-in/undum-in 
■+ cut [hair] b f tarn-i n/b f sam-i n 


-*■ cut [houseposts ] un tom-in 
+cut [meat, firewood] into sec¬ 
tions f f 1 t om- i n 
cut [rope] ugaa kwaagam-in 
+ cut [sugar cane] aam-in, 
a-ngkagam-i n , a-ngkag(5gam-i n 
■+ cut [small trees] namam-in 
-t-cut [e.g. trees] like grass 
bo - 1 in kern-in 

-*■ cut [vine, fingernail, across 
log ] ukom-in 

+cut [wood] malaa kwaagam-in 
-•■cut (by piercing) bfgf ko-bu 
-•cut in two/half ilo kup-kam-in 
-•cut and bring flooring abifn 
kwa am-in 

■•cut saplings down at kun 
figam- i n 

■•cut a lot of [wood, taro, pig 
meat] tob(a)m-in 
-•cut across [tree, plank], cut 
[skin] across limb mfltom-in 
-•cut away pig’s front kong ban 
( uy6) f i 1 am-in 

-•cut down [trees] fukom-in 
■•cut off [end of arrow] malaa 
dagam-in 

■•cut off [belly of pig] falaa 
ku-1 ugam-in/du-1ugam-in/ 
ku-gam-in/du-gam-in 
-•cut off [cloth/paper (with 
scissors), pigskin/bark (with 
knife/axe)] fangam-in 
■•cut off [shell strip] bagam-in 
-•cut bark off [tree] dom-in 
■•cut branches off [a standing 
tree ] d f g i m-in 
-•cut piece off [vine, meat, 
fingernail] ugam-in 
-•cut so ft parts off [hard core 
of log] ba 1 -kan/ba1 a-gan 
kern- i n 
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-*■ cut tops off [taro] fukom-in 
-*■ he out it short ugaa kwaa-la 
duumatan-u, duumaat ugaa 
kwa a -1 a 

-*• <he> out himself a little 
(kaal)fong <a>-ngko-bu 
-+<he> out himself seriously 
imuuk <a>-ngkl-bu 
-+play at cutting [tree] 
sa1 am-in 

cuttings, plant - f T f p; muun 

kon 

■*taro cuttings (fman) fifp, 
fmln san; muun kin 

D 

dab on bfnam-in 

dam, inner face of - til Im; 

u 1 o 1 

■+build a dam for fish/water 
Iniin g/ok em-in 
-*■ face a dam with soil em-in 

damage <it>, damage <his> prop¬ 
erty <du>-fagagam-i n 

D amn.' b u 1 t e b i i p 
-+You damn fool! bultebiip 
kayaak 

dance Itol; Itol dlgam-in; ke 
dip dnem-in 

■+[bird of paradise] dances 
w i i m- i n 

danger, be in mfsIm(an)am-in, 

yam(an)am-in 

dangerous Itul (tebe-sl); kaal 
binim + V[ neg) 

dare <him> <a>-tafim-in 

dark Mm; mftfk, mf t fg( an ) am- i n ; 
(because night) mililiip, 


mi1i1(an)am-in, (because of 
rain clouds) mililln-u 
■* dark rain clouds gathered am 
mitigan ko- 1 u 

be in the dark milil n-in tern 
kal n-in, mililiip tern kal n-in 
-*■ get dark mil ifl/simft saan-in 
■+[weather] becomes dark mftfk 
agan ka1 - i n 

darkness mililibok 

daughter min unlng 
-•■eldest daughter (min) unlng difl 
youngest daughter min afungen(fp) 
-*■ daughter-in-law (son's wife) 
m i f nk11 e 1 

dawn am kel; am kel bfgfnam-in; 

daanam-in; am kel flgo-lu 
-*■ dawn (5-6 am) am daln-u, am 
daan kcS- 1 u 

-*■before dawn am kel flgo-lu, am 
kel flgln tfin-u, am kel dulugl 
ko-lu, am kel duluglm tfin-u 
-*■ nearly dawn kamal am daan daan 
til In-bo 

day am; (daytime, daylight) talp 
-*■ day comes taab (In ) am-i n 
-*■ sacred/rest day iffn am 
■* working day ogok/ok/mu f ekmuf ek 
am 

-*■ every day taap sinl mililiip 
s i no 

-*■ next day <they> ... s-<ilip> 
n a 1 a 1 e 

-*■ the day after tomorrow, two 
days hence amsap bii kaal(ta), 
amsap bii kaal (uyl) 

-*■ two days after tomorrow, three 
days hence kail klal (kit!) 
amslp bii kail klal (kot!) 

-*■ two or more days hence/ago kali 
(uy<5) , kall(tl) 
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■*<two> days later <they> . . 

sinan-bii am <ilop> 
ke-ni1<ib>1le 

■* on that day am kanube-lu koti, 
am kanupm-in diim koti 
-»at 4 o'clock - just this time 
of day fo kilok kanupm-in koti 
-»a day like this/today, on such- 
and-such a day am kanube-lu 
koti, am kanupm-in diim koti 
-*the day has passed (said after 
sunset) am uy 6 daan mitim 
fin-u; (said next day) arr uy<5 
daan mitim fin-bu; (said sev¬ 
eral days later) am uyi daan 
mitim fin-suu 
-*• X days passed am X daan 
bfnfman-u 

daylight, broad - am afilfk 

dain-bu , t aip 

daytime daan-in, daan ko-lu, 
taip, am daanam-in 

dazzled, <he>, is - , <hir> eyes 

are dazzled (by bright light) 
tiin iguIuk/bu1 us i i tibeem-in 

dead kain-<i>; (metaphor) tiin 
mi I i 1 teleb-e-lu, mil iI ibo k 
(mitam) tebe-Iu 
-*■ dead [leaf] dit 
place/world of ghosts of dead 
bagel am 

deaf kol/tolong kom, ko1 ok 

debt duu; yuum 
-*■ incur a debt uyaing dem-in 
-*• have a bad debt bel^l(J)m-in 
■* repay a debt duu uy6 t i i m-i n 
something accepted or taken 
beyond the repayment of a debt 
as f t 


decay, [body] - s sfng digam-in 

deceive mfgfk bigam-in; (e.g. kill 
by trickery) ffltiip eng bigam-in 
-»deceive <him> tftul (eng) 
biga-em-in 

■* deceive [them] (so as to strike) 
f fI tom-in 

decide (to do) dfgi 
-*decide on aget (uy<5) ku-fum-in; 
f1unem-in 

■+ decide that ... f ug un 6 -ni 1 <a>l 4 
... kalai agankal-in 
-*■decide whether X or Y X kalai 
Y kalai aganka I - i n 
•* I just decided koti aget 
ku-fo-l i 

-*decide against doing fmf aget 
fugun-in uy 6 kwep top iip 

tili-bi 

-*can't decide aget ilop (uyi) 
tigam-in 

-►decide to give <him> X X uyi 
<fmf> (wfn) baa-em-in 
I have tentatively decided to 
give it to X X fmf wfn filik 
kul keb-e-bf 

-*■ decide to give [her] to <him> 

< mf> wfn bigiga-em-in 

decorate [forehead] duup kutum-in 
decorations ket kon 

decoy a lizard (with trill) 
itiim uk kala-em-in 

deep tift/tifsin 
■*deep voice imuuk eng 
-* talk in deep voice imuuk eng 
bigam-in 

•* deep water ok (kumun) tift 

defeat <him> kun ku-luga-em-in/ 
kwaa-em-in 
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defeated. kublg (I n ) am-i n 
-*■ [bad habit] has defeated <him> 
<dub>-lk kabfl(l)m-in 

defecate (vulgar) ol (dam) 

dup-kam-in; (euphemism) imaln 
fIgam- in 

defend [someone guilty] (IDIOM) 

< mf > buk fIgam-in 

defiled iffn tang so 

definite, [marriage, plan, new 

law] has become - weng uy 6 

yak feba-lu 

definitely ami ft 

dejectedly, talk - min eng 

blgam-in 

delay <him> <dllk>/<dup>-dalk/ 
<du>-lalk tamlgam-in/ 
t amln(a)m-in 

deliberately, (do) - aget 

fuguno-nI1<a>ta + V 

delicious aball/abllfm (tebe-su) 

delirious weng imalam blgam-in; 
i 1 urn f 1 um kern- i n 

deliver a child man dumfgfm-in; 
dll-lu malalk abem-in 

demented fogo 1 a 1 (a)m-in , 
a 1 a 1 (a)m-in 

deny [a fact ] fulmam-in 

depart dalgfnem-in 

depart and go <along> there 
<yang> finem-in; dup-kal/ 
kup-kaa <yang> unem-in 

depleted, [plate of soft pandanus ] 
is - kaa1 -fong(In)am-in 

descend dup kill alk mo unem-in 
■* descend gently/slowly agll 
malalk malalk kern telem-in 


descendants mulup (tan) 

desert [husband] dup-ka! ylng 
f i nem-in 

-*■ desert [wife ] kup-ka! ylng 
f in em- i n 

■* deserted [house, village] 
fiit(an)am-in; dfs(!n)am-in 

deserts, (he) has got his just - 

(IDIOM) dam (uyl) bfgfn-u 

deserves, he - [punishment, 

reward] fellb-em-in 

desire kallgam-in, aget kup 
fugun-in 

-*■ desire X X <umf> aget kup 
ugaglgam-in, X <umf> aget kup 
ugli kaiIgam-in 

■+8trongly desire to get [some¬ 
thing seen] a-tlm/u-tlm dfk/ 
kong slan-in 

deapiee <him> <a>-1af f non - i n/ 
<a>-t!fon-in 

-*■ despise X X umf mok/dlbln/ 

usaln bain kem-in 

despite salk 

■*de8pite this kutl . . . kanube 

destitute, leave <him> - bislt 

<d up>-klgam-in 

destroyed dal Itl ko-lu 

■*it is completely destroyed 
(IDIOM) <fmf> wfn bfnim ke-ll 

deteriorate mlfIg(an)am-in 

determined ditll flglgam-in 
(do) with determination ditll 
flgal + V 

-*■ do with determination 
bagangkale wa-Ifun(I)m-in , ditli 
flgal wa-lfun(I)m-in 

developed, [piglet, child] has 
- well bagangka1e-1 I 
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dew fol inaan , sugun, sugu um/ 
su b u1um 

diagnose [illness ] dup kugjm-in, 
kup kugum-in 

■* diagnose cause of illness 
sagall tlga-em- i n 

die kaanam-in; kiflflam-in 

they died (went out of the land 
of the living - IDIOM/ 1 feg^p 
tarn fin-sfp 

-*■ die (of weakness) on road/ 
journey du mom-in 

-*• about to die mepso kaan-an e 
ke-b<l>, mepso kaln-an o 
lng-b<a> 

-*• he died (of sickness) mafagan 
ko-ba 

-*• [fire] dies out tenkam-in , 
timin kam-in 

[tree] dies dlt(an)am-ir 

different ugol maak/mfgfk, 
uguIumf/ogo1umf kugum 

-*• different, <he> is - yagal amf 

(also: (I) nlgailmf, (you sm) 

klpkallpmf, (you st) kupkulupmf, 
(she) ugulumf, (we) nogu'umf, 
(you pi) fpkilfpmf, (they) 
fgilfmf, (he/it/this) kegalamf, 
(he/it/that) begalamf, (she/IT/ 
THIS) kogulumf, ( she/ IT/THAT) 
bog u1u mf) 

-*• a different mfgfk 

different kinds mfft ma.ak mfft 
maak 

get many different kinds yak 
mift miak ku ku kem-in 

difficult i muuk 
"*■be difficult, find (it) dif¬ 
ficult (to do) kolbong/bong 
fagam-in/dfnankl1-in 


■* <they> found it very difficult 
bong fagan-bii mafagan-<fp> 

■+(do) with difficulty maflk (kup) 

dig a drain/road kaffn 
begel(a) m- i n 

dig a hole in the ground kaffn 

(uyo) fagam-in 

dig out [plant, seedling] 

dol(a)m-in 

dig over [garden] faksfgim-in 

diminish katfb(an)am-in 
^[plate of pandanus] diminishes 
kaal-fong(an)am-in 

dip [leaf] (in gravy) 
d u f a 1 (a)m-in 

directly t ol di f m 

dirt iffp; nfnak 
"*■ dirty nfnak ton-bu; sunggaam 
kern-in; duum (?) 

^dirty water mifm ok, ok mifm 
-*• he has a dirty face tfbft kun 
mlfik baa-ba 

disagree, their stories - d 

w£ng uyo fgilfmf bogo-ll bogo-la 
kl- 1 f p 

-*• exclamation of disagreement is 
ki 

disappear bonam-in; bubat slan-in, 
bubaat saan- i n 

-*■ [stain] disappears teg^p (y)ak 
fine m-in 

"*■ a man who can disappear salap 
t i i n baa -1in 

disappointed, <he> is - aget/ 

agetem (uyo) mafIganeb-e-bu; 
bat (kup) kem-in; <ila>-san 
kem-in (also: nala-, etc.) 

disapproval, show - by lip noise 

buup agankal-in 
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discharge from sore abang kuul 
-*■discharge from eye tiin kuul 

discipline <himself> <fmf> sinfk 
w^ago-6 agankal-in 
disciplinarian egup egup (n-in) 
-*■ be 8elf-disciplined (especially 
about eating) ditang agankal-in 

discomfort, experience - kaal 

fuyap ogen abin so uyo 
u-tamam-in 

discontented ku-fo-silfp 

discover that/what .. . 

u-tam-<a>tiye/u-tam-<a>ta 
kalaa agankal-in 

discuss en(am)in, ten-in, 

tegen-in, tegen kem-in; dagaa 
un-a tal-a kem-in; weng 
te t (a)m-in 

■*it will be discussed weng 
fen-antemu 

disease (generic) mafagalinok 
■+scaly skin disease (sipoma) 
amsaang (daam), imil fm daam, 
f 1 f m 

■*bring an infectious disease 
amulung dugu-ta telem-in 
■*catch an infectious disease 
amulung dagam-in 
-*■plant diseases: iban; (mot¬ 
tled leaves) misap 
■*taro disease (general word) 
yuum (daam); (one kind) bagaang 
[taro] has infectious wilt 
disease isak dagam-in/bugurn-in 

diegusted by/with X X umf mok/ 
daban/usaan baan kem-in 

dish made from pig's shoulder 
blade miyaak 


dislike it waago-6/ogo-o 
agankal-in 

-*■ dislike [him] bon dfim-in/ 
ta1agim-in 

-^■dislike <him> bon dfi-em-in/ 
ta1agi-em-in, bon difb-e tebe-sa; 
<a>-1affnon-in, <a>-1afon-in ; 
<dup>-kagam-in 

dislocate [joint] dagaa kwaagam-in 
d(5go kup-kam- i n 

^dislocated bone kun ul aa ku-lu 

dislodge [stones] mfltom-in 

disloyal asft fmf man ke + Cl 

dismantle [house] da 1 at(a)m-in, 
dalata kup-kan kem-in 

disobedient fagaang (tebe-sa), 
fagaang so (ke-sl); katfng 
(tebe-sa); tuluun bfnim, tuluun 
kup tebe-si 

"*■ disobedient [child] kutaang 
(kup) (tebe-sa), tuluun kup 
(tebe-sa) 

disobey [advice] kwaasu1(a)m-in 
disobey <him> (<fmf> weng uy(5) 
kwaasu1-em-in; <fmf> weng uy 6 
ilo kup-ka-em - i n , b(5go-b<a> uy 6 
kup-kaga-em-in 

dispense with [some] kup kek kup 
kek unem-in 

disperse sfgfn-in 

disrespectful asft fmf man ke + Cl 

dissuade [person] from (doing) 
segel(a)m-in 

-+ dissuade <him> from going 

(tugu) <dup>-tal <dup>-tal kem-in 

distant (place) samaan/samanfm/ 
sagaam, kugum 
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distract (him) tiim tonam-in 
-^distract <his> attention (so 
that something can be done 
without his noticing) 
faka 1 a-em-in, bisop baga-em-in 

distribute [ground oven leaves, 
load ] tlga-gan/takan kem-in 
-*■ distribute [small things] 
t agam-in 

-^distribute things to [people] 
d a 1 am-in 

dive into water yol mo daak ok 
tern abem-in 

■* dive under water ok tern ibulup 
saan -in 

divert fupkela magaang tern kweng 
tele unem-in 

divide bagaa debak finem-ii 
-*■ divide in two/half ilo 
kup-kam-in 

divide into parts and givz 
m i 1 i f bagam-in 
divide into portions bagaa 
ku- 1ugam-in 

divide house into rooms <5goyam 
ogoyam kem-in 

■* divide up [meat] among <them> 
uga-em-in 

■* divide up [small things], div¬ 
ide itself up tagam-in 

divine sickness/thefts/losses by 
cane-tapping biil dugam-in 
divining pool sinfk kakit, ok 
kak i t 

dizzy (at height) ol daak 
tebeb-e-bu 

■+dizzy (from turning) tiin 
faalfngam sfgfn sfgin bii ko- 

do kem-in 


-*■ do, do this/so kanum-in 
-*■ Do it! ka-hf?/ka-he? 

■+Let'8 do it! ka ya 
-> do what? f nt ap/f n taben num-in, 
fntaben fntaben num-in, dogcSbe 
dog(5be kem- i n 
■*do with kek fenam-in 
■+Don ’ t! i i 

dog kayaam/kanaam 
■+a big wild dog duungkiil 

dollar, one - nagal-kal-m i n 

domesticated ami 

door, wooden barricade for door 
f aa I 

-t-wide open door faal kem 
■+carved door frame amitung 
-+8mall vertical timber holding 
door barricade faal balat 
-+■ doorway, door hole ami tern 

down (below) daak; (hill) top 
■+down here kalaak; malaak; katop; 
m i top 

■*down there kulaak; kutop 
-*■ downstream kutop 

doze fmun- i n 

drag d i 1 iIi/d i 1 i 1 a <kwep> + Vm 
->-drag out [weeds (from pool), 
belly fat (from pig)] fal-kan/ 
fala-gan kem-in 

drain ok iIep 
■+dig/make a drain kaffn 
begel(a)m-in 

-*■ drain water off [it], drain [a 
pond] bukugum-in 

drama do (eng), weng do 

dramatize, [men] - an event 

do (eng) bagam-in 

draw a picture sinfk tiim-in 
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-t -draw [bowstring] fikam-in 
-t -draw bow in pretence unal eng 
t f 1 ta 1 d agam- i n 

dream flam; flam dugam-in 
-ytell about one’s dream i 1 am 
duluun eng bagam-in 

dress in [clothes] m f 9 fm- i n 

dried [meat, tobacco, leaf, fire¬ 
wood] atat 

-ydried up [river] dal 

drill hole in [wood] kalogam-in/ 
kalkam-in/kalam-in 

drink ok (uyo) unangkal-in 

drip, [rain] -a sfng diim-in 

drive a plane/car (umf) duuk uyo 
tubun(a)m-in/wa-afun(a)m-in 
-*■driver tubuydk 

drizzle am singifp 

droop, [plant] -s fuu1(an)am-in 

drops falling from tree suukgfn/ 
suukgun/suupdun 
-yrain drops on grass sdmdk 

drops, [it] - digai kumen 

malaik ibem-in 

drought am fyadk (dn-bu/dain-bd) 

drown ibulup mo-ta kaanam-in 
-*■<drown out [voice, sound] 
yugu 1 uk/igu 1 uk kwegdgam-in/ 
tdbem-in 

[water] drowns <him> mdm 
iIib-em-in 

drum 6t 

-+play drum <St (dyd) bom-in 
-*■ drum skin beeswax tuning beads 
6t t f n 

dry da 1 & 1 (In)am-in ; tot(an)am-in; 
y£ng(dn)am-in; (light) 
fiSng (in ) am- i n 


■* dry [clothes, firewood, house] 
yeng/en g 

-*■ [clothe ] dry d an g ( an ) am-i n 
-*■ dry [food] aladng (kup) 

(tebe-su) 

■* [skin] is dry (disease?) datan 
k o-s i 

-*■ dry [throat, soil] 
kalang(an)am-in 

-*■ dry [wood] dat, dat (an)am- i n 
-*■ dry ground (generic) isll dfim 
-y dry/sheltered spot yeng/ 
yengdn-in/yengim tern 
■* dry weather am fyaak (un-bu/ 
daan-bu) 

+ [sore ] dries up alul(d)m-in 
-y dry out [bird of paradise skin] 
on hot stones sigfl(a)m-in 
-y dry [tobacco] on coals dek 
sdan-in, kwek saan-in 
-y 8 moke [it] dry atat dfnum-in/ 
t &b (a)m-in 

duck species: ok bogom; ok doyok 

dumb person weng kabaam/kabat 

dusk am ke1, am kel fagan tfin-u 
(am) mililan-u, (am) mililan 
ko-lu; beleng tebe-lu 

dust if f p 

' *du8t in the eye tiin iffbdlol/ 
i f fbo 1 

-ydry dust i p 
dwarf tanum mafak 
dysentery ol islk dup-kam-in 

E 

each, take one - maagup du-la 

d u-1 & kern-in 

-y(do) to each other V + iin-a 
ta1 -i kern- i n 
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eagle, an - fif f1 

ear t u1uun 

■*bone behind ear to 1 ong/t i n an g 
kun 

-*■ ear ornament tuluun tet 

■+outer ear tul uun kaal 

-*■ ear-hole, inner ear tolcng tern 

earth bagan; kaffn 
-*■ the earth kaffn dfim 
-•■earthly things (IDIOM) kaffn 
dfim komf ket kon 

earthquake bim (tal-a/tul-u) 

earthworm bem; (large) nulusi; 
(small) kong bem 

easterner mengmifn/mengtar 

easy kaal fong kem-in; (to under¬ 
stand/do) kern 
-*■ easy job kaal fong ogok 
-*■ have an easy life abifn tambal 
tonam-in 

-*■ take it easy agol kup kem-in 
-*■ do easily kaal f8ng kup taglt 
aganka1 - i n 

eat (fm^n uy<5) uningkil-in 
-*■ eat [meat] off a bone b lkam-in 
-*■ eat forbidden food (IDIOM) 
tel i. unangki 1 - i n 
-*■ eat gluttonously abum-in kup 
n-in; ibu1ub( k) m-in, ibulup 
ib u1 up kern-in 

-*■ eat slowly, eat a little 
salam-in 

-+eat a matured garden f4gem-in 
-+ [birds] eat neotar atok (uy<5) 
fagam-in 

-*■ [caterpillar] eats [ leaves ] 
balam-in 

-*■ cook and eat food quickly in 
bush without bringing share home 
aal/ufaa unangkal-in 


-*-hard to eat kalot agankal-in 
■*not eat [the lot] bitob-e (see 
bftam-in); ukuga-em-in, ukugan 
kup-kam-in 

-t -not eat [certain foods] falam-in 
■* I don't eat that boyo nfmf bon 
tern umak una-nubaalf bfnim 
->■ I have never eaten that boyo 

nfmf bon tern umak une-sailf bfnim 
-► start eating a garden before it 
is mature tiim ilo-em-in 
-*■ eater of raw taro, pig that eats 
gardens nal un-in/isagfm 

edge daang; magaang (tern); 

mibiyaang/mubiyaang (tern); bal 
daang 

■*edge [of box, sheet] mi ton 

■*edge [of cloth] mufung 

-+edge [of forest, grasslands] tek 

■* edge of garden sikman 

-*■ edge, each - mi 1 i f so mi 1 i f 

V 

SO 

-*■ chip edge of [axe, knife] 
b u 1 un g (a ) m- i n 

-*■ knock/push [it] over the edge 
da gaa ku-1agam-in 

eel aningok 

efficient ul^m 

effortlessly, do - (kaal fong 

kup) tagat agankal-in 

/ / / 
egg uun magap 

egg sac uun magap flum 

-•■white of egg abfn 

-t- egg-she ll i 1 om 

-*■ yolk of egg, frog's eggs wfn/un 

eight ffaan; ffankal 

eighteen nagaal mi 1 i f fc$go 

eighth f faan d i i m 

either ... or .. . e ... e 
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elbow, inner - ffaan (tern) 

-+outer elbow fet kfin, Ting 
kun , fet kun 

eIder b i se 1 

eldest [child] difi 
■^eldest son (man) tanum difl 
-^eldest daughter (man) unang 
difl 

eleven kum; kumkal; te kift 
-*■eleventh kum diim 

elf utuung/utuum (mifn) 

elope tagaa kwep unem-in, 
takam(o) unem-in 
-»-elope with [her] tagam-in 
■*[woman] elopes namal unem-in/ 
te1em-in 

else, [someone, somewhere] - 

a s i t 

-*■ somebody/everybody else telefol 

emaciated kun-kern(an)am-in ; 
talaat saan-in 

embedded in tem/tem 

embers (at) mol 

-*■ smouldering embers at tuguung 

embrace [person] (Latin style) 
de dugam-in 

-*■embrace <him> <dup>-tal 

t r 

migim- i n 

emerge from coccoon/pupa stage 
ugo tarn Iinem-in 

emigrate asft ifnem-in 

employed ogok (uyo) kem-in/ 
telel (a)m-in/wa-afun(a)m-in 

employee kayaak; boe 

employee of European taab^las^p 
man 


empowers, [ spirit] <him> 

<du b >-a I a 1(a)m-in 

empty, [water] is - d (from tank) 

mala^k fin-u 

encircle (in warfare) yalng 
d fne-em-in 

encourage <him> mam weng uyo 
baga-em-in, mam dup-ka-e-bom 
baga-em- i n 

-*■ encourage <him> (to fight) wit 
saan-em- i n 

encroach upon [crowd] i 1 ek 
dagam-in, i1ek flek kem-in 
-*■encroach upon [neighbour's gar¬ 
den] i1ek dagam-in, i1ek flek 
kern- i n 

end [of process] afung afung 
■* end [of rope] bul, mafung 
■*end [of tree, road] makmung/ 
mapmung/mukmung/mupmung 
-supper end [of house post] kuuk 

enemy waasf, dolok 
■+he is my enemy nfmf waasf 
k^p-ne-b^ 

■*enemy territory waasf am 
■*road to/from enemy territory 
wals f i1ep 

■*(go) amongst enemies yuum tern 
tern b6yo + Vm 

energetically, do - dft^l 

(f^ga^) tubun(^) in - i n j insm 
dubag^gam-in/kwegagam-in 

engine sen-in 

enjoy, <he> -s X X abaal 

teb^b-e-su 

enlarge afa 1 ig^n(an)am-in; 
f f tim-in 

-*■enlarge [house] t^l^gem-in 
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enmity, be at - with bon 

dfim-in/talagim-in 

enough kup; sengan-u 
■*(good) enough ti i 
■*it is <big> enough for . . . 
<afaligen> kale kanube V 

(abil) 

■*not enough iib(an)am-in 

-*■ That '8 not enough! bota kup ba 

enthuse <him> mam dufob-e-la 

enthusiastic mam kwek dagjm-in/ 
kalim-in; mimfn dep tal-e 
■+he is enthusiastic about X-ing 
Qd + age deng kup taban-te 
-*■ not enthusiastic mimfn 
fuum-intern a 1 - b a 

# # / 
enthusiastically dital 

-*■ do enthusiastically dital 

(fagaa) tubun(a)m-in; di:al 

fagaa + V 

envelope urn 

envious bugum-in; dfl saan-in, 
tiik saan- i n 

-^envious of X (IDIOM) X Imf 
mok unangkal-in; X fmf 

mufekmufek umf mok uyo 
unangkaI -in 

envy <him> bugu-em-in 
-*■ envy <him his> thing 
mufekmufek kalan (kegal) 
t i ng f n-em-in 

epidemic wfn ffyum<5k; (mild) 
ma fagaI inok 

epilepsy, <he> has - bululim/ 

naagalim <dup>-ka saan-in 

erect [ stairs, drying rack, 
furniture] diligam-in 
-*■ erect bridge/scaffolding s i f 1 / 
tulum (uyo) agam-in 


escape daagYnem-in ; sfgfn-in 
-^-escape [a danger] uk ku-ga-em-i n , 
uk ku-gan dob-e/kob-e 
-•■escape danger/death 
waa 1 (an)am-in 

European taaba Iasep/1aaba I a 

even, long and - [cane] kasaak 

-*-even so kuta . . . kanube 
+euen though/if kanube ... kuta 
■* even though/so saak 

evening (8-9 pm) (am) mililan-bu, 
(am) mililan ko-bu; (time un¬ 
specified) mi 1 i 1 i i p 
this evening (6. 30-8. 30) am 
kwiina kota 

eventually afung 

-ever umdif, namde/nimde 

every maakmaak; alugum/al(gum, 

. / / 

1 1 g i p 

■* every X (e.g. Friday) alugum 
um i X 

-*■ every single X saak X 
+ every time suun (kup) 

everybody am am bilfp fyo; 

kanum-in tanum 
-*• everybody else telefol 

everything alugum, tfgfp 

everywhere abiip maakmaak, am 

tern maakmaak, alugum abiip mfgfk 
m f g i k 

*go/travel/visit everywhere 
abiip maakmaak (uyo) kem-in, 
abiip maakmaak tfYnem-in 

evidence of person sitting/sleep¬ 
ing/making- fire olang 
•*I saw evidence of where he'd 

been olang kogol bom'bala 

. / / 
a-1 am-i 
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evil maflk 

■*evil [adult] fuut (tebe-sl) 
■^-someone doing evil (up to no 
good) muun tem suum kit biit 
aam-in; tiin llop baa-lin 

exactly (where) tell 

exaggerate i 1 uum s6 eng blgam-in 
-►exaggerate sarcastically, joke 
by exaggeration tftul (eng) 
blgam-in 

-+tell exaggerated/tall story 
(weng) fagam (uyo) bagam-in 

examine it u-tafim-in 
■+■examine <him> tiin daglk 
d Ti-em-in 

■*examine [garden, goods] 
i1 f b(I ) m-in 

excel, <he> -8 < ta fta> 

kem- i n 

exchange ablla/abusa 1 a kem-i n 
■* exchange [loads] kob-fin-a 
t a 1-a kem-in 

-t -exchange marriage unang 
lb urn- i n 

■* exchange money mon i i mfgfk umf 
aba 1 a kem-in 

-*-give it in exchange yaan 
ku-ga-em-in, yuum ku-ga-em-in 
■+ receive it in exchange yaan/ 
yuum tern ku-gam-in 

excise axial buds igop/waang 
d f g i m- i n 

excited milfp agankal-in/saan-in, 
agetem (utl) kup milfp mob-e-lu/ 
age-lu; <imi> agetem uyo migik 
ke- 1 u 

exclaim (in amazement) tok 
blgam-in 

exclamation when bitten (Help!) 
hebae 


-*• exclamation of child having 
tantrum yagaay 

exclamatory statement or interrog¬ 
ative indicator e 

excreta o1/wo 1 

-*• leaves for wiping after excreta 
ol bum kon 

exhausted [person] ilo (tebe-la) 

-*■ <he> is exhausted daang duuk 
tebe-em-in 

exhort <him> mam weng uyo 

baga-em-in, mam dup-ka-e-bom 
baga-em-in 

exist n- i n 

experience [pain, hunger, cold, 
sunburn] u-tamam-in, umtal 
d a gam-in 

-*experience discomfort kaal 
fuyap ogen abfn so uyo u-tamam-in 

expert kamok; (IDIOM) duu dup top 
to-la (fyo); fiil du mo-lin 
tanum 

■*expert in X X mi ft kayaak 
■*expert at making arrows un 
wem-in/kem-in 

■*man expert in ceremonial tanum 

A / 

a mem 

explain weng uyo klltem ke-em-in 
-*■explain to <him> (tol) dukop 
dlga-em-in,.tele (kafaleb-e) 
dukop dalp-m-a 

explode bfgfnam-in 

[burning bamboo, heated stones, 
gun] explodes buguu agankal-in, 
bfgfnam-in 

extend [house] tllagem-in 

extensive dup kfft dup kllalk 
(n-in) 
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extinguish [fire] tenogam-in/ 
tenkam- i n 

extra-marital, have - relations 

sa dagam-in 

eye t i i n 

■+eye matter tiin ol 
■+dust in the eye tiin iffbolol/ 
if f bo 1 

■*in <his> eyes <fmf> tiin diim 
-dinner comer of eye duuk 
lens of eye tiin man 
outer corner of eye tiin 
mafung 

■+pupil of eye tiin ifm/man 
-*■ rolling eyes tiin buul 
■*watery eyes tiin ok 
■*white of eye tiin namaal dfim 
■+at eye level tiin baan (dfim) 
kal, tiin diim kal 
-+ have eyes like a X X tiin digin 
■+pierced and opaque eye tiin 
tugul/tugulok 

■+ close eyes tiin kamfn(a)m-in 
■+eyes are closed/blinded tiin 
bigfb-e-su 

-+ look <him> straight in the eye 
<ilamf> tiin fala tele 
<a>-t amam-in 

■*open eyes tiin baam-in 
■*put out eyes tiin dagaa 
kwaaga-em-in , tiin duko-em-in 

eyebrows tiin duung kon 
-*■ eyebrow ridge tiin duung 

eyelashes tiin kon 

eyelid tiin flum, tiin baang kaal 

F 

face tfbft (kun) 

-*■ he has a dirty/unhappy face 
tfbft kun mafak baa-ba 


■+he has a pleasant face agol 
tiin baa-ba 

-*-4e has a pleasant/happy/clean 
face tambal tfbft baa-ba 
■*keep a straight face iluuk 
fen- i n 

■*miss (his) face doban ugagam-in 

fade, [cloth] -s duum(an)am-in ; 

d usab(an)am-in 
-*■ faded duum; dusap 

faeces o1/wo 1 

faint, <he> - s tiin buul 

<aam>- i n 

fair (in one's treatment of others) 
bet bubul dugam-in 

fairly mepso 

fairy utuung/utuum (mifn) 

■+fairy story utuum sang 

fall kumenam-in; (ulaa) kumen 
daak abem-in 

-*■ [house] falls apart balaa 
ku1agam-in/du1agam-in, balaa 
kwaa-1f p 

■+ [it] falls down dagaa kumen 
ma1aak abem-in 

■+ [many things] fall down du/ku 
ffnano daak abem-in 
+[seed, leaf, branch] falls down 
(naturally) du/ku ffnan-in 
-+ fall way down fung fung (kumen) 
ma1aak abem-in 
[things] fall out of [bag] 
si1 f1 a daak abem- i n 
-*■ fall over bembeng dagam-in; 
b f1 tom- i n 

■* [leaf] comes loose and falls 
dik ffnan-in 

[scraps] become detached and 
fall down (from tree/trail) 
ka1f n(am)-in 
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-►[it] is falling apart fegela 
tebem-in, fegel fegel tebem-in 
■* [cloth] is fatting to pieces 
dalata tebem-in, dala(t) dalat 
tebem-in 

famine fman tebok, ol fuut(ok) 

-*■there is a famine ol fuut (ok) 
(uyo) mitam telem-in, ol 
fuut(ok) (uyo) kulep mitam 
daa-lu, ol fuut(ok) am 
daanam-in, (man tebok am 
d aanam-in 

famous wfn so 
->■ famous person wfn so, wfn 
soyap, wfn tfb-in 
■* famous man kamogfm 
■+famous name wfn kf i m 
■+not be famous wfn bfnim 

far away samadn/samdnfm, sagadm 
-*■ go as far as X X si ku unem-in 
-*■ come/go/reach as far as X kwdp 
Vm X d i fb-e Vm 

-*■ <his> X comes as far as here 
<fmf> X tal ka dii-em-in 

farewell/greet <him> weng (uyo) 
umka-em-in 

-*■ a farewell before a long absence 
nfmf numal sogup e 

fashion kuguup, ilep 

fast/rapid speech weng fbalak 
(also fast talker) 

fast, a - if fn 

-*■ fast from [certain foods] 
f a 1 a m-in 

-*■ keep a fast iffn tagam-in 
[initiand] fasts ditang 
aganka 1 - i n 

fasten [belt] ffldem-in 

fat tugul; tugul s6, (kwifn) 
k f i m 


"*■ fat [man, woman] dugum 
-*fat woman unang afek 
grow fat afalfk fftim-in 
"*■ fat inside pig's ribs neng kom 
"*■ intestinal fat of pig kong isak 
-*■ net-like fat over stomach mat 
f u1 mu t 

father aatum/aatfm; kaalap; aalap; 

aayum; (baby name) taat 
-► a father manaal 
■* father of baby unaginaal/ 
unaksebaal 

-*■ father-in-law (husband's father) 
f ma 1 i k ; t f ma 1 i k 

fault, be one 's own - san 

dfnankdl-in; bat (kup) kern-i n ; 
<ila>-san kem-in (also: nala-, 
kalap-, kulup-, ulu-, nulu- , 
i1 f p-, i1 f- ) 

-*■ it was <his> fault <yagal> 
ku-faga-ba 

favourite [taro,pig] wfn so 
-*■ favourite child amalapso man 
->■ he is my favourite child beyo 
nfmf tuup tern man 

■* have no favourites tanum maagup 
fmf aget kup fugun-in binim 

fear f f n an -in 

-*■ fear X X umf atul (uyo) ffnan-in 
-*■ <he> fears for <his> life < mf> 
kaal diim finanob-e-lu 

fearless kun (kup) bfgf-li 

feast, mourning - fam (kun) 

-*■ feast for workers (as payment) 
bi 1 

-*■ have/give a pig feast kong 
t f g f m-in 

-*■ have welcoming feast for mother, 
baby, and midwife (man) f 61 
unangka1 -in 
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feather (uun) kon 
-•feathers/fur n i i p 
-•■long feather with no vane 
f f1naang 

-•neck feathers fuk kon 
-*■ornamental tail feathers of 
bird of paradise kayuum ket 
-t-wing feathers bal kon 
-+ feather ornament uun ke': 

-*■ feathered bag dagasal 
-•put <him> through the feathered 
bag ceremony dagasal uyo 
uga-em-in 

feebly, [sing] - fiyaap 

feed [child] ffu -em- I n / f f.i-em- i n 
-•feed pigs (regularly) kong 
fm^n ffem-in; kong (man :iin 
mom-in 

-•[she] feeds <him> fm^n 
ku-ga-em-in 

-*■ [bird] feeds [bird], [mother] 
feeds [child] at [breast] 
d u/ku di i -em-in 

feel, <he> -8 [sensation] 

[sensation] + tebeb-e-lu 
■+<he> feels [sensation] fir/about 
<her> <umf> [sensation] + 
tebeb-e-1<a> 

-•feel [unwell, unpleasant 
sensation] umtal dagam-in 
-*■ feel [something without hair] 
aat f t fm- i n 

-*■ feel [hair, fur] at I m- In 

-*■ feel <him> out <dup> kugum-in 

feelings agetem 
female [animal] fgft/yagft 
femur d i 1 i f n g 
fence daam 

-•fence of vertical boards waa 
(daam) 


-*■ fence post (daam) fl 
-•■bottom rail of fence daam abaak 
-•top rail of fence daam dong 
-•outer post tied to hold rails to 
fence daam daang kun 
-•make/build a fence daam fagam-in 

fern species (see APPENDIX) 

-•fern fronds abal buut 
-•curled-up new tips of fern 
abal/tftfp duung 

ferocious person bubul mafak; 
atul tfb-in 

-•ferocious [animal] atul (tebe-su) 

fertile [woman, animal] man 
fagam-in 

-•fertile [soil] kasaak 

fever, <he> has - kaal mimfn 

tebeb-e-1u 

few nfnggfl; titep (tagang) 

-•a few iipmakmak; mep atuk maak 
-•gust a few (IDIOM) (mep) alop 
kup (maak), (mep) alop (kup) 
maak 

fibre [of wood, sweet-potato] 
sapsep 

-•fibre of sugar cane kwe t 6m/om 

fierce person Jtul tfb-in; bubul 
mifik; olk/tfbisik da^m 
-•fierce [animal] Jtul (t^be-su) 
-•fierce (in fighting) ^tul 
f £ gam-in 

-•fierceness ^tul 

fiery ols^k/tfbis^k da^m 

fifteen tiin mi 1i f fogo, mft dfim 
ka fogo tiin milif fogo, mitim 
be tfying tiin milif fogo 

fifth ok dfim 

fig, bitter inedible - s tom 
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fight waasf; (sal) dfnankal-in 
fight <him> de kala-em-in 
■*fight with X (instrument) X 
ilim/flim dfnankal-in 
■+fight on all sides yak mo met 
mo kern-in 

■*start a fight kwek tilim-in 
dfnankal-in 

-*■fighter atul tfb-in; bubul 
mafak; ol sak/tfbfsak/tfbfsek daam 

file yagaa1/yege1/fgaa1/fge1 tuum 

fill up dutam dagam-in 
-'■[water] fills fbam-in 

finally kota 

find <him> <a>-tamam-in 
■*find it ku-g am-i n/d u - gam-i n 
■*find out that/what ... 
u-tam-<a>tiye/u-tam-<a>ta 
kalaa aganka1 -in 

fine day/weather am tambalifm 
daan-bu/un-bu/al-bu 

finger sagaal duung 
■*index finger sagaal dffl; yo 1 
un-in, yolatap; kalbfnim 
■*left-hand little finger maagup 
■*left-hand middle finger asuno/ 
a s f no 

■*left-hand ring finger a 1 op , 
a 1 ep 

■*little finger (sagaal) kakat 
■*right-hand middle finger difl, 
i i p 

■*right-hand ring finger i i p 

fingernail deng bul, sagaal 

bu1ung 

finish [of process] afung ^fung 
■* finish (doing) V + 
dup-k^gam-in/kup-k^gam - i n/ 
du-1agam-in/ku-1igam-in 


■+finish [a garden] kutem-in 
+ finish [job] completely and 
thoroughly dot(a)m-in 
■+finish [it] up/off bfnfman-u 
kup-kagam - i n/k(jp-kaga-em - i n 
+finish off [old garden] 
d a 1 a t(a) m- i n 

-*■ [the old moon] finishes umdu/ 
undu 

■*be finished bfnfm(an)am-in 
■*[work, action, food] is finished 
bfnim kem-in 

-+[water] is finished (from tank), 
[rain] is finished malaak fin-u 
-*■ the matter is finsihed (IDIOM) 
<bomf> wfn uyo kaan-u 
-*■ At last it's finished.' usagaff 
u u 

fire at, at t <5gol /1 ilg uun g ; (in 
the open) bairn 

■* fierce/bright fire at momo 1 / 
tagang 

■*make a fire, set and light a 
fire at (uyo) dup-kam-in 
■* rekindle fire al ul (a)m-in 
-*■scrape unburnt edges of a fire 
inwards dam (uyo) alul(a)m-in 
■*set fire to [wood, house, grass] 
kwek/dek kalim-in 
-*■ fire-lighting apparatus dfgf 
-*■underground fire burns ol at 
kenam- i n 

firefly bfningok 

fireplace (am)tuul 

firestick at togol; (women's 
bamboo) yogon/igon/ya1 

firewood dugum at 
■*place to get firewood asflang, 
at f1ang 
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■*go around looking for firewood 
anywhere maagalo fen tfin-e 
bomta i1 am-in 

firm kun (tebe-su) 

-*firm talk kalaan eng 
' *[house, fence] is firm sii 
agankal-in, sii sii (bii) 
ke- 1 u , nagat mo-Iu 
-*8tand firm nagat saan-ir, 
sii sii ke- 1 u 

firmly, [hold] - fom(tuup) 

-*(do) firmly di til figaa + V 
-*hold [it] firmly bagangkale 
wa-afun(a)m-in, ditil fagaa 
wa-afun(a)m-in; mogop kup 
wa-afun(a)m-in 

-*talk firmly t f t f1 /a I ad ng eng 
bigam-in 

first kamaa; maagup diim 
-* first . . . later . . . maak . . . 
maak ... 

-* first [child] difl 
■•■first crop difl (abum-ii) 

■* <he/they> first f-siik [also: 
(I) nasiik/nfsi i k , (you im) 
kapsiik, (you si) kupsii<, 
(she) usiik, (we) nusiik, (you 
pl^ fps i i k 

■*he/thi8 first kes i i k ; (that) 
bes i i k 

-> ehe/THIS first k6s i i k ; (THAT) 
b6si i k 

-*■ (at) first kamikf 
■*go first to 1 ob-Tnem- i n , 
tolob-e unem-in 

fish iniing; (species) tigim; 
titip; toltimuk 

fist k u1 miim 

fit, become - (again) 

bagangkale wa-afun(i)m-in 


-* it fits it feleb-em-in 

five 6k; 6gal 

fix te1e 1 (a)m-in ; kan kem-in 
■* fix [hole, tear] nan daagam-in/ 
dagam-in 

-* fix [drum skin] on tifb(a)m-in 
■* fix properly dot(a)m-in 
-*■ fixed tambal ke-lu 

flake, a small - of [bottle, 

mirror, taro, stone] falal 

flame dong, idong 

flap back and forth un-bi til-bi 
kem-in, unin-bii talan-bii kem-in 
-* flap wings kafi kafi kem-in, 
kip kap kern-in 

-*• [frog] flaps limbs solop sol op 
unem-in 

flapper kutaing tfb-in 

flash, lightning -s bimilaang 

famaIaak/fa 1aak saan-in 
-*■ lightning/light flashes 
bumalaang sigin-in 
-*• lightning/shiny -metal flashes 
bamalaang filifk falaak kem-in 
-* [firefly] flashes its light 
mi 1 ip mi 1 ip kem-in 

flat kom; X kom diim 

flatten [grass (by walking on it), 
thatch (by super-battens) ] 
fi 1 ik tamin(i)m-in 

flea, a - falap, folil 

flesh dif m 

-*fle8h [of peeled/cooked taro/ 
sweet-potato] wfn 
-*fle8h at back of pig's skull 
f k (kun) 

-+fle8h near jugular vein of pig 
dep 



249 


-’■outer flesh of soft pandanus 
kuut 

■yfleshy tugill si, (kwifn) kfim 

flick <him> bital ke-em-in/ 
agan ka 1 -in 

flint stone tong (tuum) 

flood, [water] - 8 fbam-in; 

ok f igo telem-in 

-driver is in flood ok Jyi tftop 
tin -b u 

floor abif n 

■+men ' 8 part of floor mf 1 i i 1 
■*pig's part of floor in family 
hou8e kong abifn 
■*women'8 part of floor in family 
house dfgfm 

-*■ floor bearer (abifn) Jbaak 
-*■flooring sticks (abifn) nang 
-*■ floor saplings, (second layer) 
ninaan 

flotsam ok dam/sfksifk 

flow t f Tnem-in 
■*[river] flows telem-in 
-*-a spring is flowing ilifp tern 
ok talln-bo, ok flkim daa-ia 

flower [of plant] tet; at ket, 
at tet, at ok; (species - see 
APPENDIX) 

■+ flower, [flowers] open sfng 
dfim-in; Ibum-in 

fluently, he speaks - wing ko 

ageta flup tabll-bl ulutip 
kem- i n 

flute, two-holed bamboo - 

fin gke t/ fin gte t 

flutter kafi kafi kem-i n 

fly, a large biting - belel 

house /blow-fly ol beleng/mom 


fly tMnem-in; yon-in 
-*■ fly in the air iip (umf) ilep 
tffnem-in, fululuu tfTnem-in 

flying-fox species: samaan/ 
samanfm/sigaam; yim 

fog i'p 

-^fo^Qy ifp bugum-in 

follow abam-in, aban unem-in 

■+ follow [path, stream, footprints] 
(not person) abo unem-in 
-*■follow [person] bag(a)m-in, 

<fmf> daang/umfk (uyo) 
baga-em-in/bag(a)m-in; <fmf> 
umfk tern linem- i n 

-*■ follow <him> at a distance < mf> 
umi k umi k linem- i n 
■+follow their footprints yaan 
yik tern unem-in 

■+follow female tracks abo kwep 
unem-in, (yaan) abo ku-lugam-in 
follow male tracks abo dep 
unem-in, (yaan) abo du-lugam-in 

fontanelle dubfm 

food fmin; uningkal-in; dumduum, 
tol ip 

-*■ food cooked quickly in flames in 
bush to avoid sharing aal , 
ibaal, ufaa (unangka1 - i n) 

-*■ food given out at a dance atol 
b i 1 

food for workers (as payment) 
bi 1 

-t-pig’8 foraged food buk 
■* portion of food sent from other 
house or village daam 

fool sal figam-in/dfninki1 - i n 
-*■ fool/trick <them> <bilfp fmf> 
tiin uyi kubib-e-li 

foolish ilum(in)am-in, ilum flum 
kem- i n 



250 


foot yaan 

■*foot with toes out off yaan 
u gu m 

-*■ foot of mountain m 1i!m; ilum 
(tem) , tif aap (tem) 

-*foot [of tree] magam 
-*■ foot rope m* nang/b I nang 
at the foot of X X uml milt 
tem 

-*■ set foot on it yaan kwetang 
tamagam-in 

football, play - ball (uyo) 

bu kom-in 

footprint (yaan) Ik, yaan tem 
for ka1 an 

-+<he> had it for <12 year f> 
nuub<a>ta bii <atol ulumi kup 
tulunkal> koyo dakan ke-:<a>ta 

forage, [pig] -8 for food 

snouting ground buk fag;im-in 

forbid X X b6yo amem o ag;inkal-in 
forbid <him> fegel-em-in; 
weng i1fb-e-bl 
-* forbidden amem/abem 
-> forbidden things amem anem 
■*not forbidden afat 

force <him> (to do) as't hup 
teyak <dek> kabf1 ( a ) m-in , asft 
kup tubu <dep> + V, asft kup 
<daa>-1 a + V 

ford a stream ok ilo do y.Sk 
ilnem- i n 

forearm ban; fet (kun); binlng 
ku'n 

-*■ larger forearm bone fet kun 
■+ smaller forearm bone fet niing 

forebears olal, fekmel 

forehead tfbft (kun) 


foreign fitil 

-*■foreigner men gm 1 f n/meng t In ; 
(different langauge) anunganung 

foreshore ok daang diim 

forest at tem; (thick) nel tem 
■*a big uninhabited forest iibaan, 

1 i p 

foretell kutu blgam-in; (X umf 
sang) kaltem (uyo) ke-em-in 

forever n-ap n-ap uyo 

forget amon-in; aget (uyo) 
i1 urn(an)am-in 

■* forget X X umf aget i 1 umaneb-e -1 u 
■*forget (to bring) <it> 
<dup>-kagam-in/<du>-lagam-in; 
<kup>-kagam-in/<ku>-llgam-in 

-*■ forgetful ilum flum kern-in 

-*■ You have forgotten! bomf Iget 
fuguno-lip aga 

forgive <him> <dup>-kagam-in 

fork [of tree] dol, adol/adol 
-*■ fork-type road junction ilep 
dol dam, ilep dupmak 
-*■ forked dol 

former siin 
-*■ formerly siin uyo/utl 

forsake <him> bislt <dup>-klgam-in 

fortunate, it was - that . ■ 

suguul/mfslm ke + Cl 

f 08 8il alnang tuum 

four kllbfnim; kllbfnim kal;. yol 
un- 1 n , yo1 atap 

fourteen mft; mftkll 
-*■ fourteenth mft dfim 

fourth k11b f n im diim 

fowl, species of bush -: sangal; 

u g f 1 
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fragment, a small - [of bottle, 

mirror, taro, stone] falal 

fresh [vegetables] buun 

Friday, on - am ok dfim kota 

friend duup; iglllk; nagum/num; 

klpkum/klkum/kum; fpkum/fkum 
-*• friends and relatives duubaffn/ 
d uu f \ n 

■*my friend (IDIOM) ol tem 
■*<his> best friend <fmf> bubul 
m i ton 

-*• <hi8> close friend < f mf > tiin 
mili f, <fmf> yaan milif (IDIOM) 
-*be close/bosom friends balana 
balana kem-in, bal bal ke-bala 
ke-bala kem-in; negal kabelal 
maagup kern-in 

■*be intimate friends with [adult] 
(IDIOM) fiil buub-em-in 

friendly person aban san, aban 
siyaa tanum; kayaam eng kong 
eng umob-eyap 

■* friendly to others bal bal 
kem-in, bal bal (kup) age-sa 
-+look friendly agol tfin baam-in 

fright, he got a - kaal 

unggulim tebeb-e-lu 
+jump with fright kong saan-in/ 
agankal-in, en(am)-in 
"*■ start with fright bobanam-in, 
sin\k daga-em-in 

frivolous person kutaang tfb-in 

frog (generic) kol; (species - 
see APPENDIX) 

* female frog after expelling eggs 
w f n a a 1 

from [a direction] tallk/talak, 
te 1 e 

from [a place] ilota 


■*(go) from [place] (<um(>) ilo 

front of body [of person] ol ban 
-*■ the one in front, front [of per¬ 
son, house] bon tern 
in front of <him> < i m f > ol ban 
ilo kai, <fmf> tuup tem (m£pso) 
ka 1 

froth (ok) mok 
•* froth at the mouth mok 
f i 1 deg(I) m- i n 

fruit (at) d urn 
->-bear fruit abum-in 
■* the fruit has set dum abu-lu/ 
ito-1u , dum so ke-1u 

fruitless, send <him> on - errand 

bitigaga-em-in 

frustrated bubun-in; bat (kup) 
kem-in, <ila>-san kem-in (also: 
na1 a- etc. ) 

■*be frustrated about X X umf 
Itul fift(l)m-in 

full, become - dongenam-in 

■*be completely full dongen binim 
k£- 1 u 

-*• be full (of food) mlt fitob-e-bu 
■*be stuck/jammed full (of things) 
n e 1 (a n ) a m- i n 

full-term, [woman] is about - 

ol ka fogo-bu 

funds, put - in with <his>, lend 

<him> - atuk/anung tffi-em-in 

fungus (generic) wei; (species - 
see APPENDIX) 

slimy fungus on creek bank ok 
tom(ok) 

fur (general word) nuuk kon; 

(fur/feathers) niip 

furthermore aa 
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furtively, look around - tiin 

kabang bom-in/kem-in , t i in 
kabang kabang kem-in 

fuss, make a - (when angry/ 

afraid) atul fagam-in 
-*■ [offended adult] makes a fuss 
tululuuk fagam-in/tebem-in 

G 

g-string ol tern kamen 

gable-roofed house mi 1if mi1if 
am 

gadabouts ku-fo-silfp 
gall tom ok 

■*gall bladder tom/tomaal 
game sal 

-+play games sal dfnink^l-in 
gaol <him> (sok) de <dup>-<am-in 

garden fling(giip) 

■+an old garden muun 
-^tabooed garden flang<5k 
■*taro garden fm^n flang 
-*■vegetable garden fnggiip/ 
f1anggiip 

■* garden in which tanget is 
planted bag^n tifl 
■+ eat a matured garden, make and 
plant a new garden fegem-in 
-*■ make a small garden kaal fong 
dfgfnkal-in 

-*■ gardening area with temporary/ 
branch village fegem-in am 

gash b f g f m-in 

gash [his head] tem-in 
■* gashed b f g \ ko-bu 

gather together alig^gam-in; 

a 1 u1 (a)m-in, alula ko telem-in; 
tal-a tal-i kem-in 


-* -gather/meet (to do) fbam-in 
■+[crowd] gathers anggem-in 
■* gather [things] fogon(a)m-in 
■* gather [many things] buul(a)m-in 
■* gather [things] together (in a 
heap) a fe t(a)m- i n 
gather [kunai grass] wem-in, 
umdu/undu 

-*■gather some people together 
fa 1aa du- gam-in 

generous bal bal kem-in, bal bal 
(kup) age-sa; tagalfm (tebe-sa) 

-*■generous person tfgfyap tanum, 
dalam-in, dalayap tanum 
-*■ over-generous (metaphor) tiin 
suuk ke-nal<a>le, tiin 
suuga-nal<a>le 

gentle bet bubul (kup) fugun-in; 

d fkmen(am)-in/d ukmen(am)-in 
-*■gentle [man] buluut kup tebe-sa 
-*■gentle person bet bubul do-lin 
tanum, difm abin tanum, dukmen-in 
tanum; nangkaal tanum 
-*■ gentle talk kaal fong eng 
-*■gently agol 

talk gently bet eng bagam-in 

germinate bfgfnam-in 

get <it/him> <du>-gam-in 
-»-get <it> for/from <him> 
<du>-ga-em-in 
-* -get them du-lugam-in; 

ku-1ugam-in/kwaam-in 
-+get [can, rope, leaves] tukom-in 
■*get [drinking water] i lam-in 
-*■ get [salt] tigam-in 
■*get up fenam-in; (from sleep/ 
sitting/death) kaafonam-in 
-*■get up (and do) t*tim + V 
■*get up with eyes half-closed 
tiin buu1 so fenam-in, tiin buul 
ukan ke-lfntem kogol fenam-in 
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ghost (of person who died nat¬ 
urally), ancestral ghost 
bagel/bagelim/bagaa1/bagalim 
■^■ghosts bagel; flifp tem kasel 
-yghost of war hero iyip, si, 
sfmifn, momoyok, satan 
■* ghost responsible for pigs 
kong ok 

-*■ ghosts which live at haunted 
spots amem tem kasel 
■*(old) ghost usong (mfnaal) 
■+place/world of ghosts of dead 
bagel am 

gift mufekmufek; (cannot be 
given away again) daam/yaam 
-*■return gift yin 

ginger kumak 
■*ginger [pig] waam 
-*■ ginger-brown [pig] silfn 

gingivitis, have - sft 

uningki 1 - i n 

girl uning, man unang; unang 
amaat 

■*girl with no sisters but many 
brothers tanum tfbil 
-*-girl whose job is to mind pigs 
kong unang 

-*■middle girl (in family) min 
unang iip; iipsigen (rare) 

give <it> to <him> 

<dup>-ka-em-in, <du>-ga-em-in ; 
<dup>-kaga-em-in (= let him 
have it) (also: kup-, ku-, 
kup-) 

■*give them to <him> 
dup-ka-em-in , du-1uga-em-in 
(also: kup-, ku-) 

■*they give <him> to X <dep> 
no X daab-e-lfp (see daigam-in) 
■+give <him> [a garden] deb-e 


■* give instructions /order s / commands 
to <him> weng uyo (bogo) 
kup-ka-em-in 

+ give part to <him> mil if 
baga-em-in 

■+give <him> a pig to raise 
degam-in; (her) kwegam-in 
-*■ give <him> a present mfsiim/ 
bisop kup-kaga-em-in (no payment) 
■* give <him> a share <d u b >-a gam-i n 
-*■ give <him> a share/cut [of meat] 
uga-em- i n 

■* [mother] gives [breast] to 

[child] (muuk) du/ku dii-em-in 
-*■ decide/promise/agree to give 
<him> X X uyo <fmf> weng 
baa-em-in 

■* divide into two parts and give 
milif bigam-in 

■* he gave <him> his spirit (cause 
of illness) iluup/usong 
d-ob-e-bi (see dup-ki-em-i n) 

-t -[wet ground] gives way (under 
foot) fulut agankal-in 

gland, small stink - at base of 

marsupial tail dim 

glare of light igu1uk/tu1u1uuk 
tebem- i n 

glare at <him> i 1 uuk 

/ 

<a>-t amam- i n 

-*• she glared at <him> atul tfin 
kup baa (tele) <a>-timam-u, 
digak diib-e (tele) <a>-timam-u 

glasses tiin kakitok 

glow bining bining kem-in 
■* [swinging firestick] glows 
sporadically mil ip mil ip kem-in 

glue anem din 

glutton abum, abum-in, ibuyap; 
ibulupm-in, fmin bfsilok; 
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fmak kayaam ilatap; Ibaal 

un- i n 

mgreedy glutton fman bfsilok 
abuyap 

gnat dimdfm/dumdfm 

go unem-in; abem-in 
-*■ [several people] go dagja dep/ 
kwep unem-in 
■+Let's go! kal a/uu 
-*■ go to [person] <fmf> lie 
unem- i n 

-*■ go down dup kul aak mo urem-in 
-*■ [eunj moon] goes down 

V V 

terninem-In 

-*■ go <up> dup/kup <kfft> ■ aan-i n 
+ Vm 

■* [many people] go <up> 

<met met> tebe-sfp 
-*■ go there kubem-in 
-*■ go (and do) t*tam + V 
■* go ahead of <him> <du>-1 : al 
daa unem-in 

-*■ go along side of mountain. 

(sloping or zigzag path) i1 urn 
f a a 1 a + Vm 

go away daagTnem-in 
-*■ go back and forth un-ba tal-ba 
kern-in , unan-bii talan-b 
kern- i n 

-*■ go as far as X X so ku ilnem-in 
-*■ go first/ahead of <him> 
tol<5b-Tnem-in 
-*■ go home am ffnem-in 
-*■ [sea] goes in and out y.Sng kube 
meng kube kern unem-in 
-*■ go a little way mep ko 
daagT nem-in 

-*■ go by moonlight kal i fm al 

unem-in 

-*■ go on/along/by a bad road ilep 
mafak f1ep unem-in 


-*■ go to the side/right of X X 
uyo ugaa kwep 0/afaan kweng 
daa- 1 a 

-*■ go to various places yagak 
kern- i n 

-*■ go various ways un-a tal-a 
kern- i n 

-*■ go and see if ... no o-lapta 
-*■ [discussion] keeps going 
b f n ki f fagam- i n 
-*■ [gun] goes off bfgfnam-in 
-*■ make [them] go away bukom-in 
-*■ <down> as one goes away daage 
un-bu-<top> 

goanna (see lizard) 
goat meme 

gobble [food] bisfl/del tebem-in; 

fnget unangka1 -in 
■* gobble food quickly bisfl 
kem-in/unangkal-in 

goitre del tamtam 

good tamba1/tamba 1 i fm/tamba1im, 
tambayuung; kasaak/kasagfm; 
k a n (a I-b a) ; ulem 
-*■ good person wfn bfnim man 
■* good construction <umf> fut 
-*■ do good to <him> tambal kup 
tele1-em-in 

it is good for X to (do) tambal 
ke X + V 

■* it was a good thing that . . . 

mfsam/suguul ke + V 
-*■ have a good attitude toward 
others bet bubul dugam-in 
-*■ [lining up of building, etc. ] 
is good feleb-em-in 

good-natured person aban tel el 
mo -1 in 

good-tempered [man] buluut kup 
tebe-sa 
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Goodbye! agaal un-ipta 

Goodnight! ffo ko-lapta uu; 

<me t > n-apta uu 

goods mufekmufek 

gooseberry, cape - mo 

gooeeflesh baabaa, kaal baabok/ 
baabaa; kaal ung dfbft 
-*•have gooseflesh (kaal) 
linggfbft tebeb-e-1u/mo-1 a 

gorge, a - begeng tern, ok 

begeng 

gorge oneself ibum-in kup n-in 

gossip about <him> <dup>-tu-lin 
eng; <dup>-1urn-i n ; <(mf> w(n 
baga-em-in/ku-ga-em-in 

gouge hole in [ wood\ kilogam-in/ 
kalkam-in/kalam-in 

gourd, types of -: duguup; 

uu baa 1 ; uup 

-+gourd water bottle (ok) agum 
->-penis gourd kamen 
-*■ supporting string of penis 
gourd kamen tol 

government (representative) 
k aapman 

grab <him> <a>-afun(i)m-in, 

<a>- 1afun (a) m-i n ; sagai1 
t aga-em- i n 

•* grab [arrows ] uga-gin/ukin 
kern-in 

-*• grab [a stick ] (to hit) 

b f sam-in 

gradually, do - agcJl agol 

kern- i n 

grandchild man 

grandfather (father's father) 
a ataa1/aataa1 ; kaalibaal; 
a A 1ab a a 1 


grandfather (mother's father) 
anaal ; kogenaal ; ogenaal 

grandmother (father's mother) 
aatok; kaalabok; aalabok 
-*■grandmother (mother's mother) 
anok; kogenok; ogenok 

grasp [it] de dugam-in 
■* grasp <him> <a >-a f u n ( a ) m-i n , 
<i>-lafun(a) m-in; sagaal 
tlga-em-in 
grasping bugum-in 

grass (generic), a grass T fuif 1 ; 

(species - see APPENDIX) 

"*■ water grass (generic) fap 
-*■ dead grass at base of new grass 
i f ui51 61 tern 

kunai roofing grass sfnsong/ 
sfngsong (k3n) 

grasshopper kweng/kweng 

grasslands tigfnil 

grateful mfsim/suguul kem-in; 

mfsim/1imb & 1/suguu1 o agankal-in 

gravel tuumdn 

grease tugul 

greedy dfl sian-in, tiik saan-in; 

i1ek digam-in, ilek flek kem-in 
■+greedy person ail un-in, ibail 
un-in 

■+ greedy glutton fmin bfsilok 
ibu yip 

greedy as a pig kong ilitip 
ibuyip 

green (colour) kaalasft; miil 
-*• green [food] asft, kit; kamai 

greet <him> fet duga-em-in 
-*• greet/farewell <him> weng (uy<5) 
umka-em-in 

■+■ a greeting after a long absence 
nfmf nijmal sogup e 
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■+a joking greeting to a man 
tan mafak/mafag i m 

grey hair seng 
■*he ie very grey-haired, seng 
kup dup-tam daa-sa 

grieve, <he> -a aget/butul 

fuyap tebeb-e-bu 

grind [teeth] dolo(t) dolc.t 
kem-in 

gripped, <he> is - by [ sickness] 

de <dup>-kam- i n 

grit yagflfk/fgflfk; (in food) 

( s f t) fgflfk 

groan in sleep unol eng bagam-in 
groin fatil 

grope kabal kabal kem-in, kabi 
kabi kem-in 

ground kaffn; bagin 
■*on the ground kaffn dfiin 
-aground level tifl 
-aground composed of humus 
napnap tern, uk dfim 
-aground with wet holes inside 
ok n i ng i 1ing tern 
■+ground in vicinity of water 
baang/baang, b a 1 
■* cleared ground around house 
ab T i p 

-*■cracked ground, ground uith 
holes (useless) agal figflil 
tern 

-*■ dry ground (generic) i;al dfim 
■*dry gardening ground t I'm 
■*moist ground (generic) t6l tern 
-*■ a piece of ground ana n g/kaf f n/ 
bagan ko ku-tufo-lu uy<5 
-t- slippery ground d^m ta baan 
dfim 


-* at level ground (from below) 
kaffn diim dong 

■* shave surface off ground tol 
tagam- i n 

group, [ people ] - together, 

[ people] form into -8 in one 

place bol ugam-in 
"*■ be a group nfnggfl/mangkal 

(maagup) kem-in , nfnggfl mangkal 
(maagup) kem-in 

■*(do) as a group man gka 1/n f n gg f 1 / 
duubafin (maagup) + V nfnggfl, 
mangkal (maagup) + V 
grouped i lagan-bo 

grow seng(an)am-in 
■* [human, plant, sore] grows 
fftim-in; bfsim-in 
-*■fully grown net(in)am-in 
[plants] become full grown 
dam(an)am-in 

-*■ tree is fully grown kuuk 
net(an)am-in 

[child] grows slowly wet(an)am-in 
■+[piglet, child] has grown up well 
bagangka1e- 1 a 

■+ [seedlings ] have grown well 
mftfk mftik mitam tebe-lu 

-*■ [ tree ] has grown up telen tftam 

/ / 
u n - s u 

growl, [dog] - 8 nililii nililii 

kem-in 

grubs, (witchetty) -: mamul ; 

o 1 a al 

gruff alaang (kup) (tebe-sa) 

-*■ gruff person olsak tfb-in 

grunt with heavy load yeng yeng 
kem-in , yeng fagam-in, uleng 
da gam-in 
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guard bfgfm-in tanum; bfgfm-in; 
telel(a)m-in 

-*■guard [pig track ] f i 1 deg ( a ) m-i n 
-+[line of men] stand guard on 
[ pig's] escape route dii-em-in 

guardedly, talk - man eng 

b agam-in 

guess what kind of X it is kapkal 
bogo-ta fntap X kalaa age-lal 

guest, I am <his> - <fmf> 

tagan tern ka1 a 1-b ' 

guide i1ep kafa 1 

guilty (IDIOM) dam (uyo) 

bfgfnam-in; san dfnankal-in 

guitar bfingbuung 

gully i1uu ng (tern) 

■*head of gully uul mong 

gums, palate and upper - ditat 

ka a 1 

gun buguyok/b i g i yok 

H 

hack it (with knife) ugai 
kwiigam-in 

hail atones wep m^gap 
hair kon 

■* armpit hair tagan kon 

-*■body hair win kon 

-*■ chest hair tuup kon 

-*■ hair of head dabom/dubom kon 

■* white-grey hair seng 

-chairs [of bamboo, pitpit] i fup 

half atuk, anung; mi 1 i f 
-*■ hal f-brother/sister n^mdalim; 
kimdalim; fmdalim 


-^half-sister n amd a 1 e n/na md a 1 i p ; 
kamda 1en/kamda1 ip; fmdalen/ 
f mda1 ip 

-+half-ca8te pig kong ilaap/ilop/ 
sa n 

■*half-full iibam-in 
-*■ half-hearted atuk atuk kern-i n , 
katfp katip kern-in ; mimfn 
fuum-intem al-ba 
-*■ go half-way iibam-in 

hammer ama 

■*hammer [nail, roof, wood] dok 
dok kern-in 

hand sagaa 1/s i gi (1 , kul 
■* open hand, palm of hand kul/ 
sagaal ban 

■* hand of bananas suum ol 
-*■ on the other hand (kale) ale 
-*■ put hand on <him> to attract 
attention <du> — fif/di — fi f 
dagam- i n 

take one ’8 hands off (it) (i.e. 
don’t take what’s not yours) 
sagaal alul(a)m-in 
hand on/down [a custom] wa-afuu 
kwep tarn tarn tebem-in 
-*■ they handed <him> over to X 
<dep> no X daab-e-lfp (see 
daagam-in ) 

-*■ hand-made tanum tulum V-in, 
sagaal tulum V-in 

handkerchief ifn tllam-in ilim; 
aangkisep; (leaf used to wipe 
nose) ifn fal kon 

handle yuk; sagaal am 

handle [of knife, axe] fuk 

handsome kasaak/kasagfm; 
diipdiip; ulem 

■* <8he> is handsome <umf> tiin 
tern uyo at dong ken-be ilatip 
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hang oneself, hang [it] up 
d i i m- i n 

■+hang [it] up talam-in; kwaak 
d fim-in 

-*■ hang <him> <dfp/dup> dfim-in 
■* hangers-on (IDIOM) i 1 am/ 
talagol fagaa dep tal kek 
kem-nub f p 

happen tebem-in; mitam telem-in/ 
tebem-in 

-*■happen to <him> <(m"> (kaal) 
diim abem-in 

-*■ it has really happened 
(tuluun) tol mitam tul-u 
-» it has really happened tc <me> 
tuluun dob-e-l<f>, kutu cubak 
di f b-e-1< f > 

happy deng, ifup, utit; k«gat; 

ulem (7); deng/ifup tebem-in 
-*■ <he> is happy aget uyo 
tambalaneb-e-lu 
look happy a go 1 tfin ba;im-in 
-*■ he has a happy face tamial 
t(bft baa-ba 

hard kun (tebe-su); (difficult) 
i muu k 

-*■hard [cold taro] titfl 
(tebe-su) 

-*■ become baked hard kun 
b f g fm-in 

-*■ [shoot, strike, rain] hard 
fom (t uu p) 

-*■ hard working at diim sol; falal 
<ulutap>, dom sok <ilatap> 

-*■ find (it) hard/difficult (to 
do) kcS 1 bong/bon g fagam- n/ 
dfnankal-in 

-*■ have a hard life abifn nafak 
(kup) tonam-in 

-*■ hard-hearted man tanum bemf 
agetem uyo alaang kup teie-sa 


harm <him> <du>-fagagam-i n 

harmony, be in - negal kabelal 

maagup kern-in 

harsh talk i1uum so eng, mafak eng 
-+har8h-ta8ting dang (tebe-su) 

harvest dol(a)m-in 
-^harvest [fruit, vegetables] 
fog (a) m- i n 

-•■harvest [sweet potato] fom-in 
-^-harvest [taro, fungi] fagam-in 
-^-harvest [small taro] (san kup) 
dalam-in, (san kup) dalaa 
du g am-in 

hat (European) dufa 1um/dafa 1 urn 
■*long conical net hat manul 

hate <him> <a>-taf (non - i n, 

<a>-1afon-in; <dub>-am-in; bon 
dfim-in/1a 1 ag i m-in; bon dfi-em-in/ 
ta 1 agi-em-in, bon difb-e tebe-sa; 
sft abu daga-em-in 

haunt, (his) usual - oiang 

-*■haunted place amem tern 

have so/s i no ; n- i n 
-*• have [a bad debt] b u 1 u n g (a) m-i n 

haze nuguyung 

he (non-emphatic) f-yo, (this) 
ke/ke-yo, (that) be/be-yo; 
(syntactic focus) f-ta, ke-ta, 
be-ta; (alone/only) ila-sin(on)/ 
ila-fin(on)/i1a-gin(on)/ 
i I a-g i i t/ya-ga 1 asinon ; (also) 
ya-gal , ke-gal , be-gal ; (him¬ 
self - emphatic) ya-gal; (him¬ 
self - reflexive) ila-ta, 
ya-galata; (and - connective) 
i-le, kee-le, bee-le, ya-gale, 
ke-gale, be-gale; (and/with) 

T - s c5; (first) f-siik, ke-siik, 
be-siik; (different) ya-galamf, 
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ke-galamf, be-galamf; (not) 
ya-ga, ke-ga, be-ga 

head dabom/dubom 
■+crown of head dubfm/dfbfm 
come head-over-heels bubulun 
te1em-in 

headache, <he> has a - dabom 

<a >-n-bo 

-+have a splitting headache 
dabom figa-em-in 

headache from malaria dabom ok 
headband manulaal 

headdress dafalum; (of cassowary 
plumes) dumul; (dancing) 
dumigok 

"*■ 8mall single-strand initiation 
headdress dubal 
•* large initiation headdress 
mufuum; sel 

■* put on initiation headdress 
sel d f nankal - i n 

headman kamogfm 

headstrong fagaang (tebe-sa) , 
fagaang so (ke-si) 

headwaters tibfn 

heal <him> telela do-la 

ta mb £ 1 an-b<a>; <dup>-k^-la 
timbalan-u 

-* heal <him> tambal an-<a> 
kanup-m-ata, tambalan-u 
<dup>-ka-1 £ 

* heal arrow wounds by magic 
ku tarn-in 

* heal [arrow wound ] magically 
nan daigam-in 

"*■ be healed tegep (y)ak finem-in 

health, in good - kan 

-*■healthy [pig] kasaak 


heap grass in hills and 4 days 
later turn it over for lizards 
atiim mon fagam-in 

hear tinangkam-in; tolong 
dagam-in/umogam-in/umkam-in 

heart bubul ; (seat of emotions) 
aget 

■*he has lost his heart to <it> 
<umf> aget kup ugagagam-in 
■* get to the heart of the matter 
(IDIOM) tugul so maak ukom-in 

heartily dit a 1 

■*(do) heartily dital fagaa + V 

heartless telel-em-in bfnfm ke-be 

heartwood do; bubul; damdam/dimdam 

heat [many stones] figam-in 
cheated ma n g (a n ) am-i n 

heaven tiin kafin ab i i p 

the heavens abill (tigifn) 

-*■meeting place of earth and 
heavens abifl magim tern 

heavily, [rain] - f3m(tuup) 

heavy iluum (tebe-su), fmuuk, 
tagip; i1um(in)am-in 
+heavy [work] imuuk 
^very heavy om/kwiTn tagip; 

iluum fti mifigan-su, iluum iti 
mifik sang ke-su 
~*heavy rain wep migip 
[rain] is very heavy 
imu g(in)am- i n 

hedge (beat around the bush) yik 
bogo mek bogo kem-in; weng uyo 
uningkil-in 

heel yaan kipmuuk 

her (non-emphatic ) u-yo, (this) 
ko/ko-yo, (that) bo/bo-yo; 
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(syntactic focus) u-ta, to-ta, 
ko-ta; (possessive, for) u-mf, 
ko-mf, bo-mf; (own) ulu-mf; 

(also) u-gol; (herself - reflex¬ 
ive) ulu-ta; (and - connective) 
u-le, kole, bo-le, u-gol*:, 
ko-gale, bo-gale; (and, with) 
u-so/u-sino; (not) u-ga/ii-gu, 
ko-ga, bo-ga ; (exclammatory) 
u-gup, ko-gup, bo-gup; kei-got, 
bo-gol; (like) ulu-tap 
■* do you mean her? u-ba, ko-ba, 
bo-ba 

here ka; kagal; (up above J kift, 
(up) kamet , (up, inside, out¬ 
side) katam, (along) kenij , 
(across) kek, (down) katop, 
(down, below) kalaak; (up above) 
mi ft, (up) mamet, (up, inside, 
outside) mitam, (along) ineng , 
(across) mek, (down) mi top, 

(down below) malaak 
■*here (referring to one’s body 
part) kek 

■*Here! (calling for attention) e 
-*■ <he> is here kal-b<a>, <ab-<a> 

her8 u-mf, ko-mf, bo-mf; jlu-mf 
■*really hers bogulumf 

herself (emphatic) u-gol, ko-gol, 
bo-gol 

-'■herself (reflexive) ulu-ta 

hesitate and miss (so it escapes) 
ba(t)ka-em-in, kanu-em-i i 
■*he8itate to talk bon tagaa 
du gam-in 

Hey ! aa ; uuu 

hiccup ftam dagam-in 
hiccups ftam 

-*have hiccups ftam <a>-n-bo, 
itam digit saan-in, itam digit 
d f g i t kern- i n 


hide oneself waanam-in 
■*hide/cover [it] kat fn (a ) m-i n 
"*■hide <him/it> <dub>-am-in 
■*hide them dub-am-in, kub-am-in 
■* hide [a fact ] fu Imam-in 

high tfmift/tfmitfm 

hill kaffn muk, muk kun 
■*hilly country in middle reaches 
of river bif1 

him (non-emphatic) f-yo, (this) 
ke-yo, (that) be-y6; (syntactic 
focus) f-ta, ke-ti, be-ta; (for) 
f-mf, ke-mf, be-mf; (also) 
ya-gal, ke-gal, be-gal; (and - 
connective) i-le, kee-le, bee-1e, 
ya-gale, ke-gale, be-gale; (and, 
with) i-so/i-sino; (like) 
ila-tap, kalatap; (not) ya-ga, 
ke-ga, be-ga; (exclamatory) 
f-gup, ke-gup, be-gup 
■*do you mean him? f-ba, ke-ba , 
be-ba 

-^himself (emphatic) ya-gal, 
ke-gal, be-gal; (reflexive) 

. i / . t 

i 1 a -1 a 

hind part [of animal, insect, 
human] magal, abuk 

hinder [person] from (doing) 
se ge1 (a)m-in 

hip bone magal kun 
■*hip socket magak (kun) 

hire [mercenaries] wit saan-em-in 

his f-mf, ke-mf, be-mf; (own) 
i 1 a-mi 

hisses, [cat] - sek sek kern-in 

hit <him> aam-in, <a>-ngkagam-in, 
<a>-ngkagogam-in; <a>-ng kulep 
ko ; de ka1 a-em-in 
■*hit with nettles bfnam-in 
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■+hit [birds] with sticks 
bukom- i n 

■+hit [nail] b f g (m- i n ; bfnum-in 
■*hit (with something) saal 
d ag a m- i n 

■+hit it (e.g. with hammer) 
kwaagam- i n 

■*hit two things at onae yak mo 
mek mo kern- i n 

"*■ Don't hit him or you’ll get 
more than you bargained, for 
abaal aam-in b a 

hitch [pig, horse] (to post, rail) 
dfp/dup dfim-in, kup dfim-in 

hold <him> <a>-afun(a)m-in , 
<J>-lafun(a)m-in 
■*hold <him> in arms 
<d u>-m fgim-in 
■+hold in mouth mfgfm-in 
-*■hold [arrow] ready wem-i n , 
umd urn-in/undum - i n 
-*■hold to [a custom] wa-afuu 
kwep tebem-in 

-*• hold tight sagaal taga-em-in 
-*■ hold <him> up <daak>/ 

<dup>-daak/<du1aak> tamagam-in/ 
t ama n(a)m-in 

hole tern 

hole in ground kaffn (tern) 
-dinner hole mupmung tern 
-*■ hole pierced for ear ornament 
tuluun tern 

■*pig's mud hole kong igilek 
■* [cloth] is full of hole8 dalata 
tebem-in, dala(t) dalat tebem-in 

holiday if f n am 
-+keep a holiday iffn tagam-in 
■*take a holiday kun fingkam-in 

hollow tilfn tern, iibak tern 
"*■hollow log at tilfn 


hollow place bifl 
■*hollow of old shoot at node 
d uung 

home, go - am ffnem-in, am 

b f Inem-in 

homesick, <he> feels - ffnfng 

tebeb-e-1u 

-^homesick for <him> <du >-f f 1 i n - i n 

honey tfn 6k 

honour <him> wfn <du>-fum-in, 

< ' m T > wfn ku-fum-in 

hoof yaan i1om 
-*■ [pig's] hoof sagail flom 

hook (at) b £ 1 d t 

■*hook suspended from roof saksdk 
■*hooked [beak] dungkfp, bangkfp 

hookworm (?) ol diit 

horizontal, lay it - 

kub-fngam-in , kwffngam-in 

hot mim fn 

-+hot place difp, (anang) difp 
d i i p 

■*<he> is/feel8 hot kaal mimfn 
teb^b-e- 1 u 

■*[food] tastes hot ^tul (t^be-sif); 
kok (t^be-su) 

house am 

■*whole house except roofing am 
dam 

■+birth house man im 
-•■boys’ house tiim am; kab^l im 
-•■small boys ' house kayaam/ 
kinaam am 

■* centre house of village opposite 
men's house ogfl am, 8gal am 
-•large community house in border¬ 
land ataal am 
-*•family house unang am 
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■* forest house, house withe nt 
floor sep am 

■*gable house duu (y) am; rii 1 i f 
mi 1 i f am 

-*■garden house (no floor) fnggiip 
am 

■*a lined house am tern am, ami ft 
am 

-*■ long-house ataal am 
■*men's house (general term) 
nong am; yol am, am yol 
-*■ a second men's house tiim am 
-•■men's ceremonial house am ogen 
■*old men’s house katfp an 
-•■menstrual house am katfp, dung 
a m 

-*• round house don <5k am, don(5k 
am 

-*• tree house £1 dm 
-*■ house divided into rooms dgoyam 
-*■ house in tree for shooting 
birds uun am 

■* house with dirt floor kaffn 
m fin am 

-*■ house with skillion roof b6n 
^m 

■* house without gigs bisop am 
-*■ family house with many bags of 
bones am ugup, am am^m 
-*• house with taro guardian's bones 
fman am 

-*■ name of main ceremonial house 
at Telefolip ibutem/witutern 

household am; (including pigs) 
abaak 

-*■ a single/whole household am 
mem 

hover kafi kafi kern-in 
■* [hawk] hovers kap kap i.em-in 

how? dogdbe-ta 

■*how long? kayop uy<5 in:apkal 


■+how many /much? intapkal 
"*■ how ever many intapkal intapkal 
-*■ if that'8 how it is then ... 
mafak kanu-lu boyo 

howl, [dog] -8 olm-in 

hug <him> <dup>-tal mfgim-in 

huge kwifn kfim/kfiman/kfimen/ 
kfimnok/kfimaap; tugul so; 
afalfk kulum 

■+huge [man, house, tree, stone, 
landslide] dal an kfim 
■+huge [taro, pig] wfn so 

human tanum kern 

humble dfkmen(am)-in/dukmen(am)-in 
->■ humble [child] difm abin 
■*humble child difm abin tanum, 
bet bubul do-lin tanum, dukmen-in 
tanum 

■*humble man ilamf mufekmufek 
aget uy(5 fugun-in ba kale bilili 
ag-in tanum 

-^humble oneself bilili agankal-in 
■*talk humbly man eng bagam-in 

humiliate <him> <dup>-tum-in 

humus napnap 

■*heavy layer of humus on ground 
uk dfim, napnip tern 
-trotting humus fil 

hunchback daang sikmon 

hunger, experience - kaal fuyap 

og£n abfn sc5 uy<5 u-tamam-in 
-*■hungry fman tep t^be-em-in; 

(IDIOM) atfn kaan-in 6 am-b<f> 
-^starving hungry fman tep ilo 
t^be-b^ 

hunt t<$gon-in; (for) dil fl (a) m- i n 
■*hunt [frogs, spiders, insects] 
by torchlight yogcSn kem-in/ 
el (a)m-in 
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-+hunt for lizards atiim uyo 
u gam- i n 

hunter y-em- i n 

hunting, go - dilflam 

tf Tnem-in 

hurried mam kwek dagam-in/ 
k a 1 im-in 

-*• hurriedly bisfl 

hurry yuut + Vm 
-*■Hurry up.' kabe-h6? 

■*Hurry up and (do)! si in 
V- 1ap t a a 

■*be in a hurry mam kwek 
dagam-in/kal im-in 
■*hurry <him> up mam <dub>-ak 
daab-e-la, mam kwegab-e-ia 
■*tell <him> to hurry up mam 
weng uyo baga-em-in, mam 
<dup>-ka-e-bom baga-em-in, mam 
sap sap weng baga-em-in 

hurt, it -a <him> fuum'n 

t6be-em-in, fuyap/atul 
t6be-em-in 

-*■ [inseot\ hurts atul (tebe-sa) 

husband imak/imagfm; timak/ 
timag f m; di i m 
■*hu8band and wife agam 
■* husband ( 8) and wives, husband 
and wife and others ukmal 
-*■ my mother's husband aben dfim 
■*si8ter'8 husband nabfnang/ 
kabfnang/fbfnang diim 
-*■ have a husband tanum dfgin 
(ke-su) 

husk om 

■*hu8k [of corn, pandanus] 
bulling, subung/sabung 


I 

I (non-emphatic) nf-yo; (syntac¬ 
tic focus) nf-ta; (alone/only) 
nala-sin(on)/nala-fin(on)/ 
nala-gin(on)/nala-giit, 
na-galas i non ; (also) na-gal; 

(my8elf - emphatic) na-gal ; 
(myself - reflexive) nala-ta; 
(and - connective) ni-l6, 
na-gale; (and/with) ni-so; 
(first) na-si i k/n \ -si ik; 

(different) na-galamf; (not) 

/ / 
n a - ga 

idea, get the - aget (uyo) 

ku-furn-in 

I j us t got the idea koti aget 
ku-fo-1 i 

-*• <he> has got an idea (that ...) 

< mf> aget uyo k6b-e-lu 
(u-tam-<a>tiye) 

■+have two conflicting ideas 
aget alop (uy6) tagam-in 
he '8 got the wrong idea (IDIOM) 
weng uyo bagan kwep te i1ep 
mfnfk to-la, weng uy6 bagan kwep 
te asft fin-a 

ideal [person] kasaak/kasagfm 

-*■ ideal [man] b e t (a n ) am-i n ; 
tanum kasag i m 

if umdif, namd6/nimde: uyo; 

(contrafactual) nimnam; (contra- 
factual ) bo 1 6 

->-if . . . then kanube 

bole ... 

-*• even if kanube ... ku ta 

ignore it tinangku-nama bfnim 
som-na1 a 1e 

-*■ ignore <him> <a> - t a ba 1 ag am-i n ; 
<imi> weng (uyo; unangkal-in 
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(i.e. commands); (advice) 

(<fmf> weng uyo) kwaasu1 -em-in 
ignore [advice] kwaasu1(I)m-in 
-*ignore a custom/taboo saak 
saak kem- i n 

■* ignore orders/requests katfng 
(tebe-sa) 

■*[pig] ignores minder's call 
dugeng kugum- i n 
■*ignorant amon amon kem-in 
he is ignorant of the situation 
bama 1 i i p tem a 1 -ba 

ill, seriously - imdg(an)am-in 

■*<he> is seriously ill irruuk 
(al-b<a>), imuuk <a>-ngkc-bu 
-*■ be seriously ill for days, 
have troubled sleep when ill 
bong fagan-bii se se kem-in 
-*• <he > is slightly ill kae 1 fong 
a 1-b <a> 

illegally, (do) - (kogol) ka 

daa-luta + V (see daagam-in); 
felep-m-intem ke + V 

illegitimate child sa man 
■*bear illegitimate child sa 
d agam- i n 

illustration do (eng) , weng do 
-*■ give an illustration dcS 

bagam-in; weng felebak to dek 
■ to kem-in 

immature [fruit] kat, asf: 

-*■immature [person, animal I wet 
■* immature [plant, animal] kagum 

immediately maak fagaa/fagalintap ; 
baan; egup, fnget; kamaa; 
yugusagam 

immigrant fital; naknak 
-*•immigrate asft telem-in, fital 
telem-in , naknak telem-in 


immorality, sexual - sa dagam-in 

impatient tigin-in 
-*• do impatiently tigin-in kup 
kem- i n 

imperative, general neutral - 

indicator a 

-* pleading imperative indicator 
ehe? 

strong imperative indicator 
ehe?, eit, ihf? 

important, most mit6n 

-•■important name wfn klim 
-*• [men are] important (IDIOM) am 
b f y^ng/bi1sak 

■* do something important ogok 
afilfk/wfnsd (uy<5) tel^l(3)m-in 

importune fiit fiit kem-in 
imprint ^k 

improve (when sick) ag<51 agol 
kem-in, agc5 1 s<5 kem-in 
-*■ [illness] improves 
kaal-fdng(an)am-in 

improvident tiin suilk ke-nala!6, 
tiin suiig5-nalal4 

in tern/tem 

■* in here ka-tam; mi-tam 
-<• in there ku-tam 

inadequate duumaat/duumaak 

inappropriately, (do) - (kogol) 

ka daa-luta + V (see daagam-in); 
felep-m-intem ke + V 

inattentive [eyes] kakal 

incisors sft mi ton 

incorrectly (see inappropriately) 

incorrigible [adult] kutaang (kup) 
(tebe-sa), tuluun kup (tebe-sa) 

increase seng(an)am-in 
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-+ increase [the price] 
bel (i) m- i n 

incubator, leaf - of wild fowl 

uk 

indebted, become - yuum kup 

top tflim-in 

indeterminate colour tugul 

indigestion, <he> has - tomaal 

ita-e-bo 

industrious person yam kayaak 

inedible because it died of 
itself kaan- i n 

inexpertly, (make) - amon amon 

kern + V 

inexplicable, do something - 

kugum bif 1(a)m-in/kem-in 

inferior kubag(an)am-in 
■+ [women are] inferior (IDIOM) 
sep b i 1s a k 

inherit, (we) have - d <sin> 

<fengm-in> (m( ilaap/man 
-* distribute the inheritance 
fam (kun) dalam-in 
-> receive the inheritance fam 
tubun(a)m-in 

inflamed eyes tiin ambang ok 

inflexible, [tendons] become - 

d fs(an)am-in 

influence, have a bad - on 

<him> <du>-fagagam-in 

inform on weng fagam (uyo) 
b a ga m- i n 

-*• inform on <him> <dup/d fp>-k^m 
d a gam-in 

information, withhold - about 

X from <him> X sang uyo 
kubab-e-sa 


initiates of feathered bag cere¬ 
mony dagasal (f)lang 
initiate of mufuum ban ceremony 
mu fuum \ 1ang 

■* initiate of man kern-i n ceremony 
ke-1 i n tan 

■* initiate <him> with headdress 
mufuum saan-em-in 
-*• initiate <him> (by thrashing) 
ban (uyo) <dup>-kam-in 
-*• initiate <him> to feathered bag 
dagasal uga-em-in, man <dep> 
tarn daagam-in 

-*• initiation (see ceremony) 

-*■ initiation headdress mufuum; 
d u b a 1 

-*• first initiation ceremony man 
fm-d^p tarn daagam-in, dagasal 
uga-em-in 

■* final initiation ceremony bogol 
ban , tap ban 
■* pre-initiate kolom 

injection sfl 

injure <him> <du>-fagagam-in 

in-law, brother - (husband's 

elder brother) fmalik, tfmalik; 
(husband 1 8 younger brother) 
fmnifng, tfmnifng; (wife's 
brother, sister's husband) 
baasfm/baat, kunak(w)ft, 
ungk(w)ft; (younger sister's 
husband) muuliim; (man's "sis¬ 
ter's" husband) unang dfim 

daughter-in-law (son's wife) 
mi f nka1e1 

■* father-in-law (husband'8 father) 
fmalik; tfmalik 

mother-in-law (husband' 8 mother) 
imek; timek/tamek 
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parallel in-law of own gener¬ 
ation kabel(fm); kapkabe 1 ( f nt) ; 
fpkabel( f m) 

"*■ parent-in-law imol; kalol; 
a 1 o 1 

■* sibling-in-law baas 'm/baat; 
kungkft; ungkft 

■+■ sister-in-law (husband's sis¬ 
ter) fikalel/figalel; (life's 
elder sister) imol, kalol, 
a 1o1 ; (husband's elder sister) 
imek, timek; (husband'8 younger 
sister) fmneng, tfmneng/tamneng 
■* son-in-law (daughter's husband) 
man d fi m, mu u1 i i m 
-*■ two people related as in-laws 
other than Sanaa umdfm 

insect (generic - followed by 
plant name) bab b a 1/b a 1 b.a 1 ; 
(generic - harmless) kweng/ 
kweng; (generic - stinging) 
ifbaal; (species - see APPENDIX) 

inside tarn; tem/tem; tilfi tern, 
i i bak tern 

■*inside [solids ] umf ifblk tern 
-*• insides agetem 
-*■ turn it inside-out fupkela 
kup katam kugum-ih 

insignia of office naamba 

insignificant people (IDIOM) 

ilam/talagol fagaa dep tal kek 
kern-nub (p 

insolent [adult] kutaang (kup) 
(tebe-sa), tuluun kup (tebe-sa) 

insomnia kafin sinam-in 

instead, but - kale ki 

->• (do) instead of <him> tiim 
tona-em-in + V 

instruct weng kwep kwegacam-in 


■*in8truct <him> kugu-em-in 
■amoral instructions weng kern 
■+give instructions to <him> 
weng uyo (bogo) kup-ka-em-in 
-»-give successful instruction 
(that is obeyed) weng abaal 
(uyo) bagam-in 

insufficient duumat(an)am-in; 
i i b (an)am-in 

insult buuk umkam-in; ba1 a 1 (a)m-in; 

weng (mfil) tebem-in 
■*in8ult <him> <a>-ganka 1 - i n ; 
tele balal-em-in; tele 
baga-em-in; dega-em-in/ 
kwega-em-in 

intelligent person utuung man, 
tanum utuung 

intently, listen - and remember 

well tinangku kwaak abum-in 

intercourse, have sexual - (vul¬ 

gar) isal(a)m-in; (not vulgar) 
b i tigaga-em-in 

-*• [man] has sexual intercourse 
with [woman] isala kup-ka-em-in 

interpreter dagaa kup kfft mo 
baga-em-in 

interrogative indicator (neutral 
yes/no) aga, (calling) aguu, 

(sarcastic) agoo, (quotative) 
agoo; (neutral substitution) a; 
(neutral yes/no) bele a, bele ki , 
(exclamatory) bele e, (calling) 
bele uu 

interrupt, I - d you klpmf weng 

uy 6 i1o k6p-ke-l ( 

intestines ol/wol 

-*■ large (lower) intestine ol milt 
■* large (upper) intestine ffgfn, 
o I dam 
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-*small intestine ol kep 

invisible, become - bubat 

slan- i n 

invoke a ghost in prayer to bones 
(seeking sorcery) win balam 
du-fum-in 

involved, get - (in adultery) 

dam mfn kaal mfn umo 

irresponsible i 1 urn flum kem-in; 
dab(5m tem agetem i 1 u maneb - e-su 

is see be 

■+[water] is there fbam-in 
->-ju8t as <he> is <il£mf> kanube 
a 1-b<^> tip 

island iip/iibaan 
■+be an island iip/iibaan u go 
ko-su 

-•■island in river ok daang kun 

isolated place asft 

it (small) (non-emphatic) f-yo, 
(this) ke-yo, (that) be-yo; 
(syntactic focus) f-ta, ke-ta, 
be-ta; (for) f-mf, ke-mf, be-mf; 
(alone/only) ila-sin(on)/ 
i la-fin(on)/i 1 a-gin(on)/i ll-gi it/ 
ya-ga I asinon ; (also) ya-gal, 
ke-gal, be-gal; (and - connec¬ 
tive] i-le, kee-le, bee-le,. 
ya-gale, be-gale, ke-gale; 
(and/with) i-so/i-sino; (first) 
f - s i i k , ke-siik, be-siik; (dif¬ 
ferent) ya-galamf, ke-galamf, 
be-galamf; (like) ila-tap, 
kalatap; (not) ya-ga ke-ga, 
be-ga; (exclamatory) f-gup, 
ke-gup, be-gup 

it (large) (non-emphatic) u-y<5, 
ko-y 6, b c5 - y c5; (syntactic focus) 
u - 11, ko- t k , b <5 - t a ; (for) u-mf. 


ko-mf, bo-mf; (alone/only) 
ulu-sin(6n)/ulu-fin(on)/ 
ulu-gin(6n)/ulu-giit/u-gulusinon 
(also) u-gol , ko-gol , bo-gol ; 
(and - connective] u-le, ko-le, 


bo-le, u-gole, ko-gole, bo-gole; 
(and/with) u-so/u-sino; (first) 
u-siik, ko-siik, bo-siik; (dif¬ 
ferent) u-golumf, ko-golumf, 


bo-golumf; (like) ulu-tap; (not) 
u-go/u-ga; (exclamatory) u-gup, 
ko-gup, bo-gup; (do you mean?) 


u-ba 


itchy, [it] is - abaal abaal 

(tebe-su) 


its u-mf, kcS-mf, bcS-mf; (own) 
ulu-mi; i -mi , ke-mi, be-mi; 
i1 a-mf 


itself (emphatic) u-gol, ko-gol, 
bo-gol; ya-gal, ke-gal, be-gal 
itself (reflexive) ulu-tl; 
i 1 a -1 i 


J 

jaw, jaw portion of pig bon 
-*■ j awbone b6n kun 
■*hinge of jawbone agak kun 

jealous titin-in fben jealous of 
<him>) 

-•jealous of X X umf mcSk 

unangk^l-in; X fmf mufekmufek 
umf mcSk uy 6 unangkal-in 
■•■jealous of [something one is 
involved with] a-tam dfk slan-i 
u-tlm dfk slan-in 
-•jealous of possessions tiin scS 
-•Don’t be jealous! faglm bo 
bagam-in ba 

jeer at <his> [misfortune, failure 
weakness] deng (uyo) faga-em-in 
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jerk batJng/bitJng agankal-in/ 
s Jan- i n 

- *[baby ] jerks limbs bibJn-in/ 
babankam-in 

jew '8 harp tJlaam 
-t-reed. of Jew's harp nfng kun 

join with <him> <fmf> ilo unem-in 
■*join <him> in project atuk/ 
anung dagaga-em-in 
•+ join forces d Jgam-i n/kwegam- i n , 
dub-agam-in/kub-agam-in 
■*[many people] join forces 
kweg(5 kweg(5 kem-in, kub-jg(5 
ku b- a go kern-in 
-*■ join in kek fenam-in 
■* join on anung/atuk tffini-in, 
dagagam-in 

■* join together (to do) alet 
aganka1 -in 

jointly mem, dagap 
-t-it's not jointly owned (IDIOM) 
mem be 1 e dagap a 

joke sal; sal eng bagam-in 
■*play a joke (ben on <him>) 
tinol fagam-in 
■* tell a joke fildJn eng 

bagam-in, tindl eng bagam-in, 
sal eng b Jgam-in 
+ joke with <him> tala-em-in; 

t i n(51 f aga-em- i n 
■*joke by exaggeration tTtul 
(eng) b a ga m-in 

jovial person aban san, ajan 
s i yaa tJnum 

judgement , pass - on [ action ] 

(not sentence) yeg(a)m-in 

juicy tafal(an)am-in 

jump amagam-in 
- *jump <acro88> yuut <yjk> 
ab em- i n 


[ frog ] jumps about solop solop 
unem-in 

■*jump down malaak abem-in 
"*■ jump over <him> <du>-magatJm 
dagam-in 

-*■ [pig] jumps over a fence daam 
dong fagam-in 

-* jump up f't ko malaak abem-in 
-*■ jump up and down fit o daak 
o kern- i n 

-*• jump with surprise/fright kong 
sa an-in/aganka 1 - i n , en(am)-in 

junction, leaf - with stem/trunk 

(of sugar-cane, pandanus, corn) 
bulung tern 

■* river junction affp 
■* fork-type road junction ilep 
dol dam; ilep dupmak 

jungle at tern 
junior nagal 

jus t bisop/bisaap/bisok; ka; kup 
-*■ get one '8 just deserts dam 
b f g f n am-in 
-*■ had just kamaa 
■* just now mep kamano 

K 

keen, he is - to do X Qd age 

deng kup tJbin-be 

keep a custom kuguup 

wa-afun(a)m-in, kuguup wa-Jfuu 
kwjp tJbem-in 

■+• keep to this way of doing things 
b8mf tarn tern un-omnulupta 
■* keep <him> at home (tugu) 
<dup>-tJl <dup>-tal kem-in 
-*■ keep [one piglet] to rear 
oku mom-in 

-*■ keep back (for oneself) dfl 
saan-in, tiik saan-in 
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kernel dam 

■^kernels of hard pandanus and 
breadfruit kuut 

kerosene ok at 

kick [it] repeatedly bukom-in 
-t-kick with swinging motion of 
leg filing falang bakom-in, 
filing falang (uyo) bom/ke-bom 
bukom-in 

■*kick limbs in death throes 
biteng biteng kern-in, biteng 
b f teng kern-in 

kidney d al 

kill <him> aam-in, <a>-ngkagam-in , 
<a>-ngkagogam-in ; <a>-ng kulep 
ko 

-i-kill <him> by removing flesh 
and replacing by rotten wood) 
ma 1 ap aam-in 

-•-kill <him> by secret murder 
(sangguma) biit aam-in 
■*kill and eat [person] malap 
unangkal-in 

-+kill <it> and throw <it> away 
<a>-ng kulep ku daagam-in 
■*kill it by method other than 
shooting (e.g. hitting, stran¬ 
gling) mapmik aam-in/w-em-i n 
■*kill [pig] to the spirits [for 
the sick ] fuko-em-in 
■*pay/arrange for <him> to be 
killed (by secret murder or 
sorcery) <fmf> b f 1 faksfgi 
kup-ka-em-in 

kind, (a) - of ko age 

■*kind of mfft, wfndu 
-*•another kind ugulumf kugum 
■*thi8/that kind of X kanup-min 
X, X kanup-min 

■* two kinds [of people] mfft 
a 1 op ma a k 


-*• various kinds of X kanum-in 
kan urn-in X 

■* various/different kinds mfft 
maak m f f t maak 

-*■ what kind of X dok/dogap umf 
X, dogonupmin (umak) X 
(he has) <my> kind of skin 
<na1amf > kaa1 d i g i n 
get many different kinds yak 
mift maak ku ku kern-in 

kind bal bal kern-in, bal bal (kup) 
age-sa; bet bubul dugam-in; bet 
bubul (kup) fugun-in; nangkaal 
tanum 

■*kind talk kaal fong eng 
he was kind to <him> bet bubul 
dob-e-la; (tambal kup) 
tel el-em-in 

kindling (at) (umf) mflfp 

kindly, talk - bet eng bagam-in 

kingfisher atiim un-in 

kiss with lips fiil buub(a)m-in 
•*ki8B [baby] fiil buub-em-in 

knee katuun (kun) 

■+back of knee mel kun 

kneel kituun duung (uyo) 

fege1(a)m-in; (down) kituun 
duung fege 1 a daak tonam-in 

knife, large - kalaleng; oksek 

-*8mall/bamboo knife sagam/yom 
(daang) 

knock on [door] dok dok kern-in 
knock [it] over edge dagaa 
k u 1 a ga m-in 

knot/knob [of wood] tamtam 
•+knot from old branch tung kin 
+tie a knot in [rope, hair] 
dugul (i)m-in/dungul ( &) m- i n 
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knotted [hair] dugula-lin 
+[rope, hair] is knotted 
dugula ko-lu 

know u-tamam-in; t i nangkarr - i n 
-*• know everything kanum-in 
kanum-in (umf magam) uy(5 
u-tamam-in 

really know tuluun u-t5mam-in 
-*• not know (how to do) amcn-in; 

anon amon kern + V 
■* know that/what . . . 

u-tam-<a>tiye/u-tam-<a>tt ... 
ka 1 a a agankal-in 
■* not know what to say (ashamed) 
weng amon-in 

-*■ I don't know.' mu; aao ; c 
-*■ I don't know where he is 
maagalo a 1 -b ^ 

knuckle kul duung, sagaal duung 

L 

labour, work hard in - n an 

f i f t (a)m-in 

lacerated duula tebe-la, cuul 
duul tebe-la 

lacking duumat(an)am-in, 
i ib(an)am-in 

ladder, tree - at magaarg 

laden, struggle along heavily - 

ton ton tebe-sa 

lagoon ok aal 

lake ok kumun/muk 

lame (person) fbiit, ilep mafak; 
katuun daam; yaan mafak 

<he> is lame magal fagarok 
daa-sa, magal fugub-e-su (see 
dagam-in, fagam-in) 


lance, a heavily-barbed - sinam 

in g a 1 a a ng 

land, [plane] - e malaak abem-in 

■+land there <yang> ku abem-in 

landslide kulel 

•*-ia8e of landslide kulel tern 

■+ imminent landslide igal 

language weng 

-*■ strange language naknak eng 

large [person] kiim(en), afaligen 
-*• become/grow large bfsim-in, 
f f tim-in 

laryngitis, have - del 

kub-a-em-in 

last, at last, last [thing] 
a fung/a fun gim 

-*■ the very last one afung afung 
the last day am afungim (nimde) 

late afung 

■* [come] late fiyaap, afung 
-*• it is late (in afternoon) 
dfgfb(an)am-in 

later (on) bii-ta; bii-lu(ta), 
bii-lantemu maak uyo ; s-uuk-ta 
-*■ again later aaltamso 
-*• a long time later bii-luta 
kwek kwek 

laterals, two - a lop 

laugh aban; aban (uyo) dfim-in 
-*• laugh at <him> aban (uyo) 
dfi-em-in/faga-em-in 
laugh at <his> [mis fortune, 
failure, weakness] deng (uyo) 
faga-em-in 

lay [an egg] urn-in 
-*• lay [a floor] f f urn-i n/ff am-i n 
lay <him/it> down <up> there 
<dup> <met> tom-in 
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-*■lay them down taa met tom-in 

lazy agaal tafan-in; bet bet 
kem-in; bulfun-in; daal (tap) 
(tebe-sa) 

■*<he> is lazy kaal di im uy<5 
daal tebeb-e-su 
■*lazy person am (kup) il-in; 
bulup man/tanum/unang , kusul 
man; " ( p kogol man 

lead singing of song aseng 
ku-furn-in 
-*■ leader kamok 

leaf (at) kon/kwon 
■*leaf base [of taro] bulung, 
subung 

-*■ dead leaves hanging on tree 
trunk fup 

■+ new leave8 malap; abal/tftfp 
duung; ffgfl 

-*■ outer covering leaves [of pan- 
danus, corn, pitpit] sabung/ 
subung 

-*■ edible leaves cooked with meat 
(generic) samuu1/simuul 
-*■ leaves dried out or already 
used in ground oven tfk 
-^-leaves and brachlets chewed by 
possums and dropped to the 
ground bot 

-^■leaves used in making shaman's 
"pool" bofan kon 
-•■leafless [tree, branch] (at) 
sangsaang/sinsaang 

leak sfng dfim-in 

it leaks away ben-in 
■*[rice, salt] leaks out from 
bag segel(a)m-in 
-*■ [water] leaks through (dam, 
tank) bfsfm-in, bfsagam-in 

lean di fm kup 


-*■ grow lean t i son ( an ) a m-i n 

lean-to against a fence daam 
dong d fim am 

leap amagam-in 

learn that/what . u-tam-<a>tiye/ 

u-tam-<a>ta ... kalaa agankal-in 
-*• he is learning to <do> 

u-tamam-in bfnim kale ko kamaa 
<kanum> talan-be, u-tam-saala 
kale ko <kanu>-be 

leave daagYnem-in 
-*■ leave (after conversation) tarn 
telem-in 

-*■ leave <him> behind <du>-fal 
dagam-in, <du>-fal daa unem-in; 

<du>- 1 a gam-i n , <dup>-kagam-in 
■* leave them behind du-tum-in/ 
di-tum-in; ku-tum-in 
-*■ leave [husband] dup-kaa yang 
f 1 nem-in 

■*leave [wife] kup-kaa yang 
f1nem-in 

-*■ leave [a place] dup-kagam-i n/ 
kup-kagam-in 

-*■ leave responsibility i 1 urn f 1 urn 
kem-in/n-in/unem-in 
■*leave [some] kup kek kup kek 
un em-in 

■*leave <him> destitute/unattended, 
leave <him> by <himself> bisat 
<d up>-ka gam-in 

-*■ leave <him> abruptly (and storm 
off) bisat <dup>-kaga-em-in 
-*■ carelessly/thoughtlessly leave 
them (to look after themselves) 
bisat kulu tfTnem-in 

leech, species of -: dfl fl ; 

dungoy i 

left side afaan 
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left-over8 (of food) mafung, 
anung, atuk 

■+have some left-over [food, 
rope] tukup tukup kem-in 

leg [of animal, human, bird] 
t a Ikun (kun) 

-*■ leg [of earaa88] yaan mi 1 i f 
-*■ [human '8/animal ' e] lower leg 
tu1kun (kun) 

■+upper leg ung (kun) 

legband, men's - talkamaan 

lend <him> funds anung/atiik 
t ffi-em-in 

length t i yuuk 

lengthwise, split/break/ou t /chop 

[firewood, taro, pandanu.i] - 

beg e 1 (a)m-in 

less kubag (an)am-in 
-*■ lessen ka t f b ( an ) am-i n 

let <him> (do) <dup>-kagan-in, 
<du >-1 a gam-in 

* I let <him> (do) tiin (kup) 
<a>-1a - (bom)bf1ita 7-<a>; 

<dup>-ka-1 i ta V-<a> 

-*■ let <him> go <dup>-kagam-in, 
<du>-lagam-in 
■* let them go du-tum-in/ 
di-tum-in; ku-tum-in 
■* let <him> have it 

dup-kaga-em-in, du-laga-em-in; 
kup-kaga-em-i n , ku- 1 aga-em-in 
-*■ let <him> have them 

du-tu-em-in/di-tu-em-in; 
ku-tu-em-in 

-*■ let <him> off soot free (IDIOM) 
<fmf> buk fagam-in 

level [mound] iffl(a)m-in 
-*■ lay it level kwf'ngam- n, 
kub f ngam-in 


lever angkaal; kulup 

lice ka1ug f n ; t i m 
■*pig lice kamatong 
-*■ pick out lice tim aam-in/ 
baam- i n 

lick a tarn-in 

-*■ lick up ata-bom unangkal-in 
-•■[pupe] lick mother dog's mouth 
bon (uyo) kat kat kem-in 

lid i1uun 

-*■ put [lid] on mifb(a)m-in 

lie, (tell a) - ii/iip/iibeng 

bagam-in, as \ t/bisop/mfg(k (eng) 
(uyo) bagam-in, tftul (eng) 
bagam-in, bfk bfk bagam-in 
-*■ lie about <him> bisop (eng) 
baga-em-in 

■*it'8 a lie weng umf bagam-in 
■*tell lies deliberately aget 
dugula ko (bisop) bagam-in 

lie down agaal unem-in, amfnem-in 
■* [they] lie down agal (an ) am- i n 

life [of person] kafan so sfnik 
-*■ come back to life tfgf saan-in 
■*life, eternal life kafan so 
sfnik, tiin kafan sfnik 
■* have an easy life abifn tambal 
ton am-in 

-*■ have a hard life abifn mafak 
(kup) tonam-in 

lift <him> up <du>-fum-in 
■*lift <it/him> up high dogola 
<dil>- fum- i n 

■* [growing sweet potato] lifts 
[ground] alfn(a)m-in 

light am daanam-in; (at dawn) 
ilagen(am)-in/ilagen(am)-in 
■*it becomes/gets light 

daanam-in; taab(an)am-in 
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• be in the light ilagen-in 
d i i m ka1 n- i n 

• first light am kel fogo-lu, 
am kel dulugl ko-lu, am kel 

fIgln/du1uglm tfin-u 

• first or last glimmer of light 
in a clear sky (am) kel 

-flight a fire at (uyl) 
dup-kam-in 

-flight [fire, torch, lamp] 
kweglgam-in; ke ku-fum-in/ 
fom- i n 

■flight [torch] ell ku-fum-in 
-*• light [torch] and take it 
ke kwlp + Vm 

• light torch and search for 
frogs yogon kern-in 

light-weight (kaal) fong 
(tlbe-su) 

-*■become light f on g (I n ) am-i n 
-*• [travel] light kaal fong + Vm 

light-hearted, be too - salk 

salk kern-in 

lightly [loaded] kaal fong 
take lightly sal flgam-in/ 
dfnlnkll-in 

lightning, sheet - babal 

-•■forked lightning blmllalng/ 
b u ml 1alng 

-•■lightning flashes bumllalng 
s i g i n - i n 

like <him> <11l> — tip (also: 
nail-, kallp-, kulup-, ulu-, 
nulu-, T1 f p-, T1 T- ) 

■•like THAT/her kulutlp; like 
that/him kulltlp 
-•like THIS/her kalutlp; like 
this/him kalltlp 
-•like <it> <umf> mepsfno 


-•(it is) like this mungkup 
kanup-min 

■•like X kanube X ulutlp/tap 
■* X like this, X's like this 
X kanup-m i n 

•it looks like <him> <fmf> tfbft 
kun i 1 11 a p 

• they are like each other ft! 
bl ftl bl, illtlp illtap; ut! 
bl utl bl , ulutlp ulutlp 

-*• (he has) eyes like a <pig> 

<kong> tiin digin 
-*■ (he has) skin like <mine> 
<nallmf> kaal digin 

• what is it like? bo dok umf 
ulutap kale. 

like, <he> -a X X aball 

tebeb-e-su 
like (to do) d f g i 
•like each other blllnl blllnl 
kem-in, bal bal ke-bal! ke-ball 
kern- i n 

• not like it du-l!gam-in, 
dup-klgam-in ; ku-llgam-in, 
kup-klgam-in ; wa!go-o agankal-in 

limestone kuung (kuung) 

•patches of limestone on mountain 
ka ke 1 

-*• limestone outcrop on a ridge/ 
spur kakel dong 

line/queue up i1Igan tfTnem-in 
•line up [men, things] iIlgam-in 

lining, bark - of house at kaal 

lip fi ig a a 1 
-*• lips f i i 1 

•dent between nose and upper lip 
fiigaal duuk 

listen tolong dugam-in 

• listen to tinlngkam-in 
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-•listen to X X fmf weng uyo 
tin an gkam- i n 

-*■ listen care fully /intently and 
remember well tinangku kwaak 
abum-in 

-•doesn't listen tuluun b'nim 

little kat f p 
-* a little one katfbengim 

live n-in; (in a place) tcnam-in 
-*■ live / 8 ettle (there) (kocol) 
sagaal b f g f amift ton-se 
-•live together alop <fy<$: mem/ 
d i gip maagup n-in 

liver fn 

living person tanum kem 

lizard (generic) atiim; (species 
of - see APPENDIX) 

-•lizard' 8 eggs atiim mag.ip 
-•decoy a lizard (with trill) 
atiim uk kala-em-in 
-*■ drive lizards in grasslands and 
catch tigfnal atiim fagam-in 
-* heap grass in hills and t days 
later turn it over for lizards 
itiim mon fagam-in 

load t fn g 

-*■ bring a big load imuuk <ulep 
f-1 a 

-*■ carry loads ting (ting) d ( i m-i n 
-*■ carry a large load tip tagam-in 
loaded imuuk 
-*• have a tremendous load 
imug(an)am-in 

-* [tree, person] is loaded down 
fupke 1 a tebem- i n 

loaf bet bet kem-in ; agaal 
t a f a n - i n 

-*■ Don't loaf! deng kup tebe-bomta 
agaal unem-in ba 


loan it to <him> ami ft 
kup-ka-em-in 

he loaned it to me ami ft 
kop-na-maala 

lock firmly nagat saan-in 

log j hollow - at tilfn 

■* rotten log at kulu 

loggerheads, be at - with <him> 

bon dfi-em-in/taIagi-em-in 

loin-cloth ol tern kamen 

lonely, he feels - ffnfng 

tebeb-e-1u 

long tfmiit/tfmitfm 
-*• how long? (time) kayop uyo 
f n t apka1 

-*■ a long way/time kwek kwek 
■* for a long time suun (kup); 

sugam f ke-si1<ip> 

-*■after a long time bii sugayok 
(kwek kwek) ke-luta, no kogol 
b i i -n a I a t a 

+ a long while ago si in; sugamf/ 
sugamfyok, sugayok/subayok 
-*■ a long time ago/before sugiyok 
kwek kwek uyo 

-*■ a very long time ago/before 
sugiyok kwek kwek koti 
-*■ a long time later bii-luta kwek 
kwek 

-*• he wi ll be here for a long time 

bii-lu bii-lu uy<5 n-ant^mj 

■* a long way s amain/s ama n fm , 

sagaam; (to go) ilep tfmitfm 

-*■ long-lived person atfn tanum, 

/ / 

suun tanum 

look at <him> <a>-tamam-in 
-•■look at tiin kwep kwegagam-in 
-•look at it (without touching) 
tiin u-tamam-in 
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■*ju8t look at <him> (without 
interfering) tiin kup 
<a>-ta-bom'bala t a 
-*■ look at it carefully u-tafim-in 
-*■ look at them thoroughly i-tam 
i - tarn kem- i n 
-*■ look for fen- i n 
■* Look <down>! <daak> o-l<ap>ta 
■* look <down> there tiin kup 
<top> daagam-in, <katop> fen 
u-tamam-in 

■* look (with longing/envious 
eyes) tiin fi1fg(a)m-in 
-^person who looks after someone 
bugu-lin, buguup, tiin mo-Iin 
-*■ look after children man 
d u gam- i n 

-*■ look after [child, pig ] 
ifem- i n 

■+■ look after <his> interests 
bugu-em-in 

■* [headman, policeman] looks 
after [villagers] du mom-i n 
-*■ look after [things, people] 
tiin mom-in 

look after X 's needs for food 
X fmf oi i1ak dugam-in 
-•■look around furtively tiin 
kabang bom-in/kem-i n , tiin 
kabang kabang kem-in 
look <him> in the eye tiin 
d agak d \ i-em- i n 

look <him> straight in the eye 
<ilamf> tiin fala tele 
<a>-tamam- i n 

look out for tiin d^gam-in 
-*■ look at trap Ibfl dem-in 
■* go and look at wild-pig/ 

cassowary trap abfl fagam-in 
-*■ look sympathetically/happily/ 
friendly ago! tiin baam-in 


-*■ something only to he looked at 
tiin baan 

(do) without looking ti in binim 
+ V 

loop, [looper caterpillar, leech] 
-a along fakeng fakeng kem-in 

lop [branches] off tree bukom-in 
■*be lopped to a stump 
dab(5m(in)am-in 

loosen [wood (from rack), ladder 
(from veranda), fire (from 
ground oven stones)] deg^l(a)m-in 

lore, men's sacred/secret - 

weng am& 

lose it maagalo dup-k^gam-i n/ 
kup-k^gam- i n 

-*■ lose a game kubag(an) am-i n 
■* <he> lost [it] faan/bisit 
ke-em- i n 

-*■ be lo81 maagalo kem-in; saak 
kem- i n 

lot, a - of (kwifn) tagang 

■* do a lot mafak sang kem-in, 

V-bii mafag(an)am-in 
■+bring a lot of imuuk fagam-in 
-*■ cut a lot of [wood, taro, pig 
meat] tob(a)m-in 

loudly, [talk] - fom(tuup) 

-*■ talk loudly fomtuup eng 

bagam-in; (kind that hurts ears) 
tinang eng bagam-in 

lounge around agail tafan-in 
louse tim (see also lice) 

love <him> <Tmf> flak (uyo) 

dugam-in; <fmf> iget uy 6 kugum 
kem- i n 

-*■ <8he> loves <him>, <she> is in 
love with <him>, [man] loves 
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[his man friend] <bemf> aget 
(uyo) (kup) kob-e-b<u>/ko-b<u> 

-*■ I love him a lot nfmf bubul 
uy<5 kwebak bemf difm tifba-bi 
-*■ love X more than anything else 
X <umf> aget kup ugagagam-in, 

X <umf> aget kup ugel 
ka1agam-in 

-*■ love [him/it] with clinging/ 
po88e88ive love mogop kup 
tebe-sa 

-*■ love charm unang mfliip 
-*■ a love charm changed her mind 
unang mfliip tebe aget/bubul 
d f gi f t mob-e-Iu 
■* loving bet bubul dugam-in 

low duumaat/duumaak 
-*■ lower part [of house, vi'tlage, 
garden, teeth ] kagam 

loyal, be - to X (see attached) 

lucky person tagak so du no-1 in 
tanum; usong 

lukewarm mimfn fuum-intem al-ba 
luminous object at night at taban 
lump, painless - tamtam 

lung kagap kon 

M 

machete ka1 a 1en g 

mad alal(a)m-in, fogo1al(I)m- I n; 
i 1 urn f 1 urn kern- i n 

maggots eat <him> (curse) 

flop <d>-unangka1 - in (i.e. <du> 
unangkal-in) 

■* riddled with maggots flop 
fakala-bu 


-*■ man with magical powers bubaat 
saan-in tanum, salap tanum, 
salap tfin baa-1in/baayok 

mail shirt naam 

main a t f n ; mi ton 

mainstay, be - of [group] 

kuntuk saan-em-in 

make fagam-in 

-*■ make [(carved part of) arrow] 
wem-in, umdurn-in/undum-in 
-*■ make a bag strap men sok (uyo) 
fagam-in 

make a bag men faam-in 
-*■ make a fence daam (uyo) 
fa gam-in 

-*■ make [a garden] dfgfnkal-in 
-*■ make a new [garden, net bag] 
tif1kam-in 

-*■ make [road] tern-in 
-*■ make a drain/road kaffn 
b ege1 (a) m- i n 

-*■ make [stairs, drying rack, 
furniture] dalagam-in 
-*■ make <him> stop fo tebe - 1 < i > (t a) 
kup-ka-l<a> 

male [animal] imak 
*Z or more males of the same 
generation nfnggfl 

malformed [fruit, vegetable, pan- 
danus] f i 1naang/fi1nong 

man tanum/tinurn/tunum 
■*man and child ulfm 
man and children, men and 
child(ren), man with wife and 
child(ren); man and wife (polite 
euphemism) ul fm-al 
-*■ man with many sons but no 
daughters tanum mfyanaal 


magic formula weng amem 
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-*• man with many daughters but no 
sons unang mfyanaal 
-•married man unang dfgin (ke-sa) 
a married man with children 
manaa1 

a fictional man baayok 
-*• a small imaginary man ubamunin 
-*■ old man tanum usom/usomnok 
senior/old man afalfk 
young man tan tanum 
man-made tanum tulum V- i n , 
sagaal tulum V- in 

mangled, (person) is - bSn 

kun bfnim ke-lu (e.g. in fight) 

manioc tebabuu/tibabuu 

manner kuguup, i1ep 
-*• in this manner kanube 
ulutap/tap 

many (kwifn) abaak; kanum-in sS ; 
yam, yam yam 

-*• very many (kwifn) tagang; 

dengmftkal, deng salk saak 
-*• do/be many m^fak sang kem-in, 
V-bii mafag(an)am-in 
-•■how many? intapkal 
-*• however many intapkal intapkal 
-*• place of many tern 

do to many aniing yol takom-in/ 
tukom-in (IDIOM) 

-*• many people <go> at kom (uy<5) 

+ Vm 

mar <it>, mar <his> property 
<du>-fagagam-in 

mark/measure tiim-in 
-* rat marks on taro d f I f m 
■*what he says goes right to the 
mark bemf weng uy<5 fen un 
bfno-la yak du-tam(o) unem-in 
ke-buluta 


-*• mark <it> out for <him> 

<d u>-fal -em-in 

-*• mark out garden/house site with 
stakes adaang mom-in/saan-in 
■+mark out [ ground ] for oneself 
dfl saan-in, tiik saan-in 
-*• mark out [land] for <him> 
kafal-em-in 

marksman, good - fet tol; un 

kasaak/1a mb a 1 bfnum-in 
■*poor marksman un tuup 

marriage, exchange - unang 

abum- i n 

marrow, bone - af^l 

marry <him> <du>-gam-in 
-•■marry [plain girl] umdu/undu 
■* [man] marries [two (or more) 
wives] imdal (imdal) bom-in/ 
t agam- i n 

-*■ [they] marry [them] dulam-in 
they have arranged for her to 
marry him and are keeping her 
till he comes back bogo 
kup-tama-1fp 

-*• (he is) married unang dfgin 
(ke-1 a) 

-*• (she is) married tanum dfgin 
(ke-1u) 

-•she is nearly married tanum 
dfgin ke-lan o agan-bo 
-•married couple agam 
-•married with children manok 
(f); manaal (m) 

marsupial (generic) nuuk; (species 
of - see animal in APPENDIX) 

-t- generic term for 3 strong-toothed 
marsupials (possums) dungkuyum 

mat mi i p 
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match, [exchange gift] - e 

[original gift], <they> - 

(in size, colour) tiim-in, 
t f k i m - i n 

matches at, at togo1/tuguing 

mate (vulgar) isal(a)m-in; 

(not vulgar) bitigagam-ir 

matter, doesn't - saak 

It doesn't matter! (IDIOM) 
mafak bdyo kanup-momu kw« 

mattress abifn kon 

mature yam, yam(an)am-in 
-*■ [ plants] mature d am (a n) <im-i n 
mature [vegetable] alaatig 
(kup) (tebe-su) 

maybe df 

me (non-emphatic) nf-yo; (syn¬ 
tactic focus) nf-ta; (for) 
nf-mf/na-mf; (also) na-g;il; 

(and - connective) ni-le 
na-gale; (and, with) ni-no/ 
ni-sino; (like) nala-tap (not) 
na-ga; (exclamatory) na-gup; 
(do you mean?) na-ba 

mean tiin so; fek unangka -in 

mean, X - s . X aganl:al-in 

boyd ... u t a ko 
-*• meaning weng magam 

means, come by - of X X tern 

iIep telem-in 

measure/ruler tiim-in, tfkim-in 
-*• measuring rod at tiim-in 

meat difm dum, d f md uum/du ind uu m, 
tolop; kong difm; aabuus'aabuut 
-*• meat side dish toldp, difm dum 
-*• tinned meat kong tet 

-*■ meat, parcel of - wrapped in 

leaves kong ang 


-*• a share of meat yom 

medicine man (tanum) usong 

medium-sized afdligdnsd; katfpsd 

meek [child] difm abin 

meet X (on the road) X fmf dfim 
abem- i n 

-*• meet [someone] (on the road) 
abu dagam-in 

■* I met them (on the road) abu 
daa-lip (i)-tam un-f 
-*• meet each other on road abu 
daa un-a tal-a kem-in 
-*• meet/gather (to do) fbam-in 
meet together tal-a tal-a 
kem-in; aligagam-in; alul(a)m-in, 
alula ko telem-in; (rare) 
afet (a) m- i n 

melted kagal kagal kem-in, 
kaga1 (an)am- i n 

membrane8 man flum fmf kaal 

-*■ unruptured membranes man am 

v * / 

memory, store up vn - weng uyo 

kwaak abum-in, kubaget dagam-in 

mend [hole, tear] nam dagam-in 

menstrual blood nok fsak 
-*• menstrual house, menstruation 
am kat fp , dung am 
■* return from menstrual house to 
family house sin tebem-in 
she is menstruating am katfp 

un-omta un-u, dung am un-omta 

/ » 
un-u 

merely kup; bisop/bisaap/bisok 

mess, [pig] -8 up [ground] 

fagalfk fdgalaak kem-in 

message, send a - wdng (uyd) 

umkam-in/umogam-in 
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messenger kalaan (tanum) 

metal abi f 1 kun 
-*• (any) sheet metal abifl kaal 

meteor’, disintegrating - su1ii 

middle if ba k 

middle [of road, story, snake], 
middle child (in family) iip 
■* middle boy (in family) 
i i ps a gim 

■* middle girl (in family) man 
unang iip; (rare) iipsagen 
-*• in the middle i i p mat 
-*• in the middle [of ring of 
peop le] miton 

■* middle of large river/lake/8ea 
ok mi ton f i p 

-*• cut/start in the middle tiim 
i1o-em-in 

midnight am tiiptiip fan-bo 

midwife, act as - man 

dumfgfm-in 

mild-tempered person bet bubul 
(kup) fugun-in, nangkaal tanum; 
b i 1 i i t a g - i n 

milk, breast - muuk (ok) 

■* powdered milk muuk tet 

mill around un-a tal-a kern-in 

millipede species: aangaal; 
duutom/duutom; finamaal 

mimic yaan tern eng bagam-in 
-*■ he is mimicking <him> <i'mf> 
weng dagaa kup kift mo bagan-be 

mind, change one 's - asok aget 

fugun-in, asok digift saan-in, 
asok u-tam-<a>-tiye 
■* [it/<8he>] changes <his> mind 
aget/bubul dfgift saan-in 
-*• he has got his mind fixed on X 
X umf aget uyo ko-ba 


-*• keep in mind kwep agetem 
daagam-in, kubaget dagam-in; 
weng uyo kwaak abum-in 
■* try to make up one's mind aget 
yam yam fugun-in 

-*• <his~> mind is not made up <fmf> 
agetem (uyo) difn-bu 

mind [things, people] ti in mom-in 
■*pig minder aben ; kogen; ogen 

mirror sinfk/ok kakit/kikit/ 
kikitok 

misbehave ku-fo-silfp 

miscarry taptom-in 

miserable usap; kulman so (ke-sa) , 
kuiaan man so (ke-sa) ; 

-+<he> is miserable agetem uyo 
iluum kup tebeb-e-lu 

miss, just (hitting) <him> 

<an>-dalagam-i n 

-+mi88 [it] (in shooting) bitob-e 
(see b ftam-in) 

-*■ miss [animal] dup tlga-em-in 
■* hesitate and miss (so it escapes) 
bd(t)ka-em-in, kanu-em-in 
-•■man who always misses with an 
arrow un tuup 
-*■ we missed his face d&bdn 
uga-sulup 

■*mi88 out iil kem-in 
-rmiss [it], miss out on [it] 
ukuga-em-in, ukugan kup-kam-in 

mistakenly think . ko 

aganka1 -in 

mistletoe species: dilfm; 
fffmtem/ffumtem 

mix [it] fagalfk fagalaak kem-in 
mix and apply [grease paint] 
tagam- i n 
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-* mix <it> with others decam-in; 
kwegam- i n 

-* mix them with others kwegam-in 
-* mixed up (e.g. various ptople's 
food in ground oven ) dac aap 
dagaap k£-lu, saak saak k£-Iu 

moan in light sleep when sick 
w f nol unangka1 -in 

mock tele bagam-in 
-> mock (someone else) tftiil 
(eng) bagam-in 

■*mock <him> tele baga-em-in; 
tftul (eng) baga-em-in 

moderate (eating ] ditang 
age-I in/ag-in 

molar sit agak 

mole bambun/bumbun 

Monday, on - am maagup di i m 

ko t a 

money tfso I 
-*■ coin money tuumon 

month kayop , kalifm 

moon kayop , kali im 
-* full moon kalifm tfim, cayop 
t i f m 

-* new moon kalifm man, ka/op man 
-* old moon kalifm afal, klyop 
a fa 1 

moonlight , go by - kalifm al 

unem-in 

mope for <him> am baan 
uga-nul<u>ta/uga-bom(ta) 

<du>-ff1 i n-in/amem-in, doban 
uga-nul<u>ta <du>-ff1 i n-in/ 
amem-in 

moral instructions weng kern 
more maakso 


-* more than one ket (?) 

-* <two> more <alop> umak no 
-*• do more anung/atuk tffim-in, 
dagagam-in 

-*■ (help) us do more atuk tffi-lup 
top un-uk o age-ta 

morning kutfm 

-* early morning kutfm mi 1 i 1 i i p 
-* mid-morning (9 am) am taaban-u, 
am taaban ko-lu; (10 - 11 am) 
am taaban-bu, am taaban ko-bu 
-*■ this morning (now past) kamano 
kutfm 

mosquito muumuu 

moss (generic) numum/namum; 
(fluffy) seng; (ground moss) 
ka top 

moth aayok 

mother aben/aniben; k6gen; 6gen 
•+ a mother manok 
■* old mother kalfganfp 
-> mother of a baby unaginok/ 
unaksebok 

-+ mother-in-law (husband's mother) 
imek; timek/tamek 

mottled tungitunga 
-* mottled [pig] silfn; waam 

mould ogifp, nuuk kon, nuukonok 
-*• leaf mould uk 

-> <it> grows mould nuuk kon ful 
saan-em-in 

-* mouldy ogifp ton-su ; nuuk kon 
fu1/fu p mob-e 
-* go mouldy ab(4n)am-in 

mound kaffn muk, muk kun 

mountain amdu (tigifn) 

-*■ the mountains, mountainous 
country amdu tern tern 
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-*■ cross a mountain amdu fuko 
unem-in 

-*• go along the side of mountain 
(by sloping or zigzag path) 
i1um faa I a + Vm 

■* people who live high on moun¬ 
tain kuuk tanum 

mourn, be in mourning ifa I am 
(al-bu) 

■* mourn for <him> <du>-ffl in-in; 
am baan uga-nu1uta/uga-bom(ta) 
<du>-ff1in-bo/aman-bo, doban 
uga-nuluta <du>-ff1in-bo/ 
ama n- bo 

-*■ mourning feast fam (kun) 

■+mourning straps butbaat 
-*• she is in mourning bagan 
fagan-bii al-bu 

-*• put mud on skin for mourning 
to 1 fagam-in 

-*■ she has stopped mourning uun 
kon kufuu kwep tarn to-lu 

moustache min fun kon 

V V 

mouth bon tern 
-*• mouth of creek as it joins 
river affp 

move bonam-in; tfkf taan-in; 
(wriggle) tfgftan-in, 
bumalan-in 

-*• move <along> a little (dagat) 
<yang> so kem-in (also: met, 
fft, top, daak, yak, tarn) 

■* move out of the way 

• v 

y agin em-in 

-*■ move out of the way, move 

/ / / 

together alula <yang> unem-in 
■* [shadow of living thing ] moves 
bumalan-in, tfgftan-in 
•+ move it <along> a little kwep 
<yang> s6 kern- i n 


■*move <it> away <dup>-kan kem-in 
■+move house, move [contents of 
house } bem-in 

much seng kup; yam yam 
■* how much? intapkal 
-*• [talk] much fom(tuup) 

mucus, nasal - ifn (ok) 

-*• mucus running out of nose ifn 
f a'l 

mud tol 

-*■ mud/clay balloon tol bongok 
■*play in mud, put mud (on skin 
for mourning) t6l fagam-in 
■*pig'8 mud hole kong igilek 
-*• muddy [water, urine ] ilang 
-*■ muddy water ok mifm, mifm ok 

mumble in sleep unol eng bagam-in 

mumps kumeluk ffto-bu 

murder <him> secretly aam-in, 
<a>-ngkagam-in ; (sangguma) biit 

aam-in/<a>-ngkagam-in 
-*• equipment for secret murder 
b i i san 

murderer tanum aam-in; bubul 
mafak, atul tfb-in 
-*• secret murderer biit aam-in/ 
un-in; tiin baa-lin/baap-m-in 
man 

muscles, back - daang muyuum 

mushroom see fungus 

musical instrument (general) 
t a 1aam 

my nfmf/namf; (own) nalamf 

myself (emphatic) na-gal; 
(reflexive) nala-ta 
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N 

nail s f 1 

■* nail [it] bfgfm-in 

naked (polite) flfm bisop 
•+ naked [man] (vulgar) et kem; 

(polite) kamen bisop 
-*• naked [woman] (vulgar) 10 k 
kem; (polite) unam bisop 

name wfn/un 
-* ordinary name wfn kem 
-*• original/first name wfn mfton, 
muuk dupdaap wfn/un 
-*• <hi8> own personal name 
< i 1 a -m f > wfn dolom 
■* sacred/ceremonial name wfn 
a m^m 

-*• name <him> wfn dftub-em-in 
-*• name X, give X's name wfn X 
<du>-fum-in/ku-fum-in 
•+ give/tell one's name (in reply) 
wfn kamaam uyo du-fum-in 
■* name him, call his name (ghost) 
wfn balam du-fum-in/ku-fum-in 
[they] tell <him> my name 
nfmf wfn uyo kup-ka-em-in/ 
ku-fu-em-in 

■* quote X's name (for influence) 
f^l^p yak X fmf wfn dfim to-lata 

nape of neck ditak kun 

nature kuguup, I 1e p ; magam 

nauseated, <he> feels - 

faks i gfb-e-1u , ol tern 

faksfgi-em-in; usaan fuum-an o 

agankal-in 

navel abfn duung 

V V / 

near* mep, mepso 
■*near <him> <fmf> mepso kal 

/ f t f A 

■+near X X umi mi it tern 


■* near the bridge sifl/tulum dim 

tern 

-*• come near <him> f^b-em-in 
■* go near <him> <b£mf> rn^psc? 
ying unem-in 

-*■ pass near <him> <b£mf> m^psd 

/ / Y 

yang i Inem- i n 
-*• [time] is drawing near 
dfgfb(an)am-in 

-*■ near-sighted see short-sighted 

nearby, go somewhere or other - 

keng keng kem-in 
/ / / 

neatness <umi> fut 

neck fuk (kun); deluk 
■*back of neck of pig fk kaa 1 
-*• neck bone dong kun ; (nape of 
neck) ditak kun 

-*• 8ide of neck kum (kun), kumeluk 

necklace, pig tusks worn as - 

kong fala 1 

nectar at ok 

need [it] dflfn-in (?) 

needle duk; s f1 

neglect [it], (ten) neglect <him> 
tison tfson kem-in 
-*•neglect <it/him> (by leaving 
unattended) faan <dup>-kagam-i n 
-*• neglected faan/bisat kem-in 
-*• neglected child keng tfb-in 
man 

neighbour duup; (pi) duubaffn 

nephew (brother's child) tanum 
man; (sister's child) unang min 

nephritis kong ok daam 

nest, [bird, possum] - um 

->• ant nest uk 
■*black ant nest aal 
-^-eagle's nest flet 
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nettle bush (generic) tagaa; 
(species) t fim kaanang; 
timonsan inaan; waan 

never bfnim; bfliip + negative V 

nevertheless saak 

new ifang so; isak so; kamaa ; 
naknak 

-*■ new [bow, headdress , bag] 
isak so 

newborn animal with eyes closed 
tiin kamin man 

news kalaan 

-*• bring <him> news weng (uyo) 
kwep tal baga-em-in 

next bo 1e 

the next maak 

next day <they~> . s - < i 1 i p > 
na1 a 1 e 

-*• <he> next < f > - s i i k (also: nf-, 
kip-, kup-, i-, nu-, fp-, f-) 
-+<Thursday> of next week amsip 
(bii kaal kial umf) Maandi ogok 
kern top <Fonde> koti 
-*• Sunday of next week amsip ogok 
kem-antemup imf Sainde kota 

niche in watt kulaang 

niece (brother's child) tanum 
man; (sister's child) unang man 

night mililiip; am tiiptiip 
f an - bo 

-*■ night time (8-9 pm) (am) 
mililan-bu, (am) mililan ko-bu 
-*■ last night amsfn mililiip kota 
-*■ last night, tonight kamano 

V / 

mililiip ko t a 

-* tomorrow night amsap mi I i 1 i i p 
kota 

-*• (do) at night tfs 

-*■ spend the night sinam-in 


nine t u ; 

tugal ; 

t fyak (tugal) 

nineteen 

t u mil 

i f f6go 

ninth tu 

d i i m 


nipple muuk k'n 


No! umbae 

, b a e ; 

ee, mm; waiguu 


wa ko 

■* No, I don't want to! (disgusted) 
baes, baes kula-lf kwf i s 
-* say , No! to <himself> <fmf> 
sinfk waigo-6 agankal-in 
-*■ no one (does) tanum fy 6 wantap 
f ti + y(neg) 

-*■ have no .bfnfm/mfnfm 

nod (doze) fmun-in 
node duung 

noise of engine/insects uun 
■+ roaring noise bill eng 
■* make a noise sen-in, uun-in; 
fift dagam-in, fift fift kern-in; 
tfkf tian-in, tfkf tlan-bom 
kern-in; dTg'l in-in 
-*• X makes a noise X umf bi'l eng 
tebem- i n 

-*• make a big/loud noise (when 
angry/afraid) (IDIOM) falil 
(kup) kalfn-in 

-*■ make a lot of noise iguluk/ 
tululuuk tibem-in/kwegagam-in 
-*■ make lip noise (raspberry) to 
show disapproval buup agankal-in 
■* make a hollow/resounding noise 
(inside house/cave/tree) 
dugifng duguung kern-in 
-*■ make a noise walking mal in eng 
digam-in 

-*■ stop making a noise sining/ 
tami agankal-in 

-*• place where there is a tot of 
noise that drowns out talk 
i gu 1 uk/t u 1 u 1 uuk tern 
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noisy fift dagam-in, fift fift 
kem-in 

-*[ child (ren), engine] is noisy 
i gu 1 uk/1u1u1uuk fagam-in/ 
tebem-in 

none bfnfm/mfnfm 

nonsense, talk - weng as 

bontem aa uyo (kanube) 
bagam-in 

noon taap; ataan d f b f m/dut fm e 
tul -u 

nose mftuum/mutuum/mu Iuum (kun) 
■*no8e is blocked (stuffed up) 

T fn tebe mftuum tern nelan-bu 
-*■ nose Tuns i fn telem-in 
■*n 08 e [of boat 1 mapmung/ 
makmung/mupmung/mukmung 
-*bleeding nose mftuum kukol 
■*blou nose (onto ground) ifn 
t akom-in 

-* bridge of nose mft (kun i 
■*white cartilege in tip of pig's 
nose (mft) bak 
-*no8e ornament umifn (mft) 

vertical nose pieces (oriament) 
b a I aa t 

nostril mftuifm tern, mutuun tern 

not ba; b fnim 
-*■ It sure is not . . . ! bak</e 
-* do not like/want waago-3 
agankal-in 

nothing, having - b i sop/bisaap/ 

b i sok 

notice it tiin dagam-in; tiin 
kubang daagam-in 
-*■notice [it] <down> there tiin 
kup <top> dagam-in, <katop> fen 
u-tamam-in 


■+■ notice that ... keng fen, 
u-tamam-in (+ Q + kalaa age), 
tiin kubang daa-la + Q + kalaa 
agankal-in 

•+ take notice tinangkam-in 
-*■ takes no notice kutaang (kup) 
(tebe-sa) 

-*■ takes no notice of <him> 
<a>-tabalagam-in 

■+ take no notice of <his> command 
<^mf> weng (uyo) unangkal-in 
-*■ (he went past) without taking 
any notice of anyone tiin kup 
i-tam f-tam (tfin-a) 

nourish, [spirits, sun, rain] - 

[garden] (IDIOM) muuk du 
d i i-em-in 

now kota; kamano ( ko t &/V. a ga 1 ) ; 

am ka daan-u kota 
-*■ just now mep kamano 
-*• by about now am kanube-lu kota, 
am kanupm-in diim kota 

nuisance kutaang (kup) (tebe-sa) 

numb, [limb] becomes - 

d f s(a n)am-in 

number, X's - <4000> X ulumf 

kup <4000> 

numerous, flies are - 

tiinan-'bilip, sigin-'bilip 

o 

obedient dfkmen(am)-in/ 
dukmen(am)-in 

obedient [child], obediently 
a ga k 

obey tinangkam-in 

obligation, put <him> under - 

fitom(aal) dup-ka-em-in 
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obscure statement (weng) bantap 
observe [customs, habits ] dup/ 
kup kugum-in 

■* observe a custom kuguup 
wa-^fun(a)m-in 

obstinate fJgaang (t^be-sa), 
fagaang s5 (ke-sa); aJnang man 
tam-ta kanum-nuba; kayaam 
ilatap; (IDIOM) 6g^n uy6 ok 
kumun t^m kal do-su kale 
kanum-nuba; titfl (uy<5) 
fjgagam-in/kugam-in/fagam- i n 


+ 5 pm o'clock ataan tern fin-on 

V / ,/ 

o am-bu 

■* 6 pm o'clock ataan tern fin-u 
■*6 - 6.30 pm o'clock be 1 eng 
t^be- 1 u 

■*■6 - 7 pm o'clock (am) mililan-u, 
(am) mi 1i1 an ko-1u 
■*6.30 _ 8.30 pm o'clock am 
kwiina kota 

■*10 pm - 1 am o'clock am tiiptlip 
fan-bo 

occur tebem-in 


obtain them kwaam-in, ku-lugam-in 


o'clock, 1 - 4 am am titfl 
fagan-bo 

■* 3 am o'clock bem unan-bo 
■*4 am o'clock bem lin-u 
* S am o'clock (see dawn, 
before -) 

-*5 - 6 am o'clock am daan-u, 
am daan ko-lu 

■*7 am o'clock Itaan tagat mo-lu 
■*8 - 9 am o'clock (kutfm) 
ataan tul-u 

■*9 am o'clock am taaban-u, am 
taaban ko-lu 

■*10 - 11 am o'clock, am 
taaban-bu, am taaban ko-bu 
■*12 noon o'clock ataan dfbfm/ 
dub fm e tul-u 


■* 1 - 2 pm o'clock ataan 

b i gis^b-e-1u, ataan bigis^b-e 
tiyak iin-u, atanim dibim 
bigis^b-e- 1 a 

■*2-3 pm o'clock ataan te kek 
e abe-bu 

■*3 - 4 pm o'clock ataan tfyak 
ku un-u 


-* 4 - 5 pm o'clock am dfgfban-u 
■*4 - 6 pm o'clock am kwiin-uta, 
am kwifn-u ka 1 ^ 


odour tang 

oedema kong ok daam 

offended (at small or no share) 
bubun- i n 

offering, bring an - to [God] 

fet duga-em-in 

■* give offering to [ghost] X fmf 
(bil) tfgf kup-ka-em-in 

officer, patrol - kaapman 

offspring tan 

-*[animal'8] - with eyes closed 

tiin kamin man 

often suun (kup) 

Oh! bele a; (remembering) ae, 
aia; (shock) b ai 

oil wel 

-*put oil (on skin/body) wel 
fagam-in 

old s i i n 

■* [it] is old feg^l^ t^bem-in, 
feg^l f^gel t^bem-in 

■* old [leaves] kaluung, 
kalung(in)am-in 

■* old man afalfk; (tani5m) us<5m/ 
u sdmnok 

■* old woman (unang) af^k/usom^n 
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-*• old and tattered [house, cloth, 
bag] dusip, dusib(in)am-in 
■+ [arrow shaft, bamboo blace, 
wood, gourd ] is old and weak 
kulum, ku1um(in)am-in 

on i 1 ; diim/d f i m 

once, at - bain; kdti 

-*■ <three> (X's) at once <esuno> 
kanu (X) 

one maagup; maak 
-*■ one [ limb ] mi 1 i f 
-*• one only maa g i non/maaks i non 
-*■ one person (out of a croud) 
maagup maak 

■*Ju8t one, [ his] only one (IDIOM) 
sagail/yaan maagup; maagibengim 
-*■ (he) is the one (IDIOM) dam 
(uyo) b f g f n-u 

-*■ take one each maagup du-la 
du- 1 a kern-in 

only kup 

-*• only [child, pig] ung min 
■* only child man yaan maak/maagup 
-*■ <he> only (see alone, <?.e>-) 

onto al 

ooze from anything rotting kuul 
-*• [pus] oozes out fela telem-in , 
fe1 fe1 tebem-in 

opaque/white, go - 

tugul (an)am- i n 

open baa-1 in; (vs. secret] kern 
-*• wide open door faal kern 
■*walk in the open kern unem-in 
-*• open [boxes] dukom-in 
-*■ open [door] b f sam-i n/b f l:am-i n 
-*■ open [eye] baam-in 
-*■ open mouth bon tagam-in 
-*• [bud, flower, leaf] opens bam 
dagam- i n 


opposed asft fmf min ke (+ Cl) 
or be 1 4 

orders, give - to <him> weng 

uyo (bogo) kup-ka-em-in/ 
kup-ki-em-in 

-*■ order weng kwep kwegagam-in 
-*■ out of order ma f ag (a n ) am-i n 

ordinary afat; bisop/bisaap/bisok 
■* ordinary language weng kern 
-*■ ordinary/real man tanum kern 
-*■ ordinary people saak saak 
■+ ordinary man (without fame/ 
reputation/skill) bulupsep 

origin, place of - mi ft 

ornament (see APPENDIX) 
orphan mu 1ka1 fm/mu 1kon 

other, the - maak 

-mother people around yang asft 

kek kek fyd 

-*■ do with others kek fenam-in 

Ouch! f; ye, kwifn e, yagis; 
te1 ak e 

ought baan 

our nu-mf; (own) nul u-mf 

ourselves (emphatic) no-gol 
(reflexive) nulu-ti 

out here ka-tim; mi-tim 
out there ku-tim 

outer, ones on the - kaal kaal 

tanum <fyo>, alugum kaal kaal 
< f y o> 

outside tarn 
-*■ outside (house) abiip 
-*■ the outside sep, abiip; ibiip 

/ / v / / 

uyo sep uyo 

■* outsider asft; nagaa 
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-*• come from outside as an out¬ 
sider asft telem-in 

outspoken person weng ku-fum-in 
tanum 

oven, ground - aga; bol, kol 

over ll; (along) y^ng 
+ over here keng; meng 
-*• over there kweng 

overcast ifp bugum-in/bugu-bu 
-*■ gras e smoke has made it over¬ 
cast baam atum ko ageta bigf-lu 

overflow, [water] -s bfsfm-in, 

b f sI gam- i n 

-*•overflowing [water] dafall 

overhead, the sun is - (mid¬ 

morning) atanfm dubfm e t^l-5 

own, <hi8> - <ila>-mf (also: 

nala-mf (I), kalap-mf (you sm), 
kulup-mf (you 8f), ulu-mf (her), 
nulu-mf (our), ilfp-mf (your 
pi), ilf-mf (their)) 

-*■ <my> own (not jointly owned) 
<nala-mf> a 1 fgaap/kemin 

owner kayaak 

P 

pain atul 

-*■ <he> has a pain ^tul t^be-em-in; 

fuyap/fuunfn t^be-em-in 
-*• experience pain (IDIOM) kaal 
fuyap og^n abfn s<5 uy(5 
u-tamam- i n 

-*■ give <him> pain <dup>-ki 
saan-in; kaal fuyap (uyc$) 
kup-ka-em-in 

-*■ screw up one 's face with pain 
t fb f t kaal fagam-in 


-*■ painful ^tul (t^be-sa) 

paint bagan 

-*■ white paint from wall of lime¬ 
stone cave boguung 
-*• apply paint bagan fagam-in 
-*• apply paint (to X) (X umf) 
bagan il >g ( a)m- 1 n 

palate d i t a t kun 
■* palate and upper gums ditat 
kaal 

pale namaal; tftak, 
tftag(an)am-in; tugul 

palm (of hand) (kul/sagaal) ban 
-*■ palm (tree) (see APPENDIX) 

pancreas or spleen kwaanaal 

pandanus, nutty - (generic) 

saal, dumfn; (species - see 
APPENDIX) 

-*■ edible flesh of nutty pandanus 
tugul 

-*■ soft pandanus (generic) em; 

(species - see APPENDIX) 

-*■ soft pandanus corer uldeng 

--*■ aerial roots of soft pandanus 
em muuk 

-*■ 80 ft pandanus seed sticks muum 

paper su ukon 

parable do (eng), weng do 
-*■ talk in parables weng f^l^p 
y^k to d^k to kern-in 
-*• tell a parable d(5 bigam-in 

paralyzed magal flganok dai-sJ, 
maga1 fugub-e-su 
-*■paralyzed [arm, leg] tlglnok 
-*■ [limb] becomes paralyzed 
dfs(an)am-in; fb i t (an)am-in; 
(with pain) nifl sJan-in 

parasite, a - growth on trees 

binung 
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parcel Jng 

-*■parcel up Ing dfnankal-in 

parched, [mouth] is - binap 

(t^be-su) 

pare [cooked portion] off taro 
s f1t om-in 

parent (both sexes) amalap; 
kamalap 

■+parent-in-law (wife's pannt) 
imol; kalol; alol 

part atuk, anung 
-•■part way along/through fip 
kogol 

-*■ have a part in <his> project 
atuk/anung dagaga-em-in 
■* part [crowd] and go through 
i1 eg(a)m-in 

part [barricade] segel (a)m-in 
■*part [roofing grass, kunai 

grass, bamboo] (to look through) 
bigek bigek kern- i n 

participate in [ceremony] 
te 1 e 1 (£) m- i n 

partnership, go into - with 

<him> atuk/anung dagaga-em-in 

pass (between mountains) nagaal 
d i i m 

pass <him/it> <dup>-kan kem-in 
-+pass <it> bigise-em-in 
-*■ pass them du-gan/ku-gan kem-in, 
du-gan/ku-gan tem-in 
■* pass by [a place] bitob-e 
(see bftam-in); ukuga-em-in, 
ukugan kup-kam-i n 
-►pass near <him> <bemf> mepso 
yang fTnem-in 

-*■ the day has passed (said after 
sunset) am uyo daan mitari fin- 
(said next day) am uyo dnan 


mi tarn fin-bu; (said several 
days later) am uyo daan mi tarn 
f i n - s u u 

X days passed am X daan bfnfman-u 

passion, have a - for X X <umf> 

aget kup ugagagam-in, X <umf> 
aget kup ugel kalagam-in 

past [a place] tono 
■+ get past tftop finem-in 
-* go past tfTnem-in 
-*■ go past <it> bigise-em-in 

[pig] went past [waiting woman] 
bigis^b-e te y^ng fin-a 
■*pa8t line of sight te 

pastel namall 

path f1ep/i1ep/yep 

pattern tiim-in 

pay [wages] tubum-in 
-*pay back [a gift] ibum-in 
-+pay <him> back tii-em-in, 
t f ki-em-in 

pay for [something] b^kim 
kern- i n 

■*pay for X (one's act) X umf 
yuum tern diinam-in 
■+pay for <him> to be killed (by 
secret murder or sorcery) <fmf> 
bfl faksfgi kup-ka-em-in 
-*■ I paid for your plane fare 
tuumcsn kulu kipmf ba^luut uyo 
mcSp-ke - 1 f 

■* accept [it] and not pay 
bulung(i)m-in 

-*■ pay out [rope] gently bilit 
bilit dagam-in + Vm 

payment kun; tfsol; (compensa¬ 
tion) imol 

■* building payment am bil 
-•■payment for carrying roofing 
and thatching am kon bi 1 
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-•payment for fencing daam bfl 
-*• payment for gardening 
fmin f1ing bil 

-•■payment of mourners at father's 
funeral ail ip kun 
-*payment for workers (food) bil 
■•■payment to friend of deceased 
to forestall accusations tanum 
kun, uning kun 

-•give X food as payment X fmf 
(bil) tfgf kup-ki-em-in 

peace ab i fn ke-lu 
-•be at peace timbil tonam-in/ 
ton-bom . . . 

-•have no peace abifn mifak 
(ku p) ton am-in 

peel [skin, bark ] dal-kin/ 
di1a-gan kern-in 

peelings kaal 

peg adaang; (at) balat; (clothes 
peg) at kun 

pelvis kagim kun, magil kun 
-•rear of pelvis and coccyx 
dam kun 

-•front centre of pelvis magit 

penis et 

-*■ penis gourd kamen 

supporting string of penis 
gourd kamen tol 

people uning tinum; (not rela¬ 
tives) telef ol 

-•people of certain clan/locality 

/ . . 
tan, miin 

-*• three or more people come/go 
dagaa dep + Vm 

perception, [shaman's] superhuman 
- tiin i1 op 

perfectionist dotm-in tanum 


perhaps tap; d f 

-•perhaps ... and/or perhaps ... 

V 

... e ... e 

peripheral ones kaal kaal tanum 
<fyi>, alugum kaal kaal <f yi> 

perish mum(an)am-in 

permanently ami ft 

permissible, it is - for X to 

(do) timbil kali X + V 

persecute bin ti1igim-in/dfim-in 
-•persecute <him> bin dfi-em-in/ 
ti1igi-em-in , bin difb-e tibe-si 
-•he persecutes me nTmT waSsf 
kip-ne-bi 

persevere tigin-in 

persist tigin-in; fiit fiit 

kern-in; (in requesting payment) 
fiit tibem-in/kem-in; (IDIOM) 
kiyaam ilitip tuluun tigai top 
kugu-si 

-•be persistent at something slow/ 
stubborn/resistent fift(i)m—in 

person tanJm/tinum/tunum; min 

perspiration ifik; (under arm) 
tigin ifik 

perspire a lot ifik uti mifik 
sang ke-bii, ifik uti mifigan-bi 

persuade ugetigam-in 
-•persuade <him> ' <dip> ying 

tom-in/daigam-in ; mim dufib-e-li 

pertinent, what he says is very -- 
benu weng uyo fin un bfno-la 
yik du-tim(a) unem-in ke-buluta 

petrol ok at 

Phew! (puffed) uleng 

phlegm i f n (ok) 
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photograph sinfk 
-*■ take a photo sinfk t i i m-i n 

physical things (IDIOM) kaffn 
di im kom f ket kon 

pick [banana] from bunch 
md1-kan/ma1a-gan kem-in 
-•pick [banana] from stalk 
b f tarn-in 

-•■pick [breadfruit, beans] high 
up with stick dukom-in 
-*■ pick [cucurbits, fungi] 
kilam-in, kal-kan/kd1 a-g i n 
kem-in 

-•pick [fruit, corn, beans, 
cucurbits] dagam-in 
-*■ pick [fruit, vegetables] 
fog(a)m- i n 

-•pick [greens, pitpit, taro] 
wem-in, umdum-in/undum-in 
-*■ pick [leaves] tagam-in 
-*■ pick [soft/nutty pandanuv] 
bom-in 

-*■ pick [edible shoots, mature 
corn ] d ugam-in 
-•pick at [food] salam-in 
-•pick off [dead branch, leech] 
dagam-in 

-*■ pick off [lice] dal-kan.' 

dala-gan kem-in 
-*■ pick off [tobacco leaves] 
f agam-in 

-*■ pick [cucurbits, fungi] off 
tree with stick kaltom-in 
-•■pick out lice tim baam-in/ 
a am-in 

-•pick it up and put it in bag 
dogola kwep mitam kwaak abum-in 
-•pick up [bits] salam-in 
-•pick up [bow and arrows] 
ugam-in 

-•pick up [many things] 
b u uI (a)m-in 


-•bend down and pick up tfdalk 
kwep telem-in 

picture sinfk 

piece, a - atuk, anung 

-•a small piece [of bottle, mirror 
taro (left in garden eaten by 
pig), stone (from ground oven)] 

f a 1 £ 1 

-•smallest piece, cut-off piece 
[of food] mufung 
-•cut piece off [vine, meat, 
fingernail] ligam-in, uga-gJn/ 
ukan kem-in 

pierce bfgfm-in 

pig, domestic - kong; (rare) 

fe 1 ep 

-•female pig kong fgit/yagit 
-•male pig kong imak 
-•half-caste pig kong ilaip/ilop/ 
san 

-•wild pig saamdn/saaman f m 
-•pig sacrificed for a given 
ceremony kong amem 
-•pig killed at garden ceremony 
ddfan kong 

-•pig killed in garden when tanget 
removed kong amem 
-•pig killed to feed dancers 
atol kong 

-•pig killed as payment kong unim 
-•pig sacrificed for sickness 
ugem kong, usong kong 
-•pig which eats gardens nal 
un-in/isagfm 

-•pig which runs from people 
salap tfin ba a-1 in/baayok 
•+ child' 8 pig mdn kong, bufan/ 
bafan, dabung/dubung 
■* first wild pig killed in asso¬ 
ciation with ceremonies saaman 
amem 
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-*■ pig den in grass kong um 
-*■pig soup kong ok 
-*■ girl whose job is to mind pigs 
kong unang 

-*■ male pig minder aalap 
-•■pig raiser ffem-in kayaak 
-*■ pig-headed kayaam ilatap; 
aanang man tam-ta kanum-nuba; 
(IDIOM) ogen uyo ok kumun tern 
kal do-su kale kanum-nuba 
■* piglet felep man 
-•■keep one piglet to rear oku 
mo-em-in 

pile one on another tip tip 
kem-in; kwep <yak> tfp 
to-em-in/daagam-in 
-*■ pile things up on one's load 
tip tagam-in 

pillow dabom am 

pimple ol/wol 

pinch [skin ], pinch off [titbits] 
sa1 am-in 

pipe, (smoking) - suuk et 

pit in ground , pit trap kaffn 
(tern); saamanfm kaffn 
-^-rubbish pit kasen om kaffn 
■* toilet pit ol kaffn 

pith [of cane ] o1 
pitiful usip 
pitpit ( see APPENDIX) 
pity <him> <du>-ff1 in-i n 

place am; inang, bagin 
■+■ (its) place baan 
■* X '8 place, place for getting/ 
putting X X (umf) bain (dfim) 

-*■ place of many tern 

■* place where someone has sat/ 

8lept/made-fire olang 


-*■ place /world of ghosts of dead 
bagel am 

-*■ haunted/sacred place amem tern 
-*■ take <hi8> place <fmf> bain 
dfim (uyo) uksum-in/kugam-in 

placenta plus umbilical cord 
(man) a b f n 

placid person biliit ag-in 
plain kern 

-*■become plain kim(an)am-in 

plait [rope, dried salty pitpit] 
i1 a m-in 

-*■ plait [wall, basket] faam-in, 
miip faam-in 
-*■ plaiting mi i p 

plane [wood] aatftfm-in; 
namam-in 

plank (at) falaang, at kom 

plant daagam-in; (species - see 
APPENDIX) 

■* plant [anything small] 
d up-kam-in 

■* plant it kup-kam-in, kwaagam-in 
■* plant them fagagam-in; 
ug el (a)m-in 

■*plant [beans, taro, sugar] 
umam-in/umkam-in 

-*■ plant [cuttings] an -1 a 1 (a ) m-i n ; 

un-1a 1 (a)m-in ; du-1a 1 (i)m-i n 
■*plant [garden] dfgfnkal-in 
-*• plant garden in virgin soil tup 
daigam-in 

-*■ plant taro fifp dfgfnkal-in/ 
um- i n 

■* I have planted taro in <his> 
garden <fmf> tagan tern kal 
do- b f 

■+ replant a garden usuluk 
daagam- i n 
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-*• make and plant a new garden 
f egem-in 

ready for planting 
san(an)am-in 

plaema dan 

plate/platter, large wooder. - 

i 1 aa t 

-*• top plate on side wall of house 
(am) i 1 am 

platform of trap (abfl) d.ing 
-*■ a bird-shooting platform 
fn am am 

play sat 

[children ] play, play games 
sal dfnankal-in 
■*play at, [cat] plays with 
[mouse] sal fagam-in 
-*■ play with <him> sal faga-em-in 
-*• play marbles m^mbel ilim 
dfnJnk^l-in 

■*play in mud t6l fagam-in 
-*play string-game/cat' 8 - cradle 
t f yon g tigam-in 
■*play football/soccer baal 
(uyo) bukom-in 

-*• play [drum, Jew's harp] bom-in 
-*■ play out [rope] gently bilit 
bi1it dagam-in + Vm 

player [of instrument] bop 
playful [child] fuut (tebe-sl) 
playmate sal bele dam 

plead 6lm-inj tigin-in 
-*• plead with <him> to 8to[ 

[doing wrong] yeg-em-ir 

pleasant, have a - face agol 

tfin baam-in; tlmbll tftft 
b aam-in 

please (in face of refusal) 
kay aa 


■* I - <him> kanube-lita deng 

tebe-e-be 

-*-be pleased with <him> < mf> 
deng (uyo) tebe-em-in 

plenty, have - , be given plenty 

[of pork ] tip tip kern-in 

plot againt <him> <fmf> wfn 
baga-em-in/ku-ga-em-in 

pluck [fruit, vegetables, weeds, 
feathers] f6g(a)m-in 
-*■ pluck fur off [animal] bftam-in 

plug, wooden - adaang 

plump [person] kiim(en), afaligen 
plus i 1e 

pneumonia i1mep daam 

pocket fftfk tem; men ten 

point [of finger, corn, arrow] 
fuun , bu1 

-*■ point [of stick] bul 
■*non-8harp point [of square, boat, 
tree, pandanus fruit, taro] 
mapmung/makmung/mupmung/mukmung 

poison, a fish - tim 

■* nicotine poison suuk ol 

poke [it] into hole ug^l(a)m-in 
poke stick in ground adaang 
s aan-in/mom-in 

pole k6ng 

polish [wood, metal] difng 
d^gam-in 

polite person bet bubul d6-lin 
tanum, difm ibin tanum, 
d ukmen-in tanum 

pool (in river) ok kumun (tern) 

poor (materially) bulup (ke-la), 
kusul; wfn bfnim; (unfortunate) 
usap 
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+ poor person bulup min/tanum/ 
unang, kusul min; (lazy) ffp 
kogol man; wfn bfnim man 

poroh abil 

porcupine igi f1/yagif1 

portion, biggest - dam 

■* smallest portion mufung 

po88e88, [spirit] -8 <him> 

<d ub >- a 1 a 1( &) m-in 

possum (see marsupial, animal 
ip APPENDIX) 
po88um hole nuuk tern 

post of house am kun 
-* posts supporting drying rack 
above fire and veranda bfyang 
-* veranda post bilsak 
-*■ clamping post of fence (daam) 
fl 

■* outer post tied to hold rails 
to fence daam daang kun 

pot/tin kilungok 

pouch [of marsupial] fftfk tern 

pour [water] sfng digam-in 
■* pour [water] out sfng dii 
kwiigam-in 

-*• [it] pours out sfngkim 
digam- i n 

pout (with dislike) fiigaal 
bek bek kern-in, fiigaal bek 
aganka1 -in 

powder, talcum - kutibok 

(tet) 

-* powder [it] kalil(i)m-in 

power, [person] has - kun 

(tib e-si) 

practise a custom kuguup 
wa-afun (a)m-in 


-*■ he is practising <doing> 

u-tamam-in bfnim kale ko kamaa 
<kanum> talan-be, u-tam-saala 
kale ko <kanu>-be 

praise X X <umf> tok (uyo) 
dugulagam-in/bagam-in 
-* praise <him> <fmf> ifup 

tebe-lfp; wfn <du>-fum-in, <fmf> 
win ku-fum-in, <fmf> wfn uta 
dogola <du>-furn-i n/ku-furn-i n 

pray beten (uyo) kem-in 
-*■ pray for <him> <fmf> beten 
(uyo) kern-in 

-*■ pray to <him> wfn <du>-fum-in, 

< mf> wfn ku-fum-in 
-*■ pray to [ghosts of dead] aman/ 
ame duga-em-in 

-*pray to spirits for help at 
umkam-in 

-* pray to a ghost (seeking sorcery) 
wfn balam du-fum-in 

prayer song for food fman flaa 

precede <him> tolob-e unem-in 

precipitately, rush - dfgik + 

Vm 

pregnancy, [woman] is about full- 
term in --- ol ka fogo-bu 
-•■pregnant dubfn, dubfn/dibfn scS 
(kem-in), kumun s6 (kem-in) 

■* she became pregnant at (uyo) 
kup-ka- 1 u 

prematurely, (die) - as ft 

preoccupied/occupied, his mind is 

- with <it> <umf> aget kup 

ugagigam-in, <umf> iget kup ugi1 
ka1igam-in 

prepare, prepare for [ceremony] 
t e1e1 (a)m-in 



294 


prepare [it] kan kem-i n 
-*■prepare [house posts] un 
tom- i n 

-*■prepare new [garden, net )ag] 
t i f 1 kam- i n 

-*• I'm prepared for what they want 
to do to me nfyo biSyo 
kanup-na-momfp/kanup-ne-rimfp 
6 agan-b i i 

present, bring a - to <him> 

f e t d uga-em-in 

-*• give <him> a present mf: T T m/ 
bisop kup-kaga-em-in 

press down [grass (by walking on 
it), thatch (by super-b ar.tens) ] 
f a 1 ak taman(a)m-in 

pretend bisop/bisaap (eng] 

bagam-in; sal fagam-in; :ftul 
saan- i n 

■* pretend to be X X <ul ut.5p> 
kem-in 

■*pretend <to build> <de-la> 
ko agankal-in 

♦ pretend to do kanum-in tap 

pretty [person] kasaak/kasagfm 

prevaricate yak bogo mek sogo 
kem-in 

prevent [him] faasim kem-in 
-* prevent [them] f ege 1 (a) m-i n 
■+ prevent [person] (doing) 
segel(a)m-in; mam flf-em-in 
■* prevent <it/him> from falling 
i1i-em-in 

■* prevent from going flfm-in 
■* prevent <him> from going 
(tugu) <dup>-tal <dup>-tal 
kem-in 

price kun 

■*it8 price is X born' kun uta X 


priest tanum amem (kayaak) 
principal mi ton 

privileges, [child] requests - 

similar to another child (weng) 
fagam (uyo) bagam-in 

promiscuous sa dagam-in 
■* not promiscuous dukmen ( am) - i n/ 
d f kmen(am)-in 

promise weng uta kup 

kanup-m-antemf o agankal-in 
■* promise [it] to <him> 
ka fal-em-in 

■* promise each other umdif 
kanup-m-anternfp o agankal-in 
-* promise to give <him> X X uyo 
<(mf> weng baa-em-in 
•+ verbally promise a man as hus¬ 
band for one 's daughter/sister 
wfn baa-em-in, wfn/weng keman-u 
->-break a promise weng uyo ilo 
kup-kam-in, bcSgo-ba uyd 
kup-kigam-in 

prop [of house, fence] nibif 
prop it up flf-em-in 
* prop up [banana, house] kuntuk 
sian-em-in 

proper [talk, eating] ditang 
age-1 in/ag-in 

■*properly teli; telili + V; tol 
difm, tol (kup) 

prolific, have - [pigs, fowls] 

t i f1 ( d) m- i n 

prosperous person yim kiyaak 

protect bugum-in 
-*•protect [person] uksum-in 
protect it from rain filai kup 
tib f 1 ( i)m- i n 

protege okumop man 
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proud [adult] kutalng (kup) 

(tebe-sl), tuluun kup (tebe-s^) 
-•■you're proud of yourselves fbo 
d^gal ku-sfp 

prune axial buds igop/waang 
d f g i m - i n 

pubie bone magat 
•■pubic cover kamen 

puff mam mfs^m(an)am-in 
•puff one '8 cigar suuk (uyo) 
fuum- i n 

•be puffed out mam dufu-em-in/ 
dubu-em'in 

pull d i 1 i 1 i /d ?1 i1 a <kwep> 
telem-in/unem-in 

•pull (with a rope) bifng^ kwep 
telem-in/unem-in 
•pull till it breaks dukom-in 
•pull unsuccessfully fift(£)m-in 
•pull <him> ilfb-e <dup>-kam-in 
•pull [fruit, vegetables, weeds, 
feathers ] fog(J)m-in 
•pull [rope, vine ] keng(^)m-in, 
ken g keng kern- i n 

•pull [taro, kunai grass] wem-in, 
umdum-in/undum-in 
•pull [whiskers] bftam-in/ 
b f sam-in 

•pull in [rope] gently bilit 
bilit d^gam-in + Vm 
•pull [tree] in another direc¬ 
tion tugu kwep telem-in 
•pull out [belly fat (from 
carcass), grass (from swamp)] 
f11 am-in 

•pull out [old house post, axe, 
arrow, seed] ultom-in 
•pull out [stick] ul-kan/ 
u 1 a- g^n kern- i n 

•pull out [stone, tooth, banana] 
from matrix malam-in; mal-kln/ 
mala-gan kem-in 


• pull out [teeth] mfltom-in 

• pull out [weeds] dftum-in 

• pull out many [vegetables, fruit, 
weeds, feathers] fok fok kem-in 

pumpkin uunaal, senaal 

pupil of eye tiin ifm (dfim) 

punish <him> <dub>-agem-i n 

•punish <him> with painful thing 
<dup>-ka saan-in 

• sure to be punished aball/ 
ab£l f m, abaal k fi1 

pupa a 1uung 
purlin dal 
purple ifu urn 
pus kuul 

push <him>i ilfb-e <dup>-kam-in 

• push <him> (to attract atten¬ 
tion) <du-fif/di-fif> dagam-in 

• push <him/it> <along/over> 
ilfb-e <daa>-la <yang> Jbem-in/ 
unem-in 

• he pushed <him> aside bag&/ 
ilfb-e <daa>-la y^ng fin-a 

• push back flfm-in 

•push into [crowd] i1^k dagam-in, 
i1^k f1ek kern-in 

•push it into something (ffo) 
ku-gam-in/ku-lagam-in 

• push it on <him> flf-em-in 

• push [things] over bfltom-in 

• push over [tree, stump] 
bllam-in; ba 1-kan/ba 1 a-gan kem-in 

• push over [dead tree, old house, 
heap of dirt] balaa ku-ligam-in/ 
du-1^gam-in/ku-1ugam - i n 

• push [it] over/off edge digal 
ku-lagam-in 

pustule on eyeball tiin m^n 

• pustule comes up on eyeball 
tiin min kup-kam-in 
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-*■ pierce pustule on [someo ie 
elee'e] eyeball tiin ml t 
aam- i n 

put i t daagam- i n 
-*■ put [them] tom-in 
-*■ put <him/it> <dub>-agam-in 
■+put [one big thing ] 
kegagam-in 

-*■ put them there kulep/dulep 
(ku) tom-in 

-*■ put <it> <down> (there) 

<dep> <daak> (ku) daagan-in 
-*■ I' ve put it there for myself 
(IDIOM) nalamf de ko-li 
-*■ put <him/it> down <up> ihere 
<dup> <met> tom-in 
-*■ put <it> <down> a littlt 
<dep> <daak> so kem-in 
-*■ put <it> with others d«.gam-in/ 
kwegam-in 

-*■ put them with others dfigam-in/ 
kwegam-in 

-*■ put her/it with others 
kub-agam-in/um-agam-in 
-*■ Put that back! kwebak ku daa 
u u 

-*■ put down [ stones ] (on road) 
fIgagam-in 

-*■ put [food] in ashes (to cook), 
put [bananas] in ground (to 
ripen) kabum-in 
-*■ put [one'8 finger] in l'his> 
ear] ilfp-m-a top un-u 
-+put [grease] in fry pan 
f ukom-in 

-*■ put it in water/mud to rot 
dup/kup kubum-in 
-*■ put it into bag d-alk/kw-alk 
abum- i n 

-*■ put [them] into bag Ibum-in 
-*■ put <him> off weng il (b-e-bl 


-*■ put on [clothes] rrngfm-in; 

kwaak ka1im-in 
■*put [lid/stopper] on/in 
mi Tb(a)m- i n 

-*■ put on [trousers] kwep (ft 
t e1em-in 

-*■ put (it) on over the top of, 
put (it) on [forehead] duup 
k u t urn- i n 

-*■ put on [roofing grass] 
fuub(a) m- i n 

-*■ put stones on top of [path], 
put rail on top of [fence] 
f1 tom-in 

-*■ put out eyes tiin dagaa 

kwaaga-em-in, tiin duko-em-in 
put [fire] out be 1 e 1 (a) m-i n ; 
tenkam-in 

-*• put up [house, post] du saan-in 
-*• put up [wall lining] 
a m'1 (a)m-in 

puzzled aget kup/dengmftka1 
fugun - i n 

-*■ surprised and puzzled k6ng mo 
aget fugun-in 

pyorrhoea, have - sft balam-in 

Q 

quarrel wlngaal dTgTnkal-in/ 
fIgam-in 

queue up illgan tfTnem-in 
quick-tempered o1sak/tfbisak dalm 

quickly bisfl; dfgik; egup; 
fllln; fnget; maak fagaa/ 
fagalintap; mlm; ongTfet, 
ongslglm, yugusagam, yugut; 
seng, wiiseng; yuut 
-*■ do quickly maak faglgam-in; 
nfnka-em-in; mep ibogolintap 


kern- i n 
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■+ talk quickly weng abalak 
bagam-in 

quiet, be -sining 

-*■ keep quiet siningkale, sining 
agankal- i n 

quietly / se cretly ibaal 
quill duk 

-*• quill8 of cassowary dagap 
-*• long quill with no vane 
f \1 n a an g 

R 

rack, drying - above fire agft 

radio receiver fledfyo 
■* radio transceiver will i t 

raft keyd 

rafter fll^; talagol 
-*• super-rafters and super-battens 
d i nok 

rail, bottom - of fence da^m 

ibaak 

-*■ top rail of fence dalm d6ng 

rain wep, fl^p/yap 
■* driving rain at if, at'mfn 
-*■ early morning rain (drizzle) 
am s i ng i \ p 

-*• heavy rain wep m^glp 
-*• rain stops wep <5gonam-in 
■+ rain cloud has broken 3 rain/ 
weather is clearing am uul 
bigin-u 

-*• rain drops on grass s^muk 
-*■ sound of rain coming from sky 
abifl aal (u'yo) uun-in 
-*■ go through/in the rain wep 
tern unem- i n 

•+ be raining wep mfnankal-in 
-*• it rains lightly wep fel fe 1 


-*• experience rain-chill (IDIOM) 
kaal fuy^p ogen abfn s 6 uy<5 
u-t ^mam-in 

rainbow webaal 
ramp tu1 urn 

rape [a woman ] de dugam-in 

rapid/fast speech weng fbalak 

Rascal! (joking greeting to man) 
tan mafak/mafagim 

rash, a - unang 

raspberry, wild - dfngfl<5m 

rat (species - see APPENDIX) 
rat marks on taro dflfm 

rather tap 

■+ but rather kale ki 

rattan faal f ng 

rattle bows and arrows unll eng 
tfltll d^gam-in 

raw [food] kamaa 
■* raw [food, meat] as ft, kat 

reach e (before Vm ); o; finem-in 
no unem-in; tarn un-a 
-breach there <yang> tam-a/abem- 

read tiim-in, tfkim-in 

readily fa lam 

ready, [meal] is - tab-u (see 

tebem-in) 

get [it] ready, get ready (to 
go) kan kern- i n 

■*I'm ready for what they want to 
do to me n(yo b6yo 
kanup-na-mom(p/kanup-ne-nim(p 
& agan-bii 

real atfn; fen 
■+ real/ordinary man tanum kern 


kern- i n 
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reality, (it has) no - «'t f n 

u mf b i n i m 

realizing, without - 

amono-nal<a>ta, i1uma-na 1<a>ta , 
u-tam-intem ke-nal<a>ta 

really aafen(tap), fen; a:fn; 
tuluun 

rear [child, pig] ifem-in 

reason magam 

■* for no reason b i sop/b i s.sap/ 
b i sok 

rebellious asft fmf man k; (+ 

Cl) 

rebuke <him> <dub>-agem-ii 

recall aget (uyo) fugun-ia 
-*• <he> recalled that . . . aget 
fuguno-l<a> tiye 

recent kamaa 
■* recently ka; kamaa 

receptacle (kong) titaa 

reciprocal share of pig yan 

reciprocate <his> X abusala 
ke-em-in, X abu daga-em-in 

recognize <him> <a>-tam 
kup-kagam- i n 
■* not recognize people 
fogo1 a I (a) m- i n 

-*■ I didn't recognize you as you 
were coming kabo waantc 
talan-'balap ko age-bf 

recover waal (an)am-in ; bam 
d agam-in 

rectum ol mift; ol tern 

red i sak/is agu1u t 
■* red [human skin ] buut 
-*• red in the face (with rage) 
tfbisak kalfn-bii ko-la 


■* red micro-organisms inalol 
-*• reddish-brown [pig] waam 

reed, species of - dumft; 

kangelok; saang; sogol 
-*• reed (of Jew's harp) (talaam) 
nin gkun 

reflect off [surface] dok/sek 
saan-in ± Vm 

■* smooth water that reflects ok 
kikit/kikitok 
■+ reflection sinfk 

refuse tftfl/alaang eng bagam-in 
■*refu8e (as joke) bitigagam-in 
■+■ refuse <him> umfk uga-em-in 
-*■ refuse to, refuse it waago-o/ 
ogo-o aganka 1 - i n 

reign, [king] -a tiin mom-in 

rekindle fire by putting [butts] 
together atul(a)m-in 

relative, <my> close - <nfmf> 

atuk (kayaak) 

■* two relatives (laterals) alop 
-f-blood relative of blood rela¬ 
tive's spouse samaa; samayok; 
kapsamayok; fpsamayok 
■+ three or more blood relatives 
of same generation and both sexes 
sexes mangkal 

-•■bride's relatives unang flo 
-*■ bridegroom's relatives tanum 
f 1 o 

-*■ a non-relative faganiing 

relax bilili agankaI-in/saan-i n 

release him/it talaa daagam-in 
■* release her/IT talaa kwaagam-in 

relieved bilili aganka1 -in/saan-i n 
<he> is relieved that ... <fmf> 
bubultem bilili ageb-e-luta ... 
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reluctant (to do) bitigagam-in 

remain a while flugam-in 

remainder mafung/mufung ; anung, 
a t u k 

remember fuguno, aget (uyo) 

fuguno; weng uyo kwaak abum-in, 
kubaget dagam-in 
■* remember it kwep agetem 
daagam-in, kubaget dagam-in 
-* remember <him> < mf> aget 
uyo ko 

remember (someone left/died) 
do fugun-in 

■* I remember kwep no daa-li 
al-bu/nuubu 

<he> remembered (something 
forgotten) <fmf> aget uyo bam 
daga-em-in 

■+ he always remembers <us> 

<nurrn> aget kup ugel kala-sa, 
<numf> aget kup ugaga-la 
-*■ <he> remembered that . . . aget 
fug uno-I<a>tiye 

-*• listen intently and remember 
well tinangku kwaak abum-in 

remind <him> aget (uyo) 
kufu-em-in 

reminisce do fugun-in 
remonstrate with <him> yeg-em-in 

remove ta1 am-in 
■* remove <him/it> <ddp>-kan 
kern - i n 

remove them dd-gan/ku-gan 
kern-in/tem-in 

■* remove it from slot ulaa 
kup-kan kern-in 

■* remove [the others] (leaving 
one) tako ku-gan kem-in 
remove [splinter\ ulaa dup-kan 
kem-in, ulaa du-gam-in 


■* remove [axe handle] ulaa 
kup-kan kern-in 

■* remove [bark, skin] dulug(a)m-in 
remove [barricade, butts] 
ku 1 el (a)m-in 

■* remove [clothes, belt, skin of 
animal] da 1 -kan/da 1 a-gan kem-in 
■+remove [corn] from cob malam-in 
■* remove [core] (from pandanus/ 
boil), remove [excreta] (from 
intestines) fifl(a)m-in 
remove curse/sorcery tamon 
d a gam-in 

-*• remove cooked food from fire 
fu u kogon kem-in 
•+ remove [roof (from house, 
branches (from log)] fakan/ 
faga-gan kem-in 
■* remove [scaffolding, stone] 
da gam-in 

■+remove [scaffolding, stones, 
eggs, branches, leeches, beans, 
pumpkins, stolen goods] 
daga-gan/dakan kem-in 
remove [stain, clinging child] 
tagam-in, taga-gan/takan kem-in 
remove pig's testicles kong 
abd1 dp u1 am-in 

* remove [things] from burning/ 
dismantled house or from road 
ku-gan tern-i n/kem-in 
■* remove [felled tree] from gar¬ 
den/road fulul agankal-in 
■* remove [obstructing tree] com¬ 
pletely fulul (a)m-in 
remove [vegetables] from ground 
oven f a 1 am-in 
■* remove [weeds] from garden 
dfgfnkal-in 

-*■ remove [wood (from rack), ladder 
(from veranda), fire (from 
ground-even stones)] 
dege1(a)m-in 
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■* remove hard crust from [cry 
ground ] ba 1 -kan/ba 1 a-gar 
kern- i n 

-*■ remove soft parts from [} ard 
core of log] ba1 -kan/ba1 a-gan 
kern- i n 

-*■ be removed tegep (y)ak iinem-in 

repair telel(a)m-in 

-*■repair a fence daam (dye) 
fagam- i n 

-*■repair [hole, tear] nam 
dagam-in 

-*■ repaired tambal ke-lu 

repay <him> abusala ke 
ku -g a -era- i n 

-*■ repay in kind aba 1 a/abu; a 1 a 
kern- i n 

-*■ repay a debt yaan/yuum 
ku-ga-em-in; (revenge) diu 
(uyo) tiim-in 

-*■ repay [good deed] tii-en-in, 
t f ki-em- i n 

■+fail to repay [debt] 
bulung(a)m-in 

■* food given in repayment of debt 
yam 

repeatedly, do aal tarns.o 

salt amso kern- i n 

■* do/go repeatedly yagak kem-in 

replant [garden] uksuluk 
dagam-in 

report what one has heard (weng) 
fagam (uyo) bagam-in 

represent, that X -e a Y X 

boyo Y fyo ko age umdif ku-ba 
(see agankal-in) 

reproduce abum-in 

reputation, have a - wfn s<5 


-*■ <he> has a bad reputation 
<beyo> wfn kub-e-bfp 
■*have a good reputation wfn 
b f n i m 

-*■ give <him> a bad reputation 
<fmf> wfn baga-em-in/ku-ga-em- 
■* give X a good reputation X 
<umf> tok (uyo) dugu1agam-i n/ 
bagam-in 

-*■ man with reputation/skill 
kamog fm 

■*per8on with a reputation (good 
or bad) wfn kup-m-in tanum 
-^■person with a reputation (bad) 
wfn tfb-in 

request bagam-in; olm-in; (beg) 
nen-in; (for oneself) dfl 
saan-in, tiik saan-in 
■* request <him> (to give help) 
<fmf> (bon (uyo)) dagagam-in 
■* request [it] covetously from 
<him> and take [it] tingfn-em 
■* request [ancestral spirits] to 
guard garden and harm [thief] 
wit saan-em-in 

resent X X umf kalan titin-in 

reserve it kup tamagam-in 
-*■ reserve for oneself, have re¬ 
served tiik saan-in, dfl 
saan-in 

-*■ reserve X for <him> X uyo 
<fmf> (wfn) baa-em-in 

resident kayaak 

resilience, have - 6m kun kup 

t^be-sa 

resin dan 

respect <him> <fmf> flak (uy<5) 
d ugam- i n 


responsibility ogok/ok 
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-*■ responsibility, have as <his> 
- ko-1<a> 

rest fingogam-in/fingkam-in 
m rest day i f f n am 
-*■ have/take a rest kun 
fingogam-in/fingkam-in 
-* resting place bong dam 

restless ku-fo-silfp; abifn 
mafak (kup) tonam-in 

retaliate tii-em-in, tfki-em-In 
-*• man who retaliates abaal 
k f i 1 ok ba 

mwoman who retaliates abaal 
k (i I f p ba 

retrieve [meat scraps] on bone 
s f1 tom-in 

return as<5k + Vm 

reveal [it] kafa 1 (a)m-in; 

kup-kem daa bagam-in 
-+reveal about <him> <dup>-kem 
dagam-in/(m)6gam-in 
m reveal the truth to <him> 

(tol) dukop daga-em-in 

revenge, take - on <him> 

tii-em-in, tfki-em-in 
-*• secretly request revenge murder 
or sorcery ameyak saan-in 

revolted by X X umf mok/dabin/ 
usaan baan kern-in 

rib malan kun 

-*• ribs (nga 1 ang/f ng f 1 ang kun 
-*• lower limit of ribs on side 
ma1 an fafet 

rich man moni so/mi ft kayaak 

rid, get - of talam-in 

■*get rid of them kulu-la 
unem- i n 


■* get rid of [some] kup kek kup 
kek unem-in 

riddle do (eng), weng do 
■*put a riddle, talk in riddles 
weng felep yak to dek to kem-in 
■* talk in (insoluble) riddles 

magam fnim weng bagam-in 

riddle [it] (with holes) 
kalel(a)m-in 

ridge bel 

-*■ ridge [of hill] fuun-in diim, 
bel 

■* ridge [of house] (am) duu 
-*■ ridge pole of house am duu 

ridicule <him> (weng) <a>-tafim-in 
rifle buguyok/bigiyok 

right tol (kup) (ke-sa); 

aafen (tip) 

-*• Right! ka ya 
mall right afat, fen 
■*it'8 all right to (do) boyo 
kaal binim kale + V 
■*That’8 right! fse 
-*That'8 not right! boti kup ba 
■* put <him> right (tol) dukop 
daga-em-in 

m Serve8 you right! kabo ki ; 
m f s am kup ke- 1 ap 

■* right hand sagaal m i ton 
■* right hand side ipkuk; mi ton 
<go> right to ... uglt saan-in 
+ Vm, ugat agankal-in + Vm 
■* go to the right of X X uyo 
ugaa kwep afaan kweng daa-la 

rigid, [house, fence] is - sii 

agankal-in, sii sii (bii) ke-lu, 
nagat mo-lu 

-*• [limb] is rigid (with pain) 
ni f1 saan- i n 
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ring, [bell, axe} -a tancaang 

aganka]-in, tangaang tangaang 
kern-in, tagaang tagaang k*m-in 
-* ring a bell bel o/tangaan<| 
agankal-in 

ring-bark a tree at kaal bom-in 

ringleader duu dup top to-la 
(fyo) 

ringworm unang 

rip [cloth] fengel(a)m-in 
-*■ [cloth, bark, pig akin, bag, 
leaves] rip (because of age) 
fengel (a)m-in/fangel (a)m-in, 
fangela/fengeI a tebem-in 
-* rip it apart fangaa ku-gam-in 
-*■ rip off [cloth, paper, pig 
skin, bark, leaves] fancam-in 
-*• rip off [strips of meat] (to 
eat) fen g(a)m-in 

ripe yam 
-> fully ripe nuut 
-+[soft pandanus] is nearly ripe 
ol ka fogo-bu 
■* ripen yam(an)am-in 
-* [plants] ripen dam(an)an-in 
-* false ripeness that causes 
fruit to fall prematurely f& 

rise fen am-in 

-*[8moke, steam] rises mffn-in 
-*■ [sun, moon] rises tebem-in 
■*ri8e again from dead tfgf 
saan-in 

river ok 

-*• the whole river (water and 
banks) ok bal 

road f1ep/i1ep/yep 
-* road to/from enemy territory 
waas f i1ep 


-*■ a bend in the road ilep fet 
k i i n dam 

-*■ g o to the next bend in the road 
ilep fet kfin dam/diim ko yang 
+ Vm, ilep sugaal fet dam ko 
yang + Vm 

-* go on/along/by a bad road ilep 
mafak f1ep unem-in 
take the other/wrong road i 1 ep 
mfg'k tom-in 

-*walk off the road te asft ilep 

. / v 

tiinem-in 

roar, pig -8 kugun-in 

■* [thunder, primus stove, new 
fire] roar8 dfgfl in-in (cf. 
noise ) 

roast fuum-in 

■* roast <it> <kwe/kwek> fuum-in, 
de/dek fuum-in 
■* roast them du/ku fuum-in 
■* roast [wasps 'e nest] with 
burning leaves el(a)m-in 

rock tuum 

roll (somersault) bubulun 
te1em-in 

-* roll [it], [it] rolls along/ 
down by itself bubulun-in 
■* he is rolling it bubulun 
kwaa-1 a unan-bo 

-* roll [cigarette] dfnankal-in 
roof am konal 

-+roof, roofing grass am kon 
-* roofing grass (kunai) sfnsong/ 
s 'ngsong (kon) 

-* large leaf for roofing atfk 
kon 

-* roofing leaves suganok; ulung 
kon 

room ugo (y)am, ogoyam 
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-*■ room for initiands in family 
house mii1 am 

roomy b a a -1in 

roots (at) timt fn 
-t downward shooting root of 
pandanu8/yam muuk 

root, [pig] 8 around for 

worms buk unangkal-in 

rope sok 

-*■ climbing/foot rope bfnang/ 

/ ' 

m i n an g 

-*■ single hand rope across swift 
stream fiyaal 

rot, dry - in wood at mamdat/ 

mebf yok 

-*■ dry rot in flesh of [food], 
rotten [food] kup 
-*■ [taro, sweet potato, banana] 
has dry rot in flesh 
kub (an)am-in 
slimy rot in taro sfng 
dagam- i n 

-trot, go rotten ab (^n)am- i n 
-t [body] rots sfng dagam-in 
-t[fruit] rota tafal(an)am-in 
-* [vegetable matter] is rotted 
black in water fll(an)am-ln 
■+rotted [wood] kulu 

rough [wood] ningilfng 
-trough/harsh talk i 1 uum s6 eng, 
mlfak eng 

-+be rough with <him> 

<dup>-kegem-in 

->■ talk roughly tftfl/alaang eng 
bagam-in 

round object magap 

swing round (180°) diksigim-in 

roundworm ol kasen 
row [boat] imel(a)m-in 


rub [tobacco] kalel(a)m-in 
-*■ rub off talam-in 
-t rub on [oil] tagam-in 
■* rub on [paint, mud] Mfg(a)m-in, 
i 1 ik I 1 Ik kern-in 

rubbish if f p 
-*■ garden rubbish mon 
■* rubbish dump alal (tern), a 1 a 1 
d fim, m6n tern 

-t-rubbish heap/place in garden 
s i fn (tern) 

■* rubbish pit kasen om kaffn 

ruin <it/him> <du>-fagagam-i n 
-t ruin [garden] dalat(a)m-in 
-* ruined mafag (an)am-i n; dalata 
ko- 1 u 

ruler/measure tiim-in 

rumble, belly - ol diit/kasen 

eng 

rumour dulul eng; maagalo weng; 
saak eng 

rump ol kaal 

■*rump skin and fat [of pig] 
kagam kaal 

run fnget/yuut + Vm 
-tnose runs ifn telem-in 
-t run away bflii tebem-in/ 

daagTnem-in, bflTnem-in (rarer); 
s f g ( n - i n 

-tit runs out ben-in 
■* run out of <it> (none left) 
<dup>-kat saan- i n 
-*■ [blood] runs out of wound 
sfngkam dagam-in 
-t [time] is running out 
dfgfb(an)am-in 

runaway degep 

runner, leading - [of bean plant] 

d uuk 
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■* new weak runners [of plants, 
trees, vines, ferns ] duung 

runny kagal kagal kem-in, 
kaga1(an)am-in 

rupture, [membranes] - (in 

childbirth) bfgfnam-in 
■* the membranes have ruptuied 
ok uyo bigin-u 

rush precipitately digfk 
linen- i n 

rust ina1o1 

[it] is rusted fegela t<ibem-in, 
fegel fegel tebem-in 
crusty inalol ton-su 

rustle, [wind] - s [trees \ 

fi f t dagam-in, fift ffit kem-in 

ruthless towards <him> 

<a>-t a f i m-in 

s 

sacred amem 
■* sacred day iffn am 
men's secret/sacre d lore weng 

A / 

amem 

sacrifice, pig - (for illness) 

ilgem kong 

-*• make [sacrifice] tubiim-in 

sad, <he> is - aget/agetem/ 

bubul (uy<5) mif^gan^b-e-bd ; 
agetem uyc5 iluum kup teb^b-e-lu 
■* she is sad d6bJn Jgl-nuluta 
am^n - bo/d li - f f 1 i n-bo , am baan 
ugi -nil 1 u ta/uga-brfm (ta) aman-bo/ 
du-fflin-bo 

-* <he> is very sad aget/bubul 
fuyap teb^b-e-bu 
-+ sad at <his> going 
<du>-fTl in-in 


saddle (between mountains) 
nagaal diim 

safe (to go) kaal binim (unem-in) 

■* I won't be safe! mfsama-niml e 
-*■ safely tambal kup 
-* they hold [ prisoner ] and bring 
him safely a-afu-ni1ipta 
telelam dep un-fn 

safety, I fear for my - nfm( 

kaal diim finanop-ne-1u 

sag, [wet ground] - s (under foot) 

foot) fu1ut agankal-in 

sago (palm) om, mififm 

sake, for <his> - <bem(> 

t o1 op diim 

-*■ (do) for <his> sake <bemf> 
tolop diim (o age-nalata) + V 

sale, thing for - saan-in 

salt yo1 (t i ip) 

-*■ salt sucker/leaf sang 
-*■ Oksapmin salt ep 
-*•plants burned to make salt yol 
t i i p 

■+■ put salt in food tubum-in 
■* salted abaal/abalfm (tebe - s u) 
-+[food] tastes too salty atul 

(tebe-su) 

salvaged rubbish saak 

same, the - as <him> <ili>-tap 

(also: me nala-tap, you sm 
kalap-tap, you sf kulup-tap, her 
ulu-tap, us nulu-tap, you pi 
I 1Tp—tap, them i1f—tap) (also: 
this/her kalu-tap, that/her 
kulu-tap, this/him kala-tap, 
that/him kula-tap) 

-*same, they are the - (m) fta 

ba fta ba, ilatap ilatap; (f) 
uta ba uta ba, ulutap u I u tap 
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-+X ia the same as Y K y uni 
tiyuuk/ tfgift ko 
■* have the same ideas negal 
kabelal maagup kem-in 

sample/snack i m ifn ; imifn (uyo) 
kwaam-in/unangkal-in 
-* pull sample off [meat] before 
it is shared sala-gan/ 
s f 1 -kan kera-in 

sand ok d fn i i ng 
-*• dry 8 and i p 

sandstone, 80 ft - yigflfk/ 

fgflfk 

8angguma (secret murder) biit 
<aam-in> 

8ap [of tree] dan, adan; ok 

sapling at man 
■* cut 8apling8 down at kun 
fagam- i n 

satiated unan-bita mafagan-u 
ku1 a- 1 a 

satisfied bilili agankal-in/ 
saan- i n 

Saturday ulotu kern diim 
+ cm Saturday am bugup diim 
ko t a 

8 aw so 

say agankal-in; bagam-in 
-* say it weng (uyo) bagam-in 
■* say about me nagankal-in 
■* say about you kagankal-in 
■* say X X umf aget uy<5 
kam^ ginki 1 - i n 
■* 8ay 80 kam^g Jnk^ 1 - i n 
-*■ say so and so kam^ge-ta & 
agankal-in, kwfnt^p umf sang 
uyo bigam-in 

-*■ be always saying suun eng 
b Jgam-in 


-* say something bad about X X 
fyo weng mifak biga-em-in 
■* what <he> 8ay8 <'mf> bon tern 
eng , < f m f > weng 

-+<he> said it <himself> <ilamf> 
bontem (eng) bogo-l<a> 

■* <he> ju8t said that! (IDIOM - 
it 1 8 not true) w&ng umf 
b(5 go- 1 <£ > 

-*That'8 just what I'm saying! 

(IDIOM) ko bagan-bii bole a 
-*That'8 what you say! (Lie! or 
True!) kapkal bogo-lap kwa 
■+ have nothing to say, not know 
what to say (ashamed) weng 
amon- in 

scabies d f1f b f n 

■*have scabies dflfbfn dagam-in 

scales [of fish, lizard] ilim/ 
i m i 1 (m 

scalp dabaal kaal 

scaly, having - skin disease 

(sipoma) dfn (daam) 

scar du 1 

scare <him> deka-em-in 
+ scare <him> off <an>-da1agam-in 

scatter s f g f n-in 
-* scatter [barricade, butts] 
kulel(a)m-in 

■* scatter [them] segel segel 
kern- i n 

■* [they] scatter around segel 
segel telem-in/tebem-in 

scent wel 

scold <him> <i>-gankal-i n ; 
alaing/titil eng baga-em-in; 
buuk bigam-in; <an>-1igon-in ; 
sft ibu daga-em-in, bin 
dfi-em-in; de kala-em-in; 
<dub>-am-in; olsik eng biga-em-in 
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-*• scold/swe ar a lot i 1 uum ;6 
eng ba gam- i n 

-*• scold, and nearly hit <him> 
<an>-d alagam- i n 
-•■angry with <him> and scold 
<him> tit kup saan-em-in 
-•scolding kagfn eng 

8coop it up kugam-in; ffo 
ku-1agam-in/ku-gam-in 

scorched mu 1ung(an)am-in 

8 corpion atoguum 

8 courge, a - club at fncalang 

8cout [an area] dup kugum-in, 
kup kugum- i n 

scrape [taro] wem-in , umdim-in/ 
undum-in 

-•scrape [wood] namam-in 
-•scrape it into something 
kugam-in; ffo ku-1agam-in/ 
ku- gam- i n 

-•scrape [ash] off cooked r.aro 
d f1 tom-in 

-*• scrape unburnt edges of a fire 
inwards dam (uyo) a 1 u 1 (a)m-in 
-•scrape [soil] off freshly har¬ 
vested taro i1ek dugam- n 
-•scrapings from newly-pul '.ed 
taro i1ek 

scratch oneself deng(a)m-in 
scratch oneself (with finger) 
deng den g kern-in 
-•[undergrowth] scratches 
del ( a)m-in 

scream atul fagam-in 

scrub (bush) at man tern 
sea yol ok 

seal [skin of taro, etc. ] in 
flames fogagam-in 


search for fen-in 
-•search for [frogs, spiders, 
insects] with women's bamboo 
torch el(a)m-in 
■+search for [a road (up/out/ 
etc.) ] dflfn-in 

■* search for [thing out of place] 
ugagam-in 

second a 1 op d i im 

-•second and later children nang 
dup-kam-in/man 

-•second crop nang (abum-in) 

secret (weng) bantap, bantap 
w£ ng 

-•keep [it] secret n^m dilgam-in 
-•keep [fact] secret fulmam-in 
-•tell <him> a secret (about X) 

(X umf sang) kaltem (uyo) ke-em-in 
-•men'8 secret/sacred lore weng 

A / 

amem 

-* secretly bantap; iball; tiin 
kublb-e-ta + V 

-•kill secretly maagllo aam-in 

seduce [woman, man] tiki mom-in 
-• 8educe [a wife] (from someone 
else) ulaa ku-gam-in 
e educe <me> ulaa <n^m^-dugam- i n 

see tiin dagam-in 
-*■ see <him> <a>-tamam-in 
-*• see [someone in the act] tuluun 
u-tamam-in 

-• see someone (do) tamam-in 
■+ see it for <himsel f> <ilamf> 
tiin fala u-tamam-in/u1 am-in 
see that/what ... u -1 a m-<a> t i ye / 
u-tam-<a>ta ... kalaa agankal-in 
■+ see whether X or Y u-ta-bulupta 
X ke-lu Y ke-lu kalaa age-lum 
-*■ easy to see tiin baan (dfim) 
kal, tiin diim kal 
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■*(we) really did see him tiin 
i1ep ke-sa 

-► (you) see me infrequently 
(IDIOM) nfmf tfbft kun uyo 
kayop tebe waana-ba (i)latap 
■'seeing that ... kanube, kebe, 
kanu 

seed dam; (at) san, ilaap/ilop 
-*■ seed( ling) of tree asan 
■'■banana seeds suum magap 
■* the red seed of fal/falam tree 
f a a 1f yam 

seek for [a road (up/out/etc.)] 
dll in-in 

seize [it] de dugam-in 
-♦•seize [her] as wife tagam-in, 
u1 am- i n 

select [person, thing] ulam-in 
-'select <him> ulaa <du>-gam-in 

self-centred <ilamf> kaal 
dugam-in/ku-fflin-in 

self-sown kugep, saak kugep 

selfish ilek dagam-in, ilek flek 
kem-in; <ilamf> kaal dugam-in/ 
ku-f \ 1 i n- i n 

sell X to <him> X uyo <imi> 

(win) baa-em-in 

semen es ok 

send/throw <it/him> dula-l<a>, 
daa-I<a> + Vm (ben - to <me> 

•* send them ku 1 u - I <a>/du 1 u - 1 <a> 
linem- i n 

-♦send them [somewhere] dul(u)/ 
kul(u) uial unem-in 
-♦send <him> on fruitless errand 
bitig^ga-em-in 

senior bise1 
-♦senior man af^lfk 


-*■ senior woman afek 
■* his seniors fik, (fik) (tanum) 
biseI a a 1ap 

sense , <he> has/got some - 

aget bam daap-m-u, <fmf> aget 
uyo bam d^ga-em-in 
•♦ that talk has no sense in it 
weng uyo dam bagam-in binim 

separated degela tebem-in, degel 
degel tebem- i n 

serenade at fagaa tuubem-in/ 
turn- i n 

seriously nangkaal 

servants, <his> (IDIOM) 

< fmf > kayaam 

serve <him> <imf> bon tern kfit 
fen- i n 

-♦serve [food] tufum-in 
-♦serve [food] to <him> 
ffu-em-in/ffa-em-in 
-♦serve [vegetables] at edge of 
pandanus/pig ffltom-in 
-♦Serves you right! kubo ki 

set, [sun, moon] -s tem'nem-in 

■+ [tendons] become set 
dfs(an)am-in 

-♦set aside for oneself tiik 
saan- i n , d f1 saan-in 
-♦set out (on trip) fen-in 

settle (there) (kogol) saga^l 
big f-bl 

■*8ettle and live (there) (kogol) 
saga^l bigf amift ton-se 
■*8ettle a matter telel^m kwep 
top ... 

-*8ettle X in court X umf sang/ 
weng telel(^)m-in 
-'the matter is settled weng 
(uyo) bfnfman-u 
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seven bankal ; (counting) ban; 
t * top (banka 1) 

seventeen kum mi 1if fogo 

seventh ban di i m 

several iipmakmak 

severely ditil 

■* (do) severely d i ti 1 figai + V 
sew up bigfn(i)m-in 

sex, two people of opposite - 

and same generation who ere 
blood relations or samaa mfgfm 
-* have sexual relations with 
[ one's wife] sina-bom 
u-tamam-in 

-*• have extra-marital sex re lations 
sa dagam-in 

-*■ have sexual intercourse I vulgar) 
is a 1 (a)m-in 

-•■[man] has sexual intercourse 
with [woman] isala kup-lia-em-i n 

shade tabanfm tern 
-*■ brush shade for seedling f<5fol 

shadow sin fk 

shake <him> <dup>-ki sianin 
-+be shaking bumban (tebe-lu) 

-*■ shake hands (ben - shake hands 
with <him> fet dugam-in 
-*• [ ground ] shakes bumban ceng 
ken g kern-in 

[wet dog] shakes himself fili 
f i I i kern-in 

-*• <he> has chronic shakes bumban 
keng keng kern al-b<a>, bjmban 
tulup tulup kern al-b<a> 

shallow [water] dal 
shaman fiil du mo-1 In tanjm 
shame f i t<5m 


share things [with people] 
d a 1 am-in 

■* share around sege1(a)m-in 
-*■ share around [small things] 
tagam- i n 

-+■ share out piglets kong man 
(uyo) diim-in 

■* contribute one's share to <his> 
(bride price) atuk/anung 
tf fi-em- i n 

■* give <him> a share <dub>-agam-i n 
-*■ have a share in <his> project 
atuk/anung dagaga-em-in 
-* you've taken more than your 
shave (IDIOM) kapta afaligen 
ku1u- 1ap 

sharp [knife, axe] atul (tebe-sa) 

sharpen [axe, knife] on whetstone 
fgaa1/yagaa1 (tuum) taam-in 
-*■ sharpen [wood] namam-in 
-*■ sharpening stone yagaa 1 /yege 1 / 
fgaal/fgel tuum 

shave [whiskers] b(tarn-in/bfsam-in 
■* shave [wood] aatftfm-in; 
namam-in 

shavings (at) buut 

she (non-emphatic) u-yo, (this) 
k6/k6-yo, (that) b6/b6-yo; 
(syntactic focus) u-ti, k6-ti, 
b3-ti; (alone/only) ulu-sin(on)/ 
ulu-fin(6n)/ulu-gin(on)/ulu-giit; 
(also) u-gol , k6-go1 , b<3-go1 ; 
(herself - emphatic) u-gol; 
(herself - reflexive) ulu-ti, 
u-giluta; (and - connective) 
u-le, ko-le, bo-1e, ugili, 
b3ga1e, k6gile; (and/with) u-so; 
(first) u-siik, k6-siik, b<S-siik; 
(different) ugulumf, b6-gu1umf, 
k6-gu1umf; (not) u-gi/u-gu, 
k6-ga , b3-gi 
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shed, [blood] is - sfngklm 

dagam-in 

-*• [ insect] sheds skin fi fm/ 
imilfm (uyo) taam-in/tom-in 

shelf kulaang 

shell, egg - ilom 

-*• outer shell [of pandanus, 
peanut, egg] 6m 
-*• shell types (see APPENDIX) 

shelter, lean-to - against a 

fence daam dong dfim am 
-*• rock shelter imal 
-*• temporary shelter (IDIOM) am 
m^ f ak 

■* shelter tabanam-in 
■* shelter [person] uksum-in 
-*• sheltered/dry spot y6ng/ 
y6ngan-in/yengim tern 

shield at kom 

shin, shin bone kapmit kun 
-*• shin (front edge of bone) 
kapm ft bab f1 

shine, [fire, lamp] - s 

kenam- i n 

[stars] shine saan-in 
-*• [sun, moon] shines tagagam-in 

shiny bamalaang so, bumalaang 
so, bumalaang do-bu 

shirt kwaak kalim-in 

shivers kaal ung dfbft 
-*• shiver with fright kaal ung 
d u 1 1 m 

-*• [person] shivers bumban keng 
keng kern-in 

-*• shiver (with cold) muk muk 
kern- i n 

shocked milfp saan-i n/aganka 1 - i n , 
agetem (uta) kup mil fp 
mob-e-lu/age-1u 


■* shocked (at news) kong saan-in/ 
agankal-in, en(am)-in, kong mo 
un-a tal-a kem-in 
■* shocked by [something seen] 
<u>-tam k6ng/dfk saan-in 

shoe yaan ilom 

shoo <him> away <an>-da1agam-i n 

shoot (bud) (at) yogop/igop 
-*• shoots [of plant]] uung 
-*• shoot (inside plant) kuluk 
■* edible shoot [of plant] aget 
-+edible shoot (inside plant) mim 
edible base of shoot tom 
-*• shoot from a seed fffng 
-*• new 8hoots fuut 
-*• new shoots from tree stump 
(at) yogop/igop/ogop 

shoot (with bow and arrow) 
bemtum-in 

-*• shoot [arrow] bfnum-in; 

tugag i ft saan- i n 
-*• shoot at rolling target dot 
saan-in 

-*• J shot a bull ' 8 eye bfno-li no 

du-tam un-u 

shore of X X umf dfniing 

short duumaat/duumaak, 

duumat (an)am-in ; ugungmat/ 
uguyup; (insufficient) 
i i b ( an)am-in 

■* [time] is short d f g f b ( a n ) a m-i n 
-*• he cut it short ugaa kwaa-la 
duumatan-u, duumaat ugaa kwaa-la 
-*• short-sighted tiin ifp ton-in; 
tiin suuk (k6-sa), tiin 
suugan-sa; tiin (uy6) 
milil6p-m-u, tiin mililibok 
kwiingap-m-u 

shot, a bad - un tuup 
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shoulder nagaal kun 

shoulder blade ma^k kun 
carry it on shoulders ku 
nagaal tom-in, ku nagaal to 
kwep telem-in 

shout ilm-inj atul f^gam-in; 

(when angry/afraid) ^tul 
fagam-in, fatal (kup) kalfn-in 
(IDIOM) 

shout angrily atul eng bagam-in 
-*■ shout antiphonally alfng/yuul 
fagam-in 

-*■ shout loudly bon tagam-in 
■* make staccato shouts (announce¬ 
ment of success and arrival) 
bong fagagam-in 

shove <him/it> <along/over'. 

ilfb-e <daa-la> <y^ng> atem-in 

shovel it into something 
kugam-in; ffo ku -1 agam-i 11 / 
ku-gam-in 

8 how [it] kafal(^)m-in 
-*• show [it] to <him> kafal-em-in 
-*■ show <it> to <him> 

<du>-f^1-em-in/ku-f^l-em-in 
-*• show <him> kugu-em-in 
-*• show (him) [what is what, what 
it is] [ku-bu] ko age age 
kem-in (see agankal-in) 

shrink a 1 u 1 ( ^) m-i n ; katfb ( an)am -in 

shrivelled, <his> [hand] is - 

dataneb-e-su 

-*• skin is shrivelled up kaal 
(uyo) fogo ko-1 £ 

shudder with fear kaal ung 
dutim tebeb-e-lu 

shuffie mal^n eng dagam-in; nene 
nene telem-in 

shut [door] agfn(a)m-in; 
ilom-in; kwek saan-in 


-*■ shut [eyes] kamfn(^)m-in 
■* shut firmly nag^t saan-in 
Shut up ! s i n i n g 

shy fitom o agankal-in, fitom 
dfn^nkal-in 

sibling, younger - nagal 

■+ sibling-in-law baat/baas fm ; 
kungkft; ungkft 

sick maf^galfk/m^f^galfn/iba^n 
(Jl-b<a>); usa^n fuum-in 
+ feel sick usaan fuum-in o 
agankal-in 

get sick amulung dagam-in; 
maf ak umkam-in 

■^slightly sick kaal fong al-b<a> 
■* be very sick bong fag^n-bii 
s-e s-e kern-in 

-*• <hi8> guardian spirit has made 
<him> sick usong (tebe) 
<a>-ngko-ba 

+[baby] is sick and helpless 
yen fatam-in 
■* sickly [plant] tftak 

sickness (generic) mafag^linok 
-*• sickness has a grip on <him> 
m^f^galfn <a>-afu-bu 

side mi 1i f 

side [of box, sheet] mitcin 
-*■ under side afak 
-*■ each side mil if so mi 1 i f so 
aright hand side ipkuk, mi ton 
left hand side afaan 
■* on the far side kul unem-in 
■* on this side is ... on that/the- 
far side is ... kalo telem-in 
ku1o u nem-in ... 

-*■ the other side t^m 
be on all sides of <him> <dep> 
iibak ku1a^k/ka1aak daagam-in 
■* (look at) it from all sides 
dup kift dup kalaak kem-in 



311 


-*• go to the aide of X, set course 
80 X is to one side X uyo ugaa 
kw^p (afaan) kweng daa-l<^> 

■* side with flunem-in 

-*■ side-by-side sifng dfim-ln 

sidetrack (him) tiim tonam-in 

sidle up to nene nene telem-in 

sigh (at sad news) fulut 
ag a n ka 1 - i n 

-*■ sigh and not talk mam fulut 
aganka 1 - i n 

sign (partly cut bush tops to 
show road) i1o t 
-*• lay a road sign for <him> ung 
kugu-em-in, <bemf> faal ung 
kugu-em-in 

■* cut and place stick signs on 
road for <him> (to follow) 

<bemf> faal ung kugub-e unem-in 

sight, in - tiin baan (dfim) 

kal, tiin diim kal 
-*■ in <hi8> sight < mf> tiin diim 

silence, listen to it in - 

agol tinangkam-in 

silent sining agankal-in, 
siningkale, tami agankal-in 
-*■ silent person siningkal-in 

similar to <him> <ila>-tap (also: 
(me) nala-tap, (you sm) 
kalap-tap, (you sf) kulup-tap, 
(her) ulu-tap, (us) nulu-tap, 
(you pi) ilfp-tap, (them) 
i 1 T — tap, (this/him) kala-tap, 
(that/him) kula-tap, (this/her) 
kalu-tap, (that/her) kulu-tap) 
similarly mungkup 

sin feng(a)m-in 

since <(he) was a child> <man 
katTp> kegal ki 


sinew mum^1 /memi 1/mam41 

sing a song as^ng/at (uyo) 
kwaam-in 

■* sing [insulting song ] dup 
suun-in 

■* sing loud victory song amem 
ugam-in, saaman amem kalam-in 
■* sing the fuup men's song at 
singsing fuup kwaam-in 
■* sing in lower key del degep 
daak un-uta kwaam-in 

singe [pig bristles ] fogagam-in 

singing, lead/begin - of song 

as^ng ku-furn-in 

sing sing atol 

-*■ go to a singsing atol dagam-in 

sink ibulup age ok t£m fTnem-in 
-*• sink hole in limestone muumal/ 
maamal tern 

■* sink hole as possum nest kalel 

sinner fuut daam (man), fuut 

tib-in, kuguup mafak wa-afu-lin; 
tiin alop baa-lin 

sinuses/cheekbones under eyes 
tiin abaak kun 

sipoma amsaang/d in/ imi1fm (daam), 
{ 1{m (daam) 

sister, elder - baaben ; kangkek 

\n gkek 

■+younger sister neng 
-*■ sister [of man] unang 
- *[man'8 ] sister, [man's] father's 
young sister nabfnang; kabfnang 
(bf nang 

-*• half/step sister namdalen/ 
namda 1 im/namda 1 ip ; kamdalen/ 
kamda11m/kamda 1 ip; fmdalen/ 
fmdalim/fmdalip 
-+hu8band'8 sister fikalel/ 
figa1e1 
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-twife's elder sister i mo t 
kalol ; a 1o1 

-*■ sister-in-law (husband'8 elder 
sister) im6k; timek 
-> -sister-in-law (husband's younger 
sister) fmneng; tfmneng/ 
t amneng 

-tsister's child unang man 
sister'8 husband nabfnang 
diim; kabfnang diim; fbfnang 
d i i m 

sit down tonam-in 
-*■ sit idly (listening) tiin 
fi1f g(a)m-in 

-* [people] sit down together 
dutul(a)m-in/dutal(a)m-ir 
-t they were sitting there 
tonan-bii dep yak m6-lfp 

situation, the - kanum inin-bo 

(uyc5) 


■+in this situation 

kanu- 1 u 

<boyo> 


six bugup (counting) 

; bugtipkal 

sixteen tuluun milif 

f ogo 

sixth bugup d fim 


size tiyu uk 


skill, man with - 

kam6g f m 

skin kaal 



-tbelly skin [of pig] ban (kaal) 
-*■ skin and fat between navil and 
genitals [of pig ] imaan kaal 
-*■ skin and fat just above and 
below navel imaan/ban dalap 
-*■ small cut of skin and fat be¬ 
tween legs and belly [of pig] 
kak 

shed skin [of snake, insect], 
peeling skin [of person] flfm/ 
i mi 1 fm 


■* soft inner skin [of nut, egg ] 
i 1 om 

-*■ dry flaky skin [of old person] 
i mi1f m fok 

-*■ scaly skin disease i mi I'm/ 
amsaang (daam), fl fm (daam) 

-*■ (he has) <my> kind of skin 
<na1amf > kaal d i g i n 
■+[in8ect] sheds skin flfm (uyo) 
tom-in 

skinny kon ton-in 
-*■ skinny person kunseng 
-*■ [person] becomes skinny kun 
kern(an)am- i n 

skirt/apron, woman '8 grass - 

unam 

-*■ grass skirt uncut siliip 
-*■ skirt droppings unam dfm 

skirting, floor - ogep 

skull dabaal kun, dabom kun 
-*■ bone at top front of skull fm 
kun 

sky abifl (tigifn); am 
-*■ the clear blue sky abifl kun 

slack, [bows tring] becomes - 

bu1u t(6n)am-in 

■* slacken effort bet bet kern-i n 

slander weng (mfil) t6bem-in 
-*■ 8lander <him> <fmf> wfn uy6 
dit ub-e 

slash [grass, pitpit, rope, cane, 
shoe] bom-in 

sleep agaal unem-in, amfnem-in; 
sinam-in 

■*[they] sleep agal (an) am- in 
■* sleep soundly ugat mo amfnem-in 
-*■ go right to sleep fif saan-in 
-tunable to sleep properly, sleep¬ 
less kafan sinam-in 
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-*■ talk in one's sleep flam eng 
bagam-in, weng imalam bagam-in 
-*• groan/mumble in sleep unol eng 
bag am-in 

-*• have troubled sleep for several 
nights when ill bong fagan-bii 
s-e s-e kem-in 

•+ sleeping place nearest fire 
at i i p 

-*• <he> is/feels sleepy tifnak 
tebe-em-in; tiin tern uyo 
agalun-on o agankal-in 
•* sleepy dust tiin ol 

slide down tulup tulup telem-in/ 
unem-in 

-*■ slide on belly nene nene 
telem-in 

■* land slides ku 1 e 1 unangkal-in/ 
tagagam-in 

■* [fallen tree] slides downhill 
telen tifl ffnem-in 

slime, green - in water ok 

b i nap 

slip talaang dagam-in 
-*■ <he> slipped talaang <a>-ngko-bu 
■* slip through/between fingers 
sagaal fftik tern i1ep tarn 

f fnem-in 

slippery talaang (tebe-su); 
fubalaang (tebe-su), 
fubalang(an)am - in 
slippery ground dam tal baan 
d f i m 

slither, [snake ]-e along 

telen + Vm 

slope i1 urn (tern), tifaap 
■*8teep slope kot 
-*■ steeply sloping ground i 1 ok 

slow down bilili agankal-in/ 


-*■ slow-moving finam (tebe-sa) 

■* slowly agol ; fiyaap; nangkaal 
-*• do slowly fiyaap fiyaap kem-in 

small katfp, katfpnok; saanon/ 
saanonengim; katfbengfm; titep 
(k fim) 

•+ small [things ] kangkang 
small [fruit, vegetables, 
pandanus ] f i 1naang/fi1nong 
-*• small job, make small garden 
kaal fong ogok 
-*■ small talk weng kangkang 
bagam-in 

■*become smaller alul(a)m-in; 
kat fb(an)am-in 

smaller [thing, person] than 
another tulkun tern 
-*• smallest portion mufung 

smart, <he> is - < mf> aget 

fugun-in uyo afaligen 

smash [it] kaptug (a)m-in ; 
kol(a)m-in 

-*■ smash (stone] felel(a)m-in 
-*■smashed kaptuga tebe-lu, kaptuk 
kapt uk tebe- 1 u 

•+ [fallen tree] is smashed begel 
begel tebe-lu, begela tebe-lu; 
ibala tebe-lu; kola tebe-lu, 
kol kol tebe-lu 

smear on [paint, mud] ilfg(4)m-in, 
ilik ilik kem-in 
■* smear on [oil] tagam-in 

smell tang 

-*■ smell reaches <him> tang 
tamka-em-in 

-*• a bad smell tang mafak, isagfm 
tang 

-*■ have a bad smell dagak/isagfm 
tang kuun-in 


saan- i n 
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-*■ smell (sniff) fut fut 

agankal-in; min min kem-in, min 
fut fut kem-in, min fut 
agankal-in 

-> smell X X umf min fut fu: 
kern- i n 

it is smelly, it smells (tang) 
kuun- i n 

smoke Stum 

-*■ smoke [it] dry at it d'num-in/ 
tabSm- i n 

-*■ smoke a cigarette, share a 
smoke bfs^gam-in 
-asmoke a cigarette suuk (uyo) 
un£ngk£ 1 — in 

■* smoked [meat, tobacco, leaf, 
firewood] atat 
-*■ non-smoker suuk filift 

smooth kom, X kom diim 

smooth [ground] iffl(a)n-in 

smooth [wood] tambal 

smooth down [hair, fur] atim-in 

snack i mi (n 

snake (generic) inap; (spacies - 
see APPENDIX) 

snap [it] fegel(a)m-in 
-* snap [ochre sticks] bfltom-in 
-*■ snap off [stalactite] balam-in 
-*■ snap [stick], [stick] snaps 
i I o kSp-kam- i n 

-*■ snap with strain ug£t sian-in, 
ug£t aganka 1 - i n 
-* [strained wood] snaps 

fegel(£)m-in; ilo kup-kam-in 

snarl, [animal] -s itul 6 

aganka I - i n 

snatch it d£ga£ ku-gam-in 
sneakily tiin kub£b-e-na I <a>ta 


sneeze sfbfling dagam-in 

sniff fut fut agankal-in; (smell) 
min min kem-in, min fut fut 
kem-in, min fut agankal-in 

snore nfngfliit/ningiling; 
nfngfliit faam-in, nfngfl lit 
(eng) fu urn-in 

snout, pig -s ground foraging 

for food buk f£gam-in 
[pig] snouts around for worms 
buk unSngkSI -in 

so kale 

+ so , and so, so that -ta 
■* and so kalS, kanube; kalaS 
aganka I - i n 

soaked (ok/wep) taf£ I (£n)am-in 
sober-faced iIuuk fen-in 
sock yaan men 
soft bet 

-* [cooked food ] is soft fulut 
mo-Iu ; bet(an)am-in 
soften bet(an)am-in 

soil kaffn; bagan 
a red soil bfn£m 
■* alluvial soil ok dfniing diim/ 
tern 

-*poor soil bulup b£gan 
-*■ soft damp soil tol 
■* stony soil tuum dfim 
■* stony limestone soil kuung dfim 
-*■ soil matted with roots but with 
little topsoil dung ffl(£l) 
diim 

water-logged soil with lots of 
rotting humus fil tern 
-*wet soil around spring ok£k tern 
+wet soil with red micro-organisms 
in a I o I tern 
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solar plexis mat tom 
8ole [cf foot] (yaan) ban 
solid [house, axe] kisaak 

some maak; iipmakmak; atuk, 
anung; mep atuk maak; (IDIOM) 
a 1 op kup maak 
-*• some . . . some/others 
iipmak ... iipmak 
-►some people atuk kweng 

somebody else telefol 

someday bii-luta am umak daan-uta 

somersault bubulun tilem-in 

something mufekmufek 
-*■ do something to <him> kuguup 
uyo kup-ka-em-in 

sometime bii-iantemu maak uyo, 
bii-luta am umak daan-uta; 
s-uuk-ta, s-uuk nala 
sometimes (reluctant admission?) 
b f1 iip maak 

-*■ sometimes and sometimes . . . 

... mi 1 i f i Ie ... mi Ii f no 
sometimes he will-come/comes 
bii iipmak to I-ontemi/1a 1 a-nub a , 
bii biliip maak tol-ontemi/ 
tala-nuba 

son man tanum 
■+ youngest son man afungim 
■^eldest son (man) tanum difl 
■*s on-in-law (daughter's husband) 
man d f i m , muu1 i i m 

song a t, as^ng 
-*■ sing a song at/as^ng (uyo) 
kwaam- i n 

■*boy house song man det 
hair-initiation song mufuum 
det 

a men ' s song f uup 


-*■ loud victory song sung when 
returning from hunt/battle 
amem ugam-in, saaman amem 
ka1 a m-in 

soon siita, si i t-na 1<a>1 i , 

siitap i 1 ugo-1 antemu uyo; mep; 
ka; kamaa; yugusagam 
■* (will come) soon dfgfp 
■*[time] is soon d f g \ b ( an ) a m- i n 

soot in roof of house am sflfng 

sorcerer tamon dTn-in/un-in; 
tiin baa-1in/baap-m-in man 

sorcery timon/tfmon 
■+work sorcery timon/t fmon uyo 
uningkil-in; timon ang 
d fninkil-in 

■* cure sorcery timon digam-in 
8 ore ibang 

■* [infected spot] is sore i 1 an-bo 
-*• have a sore tongue f6ng kaal 
tibe-s u 

sorrow, <he> -s aget/bubul 

fuyap tebib-e-bu 

Sorry! (shock) bai; inal uu; 

kuI min ai, kulain min ai; telak 
e; usip (min) ai/e 
•+ sorry for <him> <d u>- f 1 1 i n - i n , 
<df>-ff1in/<du>-ff1in digam-in 
+ie sorry when trouble comes 
m ( sim(an)am-in; yim(an)am-in 
-*• I'm sorry I did that to you! 
(nfmf num kipso)/(b6so) nigil 
iip bogop-ke-lf kube 

soul sin f k 

soul [of living man 3 corpse] 
dam 

soundly, [sZeep] - f6m(tuup) 

sleep soundly ugit mo amfnem-in 
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sour amfl (tebe-su) 

source m i f t 

sou (kong) fgft/yagft 

sow [seed] broadcast bifl(a)m-in 

spare, have some - [food, rope ] 

tukup tukup kem-in 

spark (at) titup/tatup 
■* sparks shower tatup fukom-in 
■* X sparks X umf tatup fukom-in 

spatula miyaak 
speak bagam-in 

-*■ speak up weng kup-kek/dup-kek 
dagam-in, weng kup-kek/dilp-kek 
daa bagam-in 

-*■ <he> speaks clearly <fm(> 
bontem/weng uyo bamat/falat 
age-s<a>/mo-s<a> 

■* hesitate to speak, wait for 
someone else to speak ban tagaa 
d u gam-in 

spear k6ng un 

special day am afaifk 
■* do something special ogok 
afalfk (uy<5) t e 1 e 1 ( a ) m-i n , ogok 
wfn so ( u y <5) telel(a)m-in 

speckled [pig] silfn 

spectacles tiin kaki t<5k 

spell, say a curative - fuul 

s a an - i n 

spend <3 days> bii <am asuno> 
kem-in 

■* spend [time] tagagam-in 
-*• spend [week, month, yeai ] 
daga - gan/dakan kem-in 
-*■ spend the night sinam-in 

spherical alop 


spider (generic) d6n(suuk); 

(species - see APPENDIX) 

■* spider web donsuuk mumel 

spike (at) balat; at daang 
(> adaang); duk; ningilfng 
■* spikes in pit trap kong 
-*■ spikes set in garden to scare 
off trespassers tolok 
-*■ spike it kalaa kwaagam-in 

spill, it - s ben-in; sfngkam 

dagam-in 

+spill [it] sfng dagam-in/ 
kup-kagam-in 

spine daang kun 

spirit (general term) usong 
-+spirit [of living man] sinfk 
-*•spirit [of living man, corpse] 
dam 

-*■spirit of dead person bagel/ 
bagelim/bagaal/bagalim/begel 
-*bad spirit magalim, fineyaap, 
sagalim, fumulumifn 
-*■ good spirit utuung/utuum (mifn) 
■* nature spirit anang kayaak, 
magalim; sagalim, fineyaap, 
fumulumifn, tanum isal/mfsiim, 
tanum m f f t kayaak 
■* superior spirit magal 
■* an evil female spirit aanang/ 
aanangen 

-*• a spirit is with him usong 
ti fba-1 in 

-* he gave him his spirit (cause 
of sickness) aluup/usong 
dob-e-ba 

■*not be afraid of spirits 
fo go 1 a 1 (a)m-in 

-*• request ancestral spirits to 
help in wild pig hunt or garden 
growth at umkam-in 
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spit takom-in, duban/mok 
takom-in/tukom-in 
-*• spit at <him> duban takaa 
ko-em- i n 

[rain spits] sfng diim-in 
-•■spitting place daban/mok/usaan 
baan 

spittle mok 

splash up [water] (with foot, 
etc.) ime 1 (a)m-in 

spleen ol dagaat/ogaat 
■•■spleen or pancreas kwaanaal 

splinter buung 

■* splinters on dry wood (at) tit 
-•■break into splinters tet(a)m-in 
-•■splintered teta tebem-in, tet 
tet tebem-in 

split [in bamboo, taro, foot] 
tagang 

■* [drying wood] splits tagang 
bege 1 (a) m- i n 

-*■ split [firewood, taro, soft 
pandanus] lengthwise 
bege1 (a) m - i n 

-*• split down the middle b fg \ 
tebe-su 

spoil, be spoiled mafag(an)am-in 
-•■spoil <it>, spoil <hi8> property 
<du>-fagagam- i n 

spokesman weng bagam-in, weng 
kup-kem daga-em-in 

sponsored by X, (come) - X fmf 

wfn t<5lop diim (til-a) 

spoon up [sauce] imel(a)m-in 

sporadically, [all] go one after 
another - diyak diyak kem-in 

spot, I - d him (when hiding; 

IDIOM) nfmf tiin uy 6 bfno-li 
no dutam un-u a-tam-f 


sprain [ankle, wrist] dagaa 
kwaagam-in/ku-1agam-in 

spray is breaking ok ket 
sege1a-bo 

spread seng(an)am-in 
+[neue] spreads yagak kem-in 
-•■ [rumour] spreads bfnkif 
fagam-in 

-*• [people] are spread around 
dutul (a)m-in/dutal (a)m-in 
-*• [it] spreads out tugunem-in 
(see tagam- i n ) 

-•■spread out [mat, blanket, mashed 
taro], [earth] is spread out 
ku-tufum-in/d u-tufum-in/tufum-in 
■*pre88 and spread out [taro] 
tang fn(a)m-in 

spring ok flang; ok ningiling 
tern 

a spring is flowing ilifp tem 
ok talan-bo, ok fakam daa-la 

spring stick in trap uung 
sprinkle down kali kali kem-in 

sprouts [of plant] uung 
-•■centre sprout fuut 
-*• sprout bfgfnam-in 
-•■[cut plant] sprouts from base 
milt ugim- i n 

-•■new leaves sprout ffgfl bam 
dagam- i n 

spy on bantap u-tamam-in 

squash <it> <daak> tamagam-in/ 
taman(a)m-i n , <dup>-daak 
tamagam-in/taman(a)m - i n 
■* squash <him/it> (in crowd) 

<dek>/<dub>-ak kabf1 (a)m-in/ 
kibfl (a)m-in 

squeak, [insect] makes - ing 

noise muut muut kem-in 
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squeeze [clothes ] tugu t (a) m- i n 
squeeze [it] double fogo 
duug(a)m-i n 

■* squeeze [soft pandanus ] (on to 
taro) kal im- i n 
squeeze [sauce] out of soft 
pandanus malam-in 

squint in bright light tiin kaal 
fagam-in 

squirt [it] out f6l (a)m-in 
8 tab bfnum-in 

stagger kabal kabal kem-in, kabi 
kabi kem-in 

stain of juice daam, dom 
8tairs tu 1 um 

stake, garden dibit 

-*■ stake out [garden] ilfb(a)m-in 
-*■ stake out a house/garden site 
adaang sa an - in/mom-in 

stalactite kuung muuk 

stalagmite kuung bul 

stale [food] ap 
-*■ go stale ab(an)am-in 

stalk [of fruit] duuk 
-*■ dry stalk of flower of me t/magal 
pitpit f so 1ap 

stamina, have - om ku'n l ilp 

tebe-sa 

stand up/still, stand [it] up 
mom-in 

■*8tand around (talking) iip 
mo-la mo-la kem-in 
-*■ stand together tii mom-in 
■+8tand up [house, post] clu 
s aa n- i n 

-*■ stand [it] up vertical 1 o 1 kup 
kup kfft mom-in 


+ [toddler] stands up steadily 
s f bi i 1 mom-in 
-*■ stand up straight/firmly 
sfbiil taman(a)m-in 
■+stand firm nagat saan-in, sii 
sii ke- 1 u 

-*■ that X stands for a Y X boyo 
Y fyo ko age umdif ku-ba (see 
agankal-in) 

staple food unangkal-in mit6n 

8 tar b f ningok 
-»■morning star bigidelep/ 
bigidu I u p 

stare (with longing/envious eyes) 
tiin fil'g(a)m-in 
-*■ stare at tiin umkan-in 
-*■ <he> stares at him <fmf> tiin 
uyo a-tamam-in 

-*■ stare into space, stare blankly 
mfgfk uta tiin dagam-in 

start to tab-u + Vm 
(see tebem-in) 

■*Let'8 start! kalo 
-*■ start a fashion/practice 
kuguup ku-fum- i n 
-*■ start a fight kwek kal i 
dfnankal-in; kwek tflim-in/ 
kalim-in dfnankal-in 
■* [engine] starts 6 1 m- i n 

start with fright sinfk 
daga-em-in, bobanam-in 

startle' <him> sinfk daga-em-in 
startled kaal ung dulim 
tebeb-e-lu; (by noise) kong 
saan-in/aganka1 - i n , en(am)-in ; 
(by something seen) a-tam/u-tam 
kong/dfk saan-in, kumang saan-in 
■* [baby] is startled and jerks 
limbs baban-in/babankam-i n 
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statement indicator (neutral) 
ko; ( cailing/fami1iar) uu, kuu; 

(casual/impatient ) kuu; (exclam¬ 
atory) e; (discourse neutral) 
kwa; (discourse exclamatory) 
kwe; (neutral emphatic) kuba; 

(cailing/familiar emphatic) 
kubuu; ( casual/impatient em¬ 
phatic) kubuu, sugup uu; (ex¬ 
clamatory emphatic) kube, sugup 
e; (quotative emphatic) kubo; 
(sympathetic) a a 

stay n-in; bom'sal<a>, bom'bal<a> 

-* stay a while flugam-in 
■+ he stayed with <him> <fmf> dfim 
ton-ata/feba-1 ata alop n-fp 
■* Stay with <him>! <ilamf> difm 
kup feba-' bom'bi1 fpta 
■* I am staying with <him> < mf> 
tagan tern ka1 al - b f 
-* he stays with <me> all the time 
<nfmf> tuup/tagan tem al-ba, 

<nfmf> tuup kon tem utom sfl ke 
bom'balata 

■*not stay in one place abi fn 
mafak (kup) ton am-in 

steal dagam-in, yuguut dagam-in/ 
unangl<al-in; ulam-in 
■*per8on who steals food and eats 
it bantap un-in 

e team maps 'n 

-*• steam [vegetables ] at edge of 
pandanus/pig f f1 tom-in 

steep fon - i n 

steer duuk wa-^fuu kwep unem-in 
■* steering wheel [of plane, car ] 
duuk 

stem [of plant] kun 

step on <it/him> <daak>/<dup>-daak/ 
dulaak tamagam-in/taman(a)m- in 


-*■ step over <him> <du>-magatem 
dagam-in 

■+■ step [of ladder], stepping-stone 
yaan am 
*8tep8 tulum 

step-brother namdaiim; k^mdalim; 
f mda1 i m 

-* step-sister namdalen; kamdalen; 
imd a 1en 

stick at (kun); adaang; ulfn 
■* sharp/spiked stick at daang 
(> adaang) 

■* stick used as switch at dugum 
■» gardening stick titum 
-* a long planting stick kakal 
■* small digging stick katfl 

8 tick to feb(a) m-in, tubun(a)m-in 
+stick [drum skin] on 
ti fb(a)m- i n 

■* stick one thing on another 
kwep <yak> tifb(a)m-in 
■* he stuck to <him> <fmf> difm 
feba-1 ata/1on - ata alop n-fp 
-> Stick to <him>! <ilamf> difm 
kup feba-'bom 1 bi1 f p t £ 

■* he sticks to <me> <nfmf> tuup/ 
tagan tem al-ba, <nfmf> tuup kon 
tem utom sfl ke bom'balata 

sticky adan ulutap 

8 tiff niil (kup) agankal-in 
■* <he> is stiff kun fegela 
tebeb-e-lu 

stifling mam dflfn-in 

8 till kup; suun (kup) 

■*keep still s i n i ng agankal-in, 
sinin gka 1 e 

8 ting, [insect] - 8 atul 

(tebe-sa) 
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-*■ [insect] stings <him> aain-in, 
<a>-n gkagam- in, 

<a>-ngkagogam-in , <a>ng kJl^p 
ko 

stingy tiin s6; fek unangka 1 -in ; 
mufekmufek mogop kup tebe-si 

stink isagfm tang, tang mifak; 
isagfm t^ng kuun-in, kuun-in 

stir [it] fagil'k fagalaak 
kem-in 

stolen goods yuguut 
stomach m^t tern 
stomatitis sft b^l^n-bo 

stone tuum 
-*■ fine stones tuumon 
-*■ a brown stone used as blood 
absorbent isak un-in 
-*■ old fib' adze stone heated in 
fire to straighten arrow shafts 
balap, mok ma 1 an 
ground oven stones kong tuum, 
kd 1 tuum 

■+stony soil tuum dfim 

Stop! kogol bomsilfp 
■+8top [them] fegel(4)m-ii 
8 top <him> fegel-em-in; faasim 
kem-in 

-*■ Stop him! fegela-lap kup-ka-lJk 
a 

-*■ stop (doing) V + kup-k^gam-in/ 
dup-kagam-in/ku-1agam-in/ 
du-1agam-in; siningkale 
-*■ atop [person] (doing) 

segel(a)m-in; <dup>-k^n kem-in; 
mam f1fm-in/f1f-em-in; 
fotebem-in 

-*■</> stopped <him>, <I> n ade 
<him> stop fot4be-1<i>lta) 
kup-ka-1<a> 


•* <I> didn't stop <him> (doing) 
tiin (kup) 

<a>-ta-(bom)b ' 1<i>ta + V-<&> 

■* stop from falling flfm-in 
■* stop [child] crying 
maaman-em-in 

■* 8top making a noise, stop 

talking sining/tami agankal-in 
■*8top still mom-in 
■+ [rain] stops fingkam-in/ 
fingogam-in; ogonam-in 

s topper i1uu n 

storage space uul 

store saan-in am 
-*■ keep it in store kup 
tamagam-in 

-*■ store <it> away degam-in, 
kwegam- i n 

-*■ store them away degam-in, 
kwegam- i n 

storm atif, atfm'n; dululen 
story sang 

tell a story sang (uyo) 
bagam-in 

straight tol (kup) (ke-sa); 
tiyuu k 

straight away maak fagaa/ 
fagal'ntap, fnget 
■*put <him> straight (tol) dukop 
daga-em-in, tele (kafal4b-e) 
dukop daap-m-a 
-*• stand up straight sfbiil 
t aman(a)m-in 

-*■ look <him> straight in the eye 
<ilamf> tiin fala tele 
<a>-tamam-in 

straighten [limb, rope] tffim-in 
■+ [bird] straightens [feathers] 
bi'1(a)m-in 
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strange naknak 

8 trap, bag - men yuk 

stream, sacred •- fman/kong ok 

-*■ underground stream ilifp t^m 
ok, ok d^g4p tem 

strengthen, [spirit] -e <him> 

<d u b>- a 1 a 1(a)m-in 

stretch [limbs] bifng(a)m-in 

strike (with) saal dagam-in 
(see hit) 

string sok 
-*■ string game tfyong 
-*■ supporting string of penis 
gourd kam4n tol 
-*• stringy [vegetables] titfl 
(tebe-su) 

-*■ [vegetables] get stringy 
titfl (an)am- i n 

strip [leaves] off ibal(a)m-in 
-*■ strip [roof (from house, 
branches (from log)] fakan/ 
faga-gan kern-in 
-*■ [caterpillar] strips off 
[bark ] balam-in 

stroke [hair, fur] atim-in 
-•■stroke [something without hair] 
aat f t fm- i n 

strong kun (tebe-su); dital 
fagagam-in; fitang (t^be-sa); 
(brave) titfl ( u y <5) fagagam-in/ 
fagam-in/kugam-in 

-*• strong [vegetables, personality] 
titfl (tebe-su) 

-*• strong [person] kasaak, 
kasagfm; kun bfgf-sa 
■*8trong [personality, stone, 
wood, vine] alaang (kup) 

(14be-s a) 


■*[hou8e, fence] is strong sii 
agankal-in, sii sii (bii) 
ke-1u, nagat mo-Iu 
-*■become strong (again) 
bagangkale wa-afun (a)m-in 
■* [growing child, repaired fence] 
becomes strong sfbiil tonam-in 
-*■ physically strong bagaang 
agankal-in 

-*■ a physically strong man 
(tanum) tftfl soyap 
-*■ strongly fom(tuup) 

stub [toe] kwek saan-in 

stuck diinam-in 
-*■become stuck (adhere) 
tubun(a)m-in 

-*■ he stuck to <him> <fmf> dfim 
ton - ata/feba- 1 ata atop n-fp 
-*■ get [food] stuck in one's 
throat kumfl(a)m-in 

stud, wall - am kun 

8 tu ff mufekmufek 
-*■ 8 tuf f oneself with [food] 
bisfi/del tebem-in 
-*■ stuffed nel (an) am- i n 

stump [of tree] magam 
-*• stump of (chopped/fallen) branch 
tung kin 

-*■ stump of house am kun 
■*be lopped/worn to a stump 
dabom(an)am-in 

stunted [plant] tftag(an)am-in 
-*• stunted [fingers] dungkfp, 
bangk f p 

stupid iI urn flum kem-in ; 

(metaphor) tiin tugulan-a, tiin 
tugul ke-la 

stutter diin diin eng bagam-in, 
weng diin diin kem-in 
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-*• stutterer weng dfgik 

submerge ibulup age ok tern 
f”n em-in 

-*• submerge under [water] [ok 
tem] ibulup saan-in 

subside, [swelling, sore, swollen 

stream, full stomach] -s 

fu1u1 (a)m-i n , fulul agankal-in 

suburb abiip tung tem (maak) 

succeed dam bfgfnam-in 
-*• not succeed ukuga-em- i n , 
ukugan kup-kam-in 
-*be successful feiep/dutam 

unem- i n 

-'■[spell] is successful yak 
tubunam un-suu uta kup, >ak 
feba-!u 

such X X kanupm i n 
■* on such-and-such a day ;im 
kanupmin diim kota 

suck, [baby] -s muut muut 

kern- i n 

-*■ suck breast muuk unangksl-in 
-*• suck [sugar cane] muut( !)m-in 
■* suck [sweet] migip migio 
kern- i n 

sucker from a root (f'ng 

suckle muuk unangkal-in 

suddenly mep koyo 

suffer umtll dagam-in; 
u-timam-in 

sufficient sengan-u 

suffocate, [water] -s <him> 

mam i1ib-em-in 

sugar cane (generic) kwet; 
(species - see APPENDIX) 

suggestion, make a - kitok eng 

bagam-in; weng ku-fum-ir 


suicide, commit - by hanging 

sok <a>-ngko-1uta kaanam-in 

suit, [clothes] - <him> 

fe1eb-em-in 

-*• it doesn't suit <him> 

fe1eb-e-1fntem, ka daa-l<a> 

(see daagam-in) 

sulky nong saan-in, bubun-in 

sun ataan, atanfm 

sunburn, experience - (IDIOM) 

kaal fuyap ogen abfn so uyo 
u-tamam-in 

Sunday, on - am ban diim kota 

sunlight, be in - ataan (ken-in) 

diim ka1 n-in 

sunrise am daan-bu; (kutfm) 
ataan tul-u 

sunset am isak; ataan daagin-u; 

(6 pm) ataan tem fin-u, ataan 

# / 
un-u 

■* nearly sunset (S pm) ataan tem 
fin-6n 6 am-bu 

-*■ a colourful sunset am i sak 

superior, <he> is - <fta fta> 

ke-b<a> 

-*• (men are) superior (IDIOM) am 
bilsak/bfyang 

superlative for nouns and adjec¬ 
tives Nn/A + ko ageta kugum 
( kern) a I -ba 

support [of house, fence] nabif 

■+ support <it/him> flf-em-in 

surface, scratch the - (IDIOM) 

difm uta kup ukom-in 

surprised k6ng saan-in/aganka1 -in , 
en(am)-in; k6ng mo una tala 
kem-in; u-tam kong/dfk saan-in; 
milfp saan-in/agankaI-in , agetem 



(litl) kup milfp m6b-e-lu/ 
agl- 115 

-*■ <he> is surprised aget (iyo 
tImbI1 anlb -e- 115 

-*■ surprised and puzzled k6ng mo 
aget fjgdn-in 

surreptitiously tiin 
kublb-e-na 1<a>ta + V 

surround fuf11 (I)m-in 
-*■ surround it tf-slla tf-slla 
kem-in (see telem-in) 

-*■ surround <him> fa 1 a 11 <dek> 
saan- i n 

swallow whole mumi1ik/mami1ik/ 
mimilik unlngkll-in 
-*■ 8Wallow [food] the wrong way 
ku m f1 (a) m- i n 
-*■ chew and swallow une 
mi f1(a)m-in 

swamp ok falfal/fafat (tern) 

■* swamp, swamp forest ok muk 

swarm, [flies] - around son-in 

■* [gnats] swarm around possum 
hole agfn fukom-in 

sway about yon-in 

swear weng (mfil) tebem-in 
■* swear, (ben) swear at <him> 
(IDIOM) tele bagam-in 
-*• swear /e cold a lot iluum so 
eng bagam-in 

-*• swear at <him> <a>-ganka 1 - i n ; 

<an>-togon-in ; <dup>-kegem-in 
-*• swearing weng kffl 

sweep ifi'p (uyo) talam-in 

sweet aba a 1/aba 1 Tm (tebe-su) 

sweet-potato (generic) waan ; 

(species - see APPENDIX) 
-•■sweet-potato/taro coloured 
purple/red ifuum 


swell (afal'k) fftim-in; 

bfsim-in; bukbug(an)am-in 
■+ [sweet-potato] swells up 
a 1in am-in 

-*• swell and burst b'gfnam-in 

swelling tamtam 
■* swelling from insect bite 
baabaa, kaal baabok; bangkap 
(also from thrashing) 

swim ok (uyo) aam-in; (IDIOM) 
ok daang kun dfim i1ep 
t \ "nem-in 

swing fuungayok 
■* [child] swings fuungayok 
kem- i n 

-*■ I swing <him> back and forth 
bimbinga daa-li un-ba tal-ba 
ke-b<e> 

-*• swing [firestick] to keep it 
glowing bining bining kem-in 

switch (for knitting) ffet 

swollen, river is ok uyo 

titop ton-bu 

symbol, treat it as a - wfn 

uta felebak kwek tom-in 

symmetry <umf> fut 

sympathetic, look - agol tfin 

baam-in 

-*• sympathize with <him> 

<du>-f ( 1 in-i n ; <dup> kugum-in 

T 

taboo, put a - on X X biyo amem 

o agankal-in 
-*■ not taboo afIt 
-*■ tabooed amlm/abem 

tactfully, talk - bet eng 

big am- i n 



tadpole Iniing 
-*■ tadpole with limbs yaln 

tail [of animal ] umsln 
-* tail [of bird] uiuung 
■* tail [of cassowary, eel] llup 
■* tail [of marsupial] alall 

take <it/him> (get) <du>-gam-in; 
(hold) <a>-Ifun(I)m-in, 

<!>-1 Ifun (!)m-in; (snatch it) 
dlgal ku-gam-in 

-*• take them kwaam-in/ku-1ugam-in; 
du-lugam-in 

-* take <it/him> (<along> there) 
<d!p>/<dup>-t!mo/du-t!mo 
(<ylng>) unem-in 
take <it> to <him> 

<dub>-“nem-in (> dub-e unem-in) 
(also: nlm-dub-, klm-dub-, kub-, 
t m-d ub-) 

-* take <him> with one 
<dub>-!gam-in 

-*• take away, take out [splinter, 
nail], take back [unpaid-for 
gift, ill-treated wife] 
u1 am-in 

-* take <it> away <dup>-k!r 
kern- i n 

-*• take [things] away (from site) 
ku-gln kern-in 

-* take [a wife] away (from some¬ 
one else) ula! ku-gam-in 
-*• taken back kengl tebe-lii 
-* take [wife, thing] back u 1 at 
kwep unem-in, (ulat) u 1 a;i kwlp 
unem-in 

-*• take <him> on a bed flgilp 
unem-in, flgal tamo unem-in 
-> take down [thing hanging up] 
tlla-gan/t!1-kan kem-in 
take only top part of a 'neap 
[of food] bfsam-in 


-*• take it out (from slot) ulal 
kup-kln kern- i n 
take [eggs ] from nest, take 
[animal] from trap dllam-in, 
d11-kln/d11 a-gIn kem-in 
-* take [firewood, water bottle] 
from drying rack dlgam-in 
-* take out [part of wall/roof, 
taro] fIkln/fIga-gin kem-in 
-*• take out [share of pig /pay, 
animal (from trap), suicide 
(from noose)] blgam-in 
-*• take out [solids] from con¬ 
tainer si 1Tl(l)m-in 
-*• take out [splinter] ulal 
dup-kln kern- i n 

-*• take out [axe handle] ulal 
kup-kln kern-in 
-*• take off [clothes] dll al 
kup-kln kern-in 

he is taking <him> off <fmf> 
weng dlgal kup kfft mo blgln-be 

talk weng; (weng) blgam-in 
-+■ loud talk that hurss ears 
tinlng eng blgam-in 
-* rough/harsh talk iluum s6 eng, 
mlflk eng 

■+ talk with croaky throat, talk 
with accent ok digil eng 
blgam-in 

■*be always talking suun eng 
blgam-in 

-*• talk angrily buuk blgam-in, 
<an>-tlgon-in , buuk umkam-in 
-*• talk behind <his> back 
<dup>-turn- i n 

-*■ talk bravely/firmly/confidently/ 
roughly/unkindly tftfl/alaang 
eng blgam-in 

-* talk dejectedly/cautiously/ 
humbly/guardedly (when one has 
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inadequate resources) man eng 
b agam-in 

■* talk in deep voice imuuk eng 
b ag am-in 

■* talk gently / tact fully/kindly 
bet eng bagam-in 
-*■ talk at length, talk loudly 
fomtuup eng bagam-in 
■* talk nonsense weng aa bontem 
aa uyo (kanube) bagam-in 
■* talk over tegen-in, ten-in 
■*talk quickly (as habit) weng 
abalak bagam-in 

-*■ talk in one's sleep Mam eng 
bagam-in, weng imaI am bagam-in 
■* small/quiet talk weng kangkang 
bagam-in 

■^whistle talk fong eng dagam-in 
-*• talk with mouth full 
unangkal-in eng bagam-in 
-* talk (<him> into doing) fiit 
fiit kern-in 

-*• all talk at once weng tegen-in; 

(weng) yam yam bagam-in 
-* not talk plainly yak bogo mek 
bogo kem-in (see bagam-in) 

-*fast talker weng 'balak 

tall tfmiit/tfmitfm 
talus ku1e 1 tern 
tame ami 

tangible things (IDIOM) kaffn 
d f i m k8m f ket k£Sn 

tanget (generic), a tanget 
kisaak; (species) tabaa 

tantrum exclamation y^gaay 

tape recorder w£ng tel^l<5k, 
w ii Iis u k 

tapioca tibabuu/tebabuu 
target, a rolling - dot 


■* shoot at rolling target dot 
s a an - i n 

taro (generic) (man; (species - 
see APPENDIX); (children's 
word) naan 

-*■ taro/sweet-potato coloured 
red/purple ifuum 
-*• taro cuttings (fman) f\(p, 
muun kon , fman san 
-* taro flesh fmanfn 
-* taro insect namak, nong 
-* taro wilt disease ('man) isak 
■* chopped-up taro selel 
-*• flecks in taro deng ('man) 

■* grated and mashed taro ninif 
-> insect-ridden taro nong, namak 
■+ new leaves of ulop taro (a 
vegetable) t i ton 
■* place on taro where stalk is 
cut from root ('man) dat 
scrapings from newly-pulled 
taro i1ek 

-*• lower half of taro broken to 
eat duuk 

taste imi fn; imi fn (uyo) 
kwaam-in/unangka!-in 
■* taste [food] dup kugum-in, 
kup kugum- i n 

-* taste [it] (first) mam flfm-in 
■* I have never tasted that b6y<$ 
nfmT b6n t^m umak une-saalf 
b i n i m 

tasteless tep (t^be-su); 
(unsalted) abalfm bfnim 
-* tasty abaal/abalfm (t^be-su) 

tattered dusab(an)am-in 

tattle-tale (w£ng) f agam (u y c5) 
b agam-in 

taunt <him> (weng) <a>-tafim-in 
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taut bifng aganka1 -in/saan-in ; 
ni i1 (kup) aganka I - i n 

tea i1ang ok 

teach [it] to <him> kafal-em-in 
-*■ teach <it> to <him> 

<du>-f a I-em-in 

-*■ teachable [child] difm abin 
(tanum), bet bubul do-lin 
tanum, dukmen-in tanum 

tear it (with instrument or by 
overloading) dalat(a) 
kup-kam-in 

-*• tear off [cloth, paper, pigskin, 
bark, leaves] fangam-in 
■* [cloth, bark, pigskin, leaves] 
tear (because of age) 
fa nge1 (a) m-i n , fangela tebem-in 

tears tif nak 

tease (someone else) tftul (eng) 
bigam-in 

-*■ tease <him> tftul (eng) 

biga-em-in; t i n cS 1 figa-em-in; 
tala-em-in (7) 

•+ teasing tTtul/ti lbul 
-*■ teasing song tftul at 

teeth sft (kun) (see also tooth) 

-* eye teeth sft mi tin 

-*• lower teeth sft kagam 

-*■ upper teeth s(t d6ng 

-*• two middle teeth sft mi ;on 

■* teeth set on edge sft fgilfk 

tell b agam-in 

■+ tell about X X urn f sang (uyrf) 
bagam-in 

-*• tell a parable d6 (eng) bigam-in 
-*• tell a story sang (uyi) 
bagam-in 

■* tell <him> weng (uyi) baga-em-in 
■* tell <him> a secret (about X) 

(X umf sang) kaltem (uyo) 
ke-em-in 


-*■ tell <him his> [wrongs] 
yeg-em- i n 

■+ tell <him> (to do) baa-em-in; 

uI a a <du>-gam-in 
-*• tell <him> not to weng 
iI f b-e-b a 

tell on <him> <dup>-kem 
dagam-in/(m)ogam-in 
■*Don't tell a soul (IDIOM) 
faganing/kapkuma1 diim uyd 
baga-em-in ba, fik aa niing aa 
diim uyd baga-em-in ba, tanum 
mfgfk/maak diim uyo baga-em-in 
b a 

temple tfbft (kun) 

temporarily kuun 

tempt <him> tftul (eng) 
baga-em-in 

ten nagalkat; (counting) nagaal 
■+ ten, eleven or twelve te kfft 
■+• ten (or eleven) tftam nagalkal 

tendon mumel/memel/mamel 
-*■ tendons have become set (due to 
age) mumel dfsan-bu 

tent sel am 

tenth nagaal diim 

termite matmaat/mapmaat/mutmaat/ 
mupmaat 

■* an ant with tunnel like termite's 
mamak/mumak 

terrified ffnan-in afalfk/atul 
kdp kern-in 

territory am; ining, bagan 
(tribal) 

■* territory of person/clan itlk 
d f i m 

■* poor hunting territory bulup 
bagan 
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test <him> out <dup> kugum-in 
testicles abulop 

thank <him> fet duga-em-in 
■+say thank you m f s am/1 a mb a 1 / 
suguul 6 agankal-in 
thankful mfsam/suguul kem-in 

that ku; (m, small) be, ( f, 

large) bo; ( non-emphatic ) be-yo, 
bo-yo; (syntactic focus) be-ta, 
bo-ta; (to, for) be-mf, bo-mf; 
(also) be-gal, bo-gal; (and - 
connective) bee-le, bo-le, 
be-gale, bo-gale; (exclamatory) 
be-gup, bo-gup; (first) be-siik, 
bo-siik; (not) be-ga, bo-ga; 

(do you mean?) be-ba, bo-ba ; 
(and/with) ku-so/ku-sino ; 

(like 3 similar to, the same as) 

kula-tap, kulu-tap 

that is, ... ko age; afat 

thatch [roof] fuub(a)m-in 
their fmf; (own) ilfmf 

them (non-emphatic) f-yo; 

(syntactic focus) f-ta; (to, 
for) f-mf; (also) f-gfl; (and - 
connective) i-le; (and/with) 
i-so/i-sino; (exclamatory) 
f-gup; (first) f-siik; (not) 
f-gf; (do you mean?) f-ba; 

(like, similar to, the same as) 
i1 i-1 ap 

themselves (emphatic) i-gil; 
(reflexive) ilf-tl 

then -ta; bol^; (at that time) 
am ko daan-u k6ta 
-*well then, ... kanube 

there ku; kogol 
There it is! fse 
-*■ there are <4000> X's X u 1 urn f 
kup <4000> 


<he> is there kub<a>/ku 1 b<a> 

therefore -ta; tamta; kalaa 
agankal-in 

these ka1f p 

they (non-emphatic) f-yo; (syn¬ 
tactic focus) f-ta; (alone/ 
only) i1f-sin(on)/i1f-fin(on)/ 
il f-gin(on)/i 1 f-gi i t ; (also) 
f-gfl; (and - connective) i-le, 
i-gfle; (and/with) i -so ; (first) 
f-siik; (different) fgilfmf; 
(human) bilfp, kalfp, kulfp; 
(before Vm) dagaa dep/kwep, 
degep, at kom 
■* "they" (not us) telefol 

thick [thing] (therefore strong) 
ambung (tebe-su), eng (tebe-su) 

thief yuguut un-in 

thigh ung (kun) 

-*■ thigh bone dilifng 
■*ball of thigh bone at pelvic 
joint tamkun kun 
-*■hollow of thigh joint magak 
(kun) 

thin talaat saan-in 
-*• thin [flat object ] kalfat 
(ke- Ihj ) 

-*■ [person] becomes thin kun 
kem(an)am-in 

-*■ (he is) as thin as a tree at 
kun i1 a tap 

as thin as a rake (IDIOM) i san 
tu1kun kun i1atap 

things mufekmufek, mafakmafak 
-*■physical things fen mufekmufek 
-*• tangible /physical/worldly / 
earthly things (IDIOM) kaffn 
diim komf ket kon 
-*• purchaseable things tfsol 
mufekmufek 
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think fugun-in, aget (uyo) 
fugu n- in 

-*■ think of <him/it> <fmf> aget 
(uyo) fugun-in 

-*■ think of X X umf aget uyo 
kamagankal-in/kufum-in 
-*■ I think tap 
■* he always thinks of <us> 

<numf> dget kup ugel kala-sd, 
<numf> dget kup ugaga-li 
-*■ think over X X umf aget (uyo) 
te t (a)m-in 

-*■ think mistakenly ... ko 
agankal-in 

third asuno diim 
■+on the third day (from now) 
am dlop ke-nal<a>ta maak kemf 
d fim kotd 

thirst ok tep 

■* <he> is thirsty ok tep tehe-em-in 

thirteen tiinkal; (counting) 
t i i n 

-*■ thirteenth tiin diim 

this ka; ( m , small) ke ; ( f, 

large) ko; ( non-emphatic ) ke-yo , 
ko-yo; (syntactic focus) ke-ta, 
ko-ta; (of, to, for) ke-tf, 
ko-mf; (also) ke-gal, kd-gal; 
(itself/himself - emphatic) 
ke-gal, (itself/herself) kd-gal; 
(and - connective) kee-le, 
ko-le, kegale, kdgale; (exclam¬ 
atory) ke-gup, ko-gup; (first) 
ke-siik, ko-siik; (not) ke-ga, 
ko-ga; (do you mean?) ke-ba, 
ko-ba; (different) kegalamf, 
kogulumf; (and/with) ka-so/ 
ka-sino; (like, similar to, the 
same as) kalatap, kalutap; 

(just referred to) i se 


-*■ This is it! botam 
thistle uunaal 
thorn nIn gi1 f ng 

thoroughly tele; telela + V 
■* thoroughly [sharpened knife] 
ditang age-1 in/ag-i n 
■+do thoroughly aniing yol 
takom-in/tukom-in; ugat 
agankal-in/saan-in + Vm 
you have done it thoroughly 
bole kansinifm ke-lfp 
-*■ X is thoroughly <bad> X uyo 
<mafak> a 1fgaap 

those (human) bilfp, kulfp 

though, (even) - saak; kanube 

... k u ta 

thought aget 

-*■ thoughts agetem, bubultem, 
dubomtem 

thoughtful of <him> <fmf> flak 
(uyo ) dugam-in 

-*■ thoughtful of <him>/<his>-needs 
< mf> bubul (uyo) kob-e-ba/ 
ko-ba/kup-ka-em-nuba 

■* thoughtless, you are -.' bdmf 

dget fuguno-lap dga 
-*■thoughtlessly leave them (to 
look after themselves) bisdt 
kulu tffnem-in 

thrash around in death throes 
biteng biteng kern-in, biteng 
b f teng kern-in 

thread sok 

-*■ sewing /weaving thread sok 
nugu 1 

threadworm ol kasen 

threaten <him> <dup>-kd sdan-in; 
<an>-da 1agam-in; olsik eng 
bdgam-in 
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three asuno/as fno 

thrilled by [something seen] 
u-t4m/a-t4m klng/dfk slan-in 

throat del, kwel; deluk; (inside) 
del te m 

get [food] stuck in throat 
ku m fl (I) m- i n 

through tile, tallk/tllak; tlm 
■* through [place, thing] il ep 
-*■ (send it) through X X fmf 
tolop d i im 

throw it dll-1<a>/du1 a-1<a>; 

kwaa-1<a>/kul4-l<a> 

-*• throw <it> away d44-l<a> un-u; 
<dup> du-l<a> un-u; kogln 
kem- i n 

■* throw it down(hill) dI4-l<a> 
malalk ibe-lu 

-* throw them away kull-l<a> un-u 
-*■ throw [stones] bfnum-in 
-*• throw ball back and forth 
k6b-fin-4 til-4 kem-in 
-*• throw [water] out sfng d ii 
kwilgam-in 

■* [things] are thrown out silfll 
daJk abem- i n 

■* kill <it> and throw <it> away 
<ang> kulep ku dalgam-in 

thumb (s a gal1) 6k 
-* thumb-index-finger web kul 
f i tlk 

thunder tumuun 

->-be thundering wlp 6gln dlm-in 

Thursday, on - am kllbfnim 

d i im k6 tl 

thus kali kanube 
thyroid gland dip fb6l6p 

tickle kek kek kem-in, kalik kalik 
kem-in, kali kali kem-in 


-*• tickle in the kidneys ol kelek 
kelek kem-in 

tidy kan (a 1 -b a) 

-*• tidy [it] kan kem-in; 
telel (a)m-in 

tie [hair, bandage, rope] 
dfnankal-in, dem-in 
tie <him/it> up (sok) de 
<dup>-kam-in 

-*■ tie <him> up, tie [pig, horse] 
(to post, rail) <dfp/dup> 
d f i m- i n 

■* tie them up de dugam-in 
-*■ tie <it> with others 
<dub>-agam-in 

■* tie in with bundle tagagam-in 
-*• tie up in bundle tfng dagam-in 
■* tie a knot dungu 1 a/dugu 1 a 
kup-kam-in 

■* tie a knot in [rope, hair] 
dugul (a)m-in/dungul (a)m-in 
tie rope around [it] dulam-in 

tight, rope is - bifng 

sian- i n 

->■ [hold] tight f6m(tuup) 

tight-fisted mufekmufek mogop 
kup tlbe-si 

-*• tighten f i f t (4) m-i n ; bifng 
agankal-in/sian-in 
■* tighten [rope] bifng(4)m-in 

timber (at) fllaang 

time am; tern 

times flep/ilep 
'-*• time of day (see o'clock) 

■* time to cook food fmln tfinak 
dal- 1 f p 

•+ all the time talp sino mililiip 
s i n6 

-* at that time am ko daan-u k6tl 
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+ at this time of day am/ai:aan 
kanube-lu kota, am/ataan 
kanupm-in diim kota 
■* after a long time bii sugayok 
(kwek kwek) ke-luta, no kogol 
b i i -na 1 at a 

-*■ he will be here for a Ion * time 
bii-lu bii-lu uyo n-antemj 
-+ (arrive) in time dfgfp 

<talk> <three> times <bag,!n>-bi i 
ilep <asuno> fig^gam-in 
■*It's time you (did)! si in 
V- 1 a p t a a 

timid [bird, animal] tiinel 
(t ebe-s i) 

tin/pot k^lungok 

tinea flTm diam, imilfm diam 

tiny sa anon/saanonengfm, 
kat fbengfm 

tip (see top) 

■* tip [of arrow, tongue\ t u 1 
■* tip [of finger, corn, arrow] 
fuun, b u1 

-*■ tip of tree at kuuk 
■* new weak tips [of plants, trees, 
vines, ferns] duung 
-*■ new weak tips of tree aduung 
-*■ non-sharp tip [of square . 
boat, tree, pandanus fruit, 
taro] mapmung/makmung/mupmung/ 
mu kmu n g 

tip out [solids] from container 
silfl(a)m-in 

tired, <he> is - daai/iluum 

tebeb-e-lu; bulfun-in 
-*■ be/become tired of [it] daal 
son-in; umtal dagam-in 
-*■ tired of (doing) V- ta mafak 
ku p kem-in 

■» <he> is tired of X X umf daal 
tebeb-e-su 


tissue covering bone/muscle flum 
tissue padding between vertebrae 
kungol 

■+ tissue round seed kuut 
titbit imi\n 

to a 1 ; finang; diim/dfim 
■+(go) to [person] (<umf>) ilo 
■* come/go to <him> <fmf> dfim/ 
ffnang telem-in/unem-in 

tobacco suuk; (species:) fbfk; 
(locally-grown) kuyam miliyok 

today kamano am ka daan-u kota 

toddler man tiin baa-1 in, man 
tiin si’biil mo-lin 

toe yaan duung 
-*■ toes yaan man 
-*■ big toe yaan ok 
-*■ tip of big toe yaan dubom 
■+■ little toe yaan kakat 
■+ toenail yaan bulung 

together maagup; mem, dagap 
■+be together n fngg f 1/mangka 1 
(maagup) kem-in, nfnggfl mangk^l 
(maagup) kem-in 
■* they come together iso iso 
telem-in/tebem-in/kem-in 
-*■ we come together n i so iso 
telem-in/tebem-in/kem-in 
-*■ (do) together n Tngg T1/m^ngk^ 1 / 
duubafin (maagup) + V, nfnggfl 
mingk^l (maagup) + V 
■* do together <dub>-igam-i n/ 

kJb-igam-in; degam-in/kwegam-in 
-*■ [many people] do together 
kub-ago kiib-ago kem-in 
■+ do/work together as a group 
d f 1 i n - i n 

-+ live together ilop nuyo m&m/ 
digip miagup n-in 
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-*■ meet/gather together tal-a 
tal-a kem-in; aligagam-in; 
alul(a)m-in, alula ko telem-in 
■* [people] group together, [people] 
gather in one place bol ugam-in 
■* gather [things] together, meet 
together (rarer) afet(a)m-in 
-*■ put [things] close together, 
[insects] crowd together 
bubul(a)m-in 

■* [people] sit down together 
dutul (a)m-in/dutal (a)m-in 
-•■stand together tii mom-in 
-*■ two together alop maak 

toggle of trap fmfn, tfmfn 

toilet, I'm going to the - 

(polite) imaan baan un-f, 
imaan fagan un-f 
■* toilet pit ol kaffn 
-*■ place for toilet ol baan 

tomahawk kaabak; yagaal/yege1/ 
f gaa1/f ge1 

tomorrow amsap(ta), amsap am; 

bii/ku/ka s-uukta 
-*■ the day after tomorrow (amsap 
bfi) kaal uyo, (amsap bfi) 
kaa1 (t a) 

■+second day after tomorrow 
(amsap bfi) kaal kaal (kota) 

tongs (for removing 8 tones/food 
from fire) dap 

tongue fong 
■* tongue tip fong bul 
-*■ mid die/hump of tongue f6ng f I p 
-*■ root of tongue f6ng magam 
-*■ tongue is sore fong kaal 
t^be-su 

tonight (kamano) mililiip k6ta 
too no; m f n 


tooth sft (kun) ; (see also 
teeth) ; kel (kun) 

■* toothache sft balan-bo 

-*• have toothache sft unangkal-in 

top surface/edge [of a board] tip 
-*■ top of bamboo stand kuuk sagam 
-*■ top [of house po 81] kuuk 
-*■ top [of mountain] muk kun 
-*■ top of tree aduung; at kuuk 
-*part of tree below the top 
kuuk f i p 

■* on top tip diim kal 
-*■ <he> is on top dup/kup kfft 
mo-b <a> 

-*■ put one on top of another kwep 
<yak> tfp to-em-in/daagam-in 
-*■ top-plate on side of house am 
il am 

torch, men's - at tdgo1/tuguung 

-*■ woman' 8 torch i g<5n/yog<5n , yal 

torn, [cloth, bark, wall, bag] is 
- fengela tebem-in 

toss and turn in sleep kugift 
kugulaak kem-in 

touch <him> <a>-afun(a)m-in , 
<a>-lafun(a)m-in 

tough [vegetable] alaang (kup) 
(tebe-su); titfl (tebe-su) 

■* [vegetables] toughen 
titfl(an)am-in 

towards finang, diim/dfim 

toy, child's - man umf sal 

faga-em-in 

trachoma, (he) has - tiin 

tugulogam daa-iu 

track yaan ak 
-*■ tracks yaan tern 
-*■ find the tracks of abam-in, 
aban unem- i n 
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* off the track asft tern 
■*walk off the track te asft 
i 1 ep t f f nem-in 

■* track them abo du-lugam-in, 
yaan abo du-lugam-in, yatn yak 
tern unem-in 

trade saan-in 

trail (see track) 

traitorous asft fmf man kt (+ Cl) 

translate it dagaa dup/kup kfft 
saan-in ; fupkela kup-kam-in 

transparent i1agen(am)-in/ 
i1agen(am)-in 

trap abfl; (kinds) bal; (baited) 
u I a a p a b i 1 

■+ new trap abfl bal 
■+ old trap s i i n bal 
-*■ cone-shaped fish trap kjtok 
■* a log trap tagap (abil) 

-*■ pig pit trap saaman kaffn, 
saama n f m kafin 

■*platform of trap (abfl) dang 
-*• build/set a trap abfl 
bitigagam-in/fom-in 
■+ look at trap (not pig/cassowary) 
abfl dem-in, abfl dem unem-in 
go and look at wild-pig/casso- 
wary trap abfl fagam-in 
<he> is trapped <dfp/dup> 
d i i - 1 u 

-*■ [menstrual house] has trapped 
[woman] bitigab-e-lu 

travel yagak kem-in 
■+ travel everywhere lb i i p makmak 
kern t f f nem-in 

tread on <it/him> <dllk>/ 

<dup>-daak/<du1aak> tamlgam-in/ 
t amln(a)m-in 


tree (generic) at; (species - 
see APPENDIX) 

■* clump of trees at iip 
■* dead tree (still standing) 

at bu 1 

tip/top of tree at kuuk; aduung 
up/in a tree asal , isal 
-*■ tree with heart rotted out at 

tilin fulu-lin 

-*■ division of two trees from one 
base at ataang 
■* falling/leaning side of tree 

o 1 

■* upper (non-failing) surface of 
tree daang 

-*■ a tree parasite (yol) tiip 

tributary of river ok tung 
-*■ tributary of river X X tung 

trick mfgfk bagam-in 
-*■ trick/fool <them> <bilfp fmf> 
tiin uyo kubab-e-la 
■* trick [them] (so as to strike) 
fi1t om- i n 

■*play tricks on <him> tal a-em-in , 
tinol fa ga-em- i n 

trim [bark/sapwood] off a log 

b i 1kam-in 

trim [housepost] ugam-in, 
u kom- i n 

trim [wood] aatftfm-in; namam-in 

trip over bembeng dagam-in 
-+tripping system of trap fmfn, 
t f m f n 

trotters [pig's] - sagaal flom 

trouble, be in - mfsam(an)am-in , 

yam(an)am-in; (social) uyaang/ 
san dfnankll-in, san do do 
kern- i n 

-*■ <he> got into trouble segela 
ko-1<a> 
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■* they had troubles tambal 
t3n-s f p ba 

bring/give <him> trouble kaal 
imuuk kwaak kali-em-in 

troublesome [adult] fuut 
(tibe-sa) 

trough of creek/road ok iluung 

truant child dagayak; digip 

true tol difm; aafin(tap) 

come true ((tdluun) tol) mitam 
tiIem-in/tibem-in; dutam/felip 
u nem-in 

■* it has come true for <me> 
tuluun d6b-e-l<f>, kutu dubak 
difb-e-l<f> 

-*• [dream, prediction] about <him> 
comes true t&l/kutu dagak 
d f i -er i n 

■* truly fin; aafin(tap) 

trunk/body t i im 

-*■ trunk of tree at iim/tiim 

trust <him> <tm\> flak (uyi) 
dugam-in 

truth dam; tuluun eng, dam eng 
tell the truth (ben - to <him>) 
dam/tuluun eng bagam-in, weng 
aafin(tap) bagam-in, weng dam 
bagam-in, weng uy<5 tuluun/tol 
bigam-in 

-*• that talk has no truth in it 
weng uyo dam bagam-in binim 

try/sample imifn (uyi) kwaam-in/ 
unangkal-in 

-*• try [food] une-ta u-tamam-in 
■* try [food] for the first time 
naknak unangkal-in 
■* <he> tries to X X-an 6 ing-b<a> 
(see aganka1 -in ) 

* try <him> out <dup> kugum-in 


tubercular cough mumun-in (isak); 
kogon-in isak 

tuck [it] under the arm 

dup-tfgfn/kup-tfg(n faam-in 

Tuesday, on - am alop diim kita 

tug/pull [cut vine] keng keng 
kern-in 

tune del 

turn <it> fupkila kup kek 
kugum-in 

-*■ turn about face (180°) 
diksigim-in 
-*■ turn oneself around 

fupki1(a)m-in , fupkila kek 
fen(am)- i n 

-*• turn it around fupkila 
dup-kam-in/kup-kam-in 
■+■ turn <it> inside out fupkila 
kup/kwip katam kugum-in 
turn on [tap] dagaa kwaagam-in 
-*• turn it over/upside-down dagaa 
dup/kup kfft saan-in, dup/kup 
kfft dup/kup kalaak kem-in 
-*■ turn over [soil, food in ashes] 
anagal(a)m-in 

-*• turn it under/down fupkila 
kup/kwep/dup/dep kalaak saan-in 
■* turn it upwards, turn it into 
something else (magically) 
fupkela dup/kup kfft saan-in 

tusk, pig - inguup/inuup ; sum 

(kun) 

-*• small upper tusks of pig titum 
■* pig tusks worn as necklace kong 
f a 1 £ 1 

twelfth tuluun dfim 

twelve tulunkal; (counting) 
tuluun; (or eleven) tftam 
tu1unka1 
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-*■ ten, eleven, or twelve tii kfft 

twenty ffaan mi 1 i f fogo 
-*■ twenty -one ban mil i f fogo 
-*■ twenty -two bugup mi 1 i f fogo 
-*■ twenty-three ok mi 1 i \ f6 jo 
-*■ twenty-four yolatap; kaliinim 
(rarer) 

-*■ twenty-five d i f 1 , i i p 
-*■ twenty-six i i p 
-*■ twenty-seven kakat 
-*■ one unit of twenty-seven deng 
■* twenty - seven plus ... (counting) 
b a k a 1 + Nm 

twilight (am) mililan-u, (am) 
mi1 i1 an ko-1u 

twine sok 

-*• twine for making bag mer sok 
make twine men sok fagaru-in 

twinkle, X -s X umf tatip 

f u kom-in 

■* [star] twinkles mi 1 i p m lip 
kern- i n 

twinned afaang; bogom(an),im-in 
■* twinned [bananas, nutty pan- 
danus ] a fi1 afi1 (ke -su ' , bogom 
(bogom) (ke-su) 

-*■twinned [fruit] bagam 

■+human twins afaang man 

-*■bear twins afaang man fagam-in 

twist bfnkif fagam-in 
■* twist [rope] u 1 i m-i n 
-*■ twist thread men sok (u/(5) 
figam-in 

two £ 1 op , a 1ep 

■* two together Jlop maak 

-*■ two-faced (IDIOM) kuguup ^lop 


u 

ugly/weak man tanum mafak 
ulcer abang 

-*■ tropical ulcer suun abang 

umbilical cord plus afterbirth/ 
placenta (man) abfn 
-*■ umbilicus abTn duung 

unable to do as intended ii1 
kern-in 

unafraid bilili agankal-in/ 
saan- i n 

unannounced maagalo 

unattended faan/bisat kem-in 
-*■ leave <him> unattended bisat 
<dup>-kagam-in 

unbearable, have - [pain] V + 

ogen u-tamam-in 

unblock [the way] ba I a 1aga-em-in 

unbroken a 1fgaap/a Ifk ; alugum/ 
mfgfk/mfg f 1in al-bu 

unbutchered, bring [animal] on 

pole - alfgaap ade dep 

telem-in, ol so ade dep telem-in 

uncle (father'8 elder brother, 
mother's elder sister's husband) 
aalop; kaalop 

-+uncle (father' 8 younger brother, 
mother's younger sister 'e hus¬ 
band) aaniing; kaaniing 
-*■ uncle (mother a brother) mom; 
kogot; ogot 

uncleaned (see unbutchered) 
unclench [fist] baam-in 

uncomfortable abifn mafak (kup) 
tonam-in 


uncut pitpit/grass-skirt siliip 
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undecided aget alop (uyo) 

fugun-in; aget maakmaak n-in/ 
kem-in; <fmf> agetem (uyo) 
dif n-bu 

under side afak 

-*• under <him> <fmf> afak tem kal 
-*• under the house (am) kabut/ 
kabung/kabuk tem 

underground stream/water ilifp 
tem ok, ok degep tem 

undergrowth, tangled/thick - 

ne 1 tem 

underneath flifp tem, afak tem 
-*• underneath surface/edge [of 
board], space underneath [it] 
a fak tem 

understand tinangkam-in; dagaa 
ku-gam-in 

-*■understand (X) (X umf aget uyo) 
tele fugun-in 

-*• <he> doesn't understand [sit¬ 
uation] tiin kubab-e-su 

undiscriminating tiin suuk 

ke-nal<a>l^, tiin suuga-na 1<a>1 i 

undo [bolt, nailed wood] d^gaa 
kwaagam-in 

■* undo [hanging ropes] tfltom-in 
-*■ [animal] undoes [noose of trap] 
(and escapes) dfltom-in 

unfamiliar naknlk 
-*■ (come along) unfamiliar road 
amon amon kern + Vm 

unfavoured child keng tfb-in 
man, sTyonin man 
-*• unfavoured wife in multiple 
marriage unang sfyonin 

unfold, [bud, flower, leaf] - 8 

bam d agam-in 


unfortunate inal so; kulman so 
(ke-sa), kulaan man so (ke-sa); 
usap, usap man-al so 

unfriendly alaang (kup) (tebe-sa) 

ungutted (see unbutchered) 

unhappy, he has an - face tfbft 

ku n mafak baa-ba 

unimportant saak; (women are - 
IDIOM) sep b i 1sak 

uninhabited, a big - forest 

tibaan, iip, sep fibaan 
-*• unhabited place sep as ft tem 

uninitiated dab(3m/difbom/du ifbom , 
d ugom 

unison tuiJpkem 

unjustly (kogol) k4 d^-luta + V 
(see daagam-in), fel^p-m-int^m 
ke + V 

unkind tel^l-em-in bfnfm ke-be 
■*talk unkindly tftfl/ala^ng eng 
b aga m-in 

unless kanifbe, k£be, kanu 
unlock [doors] diikom-in 
unmarried kapk^t 
unnamed' maag^io 
unravel [rope] tifl(4)m-in 
unrelated person fag^niing 
unrewarded aba^l/ab^lfm , aba^l 

k r 11 

unripe [fruit] k^t, as ft; 
nen(an)am-in 

unruly [child] kutalng (kifp) 

(t^be-sl), tuluun kup (t^be-sl) 

unsatisfactory tlsdn (kem-in) 

unstick [clinging child] 
taga-gan/takan kem-in 
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-*■ unstick [something stuck] 
tagam-in 

[ face/house paint] becomes 
unstuck tegep (y)ak finem-in 

untie him/it talaa daagam-in 
■* untie IT/her talaa kwaagam-in 
■+ untie [knot] tifl(a)m-in 
■* untie and take down [hanging 
thing], untie [prisoner, pig] 
t a 1 am-in 

until bii; top lip ku un-omta 
■*he <talked> until <bagan> 

top-na1 a 1e ... 

■* do until <Thur8day> kanum kwep/ 
unan-bu/tam-tam top <Fonce> 
ko/kogol dilit kup-ka 
■* <she> did X until <she> did Y 
(same subject) X(stem) 
b ii-(nu1<u>) (ta) Y-<u>, X-bom 
al-b<u> diim kogol Y-<u> 

-*• <he> did X until <she> did Y 
(different subject) 

X - bomb a 1<a>ta bii-(nu1<u>) (ta) 
Y-<u>, X - bomb a 1<a>ta al-h<u> 
diim kogol Y-<u>; ell j ktiti 

Cll 2 aa a 9 e •■• 

untouched a 1ugum/mfgfk/mfgf1in 
al -bu 

unwrap [parcel] baam-in 

unwell, feel - umtal dagam-in 

unwind [rope] tifl(a)m-in 

up (hill) met; (above) ffl; tarn 
-*■ up above i sa 1 

■+ up here ka-met; kfft; ka-tam; 
ma-met; mift; mi-tam 
up there ku-met; kwfft; ku-tam 
-*■ up in d i f m 

upper part [of village, house, 
fence ] dSng 


upper (hump) side bfbfl 

upset aget/agetem/bu bu 1 (uy(5) 

mafaganeb-e-1u 

-*■ <hi8> stomach is upset ol tern 
faksig fb-e-1u 

upstream ku-met 

upwards 1 la 1 

urge, urging mam kwek kalim-in/ 
d agam-in 

-*■ urge <him> on mam weng uy 6 
baga-em-in, mam dup-ka-e-bom 
baga-em-in 

■* urge [a dog] onto [an animal] 
wit saan-em-in 

-*■ urger (strained, tense) mam 
kwek dagam-in/ka1im-in; (domi¬ 
nant) egup egup (n-in) 

urine imaan 

urinate (vulgar) imaan (uy(5) 
dup-kam-in; (polite) imaan 
f a gam-in 

us (non-emphatic) nu-y(5; (syn¬ 
tactic focus) nu- tl; (for, to) 
nu-mf; (also) n<5 - g<51 ; (and - 
connective) nu-le, n(5-g«5le; 

(and, with) nu -s6/r\ u - s i n<5 ; 

(like) nulu-tlp; (not) nu-gl/ 
n u-gu/nu -g<5/n<5-g(5 ; (exclamatory) 
nu-gup; (do you mean?) nu-ba 

use [instrument] ku-gam-in 

uselessly bisop/bisaap/bisok 

V 

vagina nok (tern) 

valley, river - taman 

-*■ small valley, head of valley 
i 1 u u ng (tern) 
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-*• narrow /young river valley t i b ' n 

* wide valley bIf1 

■•big flat open valley s i i m/s ' i m 

various <sins> kanup-mi n umi" 

< fengm-in> 

-*• various kinds mfi t maak ini’it 
maak 

-*• various kinds of X kanum-in 
kanum-in X 

vegetable, leaf - (generic) 

ason; ungkan/umkan; (species - 
see APPENDIX) 

vein mume1/meme1/mame1 

ventilator ninaam 
verandah abal 

■•■verandah supports abalung 

vertical tol kup kup/dup kfft 
mo - 1 u 

Very kup; kwi'n 

via ilep; ta1 ak , tele 

vibrate, make vibrate fi \ t 
dagam-in, fi't fi't kem-in 

victory song saaman amem kalam-in, 
amem ugam-in 

vigorously fom(tuup) 

-*• <do vigorously (IDIOM) am (uyo) 
kup-ka-ia fiitan-su 

village abiip; am tern 
-*• a branch village abiip tung 
tern (maak) 

-*•other village/villager nagaa 
-*•poor village bulup abiip 
■•village square, centre of 
village abiip mat 
-*• gardening area with branch 
village fegem-in am 
-*• <hi8> fellow villager (male) 

\m\ abi ip tanum; (female) \ m\ 
abiip u nang 


vine (generic) sok; (species - 
see APPENDIX) 

visible, within range of vision 
tiin baan (dfim) ka1 , tiin 
d i im kai 

•*become visible kem(an)am-in 

visit yagak kem-in 
-*• visit everywhere abiip makmak 
kern t Mnem-in 
-*• go to visit [relative] 
siinem-in 
-*■ visiting f i ta 1 

vocative indicator (neutral: 

Hey!) aa; (Here, take it!) ee 

voice, <he> loses <his> - del 

kub-a-em-in 

-*• <he> has a voice like a foghorn 
(IDIOM) <bemf> atul ko ageta 
taap tumuun fagan-bo uiutap 
-*■talk in heavy/deep voice imuuk 
eng ba gam-in 

vomit usaan; usaan fuum-in/ 
takom-in; taptom-in 

w 

wade a stream ok ilo dS y^k 
dnem-in 

-*•wade through water ok ilo 
du gam-in 

wages tfsol 

wail dmem-in 

waist, "spare tyre" around - 

bdn d 4iap 

wait bom'sal<a>, bom'bal<a> 

■•wait for fen-in 
-•wait for <him> <(m\> i i ep 
f en- i n 

■•he’ll have to wait for it till 

boyo fen-ak o kale bii-ta ... 
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■•wait for someone else to talk 
b3n tagaa dugam-in 
■•wait in ambush bfgfm-in 
■•wait on <him> hand and foot 
<fmf> b3n ten kift fen-in 

wake up fenam-in 
•wake <him> up <du>-f urn-i n 
•wake up (from faint/tranee) 
teyak ilamf t i 1 f n tern un-ata 
fenalata tal-a, fmf s T n f k fyo 
asok tal yogo-lata tal-a 

walk t f fnem-in 
■* go for a walk, walk arour d 
te te kem-in 

•walk erratically kabal kabal 
kem-in, kabi kabi kem-in 

wall of men's house kuk 
•exterior wooden wall utii 
-*■ put up house walls (from in¬ 
side) utu (uyo) abum-in 
-*■ wall-stud am kun 

wallaby, species of -: 

s umuI { m; u tom 

walling of talaap wood slivers in 
Telefolip men's house dolol 

wallow, [pig] - s in mud puddle 

igi1ek fuum-in 

wander off i1 urn flum kem-in/ 
n-in/unem-in 

want it nfm' ke-luk o agankal-in 
■*want to X X-<an> 6 agarkal-in 
-*■want to get tigin-in 
-*■ not want <it> <dup>-kac am-i n , 
<du>-lagam-in 

■*not want to waago-o/ogo-6 
agankal-in 

war waas f 

warm oneself tufum-in 


warn weng kem baga-em-in 
-*■ warn <him> off weng ilTb-e-ba 

warpath d f1f I ep 

wart bambeng/bembeng/bemeng 
■* have warts bembeng dagam-in 

was, <he> - bii-s<e> 

wash oneself oksam ugam-in 
-*wash <him> oksam uga-em-in 
■* wash [ clothes] d i fn g (a ) m-i n , 
difng dagam-in 

-*wash [utensils] suub(a)m-in 
-•■washing place (in stream) 
oksam baan d fim 
washing water oksam 

wasp (generic) ifbaal; (species) 
ifm, mong; ifm kulep, mong kulep 

waste them kulu-la un-u tul-u 
ke- 1 u 

watch, wrist - ataan magam, 

atanfm sinfk 

■* watch/guard telel(a)m-in 
-•watch carefully tiin umkam-in 
-•watch [customs, habits] dup/ 
kup kugum-in 

-•watch for fen-in; tiin dagam-in 
-•watch for <him> <fmi’> ilep 
fen-in 

-•watch for <his> coming <fmf> 
ilep u-t amam-in 

■•watch/wait in ambush bfgfm-in 
-•watch over bfgTm-in 

water ok 

■•bag of waters man flum fmf kaal 
-*• deep water ok kumun 
dirty /muddy water mi fm ok, 3k 
m i f m 

-•dropping water (ok) fon 

edge of water ok daang tern, ok 
kan tern 
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-*• open water ok mat 
-•■place to get drinking water 
ok f1ang 

surface of water ok daang kun 
d ii m 

-•■under water ok ifbak tem, ok 

kumun tem 

underground water llifp tem 
ok, ok degep tem 
-•■washing water oksam 
-•■water [a plant] del(a)m-in 
-•■water at the mouth at X X 
umf mok unangkal-in; tang uyo 
unangkal-in 

waterfall (ok) fon 

waterhole, deep permanent - 

ok d i g i 1 

wattles, bird's crop and - 

f a 1 ak 

wave hand (greeting/farewell) 
sagaal/kul ku som taga-em-in 

way ilep/flep; kuguup 
■*way <down> that direction 
unan-bu<top> 

-*• by way of tele, talak/talak 
■* <his> way of life <fm(> 
tonam-in uyo 

-•■move out of the way yag’nem-in 
-•■[work] gets under way fen-in 

we (non-emphatic) nu-yd; (syn¬ 
tactic focus) nu-ta; (alone/ 
only) Jiu1u-sin(dn)/nulu-fin(on)/ 
nulu-gin(on)/nulu-gi it; 
ndgo 1 usindn; (also) no-gol; 
(emphatic) no-gol; (reflexive) 
nulu-ta; (and - connective) 
nu-le, nogole; (first) nu-silk; 
(different) no-gulumT; (not) 
nu-ga/nu-gu/nu-gd/no-gd 

weak bet 


-•■[person] is weak tukmenam-in 
-•■weak [plant] tftak, 
tftag(an)am-in 

-•■weak [new insect/child/flying- 
fox ] b u i u u t 

■* [wooden structure] is weak 
yagalag(an)am-in 
-•■weak/ugly man tanum mafak 
[person] weakens and dies 
bulut(an)am-in 
-•■weakened and about to die 
ilaan ilaan (te te) kem-in 
-•■weakling wet, wetan-in 

wealth tfsol 

-•■wealthy wfn so; mufekmufek so; 
kamok 

-•■wealthy man mufekmufek soyap; 
wfn tambai bogdp-m-in tanum; 
wfn tfb-in 

wear [beads] on neck kwaagam-in 
-•■wear [clothes] rnTg^m-in 
■•■wear [ornaments] tiim-in, 
t f kim-in 

weather am 

■* dry weather am fyaak (un-bu/ 
daan-bu) 

-•■fine weather am tambai ifm 
daan-bu/un-bu/al-bu 
-•■good weather am kaanam daan-bu 
-•■in good weather kan 
-•■weather is clearing am uul 
b i g i n - u 

-•■weathered mum(an)am-in 
-*• [arrow shaft, bamboo blade, 
wood, gourd] is weathered and 
weak kulum, ku1 urn(an)am-in 

weave [bag] faam-in 
-*■ weaving m I 1 p 

web, spider - donsuuk mumdl 

wedge (to split logs) at 
bege1(a) m- i n 
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Wednesday, on - am asuno diim 

ko t a 

weed [ garden ] dftum-in 
-*■ weeds a 1 

■* pull out weeds i f uul 
fog(a)m-in 

week, Sunday of next - amsJp 

ogok kem-antemup limf Sainde kiSti 
-*• <Thur8day> of next week amsJp 
(bii kaal k^al umf) Malnd^ ogok 
kem top <Fonde> kotl 

weevil bu1u u1 

well kan (al-b<a>); tagak/us<5ng 
so; (comfortable) tambal 
tonam-in; waal; tele; telela + 

V; tamba1/tamba1ifm/tamba1im 
be well off tftfl eng bogam-in 
do well kan kem-in; telel(a)m-in 
-*■ you have done it well bole 
kansinif m ke-1fp 
treat <him> well tambal kup 
t e1e1-em-in 

■*Well, then ... aa bole ... 

-*■ well-behaved klsaak/kas.ig f m; 
ditang agankal-in; 
dfkmen(am)-in/dukmen(am) - in; 
kutaang tib-in binim; sa 
dagam-in binim; b i 1iit/b i 1i1i 
ag-in; tambal abifn (kup) 
tonam-in 

-*• well-behaved [man] 

bet(an)am-in, tanum kasagim 
-*• well-behaved person/child 
bet bubul do-1 in tanum; difm 
^bin (tanum); dukmen-in tanum 

wet ok so; (soaked) (ok/wep) 
t af a 1(a n)am-in 
-*■ get wet in the rain w£p 
u-tamam-in 


what? dok/dogap; intap/fntaben/ 
f ntab<5k 

-*■ what X? fntap X; dok umf X 
■*what things? intap fntap uta, 
fntaben fntaben uta 
-+ what is it? dok/dogap uta a 
do what? dogonum-in; fntaben/ 
fntab(5k num-in; dog(5be-si 
+ do what (actions)? what is it 
for? dog<5be dog<$be kem-in; 
fntaben fntaben n um-in 
-*■ what for? fntap ffnang + Vm 
■* what for/about? f ntap/f ntaben 
kal an 

■*what is this for? koy<5 
dogonum-in 

■*what have (you) got? fntap so 
■*what kind of X? dok/dogap umf 
X, dogonupmin (umak) X 
what is it like? bo dok umf 
u1u tap kale. 

-*■ with what [ instrument]? 
fntab<5k tuup 

-*■ what '8 wrong with it? dog<5be-ta 
bey(5 mafak a, dog<5be-ta 
mafagan-su a 

-*• What about the fact that . . . 

Cll ko1e a 

-*■ what <I> say intap fntap sang 
-*• What did you say? aa, oo , wa 
-*■ show/say what is what ku-bu 
ko age age kem-in 
-*■ What do you want? (gruff) ka f t 
whatever yak intap fntap, 

intap fntap uy<5, fntaben fntaben 

/ / 
u yo 

-+whatever <sins> kanCp-mi n umf 
<fengm-in> 

-*•whatever I used to do kanum-in 
kanum-in te1e1 am-nubi/kanum-nubi 
boy 6 
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-•whatever happens to <him> 

kanum-in kanum-in uy 6 tal <fmf> 
d r im abe-1u umdi ( 

-*■whatever men say to <him> 

kanum-in eng kanum-in eng <fmf> 
dfim toi-dntemu (uyd) 

when? dok/dogap (kcSta) 

-*■whenever dogdbe dogdbe keta 

where? dok/dogap 
-•where (is there)? dogal 
(a 1-ba a) 

-*•wherever dogap dogap (kal) 
wherever (he) is going keng 
ken g kern-in 

whetstone yagaal/yegeI/ ( gaal/ 

{ ge1 t uu m 

whieh? dok/dogap 
-•which X? dok/dogap umf X; 
fntap X 

-•which [person]? dok/dogap 
<fmf > X 

■•go which way? dok/dogap 
t f I * nem-in 

while i1e 

for a little while kuun 
-*• in a little while siitap 
i 1 u go- 1 an temii uy 6 

whimper, [child] - s, nugun-in, 

nisu nisu kem-in 

whine, [dog] -s nugun-in, 

nisu nisu kern-in 

whisker8 bon kon 

whisper weng mumu kem-in, ag<5l 
eng bagam-in 

whistle a tune fifng fong at 
kwaam-in 

■•■whistle with tongue tip seieng 
s^leng kern-in 


■+■ he is whistling (calling) out 
f3ng eng d^ga-bom olan-be 
-*• [insect ] makes whistling noise 
mu ut muut kern-in 

-*• whistle-talk fong eng dagam-in 
■* talk whistle-talk fifng fong 
kem-in 

white namail 
-•■white [pig] 4ydk 
-*■ his hair is white like glitter¬ 
ing waterfall ok ket tiilanin 
ke-sa 

-•white pigment bugung 
+ go white/opaque tdgul(an)am-in 
-*• whitish tdgul 

whittle [wood] nlmam-in 

who/whom? waanta, wantap (fta), 
wantapta; dok/dogap (ftl); (pi) 
dogap dogap fta, wantap wantap 
(t a 

-•Who is it? dok/dogap ita/uta a 
-•who is <he> that he . . . who 
does <he> think <he> is that 
<he> . . . waamf man tamta ... 1 
-•Who are you (unseen)? dok/ 
dogap kapta/kupta a 
-•whoever dogap dogap fta, 
wantap fta 

whole a 1 \ gaap/a 1 ( k; alugum/ 
alfgum, tfgfp 

-•it is whole a 1 ug um/mf g ( k/ 
mfgflin al-bu 

wholehearted mam kwek dagam-in/ 
kalim-in 

whose? waamf 

-•whose X? dok/dogap <fmf> X 

why? fntap nu(ta); fntap 

ffnang + Vm ; (= how?) dogdbe-ta 
-•why did he/they (do)? fntabdn 
(nu- 1an/nu-1um) 6 age-ta + V 



wide baa- 1 in 

■+■ widen [road, drain] baam-in 
widow(er), widowed kaluun 
wife kalel 

-*■ co-wife (husband's other wife) 
namdal ; kamdal ; imdal 
-*• first wife yom 
-*• second or later wives sel tan 
-*• unfavoured wife in multiple 
marriage unang sfyonin 
■+ has a wife unang dfgin (ke-ba) 

wild [animal] sep (umf) s^fflit 
-+wild (self-sown) kugep, saak 
kugep 

wilderness sep asft tern 

willing 6 agankal-in 
-*■ willingly falln 

wilt, [plant] - 8 f (5 u 1 ( an) am-i n 

win, <he> - e <ft^ ft^> 

kl-l<4> 

wind dulul 
-*• rain wind wep dulul 
-*■ sound of wind dulul eng 
-*■ strong wind with rain 
d u1ulen 

-* rectal wind ol eng 
break/pass wind ol eng [uyo) 
dup-kam-in 

wind [hair, bandage, rope] 
dfnank^l-in 

-*■ wind [rope], wind [it] up/ 
around bfnkif fagam-in 

window sol op tem 

wing bal (kun) 

-*■ wing feathers bal kon 

wipe [hair, fur] atim-in 
-*• wipe off talam-in 


wire abifl duk/duuk (sok) 

wise kanum-in kanum-in umf mag^m 
(uyo) u-tJmam-in 
-*■ <he> i8 wise <;mf> aget 
fugun-in uyo af^ligen, aget 
fugun-in afalfk uyo ku-s<a> 

wish aget 

witch 1 d p un- i n 

with s6/sino 
■* with [instrument] tuup; 
ku-gam-in, ku ; kupdeta 
with <him/them> < i >-so/< i >-s i no 
(also: ni-, kap-, kup-, u-, 
nu-, ip-, ka-, ku-) 

wither, [plant] - 8 f u u 1 (an)am-in 

-*■ [tree, leaf] withers 
d^t(an)am-in 

-*■ <hi8> [hand] is withered 
dataneb-e-su 

withhold information about X from 
<him> X sang uyo kub^b-e-sa 

without food, without results, 

(get) without paying bisop/ 
b i saap/bisok 

-+(do) without even X-ing X-intem 
ke-nal<a>ta bisop kogol + V 
■* without telling, without being 
seen maagalo 

wobble, [wooden structure] -8 

about yaga 1 ag(an)am-in 

woman unang 

■* married woman tanum dfgin 
(ke-su) 

-*• a married woman with children 
nok 

old/senior woman (unlng) afek/ 
lisomen; (address) aben 
■+• old women (uning) afek Jfek 
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■*young woman (unang) so; tan 
unang 

woman who participates in 
ceremonies (rare) unlng am^m 
-*• woman and child Ifaat 
-*■ woman with children, women 
with child/children uptfl 
■+woman with lots of daughters 
but no sons unlng mfylnok 
-*• woman with lots of sons but no 
daughters tanum mfyanok 

wonder (what to do) aget yam 
ylm fugun- i n 

wood at 

green wood at isak fuula-bo 
a piece of wood at dugum 
■*heartwood do; dimdam/damdam 
-*• dried/smoked wood at atat 
thoroughly dry wood at momol 
-*■ old dry blackened wood left on 
rack at itak 

■* slivers of wood cut off side 
of tree at tom 

word weng, eng/eng 
-*• new word naknak eng 

work ok/ogok; ogok (uy(5) kem-in/ 
t e 1 41 (a)m-in/wa-afun(l)m-in 
-*• work hard kun (kup) bfgfm-in 
-*■ make <him> work <d up>-k^gem-i n 

world kaffn dfim 

-*■ this world kaffn ka ku-tufo-su 
k6y(5 

*worldly things (IDIOM) kaffn 
diim komf ket kon 

worm, earth - bem; (small) 

kongbem 

•+• intestinal worms (roundworm, 
threadworm) ol kasen; (one 
kind) o 1 d i i t 


worn out [cloth, bag, house ] 
dusab(an)am-in 

worry aget kup/dengm t tka1 
fugun-in; aget maflk mafak 
kem-in, aget bulrfn-in 
■*worry about X X <umf> aget 
(uy(5) bulun-in 

-•■worry (what to do) aget y^m 
yam fugun-in 

worse, get - s£ng ( an)am-i n 

wound abang 

■*wound <him> <du>-f agagam-i n 
Wow! bakwe 

wrap tib T1 (a)m-in 
+wrap <it> in d^gam-in (also: 

kw^gam-in, degam-in, kw^gam-in) 
-•■wrap up ang dfnankal-in 
-•■wrap [cloth] around (head, body) 
falaa kup tibfl(a)m-in 
■*wrap [cloth, bark, leaves] 
around it (e.g. body) fufala 
dup-kam-in/kup-kam-in 

wriggle tfgftan-in, bumalan-in 

wring bfnkif fagam-in 
-*• wring [clothes] tugu t(a)m- i n 

wrinkled kaal (uyo) fagam-in 

wrist ( kif 1/sagaa 1 ) bugup 
-•■men's wrist band talkamaan 

write fut dol(a)m-in 

writhe, [worm, snake, lizard] -8 

ingan-in 

[worm, centipede, lizard snake] 
writhes about (when struck) 
fngiyong angayong kem-in 

writing fut 

wrong kubag(an)am-in 
-*• do wrong feng(a)m-in 
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-*■ (do it) wrong(ly) fe 1 ep-ri-i ntem 
ke + V, ka daa-luta + V (:iee 
daagan-in) 

■* No, that'8 wrong.' (correcting 
oneself) bebe a 
■* What is wrong (with it)? 
dogobe-ta mafagan-su a, 
dogobe-ta beyo mafak a 
-*■ take the wrong road ilep mfgfk 
tom-in 

-*■ he '8 got the wrong idea, he' 8 
barking up the wrong tree 
(IDIOM) weng uyo bagan kwep te 
asft fin-a, weng uyo bagan kwep 
te ilep mfgfk to- I J 

Y 

yam dibit waan ; yaam; (species-- 
see APPENDIX) 

yard abiip 

yawn tungkak fagam-in 

yaws suun abang; ubf k6ne$k daam 

year ^tol 

-*■ <eight> years went by itol 
<ffankal> yak fin-u, atoI 
< f fankal> ke-1u 

yellow naam, kop; tftak, 
t f t f g(a n)am-in 
-*■ yellowed yam 

Xes.' mm, aa, uu 
■+Ye8, that'8 right! ko 
-*■ say "Yes" 3 agankal-in 

yesterday amsfn(ta) 

-*■before yesterday si in (umf) 
kaa I t a 

-*■ the day before yesterday 

amsfn (umf) sin flo (ko1a/uy<$) 

■* before the day before yesterday 
siin (umf) kaal kaal 


yolk of egg efn/wfn 

you (8m) (non-emphatic) kab-o; 

(syntactic focus) kap-ti; (alone/ 
only) kalap-sin(on)/kalap-fin (on)/ 
kal ap-k i n (<5n) /kai ap-k i i t; (also) 
kap-kal; (emphatic) kap-kal; 
(reflexive) kalap-ta; and - 
connective) kap-de, kapkaie; 
(and/with) kap-so/kap-sino; (to/ 
for) kap-mf; (first) kap-siik; 
(different) kap-kalapmf; (ex¬ 
clamatory) kap-kup; (tike) 
kalap-tap; (not) kap-ka; (do 
you mean?) kab-a; (vocative) 
kab-aa 

you (s f) (non-emphatic) kub-o; 
(syntactic focus) kup-ta; 
(alone/onty) kuI up-s i n (<5n) / 
kulup-fin(<5n)/kulup-kin(<5n)/ 
kulup-kiit; kupku1 upsinon ; (also) 
kup-kal; (emphatic) kup-kal; 
(reflexive) kuiup-ti; ( and - 
connective) kup-de, kup-kale; 
(and/with) kup-s<5/kup-sin<$; 

(to/for) kup-mf; (first) 
kup-siik; (different) 
kup-kulupmf; (exclamatory) 
kup-kup; (like) kuiup-tap; (not) 
kup-ka/kup-k(5; (do you mean?) 
kub-a; (vocative) kub-aa 

you (pi) (non-emphatic) fb-o; 

(syntactic focus) fp-ti; (atone/ 
only) i 1 f p-s i n (c5n) / i 1 f p-f i n (c5n ) / 
iIfp-kin(on)/i Ifp-kiit ; 
fpkf1Ypsinon ; (also) fp-kfl; 
(emphatic) ip-kil; (reflexive) 
ilfp-ta; (and - connective) 
ip-de, fp-kale; (and/with) ip-so/ 
ip-sino; (to/for) fp-mf; (first) 

fp-siik; (different) fpkilfpmf; 



3^5 


(exclamatory) fp-kup; (like) 
ilfp-tlp; (not) fp-kl; (do you 
mean?) fb-a; (vocative) fb-aa 

your (8m) kap-mf; (own) kalap-mf 
-*■ your ( 8 f ) kup-mf; (own) 
ku1up-mf 

■* your (pi) fp-mf; (own) 
i1 ( p-mf 

yourself (8m) (emphatic) kap-kal; 

(reflexive) kaMp-tl 
■+ yourself (sf) (emphatic) kup-kal 
(reflexive) kulup-ta 
-+yourself (pi) (emphatic) 
ip-kil; (reflexive) ilfp-ti 

young [vegetables] buun 
■* young [person] kasaak/ 
ka s a g f m 

■* young person tan man 
■* young man tan tanum 
■* young woman (unang) so 
■+ youngest [ child ] afung/af ung i m 
-*• youngest daughter m^n 
afungen(fp) 

■+ youngest son man afungim 


z 

zealous mam kwek d^gam-in/ 
kalim-in 

zenith, the sun has passed its 
- jtaan te kek e Jbe-bu 







APPENDIX 


Lists of natural species and types of object have not been included 
in the body of the English Dictionary, as these would not be very use¬ 
ful to the scientist or linguist. They are not accompanied by their 
scientific names. They are, however, appended here in case someone 
has a use for them. 


ANIMAL 


alfgan (marsupial, m ifbfmj 
ipsail (marsupial - possum) 
bI i1 ok (marsupial) 
bubuk (marsupial) 
dabaam (marsupial) 
dabol (marsupial - possum) 
dftfp (marsupial - possum) 
dom (tuum), dom ^ng (marsupial) 
dungkuyum (hard-toothed, possums) 
dulf^m/duf^m (marsupial) 
ifbfm (marsupial, f alfgan,) 
ibfn (marsupial - bandicoot?) 
fffm/ffum (marsupial - tree mouse) 
kaIu n g 

k^tfp (marsupial) 
kaya^l (bandicoot) 
kaya &n g 

kutfn(aal)/kut fnim (like tiger 
cat) 

kutal (marsupial - possum) 
kuyam 

mftanim (marsupial) 


okgeyam (marsupial) 

salap (marsupial - glider possum) 

sel^k (marsupial - glider possum) 

sflfp (marsupial) 

sobfm/sop (marsupial) 

sumulfm (wallaby) 

tfgifp (marsupial) 

t fl fyok (marsupial) 

tiinb<5yok (marsupial - possum) 

tingifn (marsupial) 

ubiil/ubil^n (marsupial) 

uIesfm/u1es^n (marsupial) 

ut($m (wallaby) 

waalfm (bandicoot) 


ARROW 

b i I 

bfliil (black palm tip) 

daal (bamboo blade) 

dem (4-pronged bird arrow) 



difdii (barbed blade) 

dflf (for fighting) 

fg't dem (4/5 pronged bird arrow) 

imakgem (3-pronged bird arrow) 

kanalt (steel/bamboo blade pig 
arrow) 

s&t (pig arrow) 

t(5p (barbless possum arrow 1 

yol (blunt bird/inseat arrow) 

BAMBOO 

ab a 1 ok 
daa 1 
dumi f 
d up 
i 1 i f 

kang (s a n) 
sal, dungsan 
t a 1aap 

BANANA 

r r 
agum 

bu 1 um 

faa1k^m 

f f g f n ( i m) 

kaa1e ng 

ka 1 <5m 

malanfm, suum aalap 

s a n gayim 

t6en 

ukg<$b<5k 

u 1 am 

uum 

u u n gkan/uumkan 

/ . . 

US I I 

yugaam 

y u 1 /ka 1 <5m 

b ' 1 (wild) 


BIRD 

(see Gllliard 1961) 

abfm (pigeon) 
ab<$lf(yaa) (crown pigeon) 
agulisal (flowerpecker) 

s\im 

amda1 an g ff g iin (finch) 

at diim d6ngdong (tree creeper) 

at diim fep (robin flycatcher) 

atiim un-in (2 types of kingfisher) 

balaak balaak (bird of paradise) 

ba(t)bit/bi(t)bit/bu(t)bit 

bilif/ogaa (pigeon) 

bflfliing (flycatcher) 

bilitokok (of forest) 

bisubiit (flowerpecker) 

bogol (eagle) 

buubaal/buuwaal/buupnegaal (rail) 
b u 1 u 

bulu netnet (wren-warbler) 
dafaal 

dagaa kubuup (swallow) 
daalkiit (white-eye) 
daman<5k, damaan eng (mimic) 
daan (Splendid Bird of Paradise) 
daauun (swift) 

degegfm (mimic, like willy wagtail) 

d i i ayok/di ioyok/diioyap (2 types 
of cuckoo) 

difaal/dufaal 

d i 1 ( parrot) 

d i 1 i ing (lorikeet) 

dif ma a 1 (owl) 

dfnapnak, dfnabaal (hawk) 

difsang (fant ail) 

d6n (bush fowl) 

dul (bird of paradise) 

dulam bapbal (robin-fly catcher) 

dulamen (honeyeater) 

dules(5k (shrike) 

dulung (of mountains) 
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dumaan eng (mimic) 

dumfn f 1/dimfn\1 ( lorikeet) 

dungaan (black cockatoo) 

duungbalok (willie wagtail) 

dungffnang (black and white 
wren) 

fagan/fogon (bowerbird) 
falantek/falankek (sunbird) 
fif f1 (eagle) 

fffftam/fifitkan (whistler) 
fogon(ok) (wood-shrike) 
fufalfm (swallow) 
fuungkel (of mountains) 
iibatolok (hawk) 
i 1angbesaal 

flayok (cuckoo shrike) 
i1etkan 

i1i 1 \ (lorikeet) 

flnem (bird of paradise) 

imno(en)/imnoson/imnoyok (oriole) 

kabel (hornbill) 

kabelok (grey heron) 

kagu(son)/kaguyen (of grass) 

ki1 is 1 1 ( parrot) 

kil frr.bftuup 

kilingkiling (snipe?) 

kanfenudk (robin-flycatcher) 

kaanggim (lorikeet?) 

katkolison (monarch.) 

kiyuum (bird of paradise) 

koen/koson/kog<5in/kog<5s<5n (quail) 

koen (wood-shrike) 

kokilnang (flatbill) 

kolom (bird of paradise) 

kolisol (honeyeater) 

kondfmket (bird of paradise) 

konggubimnok , kongguyok (black 
faced cuckoo shrike) 

kosuuk (screeching owl) 
kot (flowerpecker) 
kukulf (lorikeet) 
k u 1 u ga a 1 


kuutkuut/kuuskuut (pigeon of 
forest) 

kwaik/kwaig^n (bush fowl) 
kwil (rail of mountains) 
kwengkweng (bird of paradise) 
magik (owlet nightjar) 
migil bipbal (warbler) 
makdayaning 

minim (bird of paradise) 

mi s in (pigeon) 

mip(nok) (honeyeater) 

muguyaan/m i giyaan ing (honeyeater) 

naal (snipe) 

namanamaa (white heron) 

namiyfm (white cockatoo) 

namiyik (grey heron) 

namayik ibiip kayaak 

nasfm/nisfm (parrot) 

natnat (wren-warbler) 

nelen(fm) (2 types of hawk) 

nep/neben (of grass) 

netne t (swift) 

nimifn (whistler) 

nimifn tungkong (flowerpecker) 

nimtf1/namtf1 (honeyeater) 

nifnii (plover or wader) 

n i itn i it ( flowerpecker) 

nonik (bird of paradise?) 

nuugam katlp (owlet nightjar) 

ok felitunang (of river edge) 

silibiit (grass-warbler) 

si 1main/si1 minim (eagle owl) 

sam 

saangaal (snipe?) 
sangiyim 

sangfingfuut (black fantail) 
saap (rail (?) of mountains) 
senin ( whistler) 
set (of mountains) 
sf biyek ( snipe?) 
sinetnet (swallow) 
sfintemuk (hosts cuckoo) 
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s f nggen (pigeon) 
soyuum (shrike-robin) 
su (lorikeet) 
s u g u 1 

sugu1ong/sugu1angkan (robin- 
fly catcher) 
sunggam 

talaang (bird of paradisej 
ta1ap ta1ap 
ta1 bam (pigeon) 
tel (parrot) 
teeleng (honeyeater) 
t'nan (2 types of cuckoo shrike) 
tiindigil (robin-flycatcher) 

tit f n (lorikeet) 
tuubogfm (kingfisher?) 
tubun/tubunok, tubun eng 'grey 
thrush) 

tu1ugan/tuIugen (owl: nightjar) 
tumkunsan 

tumonsan (bird of paradise) 
tunggam (bird of paradise) 
u b a 1 

ubinfmnim (parrot) 
u f ap 

uguum (cuckoo-dove) 
uliip/uliben (fantail) 
umtalnang (chat-robin) 
unangen (parrot) 
webok (swallow) 
yok (pigeon) 
yotyot 

FERN 

abdl (tree fern) 
badm 

d ( t, dot 
f i naam 
sangaang 

Will 

yu1 (k6n) 


FLOWER 

agayok 

bagel mi’n kamen san (trumpet/ 
trap/flower) 

balok (red) 
bingkfbaal (orchid) 
dalagalak ket (white/orange) 
ilalaa ket (orange rhododendron) 
kong ok 

kongtomok ket (white rhododendron) 

tfgflalok (small white/orange 
rhododendron) 

FROG 

atdm 
bimb i n 

ddgdk 

ddm 

d i tdk 
do'lol 
duba f m 
duguum 

d u1aan 

/ / / 
imiy a ap 

itul 

kangalak 
kos f yok 
kuu 1 
ku1uuk 
kupmi(en) 
maaptum 
mug u 1 
nen 

siflsiil/sifsiil 
sugaan 
t f g f 1 
usap 

waaguum/waagumen 

wep 
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FUNGUS 

ilmuut/ilmusal 

am^n (mushroom) (edible) 

b^lkek (poisonous mushroom) 

bong (edible) 

buung 

dangok (bitter) 
dobfyok (edible) 
e 1 ama a 1 (edible) 
elaman (mushroom) 
i 1 a k 
t & 1 

ye 1 man 

GRASS 

ba1Jsaal 
buubuyok 
f i nam 

if naa ng ( edible) 
kogebok 
tag & 1aa1 
tinomok/tfnomok 
tegek 

INSECT 

/ f 0 # # 

afigelel (wingless kvng cricket) 

itoguum (scorpion) 

a^yok (butter fly/moth) 

baanggu1umok 

bel^l (biting fly) 

b^l^ng (cicada) 

kong beleng (cicada) 

kun beleng (cicada) 

ol beleng (house fly) 

bfnlptek (or slug?) 

buubuyok (bee/wasp) 

daangkol (water bug) 

dodungok (blue, eats grass) 

fodek (praying mantis) 


f 1 f m 

flop (green blowfly) 

1 f malIp ( wasp) 
iiptonton ( wasp) 
kesum (edible) 
kongis^gok (dragonfly) 
kuns^ng (grasshopper) 
malan (grasshopper) 
mamaang 

mangmaang (cicada) 

miksilok 

mfsiil/mfsflok 

muutcdt (mole cricket) 

muumuu (mosquito) 

nokon (stings) 

nong, namak (taro insect) 

saintubaal 

sifnggulum (black beetle) 

suluup (destructive black cricket) 

suluben, ok sulup 

takak 

taming(im) (wasp) 
tisolok ( grasshopper) 
tof uum 

to foben/tc5 fobok/a Jng aal (grass¬ 
hopper) 

toldumaal ( wasp) 

t u1uu1 (cricket) 

ubuk daang (earwig) 
u moen/umoson 

umifn (rhinoceros beetle) 
wfnsat (cicada) 
y^ldungok (black beetle) 
yuuk ( grasshopper) 

LIZARD 

a 1f yop 

I1uum (goanna) 
amk^maal (gheko) 
bi1if1 

bulul(im) (of mountains) 
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dangongfm 

duguyap/dubuyap (goanna) 
dulep (m), duleben (f) 
duup (goanna) 
duupmi f n 
d uyamin 

fel(ok) (of hills) 
i m i f n a t i i m 
i mnup/i mnuuk/i nupmf n 
kon g a 1ap 

naagalim (of mountains) 

v 

not 

saamaal 

saatkon/saatok 
s uga1 f m (goanna) 
s u1ii ( goanna) 
tabolom 
taat ( goanna) 
tiin boyok (goanna) 
unga1 ok 


ORNAMENT 

uun ket (feather ornament. 
tfsol ami ft (sewn shell money) 
tfsol fi 141 (modern shell money) 
maanilit (dog-tooth ornamo.nt) 

kong sangaat/sanga 1 aat (p'-g- 
tooth ornament) 

kong falil (pig tusk neck'.aae) 
umifn (mft) (nose ornament) 

bok (small white ornament on 
nose tip) 

balaat (vertical nose pieces) 


PANDANUS 

a 1u(son) (soft) 

ayaap/ko! (soft) 

baken (soft) 

bftfn/bftinfm (soft) 

bftuk (soft) 

butuk (soft) 

daamaal (soft) 

fegep/fegeben (soft) 

kaguman 

k u1 a 1 (soft) 

miyop (soft) 

naam (soft) 

sue (soft) 

tabagim (soft) 

tagal 

tuungaal (soft) 
u tong (soft) 
yal (soft) 
dol (nutty) 
en (nutty) 
fuban (nutty) 
maal (nutty) 
non (nutty) 
selen (nutty) 
taal (nutty) 
tamal (nutty) 
t f f fng (nutty) 
tuung (nutty) 
koolok (wild) 
kom (wild) 
kon (wild) 


PALM 

bfyaal (black palm) 
tfnfm (black palm) 
dit(kuk) 
f £g&] 
k^baan 


PITPIT 


asop 

bugup , (yol) ti i p 

i 1 up 

kasen 

migil, mot 


y aa 
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PLANT 

a 1 u k 

imft (shrub) 
a t f k 

bi 1 on f ng 
din 
d u 1 u 1 
fek 

kaal fagap 

kong ok (pig charm) 

ong 

t a k fon 

RAT 


kab u1uum 
kabuum, kamafum 
mafom aalap 
s i f 1 1 m 
utaan 

SPIDER 

kuungol 
kuungo1ogen 
naan don 
t f 1 I I 1 
t i t i p t u 1 u u 1 
t ftfptuguul 


agi1 a 1 
i I aim 
inggat 
main gkin 
s f nok/sinog f m, 
tiitok, biilok 


waa 1 i m 


SHELL 

bining, dif1 (small) 
d u1i1 (small) 

samaal/sumaal (big flat white) 
tfsol/kdl (girigiri) 
unigf (big white conical) 


SUGAR CANE 


ifaku1 ip 

agfsif/agfsok 

aing 

duung 

fel ' 

! 1 bit 
f 1 en 

kil f 

ma1indom 
m i yin 

tinep/tfnep 
u g f t 
ul uk 


SNAKE 

t # 

aagat 
a 1 (sip 

atabinik, kimin(im) 
bifmain 
femuuk 
fipsig fm 
! 1 ! 

iIisin 


SWEET POTATO 

fe 1 el i m 
f nim 

nolosig i m 
ningsip 
ogiy i n 
sangalogim 
taami1 ok 



TARO 


agesoeng fm 
a 1 a n gen 
bo 1b f1 ok 
buu tok 

da fa 1 f p ko tok 

dagakangim 

demen/d ume n 

deng (fman) 

d o 1 om 

kanadang f m 

kolongok/kolongen 

ku1 i f n 

kuumkonok 

kwaenengf m 

m i 1 i 1 e n g 

m 'i m f n 

naatogfm 

nop 

saat i i m 
si f nok 

tagaleng/tagalaeng 
temsogok 
t e t a 1 f m 
t i (m 

tu pdeg Tm 

/ * 
uges i 

u u1kotok 

u1umna k 

wiflop 


TREE 


abalf6teng 
af aluung 
aga 
a 1 ep 
a 1 f m 
a 1 op 
a m f 1 

amif t (pine) 


anem (glue sap) 
a i n g 

aanggflilok, mandf1akdf1ayok 
atom (very hardwood, springy) 
beng (pine) 
b i i 

b f 1 i i p 

biin (2 varieties hardwood) 

(t6laap) bifn (hardwood) 

b i f t 

b6ng 

buf 6n 

bu k 

b u 1 urn 

dal6n (hark chewed) 
dang 

daang (softwood) 

dek 

del 

dem 

den/den 

d f 1 f (hoop pine) 

d f1f1 , d a 1a6n 

d f1f yaa1 (pine) 

d f n a 

d61(ok) 

do 1ong 

dom 

dugun 

dukf a& 

duumaal , d uumok 

d um6 1 

dup 

egok 

fal/fal6m (hardwood) 
fet (small hardwood) 
f i g i 1 f 1 
f i 1 i f m 

f i 1 mep, i1mep 
folom (fibre used) 
fuul 

fba (hardwood) 
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ib't 

igifm/yagifm (edible fruit) 
igfn (very hardwood) (springy) 
ilmep , fi1mep 
i 1 uup 

i m<5 (small hardwood) 
f n^m 
f ngaak 
i s <5 p 

kaf11/ka1 fk 1 , ulung 
kafe 1 
ka 1 (5k 

ke 1 , k a m a a k 
koko 1 
ko 1 um 

k<5naal (hardwood) 
kug a t 

kuum (castor oil tree, 1 other) 

kuumen (castor oil tree) 

mand a 1akd a 1aa 

map (pine?) 

ma t u 1 

me 1 

mi i 1 

mf yam 

mong 

muut (fibre used) 
n i na t 

n i n g i 1 i n g <5 k 
ni!n<5k 

ong/wong (hardwood) 
osaal 

sabang (fig) 
s^l ik 

s f 1i i1 (so ftwood) 

s6m 

sc5n 

suup 

tibak (resin glue) 
tabaal 
tibin 
15g5 p 


talaap (red hardwood) 
taam 

tanum dubom 
tayuup/t fyuup 
tern, klyong 
teng 
tepdek 
t i n 

tin s ab a 1 am 

tftfp (quick-growing casuarina) 

tol om 

t ubu 1 

tuun 

ubaal 

u b i 

ub f ta1aang 

ugem (inflammable resin) 
uguun 

ulaa (slow-growing casuarina) 
u 1 alp 
u 1 um 

ulung/kafll 

u n el 

/ / 
uun i 

uyam (resin glue) 
wen 

wet ('wild pepper 1 ) 

yag&] 

ya g i m 

yal 

yet (fig) 

yomtal (hardwood, springy) 
yokbak 

yot (breadfruit) 
yung/uyam (resin glue) 

VEGETABLE 

b i ngiyaap ( leaf) 
daangkelet (cucurbit) 
ffg f 1 i il (native bean) 
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t a foben/kafoben 
waan allIp/amem 
yo1un g 

VINE 

(see also cane) 

Imlng 

Iniing kep (root fish poison) 
blksaa 
bal 
b uku 1 

dalngkelet (cucurbit) 

dogo 1 (herb) 

dogo1 ok 

dom sok 

fa 1 am 

ful sok 

ffaa (big strong) 

kol (sap glue) 

kugulap (edible fruit) 

kulum (large edible root) 

manuum/munuum/mfyuum (edible root) 

miksifl/misifl 

naal sok 

ne 

nfnagabup (cucurbit) 
nfnftul (cucurbit) 
ok di1i1if 
sif1et 

ubok (edible leafi cucurbit?) 
u nang 


fnuun (leaf) 
/ 

n i naan 
t i ton 


YAM 


baang 
del f 
dot 
kon i n 


nam 
n i 1 i 
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ISBN 0 85883 1538 

No.48 THOMAS, D.D., E.W. Lee and Nguyen Dang Liem, eds PapeAS -in $5.00 

South Edit Asian Linguistics No.4: Chamic Studies I. 1977; 
x + 124 pp. ISBN 0 85883 163 5 

No.49 BRADLEY, D. PapeAS in South Ea.it A sian Linguiitia No. 5. $4.00 

1977; iv + 98 pp. ISBN 0 85883 158 9 

In preparation: 

No. 33 COURT, C. and R.A. Blust, and F.S. Watuseke PapeAS in BoAneo and 
Western AustAonesian Linguistics No.2 

No.50 JOHNSTON, E.C., H. Weins, Jo Ann Gault, P. Green and B. Grayden 
PapeAS in Philippine Linguistics No.9 

No.51 KIRTON, Jean F., R.K. Wood and Luise Hercus PapeAS in AustAalian Lin¬ 
guistics No.11 

No.52 GETHING, T.W. and Nguyen Dang Liem, eds Pape'is in South East Asian 
Linguistics No.6; Tai Studies in HonouA oj William J. Gedney 

No.53 TRAIL, R.L., H.T. Rathod, G. Chand, C. Roy, I. Shrestha and N.M. 

Tuladhar; P.J. Grainger; W.W. Glover and J.K. Landon; A. Hale and 
T. Manandhar; and B. Schottelndreyer PapeAS in South East Asian Lin¬ 
guistics No. 7 

SERIES B - MONOGRAPHS 

No. 1 WURM, S.A. and J.B. Harris POLICE M 0TU, an intAoduction to the $3.00 
TAade Language oj Papua (New Guinea] jot anthAopologists and 
otheA ^ielduloAkeAS. 196 3 ; vi + 81 pp. Reprinted 1964, 1965, 

1966, 1967, 1969, 1970, 1971, 1973. ISBN 0 85883 034 5 

No. 2 wurm, S.A. Phonological ViveAsi&ication in AustAalian New $3.00 

Guinea Highlands Languages. 1964; iii + 87 pp.; 1 map. 

Reprinted 1971. ISBN 0 85883 035 3 

No. 3 HEALEY, Alan Tele^ol Phonology. 1964; iii + 1 figure + $2.50 

53 pp. +5 tables. Reprinted 1972. ISBN 0 85883 036 I 

No. 4 HEALEY, Phyllis M. Tele&ol Noun PhAases. 1965; iii + 51 pp. $2.00 

Reprinted 1972. ISBN 0 85883 037 X 
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PACIFIC LINGUISTICS 
Monographs - continued 

No. 5 HEALEY, Phyllis M. l.evelA and Chaining in Telefiol SentenceA. $2.50 
1966; iv + 64 pp. Reprinted 1971. ISBN 0 85883 038 8 

No. 6 TRYON, Darrell T. N>»ig one GAammaA. 1967; x + 91 pp. Reprinted $3.50 

1971. ISBN 0 85883 039 6 

No. 7 TRYON, Darrell T. Vzhu GAammaA. 1968; ix + 111 pp. Reprinted $4.00 

1971. ISBN 0 85883 040 X 

No. 8 TRYON, Darrell T. lit GAammaA. 1968; xii + 125 pp. Reprinted $4.50 

1971. ISBN 0 85883 041 8 

No. 9 DUTTON, T.E. The. Peopling ofi Central Papua: ao me PAeliminaAy $5.50 
ObAeAvationA. 1969; viii + 182 pp. Reprinted 1970, 1971. 

ISBN 0 85883 042 6 


No.10 FRANKLIN, K.J. The VialectA 0 & Keuia. 1968; iv + 72 pp.; $3.50 

20 maps. Reprinted 1971. ISBN 0 85883 043 4 

No.11 SOMMER, B.A. Kunjer, Phonology: SynchAonic and ViaehAonie. $3.00 

1969; iv + 72 pp.; 3 maps. ISBN 0 85883 044 2 

No.12 KLOKEID, T.J. ThaAcaAi Phonology and MoAphology. 1969; $2.50 

viii + 56 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 045 0 

No.13 TREFRY, D. A Comparative Study o Kuman and Pauiaian. 1969 ; $3.50 

iv + 94 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 046 9 

No.14 McELHANON, K.A. Selepet Phonology. 1970; v + 47 pp.; 1 map. $2.00 
I SBN 0 85883 003 5 


No.15 TRYON, D.T. An Introduction to MaAanungku (NoAtheAn A uAtAal-ia) . $4.00 
1970; vi + 111 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 047 7 

No.16 McELHANON, K.A. and C.L. Voorhoeve The TAanA-New-Guinea Phylum: $4.00 
ExploAationA in Veep-level Genetic R elationAh.ipA. 1970; 

v + 107 pp.; 4 maps. ISBN 0 85883 048 5 

No.17 KUKI, Hiroshi Tuamytuan Phonology. 1970; ix + 119 pp.; 2 maps. $4.00 
I SBN 0 85883 049 3 

No.18 YOUNG, R.A. The l leib in Bena-Bena: itA F oAm and Function. $2.50 

1971; v + 68 pp. ISBN 0 85883 050 7 

No.19 PATON, W.F. AmbAym {Lo nu)o luio 1} GAammaA. 1971; xi + 128 pp. ; $4.50 

1 map. ISBN 0 85883 05 I 5 
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PACIFIC LINGUISTICS 
Monographs - continued 

No. 20 CAPELL, A. A roil Grammar. 1971; iv + 90 pp. ; 1 map. $3.50 

ISBN 0 85883 052 3 

No.21 McELHANON, K.A. Selepet Grammar. Part I: From Root to Phraie. $4.00 

1972; vi + 116 pp. ISBN 0 85883 085 X and ISBN 0 85883 086 8 

No.22 McELHANON, K.A. Toivardi a Typology of the. Flnliterre-Huon $3.00 

La.ngua.gei, New Guinea. 1973; vii + 73 pp. ; 1 map. 

ISBN 0 85883 094 9 

No.23 SCOTT, Graham Higher Leveli 0 ( 5 F ore Grammar. Edited by Robert $3.50 
E. Longacre. 1973; x + 88 pp. ISBN 0 85883 088 4 

No.24 DUTTON, T.E. A Checkllit ofa Languagei and Preient-day Vlllagei $3.00 
0(5 Central and South-Eait Mainland Papua. 1973; iv + 80 pp.; 

1 map. ISBN 0 85883 090 6 


No.25 LAYCOCK, D.C. Seplk Languagei - Checkllit and Preliminary $4.50 

Claiilflcatlon. 1973; iv + 130 pp. ; 1 map. ISBN 0 85883 084 

No.26 MUHLHAUSLER, P. Pldglnlzatlon and Simplification of Language. $5.00 
1974; v + 161 pp. ISBN 0 85883 113 9 

No.27 RAMOS, Teresita V. The Caie Syitem of Tagalog Verbi. 1974 ; $5.50 

viii + 168 pp. ISBN 0 85883 I 15 5 

No.28 WEST, Dorothy Wojokeio Sentence, Paragraph, and Vlicoune $6.00 

Analyili. Edited by Robert E. Longacre. 1973; x + 181 pp. 

ISBN 0 85883 089 2 

No.29 ELBERT, Samuel H. Puluuiat Grammar. 1974; v + 137 pp. $4.50 

ISBN 0 85883 103 I 


No.30 METCALFE, C.D. B ardl Verb Morphology (Northuieitern Auitralla) . $6.50 

1975; x + 215 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 121 X 

No.31 VOORHOEVE, C.L. Languagei of Irian Jaya: Checkllit. $5.00 

Preliminary Claalflcatlon, Language Mapi, Wordlliti. 1975 ; 

iv + 129 pp.; 17 maps. ISBN 0 85883 128 7 

No.32 WALTON, Janice Blnongan Jtneg Sentencei. 1975; vi + 70 pp. $3.00 

ISBN 0 85883 1171 

No.33 GUY, j.b.m. A Grammar of the Northern Dialect of Sakao. 1974; $3.50 
ix + 99 pp.; 2 maps. ISBN 0 85883 104 X 
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PACIFIC LINGUISTICS 
Monographs - continued 

No.34 HOPE, E.R. The Peep Syntax o& LIau Sentence*. A Tnantiorma- $6.00 
tlonal CaAe Grammar. 1974; viii + 184 pp. + 1 map. 

I SBN 0 85883 110 4 


No.35 IRWIN, Barry Salt-Vxl Grammar. 1974; iv + 151 pp. $5.00 

ISBN 0 85883 1112 

No.36 PHILLIPS, D.J. bJahgl Phonology and Morphology. 1976; $5.50 

x + 165 pp. t SBN 0 85883 141 4 

No.37 NGUYEN DANG LIEM Cat eA, ClauAeA and Sentences I'n VletnameA e. $3.50 

1975; v + 89 pp. ISBN 0 85883 133 3 

No.38 SNEDDON, J.N. Tondano Phonology and Grammar. 1975; $8.00 

viii + 264 pp. ISEN 0 85883 125 2 

No. 39 LANG, Adrianne Tfte SemantlcA o& ClaAAl^lcatory VerbA In Enga $7.00 


(and other Papua Wen Guinea Languages). 1975; xii + 234 pp.; 
2 maps. ISBN 0 85683 123 6 


No.40 RENCK, G.L. A Gramnar o 6 Yagarla. 1975; xiii + 235 pp.; $7.00 

1 map. ISBN 0 8586 3 I 30 9 

No.41 Z'GRAGGEN, J.A. The LanguageA o& the Madang VlAtrlct, Papua $5.00 

New Guinea. 1975; vi + 154 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 134 I 

No.42 FURBY, E.S. and C.E. A Preliminary AnalyAlA oGarauia PhraAeA $3.50 
and ClauAeA. 1977; viii + 101 pp. ISBN 0 85883 151 I 

No.43 STOKHOF, W.A.L. Preliminary NoteA on the Alor and Pantar $3.00 


LanguageA (EaAt IndrneAla). 1975; vi + 73 pp. + 2 maps. 

ISBN 0 85883 124 4 

No.44 SAYERS, Barbara The Sentence In Ulk-Munkan: a VeAcrlptlon ofi $6.00 
PropoAltlonal RelatlonAhlpA. 1976; xvii + 185 pp. 

I SBN 0 85883 I 38 4 

No.45 birk, D.B.w. The M alakmalak Language, Valy River (UeAtern $6.00 

Arnhem Land). 1976, xii + 179 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 150 3 

No.46 GLISSMEYER, Gloria A Tagmemic AnalyAlA oHawaii EngllAh $5.00 

ClauAeA. 1976; viii + 149 pp. ISBN 0 85883 142 2 

In preparation: 

No.47 BEAUMONT, C.H. The Tlgak Language o & New Ireland 
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PACIFIC LINGUISTICS 

Monographs in preparation - continued. 

No.48 CLARK, Marybeth Coverbs and Case in Vietnames e 

No.49 FILBECK, David T' in: a Historical Study 

No.50 SMITH, Kenneth D. Sedang Grammar: Phonological and Syntactic 
Structure 

No.51 LEE, Jennifer R. Motes on Li Hawu [Eastern Indonesia) 

No.52 KILHAM, Christine A. Thematic Organization ofi Wik-Munkan Discourse 

No.53 VESALAINEN, Olavi and Marja Clause Patterns in Lhomi 

No.54 SNEDDON, J. Pro to-Minahasan: Phonology , Morphology and Word List 

No.55 LYNCH, J. A Grammar Lenakel 

No.56 ROSS, M. and John Natu Paol Waskia Grammar Sketch and Vocabulary 

No.57 CHAN-YAP, Gloria Hokkien Chinese Borrowing*, in Tagalog 

No.58 GONZALEZ, Andrew Pampangan: Outline ofi a Generativ e Semantic 
Description 

No.59 LUZARES, Casilda E. The Morphology Selected Cebuano Verb*,: a Cate 
Analys i*> 

No.60 SOBERANO, Rosa The Dialect*, o (, Marindufue Tagalog 

SERIES C - BOOKS 

No. 1 LAYCOCK, D.C. The Mdu Language Eamily (Sepik District, Mew $7.00 

Guinea], 1965; xi + 224 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 053 I 

No. 2 GRACE, George W. Canala Dictionary ( Mew Caledonia]. 1975; $4.50 

x + 128 pp. ISBN 0 85883 122 8 

No. 3 NGUYEN DANG LIEM English Grammar (A Contractive Analysis o $6.50 

English and Vietnamese vol.l). 1966; xliv + 177 pp. Reprinted 
1970. ISBN 0 85883 054 X and ISBN 0 85S83 055 8 

No. 4 NGUYEN DANG LIEM Vietnamese Grammar (A Contrastive Analysis o $7.50 
English and Vietnamese vol.2). 1969; xlvi + 209 pp. Reprinted 

1975. ISBN 0 85883 054 X and ISBN 0 85883 056 6 

No. 5 NGUYEN DANG LIEM A Contrastive Grammatical Analysis o (, English $5.00 
and Vietnamese (A Contrastive Analysis of, English and Vietnamese 
vol.3). 1967; xv + 151 pp. Reprinted 1971. 

ISBN 0 85883 054 X and ISBN 0 85883 057 4 
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PACIFIC LINGUISTICS 

Books - continued. 

No. 6 TRYON, Darrell T. E,igliih-Ve.hu. Victiona/iy . 1967; v + 137 pp. $4.50 

Reprinted 1971. ISI3N 0 85883 058 2 

No. 7 TRYON, Darrell T. Eigliih-Vehu. Vie.tiona.ny. 1967 ; iii + 162 pp. $4.50 
Reprinted 1971. IS3N 0 85883 059 0 

No. 8 NGUYEN DANG LIEM A Co ntaai ti\> e Phonological Analyiii o6 $6.50 

Engliih and Vietnamae (A Contaaitive Analyiii Engliih and 
l/ietnameie vol.4). 1970; xv + 206 pp. ISBN 0 85883 054 X and 

ISBN 0 85883 004 3 

No. 9 TRYON, D.T. and M.-J. Dubois Nengone Victionany. Pant I: $12.50 

Nengone-Engliih . 1969; vii + 445 pp. ISBN 0 85883 060 4 and 

ISBN 0 85883 061 2 


No.10 OATES, W. and L. Oates Kapau Pedagogical Gaammafi. 1968; $5.50 

v + 178 pp. Reprinted 1971. ISBN 0 85883 062 0 

No.11 FOX, C.E. A Hoii-Encliih Victionany. 1970; iv + 406 pp.; $11.00 

1 map. ISBN 0 858630639 

No.12 GRACE, George W. Gr.and Cou.li Victionafiy (New Caledonia) . $6.00 

1976; vii + 113 pp. ISBN 0 85883 154 6 

No.13 WURM, S.A. and D.C. Laycock, eds Pacific Linguiitic Studiei $35.50 


in HonouH 0(5 AfithuH Capell. 1970; viii + 1292 pp. ; 25 maps; 

1 photograph. Repr:.nted 1975. ISBN 0 85883 005 I 
Articles authored, or co-authored, by: 

B. W. Bender, Catherine M. Berndt, R.M. Berndt, H. Bluhme, 

J.E. Bolt, C.G. von Brandenstein, tC.D. Chretien, 

J. R. Cleverly, C. Court, R.M.W. Dixon, W.H. Douglas, 

T.E. Dutton, I. Dyen, S.H. Elbert, A.P. Elkin, E.H. Flint, 

K. J. Franklin, Marie. Godfrey, G.W. Grace, K. Hale, 

Joy Harris, A. Healey, H. Hershberger, Ruth Hershberger, 

W.G. Hoddinot, P.W. Hohepa, N.M. Holmer, B.A. Hooley, 

Dorothy J. James, H. Kahler, Susan Kaldor, H. Kerr, 

Jean F. Kirton, D.C. Laycock, Nguyen Dang Liem, 

K.A. McElhanon, H. McKaughan, G.N. O'Grady, A. Pawley, 

Eunice V. Pike, R. ’ittman, D.J. Prentice, A.J. Schiitz, 

M.C. Sharpe, +W.E. Smythe, A.J. Taylor, D.T. Tryon, 

E.M. Uhlenbeck, C.F. Voegelin, F.M. Voegelin, 

C. L. Voorhoeve, S.A. Wurm, J. Z'graggen. 

No.14 GEERTS, P. ' Ah e'aae Victionafiy. 1970 ; iv + 185 pp.; 1 map. $5.50 

ISBN 0 85883 064 7 

No.15 McELHANON, K.A. and N.A. Selepet-Engliih Victionafiy. 1970; $5.00 

xxi + 144 pp. ISBN 0 85883 065 5 
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PACIFIC LINGUISTICS 

Books - continued. 

No.16 FRANKLIN, K.J. A Grammar o Kewa, New Guinea. 1971; $4.50 

ix + 138 pp. ISBN 0 85883 066 3 

No.17 PARKER, G.J. Soutkza.it A mbrym Dictionary. 1971; xiii + 60 pp. $2.50 
ISBN 0 85883 067 I 

No.18 PRENTICE, D.J. The Murut Languagei o& Sabah. 1971; $9.00 

xi + 311 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 068 X 

No.19 Z' GRAGGEN, J.A. Claai^icatory and Typological Studiei in $5.50 

Languagei o<! the M adang Diitrict. 1971; viii + 179 pp. ; 

4 maps. ISBN 0 85883 069 8 

No.20 LANG, Adrianne Enga Dictionary with Engliih Index. 1973; $10.00 

lvi + 219 pp. + 1 map. ISBN 0 85883 093 0 

No.21 PATON, W.F. Ambrym | Lonwoluiol) Dictionary. 1973; $11.50 

ix + 337 pp. + 1 map. ISBN 0 85883 092 2 

No.22 LONGACRE, Robert E., ed. Philippine Diicoune and Paragraph $10.50 
Studiei in Memory ofi Betty McLachlin. 1971; xv + 366 pp.; 

1 photograph. ISBN 0 85883 070 I 

Articles authored by: tBetty McLachlin and Barbara Blackburn, 

Hazel Wrigglesworth, Claudia Whittle, Charles Walton. 

No.23 TRYON, D.T. and M.-J. Dubois Nengone Dictionary. Part II: $6.00 

Engliih-Nengone. 1971; iii + 202 pp. ISBN 0 85883 060 4 
and ISBN 0 85883 071 X 

No.24 ELBERT, Samuel H. Puluuiat Dictionary. 1972; ix + 401 pp. $13.00 

ISBN 0 85883 082 5 

No.25 FOX, Charles E. Lau Dictionary, with English Index. 1974; $9.50 

vi + 260 pp. Reprinted 1976. ISBN 0 85883 101 5 

No.26 FRANKLIN, Karl, ed. in cooperation with M. Brown, T. Dutton, $18.00 

R. Lloyd, G. McDonald, D. Shaw, C. Voorhoeve, S. Wurm The 
Linguiitic Situation in the Gul& Diitrict and Adjacent Areai, 

Papua Neu) Guinea. 1973; x + 597 pp.; 8 maps. 

ISBN 0 85883 100 7 

No.27 HO-MIN SOHN and B.W. Bender A Ulithian Grammar. 1973; $13.50 

xv + 398 pp.; 2 maps. ISBN 0 85883 098 I 

No.28 HEADLAND, Thomas N. and Janet D. A Dumagat ( Caiiguran ) - $10.50 

Engliih Dictionary. 1974; lxii + 232 pp.; 1 map. 

ISBN 0 85883 1074 
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PACIFIC LINGUISTICS 
Books - continued 

No.29 DUTTON, T.E., ed. Sy.udi.zi in La.ngua.gzi o Czntral and South- $25.50 

Bait Papua. 1975; xviii + 834 pp.; 5 maps. 

ISBN 0 85883 1198 

A collection of illustrative sketches of many hitherto un¬ 
described languages of Central and South-East Papua by 
J. Austing, R.E. Cooper, T.E. Dutton, J. and C. Farr, R. and 
S. Garland, J.E. Henderson, J.A. Kolia (formerly Collier), 

M. Olsen, A. Pawley, E.L. Richert, N.P. Thomson, R. Upia, 

H. and N. Weimer. 

No.30 LOVING, Richard and Aretta Aula Dictionary. 1975; xliv + $9.00 

203 pp.; 1 map. I SUN 0 85883 137 6 

No.31 NGUYEN DANG LIEM, ed. South-Bait Aiian Linguiitic Studizi , $9.50 

vol.l. 1974; vii + 213 pp. ISBN 0 85883 144 9 and 
ISBN 0 85883 099 X 

Articles authored by: Soenjono Dardjowidjojo, Cesar A. Hidalgo, 

Arthur G. Crisfield, Philip N. Jenner, Marybeth Clark, Nguyen 
Dang Liem, Saveros Pau. 

No.32 TRYON, D.T. Daly Favily Languagzi, Auitralia. 1974; $11.00 

xvii + 303 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 106 6 

No.33 WURM, S.A. and B. Wilson Bngliih Findzrliit o^ Rzconitructioni $10.00 
in Auitronziian Languagzi (poit Branditzttzr). 1975; xxxii + 

246 pp. ISBN 0 85883 I 29 5 

No.34 GUY, J.B.M. Handbook 0(5 Bichzlamar - M anuzl dz Bichzlamar. $9.50 

1974; iii + 256 pp. Reprinted 1975. ISBN 0 85883 109 0 

No. 35 KEESING, R.M. Kuiaio Dictionary. 1975 ; xxxiv + 296 pp. ; $11.50 

1 map. ISBN 0 85883 I 20 I 

No.36 REID, Lawrence A. Bontok-Bngliih Dictionary. 1976; xxiv + $16.00 

500 pp. ISBN 0 85683 145 7 

No.37 RENCK, G.L. agaric Dictionary uiith Bngliih Index. 1977 ; $12.00 

xxx + 327 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 161 9 

No. 38 WURM, S.A., ed. Papuan Languagzi and thz Neio Guinza Linguiitic $32.00 
Scene I New Guinza Ai.za Languagzi and Languagz Study, vol.l). 

1975; xlii + 1038 pp.; 28 maps. ISBN 0 85883 131 7 and 
ISBN 0 85883 132 5 

No.39 WURM, S.A., ed. Au< tronziian Languagzi (Nzu) Guinza Arza Lan- $23.50 

guagzi and Languagz Study, vol.2). 1976 ; xxxv + 736 pp. ; 

21 maps. ISBN 0 85883 131 7 and ISBN 0 85883 155 4 
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PACIFIC LINGUISTICS 
Books - continued 

No.40 WURM, S.A., ed. Language., Culture, Society, and the Modern 
World (New Guinea An.ea Languages and Language Study, vol.3). 

1977; lxxxvi + 1449 pp. in two fascicles; 3 maps; 40 photo¬ 
graphs. ISBN 0 85883 131 7 and ISBN 0 85883 159 7 

No.41 FLIERL, tw. and H. Strauss, eds Kate Dictiona.ry. 1977 ; 
xxxvi + 499 pp.; 1 map. ISBN 0 85883 149 X 

No.42 NGUYEN DANG LIEM, ed. South-East A iian Linguistic Stud-Let, 
vol.2. 1976; iv + 262 pp.; 2 maps. ISBN 0 85883 144 9 and 
ISBN 0 85883 143 0 

Articles authored by: Eugenie J.A. Henderson, Judith M. Jacob, 

P.N. Jenner, G. Diffloth, Sidharta (Sie Ing Djiang), T.A. 

Llamzon, M. Teresita Martin, J.F. Kess, M.W. Mintz, H.L. Shorto, 

J.U. Wolff, P.K. Ben tie , Lili Rabel-Heyman. 

No.43 SMALLEY, W.A., ed. Phonemet and Orthography : Language Plan- $13.00 
ntng -in Ten Minority Languages o & Thailand. 1976; xi + 347 pp. 

ISBN 0 85883 144 9 

Articles authored by: W.A. Smalley, E.R. Hope, P. Wyss, J.R. 

Cooke, J.E. Hudspith, J.A. Morris, Lois Callaway, C.W. Callaway, 

D. Filbeck, B.M. Johnston, D. Schlatter, D.W. Hogan. 

No.44 ZORC, R.D.P. The Bisayan Dialects oA the Philippines : Sub- $11.50 
grouping and Reconstruction. 1977; xxi + 328 pp.; 9 maps. 

ISBN 0 85883 157 0 

No.46 HEALEY, Phyllis and Alan TeleAol Dictionary. 1977; xix + $12.50 

358 pp. ISBN 0 85883 160 0 

No.50 TRYON, D.T. New Hebrides Languages: an Internal ClassiA-ica- $17.00 

tion. 1976; v + 545 pp.; 7 maps. ISBN 0 85883 152 X 

No.51 GLOVER, W.W., J.R. Glover, and Deu Bahadur Gurung Gurung- $11.50 

Mepali-English Dictionary with English-Gurung and Nepali-Gurung 
Indexes. 1977; xiii + 316 pp. ISBN 0 85883 147 3 

In preparation: 

No.45 NGUYEN DANG LIEM, ed. South-East Asian Linguistic Stud-Let, vol.3 

No.47 PEREZ, A.Q., A.O. Santiago, and Nguyen Dang Liem, eds Papers (j/iom the 
ConAerence on the Standardization oA Asian Languages, Manila, 
Philippines, December 16-21, 1974 

No.48 WURM, S.A., ed., with P. Miihlhausler, D.C. Laycock, and T.E. Dutton 
Handbook oA Mew Guinea Pidgin 


$44.00 


$16 .00 

$10.50 
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PACIFIC LINGUISTICS 

Books in preparation - continued. 

No.49 LAYCOCK, D.C. Ba*ic M OLte.Kia.li> in Bain: Grammar, Text* and Dictionary 

No.52 MUHLHAUSLE R, P. Groi/ith and St>lucture o tine. Lexicon of Heal Guinea 
Pidgin 

No.53 FRANKLIN, Karl J. and Joice Franklin Kewa Dictionary (with 
Supplementary Material*} 

No.54 THARP, J.A. and Y'Bhum Buon-Ya A Rhade-Engli*h Dictionary with 
Engli*h-Rhade Finder Li*t 

No.55 LYNCH, J. Lenakel D.ictionary 
No.56 CAPELL, A. Futuna Dictionary 

No.57 BAUTISTA, Maria L.S. The Filipino Bilingual' * Competence : a Model 
Bated on an Knalyti* of Tagalog-Engli* h Code Switching 


SERIES D - SPECIAL PUBLICATIONS 

(Bulletins, archival materials and other publications) 


No. 

1 

Bulletin Ho .7. 

1964; 9 pp. 

ISBN 0 85883 072 8 

$0.50 

No. 

2 

Bulletin Ho.2. 

1965 ; 84 pp . 

1 SBN 0 85883 073 6 

$3.00 

No. 

3 

WURM, S.A. Hew 

Guinea Highland* Pidgin: Coune Material* . 

$5.50 



1971; vii + 175 

pp. 1SBN 0 

85883 074 4 


No. 

4 

wurm, S.A. Language Map of 

the Ea*tern, We*tern and Southern 

$1.00 


Highland*, Territory ofa Papua and Hew Guinea. In 14 colours. 

1961. ISBN 0 85883 075 2 

No. 5 LAYCOCK, Don Material* x.n Hew Guinea Pidgin (Coaital and Low- $3.50 
land*}. 1970; xxxvii + 62 pp. Reprinted 1974. 

ISBN 0 85883 076 0 

No. 6 NGUYEN DANG LIEM Four-Syliable Idiomatic Expre**ion* in $2.50 

Dietnameie. 1970; v + 60 pp. ISBN 0 85883 077 9 

No. 7 ELBERT, S.H. Three Legend* o<! Puluwat and a Bit 0(5 Talk. $3.50 

1971; viii + 85 pp.; 1 map; 1 photograph. ISBN 0 85883 078 7 

No. 8 LANG, A., K.E.W. Mather, and M.L. Rose Information Storage and $5.00 
Retrieval: a Dictioy.ary Project. 1973; vii + 151 pp. 

ISBN 0 85883 087 6 

No. 9 Index to Pacific Liy.gui*tic*, Serie* A-D, a* at the end of $3.00 

7970. 1971; iv + 7E pp. ISBN 0 85883 079 5 
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No.10 PATON, W.F. Talei 0(5 Ambrym. 1971; xiii + 82 pp.; 1 map. $3.50 

ISBN 0 85883 080 9 

No.12 DUTTON, T.E. Co nvenational New Guinea Pidgin. 19 7 3 ; $8.50 

xviii + 292 pp. Reprinted 1974. ISBN 0 85883 096 5 

No.21 SCHEBECK, B. Texti on the Social Syitem 0(5 the. At^nVamatana $8.50 

People. With Grammatical Notei. 1974 ; xviii + 278 pp. 

+ 1 photograph. ISBN 0 85883 102 3 

No.23 CLYNE, Michael, coll, and ed. A uitralia Talki : E iiayi on the $8.00 

Sociology o <5 Auitralian Immigrant and Aboriginal Languagei. 

1976; viii + 244 pp. ISBN 0 85883 148 I 


No.24 DUTTON, T.E. and C.L. Voorhoeve Beginning Hiri Mo-tu. 1974; $8.00 

xvii + 259 pp. Reprinted 1975. ISBN 0 85883 1120 

No. 25 Z 1 GRAGGEN, J.A. Language Map o (5 the Madang Viitrict, Papua $1.00 

New Guinea. 1973. ISBN 0 85883 105 8 

No.26 LAYCOCK, D. Languagei 0 (5 the Sepik Region, Papua New Guinea $1.00 

(map). 1975. ISBN 0 85883 136 8 

No.27 wurm, S.A. Spreading o<5 Languagei in the Southweitern Pacific $1.00 
(map). 1975. ISBN 0 85883 127 9 


In preparation: 


No.11 PATON, W.F. Cuitomi o\ 5 Ambrym ( Texti , Songi, Gamei and Vrawingi) 

No.13 GLOVER, Jessie R.. and Deu Bahadur Gurung Convenational Gurung 

No.14 Z'GRAGGEN, J.A. A Comparative Word Liit 0 |5 the Northern Adelbert 
Range Languagei, Madang Viitrict, Papua New Guinea 

No.15 - A Comparative Word Liit 0 |5 the Southern A delbert 

Range Languagei, Madang Viitrict, Papua New Guinea 

No.16 - A Comparative Word Liit 0 |5 the Mabuio Languagei, 

Madang Viitrict, Papua New Guinea 

No.17 - A Comparative Word Liit 0 |5 the Rai Coait Languagei, 

Madang Viitrict, Papua New Guinea 

No.18 STANHOPE, J.M. The Language o the Rao People, Grengabu, Madang 
Viitrict, Papua New Guinea 

No.19 STOKHOF, w.A.L. Woiiika I: an Ethnographic Introduction 
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No. 20 CAPELL, A. and J. Lavard Mate.ti-La.li in Aitchin, Maiekula: Gaammati, 
Vocabulatiy and Texti 


Healey, P. and Healey, A. Telefol dictionary. 
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